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La dame Iméra se voue avec ses descendants a saint 
Trond, en 1055 . 

Sons les faibles successeurs de Charlemagne, les 
querelles entre les seigneurs devinrent très-fréquen¬ 
tes ; bien souvent la force brutale l’emportait sur 
le bon droit. Les rapports directs entre le sujet et le 
monarque, les assemblées du peuple connus sous le 
nom de Champs de Mars , n’existaient plus. L’indé¬ 
pendance personnelle de l’homme libre qui n’était 
pas en même temps très-puissant, semblait avoir com¬ 
plètement disparu. Cependant on la vit bientôt 
renaître sous d’autres formes. Ce fut d’abord » à la 
religion que les faibles demandèrent du secours. Op¬ 
primés et vexés de toute manière ils allèrent implo¬ 
rer les autels les plus vénérés; et là, abdiquant leur 
liberté, ils se reconnurent serfs d’un saint, eux et 
leurs descendants, à la condition de payer deux cens : 
l’un annuel, et l’autre à leur mariage et à leur décès. 
Par contre, eux et leurs biens jouissaient de la pro¬ 
tection du monastère ou de l’église où ils avaient changé 
de condition*. « Par l’acte suivant la noble dame 
Iméra se voue à saint Trond, avec les descendants que 
la Providence daignera lui accorder. 

*) Wautms, Histoire de* environ* de Bruxellet, T, p. XXXVII-XXXVIII. 

1 . 
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1055. 

In nomme sancte et individue Trinitatis. Notum sit Om¬ 
ni bas tam futaris qaam presentibus quod ego Imera, genere 
ingenua, ingenuitatem camis propter Deum vilipendens, 
tradidi me in ancillam sancto Trudoni, hac ratione, ut 
annis singulis in die festivitatis ejus super al tare ipsius in 
calice unum denarium de censu cap’tis mei solvam. Si poste- 
ros michi Deus dederit, singuli sic faciant. Posteri mei 
uxores de familia ecclesie accipiant. Qui aliénas ducere 
voluerint, ab abbate licentiam obtiueant. Nulli advocato, 
nulli hominum nisi soli abbati judicio parium suorum res- 
pondeant. De jure quod aldief K singuli xii denarios solvant. 
Hanc traditionem meam quarto anno prelationis domini Âde- 
lardi secundi abbatis factam ipse abbas sua auctoritate cor- 
roboravit, et quicumque eam infringeret anathemate damp- 
navit. Hujus traditionis testes sunt scilicet de fratribus 
ecclesie : Gerardus prepositus, Libertus decanus, Impo, 
Gumbertus, Ermenfridus, Hubertus; de nobilibus : Otto 
cornes et advocatus, Reinerus advoeatus, Libertus frater 
ejus, Harmandus, Erchegoldus ; de familia ecclesie : Lideco, 
Lixeco, Lambertus, Guntrammus, Egexo. Hec traditio pu- 
blica facta est anno ab Incarnatione Doraini m. lv, indic- 
tione décima tertia, Henrico imperatore iiij 10 , Tidewino 
Leodii existente episcopo. 

Original en parchemin ayant fait partie du ohar- 
trier de Saint-Trond, aux Arcliives du Royaume. Le 
sceau en pâte blanche représente un buste de la 
Vierge en extase, nimbée et de faite. 

*) Nos recherches pour trouver la signification de alslief ont été in¬ 
fructueuses. Peut-être faut-il entendre par ce mot le droit que l'on 
payait comme serf, als lyfeigene . 
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Le patronage des églises de Coutemarck 
ET DE HaNDZAEUE DONNÉ A l’abbaye d’EeNAME. 

L’acte de donation qui suit, mérite toute notre 
attention. Nous l’avons copié fidèlement du magnifique 
cartulaire d’Eenham que le gouvernement de Prusse 
vient de donner au dépôt royal des Archives de la 
Belgique. La forme prolixe a quelque chose d’inso¬ 
lite. Remarquons aussi qu’il résulte de ce document 
que, déjà au onzième siècle, les synodes diocésains 
se réunissaient tous les quatre ans. A cette occasion 
les églises payaient certains droits à l’archidiacre ; 
l’évêque en percevait encore d’autres à l’installation 
de chaque curé 1 . 

Les deux paroisses dont il est question ici, sont 
celles de Cortemarck et de Hôndzaerae. Avant l’érec¬ 
tion des nouveaux évêchés au XVI® siècle, elles fai¬ 
saient partie du décanat d’Oudenbourg sous le diocèse 
de Tournai. Elles ressortissaient avant la révolution 
française, et ressortissent encore aujourd’hui au dio¬ 
cèse de Bruges et au décanat de Thouront. L’pbbaye 
d’Eenarae a conservé jusqu’à sa suppression le pa¬ 
tronage des deux églises. 


22 janvier 1085*. 

In nomine Patris et Pilii et Spiritus sancti. Ego Kad- 
bodOj gratia Dei Noviomensis episcopus, universalis Eeclesie 

*) Voyez ce que nous avons dit de ces différents droits, I, p. 240 et sv. 

*) 11 n'est pas toujours facile de déterminer exactement la date d'un 
document selon notre manière actuelle de compter, surtout lorsque ce 
document date des quatre premiers mois de l'année. Autrefois, dans la 
plupart de nos provinces, si l'on excepte la principauté de Liège, on com- 
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filiis tam presentibus quam futuris perpetue beatitudinem 
' hereditatis. Quum vite hominura tempora non sunt admo- 
dum perseverantia, uti aliquando exposcit nécessitas maxima 
pro cujuslibet negotii causa, que testimonio indiget appro- 
banda, convenienter et necessario antiquorum industria ratio- 
nabilis consilii et utilitatis magne provida adinvenit figuras 
et signa, ut eorum quasi quadam nuntiorum ac testium 
loquela, quod necessarium erat ac dignum memoria, pos- 
teris notificaretur, et ita quodam artificio mortui cum vivis, 
qui jam longinquo temporis intervallo precesserunt, cum 
futuris habfcrent commercium colloquendi, voluntatisque sue 
et operis, consiliique misteria propalandi, quos prolixis secu- 
lorum locorumque spaciis manifestum est determinari. Quod 
cum ita sit, volo notificare tam futurorum quam presen- 
tium dilectioni et carte hujus inscriptione et presentia cor- 
porali Lambertum, venerabilem abbatem Ehamensis cenobii, 
cum ejusdem monachorum precamine supplici a nobis im- 
petrasse sanctorum perpetue mancipationi ipsius videlicet 
Salvatoris ejusque Genitricis et sancti Laurentii martyris, 
ut privilcgium quoddam manumissionis altarium Mercli 
quidem et Hanzam confirmarem canonice. Hanc itaque eorum 
deliberans petitionem religiosam, et ardenti studio a Deo 
fonte vivo sitiens orationum promissarum retributionem tanto 
decrevi devotius pagendam, quanto percepi religiosius desi¬ 
deratum. Quo circa ego Radbodo, episcopus Noviomensis, 
assensu et consilio clericorum meorum traditionem vel 
manumissionem ecclesiarura jam dictarum confirmatam, ut 
prelibatum est, patema benignitate more majorum legaliter 
et canonice confirmo, illud tamen interserendo et univer- 
sarum questionum altercationem removendo, ut futuris tem- 
poribus prememoratis factis in hereditarie possessionis jus 

mençait assez souvent l’année au jour de Pâques. Cependant dans la 
charte que nous publions, l’indiction et les années de l’épiscopat de Rad- 
bodon se rapportent à l’année 1085. 
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firraum ac perpetuum, ea quidem conditione ut singulis anni9 
persolvantur viginti solidi ex predictis ecclesiis milii vel 
posteris meis et uon quicquam amplius, illis inquam ter- 
minis, quibus cetere solvunt ecclesie ex vicinis locis. Pre- 
terea ut presens donationis et confirmationis sententia omni 
tempore permaneat intemerata, si forte quelibet persona 
hanc adnullare aut debilitare fuerit molita, nisi resipuerit, 
sit in adventu Domini nostri Jhesu Christi anathema, ma- 
ranatha. Igitur quum auctorita9 testatur romana, quod non 
valeat pagina que temporis et loci principis et testimonii 
fuerit nescia, actum est a me Radbodone, gratia Salvatoris 
presule, anno Incarnationis ejusdem m. lxxxv, indictione 
viii, régnante Philippo Francorura rege, episcopii mei 
anno xvii. 

Preterea in predictis ecclesiis id mei juris esse decerno, 
ut in immutatione persone earumdem ecclesiarum x solidi 
exinde mihi persolvantur, archidiacono vero sive vicario 
ejus in celebratione sinodi, quarto scilicet anno, necessarii 
sumptus impendantur. Actum Tornaci in sinodali conventu 
xi kalendas februarii. Signum Radbodonis episcopi; S. Wal- 
teri archidiaconi, Folcardi abbatis, Waltelini abbatis, Roberti 
prepositi, Alberti decani, Walberti decani, Bertulfi canonici, 
Lamberti decani, Frederici decani, Desiderii prepositi, Erle- 
baldi prepositi, Waltheri editui, Wlfrici decani, Selefrici 
decani. Ego Rodulfus clericus hanc cartam scripsi et sub- 
scripsi. 

Cartulaire d'Eenham, no 89 a, p. 75-77, aux Ar¬ 
chives du Royaume. 


Digitized by 


Google 



— 10 — 


Baldéric, évêque de Tournai, donne l'église 
de Templeuve a l'abbaye de Saint-Martin. 

1103. 

Baldricüs, Dei gratia Tomacensium atque Noviomen- 
sium episcopus, omnibus sancte religionis cultoribus salutem 
etbeate immortalitati9 hereditatem. Cunctis sane sapientibus, 
in ecclesiastico ordine Deo famulantibus, non incognitum 
esse credimus in canonica a sanctis patribus auctoritate 
prohibitum esse, ne in rebus ecclesiasticis laici ullam potes* 
tatem vel quamlibet habeant dominationem. Hao vero insti- 
tutione per religiosos viros edocti duo fratres Ernulfus 
et Guinemarus, promptissirai milites, généré et natione 
Tomacenses, ad me venerunt, et partem décimé quam in 
altari Sancti Stephani apud Templovium juxta Dossemerum 
habebant, quam etiam quasi hereditario jure hactenus tenue- 
rant, Sancto Martino Tornacensis monasterii et ejus mona- 
èhis perpetuo tenendam concesserunt, meque ut idem 
concederem et pontificali auctoritate confirmarem, rogaverunt. 
Quorum petitionem benigne suscipiens et eorum dationi 
assensum prcbui, et, sicut rogaverunt, confirmavi. Non 
multo vero post Gerricus, Tornacensis ecclesie canonicus, 
qui ejusdem altaris persona et ejusdem décimé particeps 
erat, audiens predictos laicos sic divino spiritu fuisse inflam- 
matos, veniens et ipse divini spiritus amore succensus, oravit, 
ut altare illud, quod predictum est, et cujus curam et 
personatum gerebat, Sancto Martino et ejus monachis conce¬ 
derem. Ejus igitur orationi adquiescens, Lamberto, archidia- 
cono nostro, ceterisque clericis nostris assentientibus, concessi 
et donavi Sancto Martino ejusque monachis prefatum altare 
cum omnibus eidem pertinentibus perpetuo tenendum, ea 
videlicet conditione, quod ipse Gerricus ejusdem altaris curam 
et personatum sua in vita gérât ; post decessum vero ipsius 
abbas et monachi Sancti Martini idem altare liberum et 
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absque personatu, orani munerum acceptione seu exactione 
remota, in perpetuum teneant, et solitum censum mihi vel 
meis successoribua solvant. Concessi etiam ut abbas vel ejus 
successores presbyterum in eadem ecclesia constituant, qu 1 
curam animaram eidem altari pertinentium a me seu a vica- 
riis meis suscipiat, et tam pro se quam pro sibi commissis 
rationcm reddat. Ne ergo quisquam hujusmodi libertatem 
audeat violare, privilegium hoc officii nostri auctoritate robo- 
ravimus, atque cum idoneis testibus sigilli nostri impres- 
sione signavimus. Signum Baldrici episcopi; S. Lamberti 
archidiaconi; S. Goteri decani; S, Gonteri prepositi; S. Bal- 
duini cantons; S. Letberti. Actum Tornaci, anno Dominice 
Incarnationis m. c. iii, régnante rege Fhilippo, episcopante 
domno Baldrico pontifice, 

Cartnlaire n<> 119, fol. 7 r<> et ?o et 8 ro, aux 
Archives du Royaume. 


Donation de plusieurs églises a i !abbaye de Saint- 
Martin a Tournai, 

au. 

Baldricus , Dei gratia Noviomensium et Tornacensiura 
episcopus, dilecto fratri Segardo, Sancti Martini Tornacensis 
ecclesie abbati, sibique successuris fratribus in perpetuum. 
Quum imbecillis humane conditionis materies indeficientibus 
hujus secuü procellis agitata, inevitabilem occasus sui 
terminum nulla subterfugere prevalet calliditate, in quantum 
subsistimus, bonis operibus inaistendo ecclesiis Deo servien- 
tium religioni pastorali sollertia a nobis est providendum, 
quantum eis in aliquibus videamur profuisse, ac si quid 
petierint, ut sustentari valeant, eorum petitionibus benivo- 
lura condescensionis affectum debemus inclinare. Quapropter, 
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carissime frater Segarde, petitioni tue satisfacere dignum 
duximus quod altària que Adam, Tornacensis canonicus, sub 
personatu tenuerat et archidiacono Lamberto nostri loco 
reddiderat, monasterio Sancti Martini Tornacensis et fratri- 
bus inibi Deo servientibus ejusdem archidiaconi nostrorumque 
clericorum assensu absque personatu in perpetuum conces- 
simus, Haltra 1 scilicet, Isegem*, Gutdelenchem 3 , Sarran 4 et 
Stemput 5 , ita tamen ut presbyteri inibi ab abbate substituti 
curam ab episcopo vel ejus ministris suscipiant, et abbas 
aut monachi sinodalia jura eisdem ministris persolvant, sicque 
libéré possideant. Ut nostra firma stet concessio, subscrip- 
torum corroboravimus testimonio. Signum domni Baldrici 
episcopi; S. Lamberti archidiaconi; S. Goteri decani; S. Gon- 
teri prepositi; S. Balduini cantons; S. Henrici canonici; 
S. Tetberti; S. Gerrici; S. Walteri; S. Werici; S. Letberti; 
S. Wiberti; S. Roscelini decani; S. Hagenonis cantoris; 
S. Landrici subcentoris; S. Àberici canonici; S. Bcrneri; 
S. Radulfi. Actum anno Dominice Incarnationis m. c. xii, 
indictione v\ 

Cartulaire no 119, fol. 9 ro et vo, aux Archives 
du Royaume. 

Aeltre, actuellement sous le décanat de Nevele, diocèse de Gand. 
A cette occasion nous devons rétablir une erreur que nous avons com¬ 
mise dans le tome I, p. 498, note 3, où nous avons traduit Galren, par 
Aeltre. C'est Gaurain sous le décanat de Leuze, évêché de Tournai, qui 
est désigné sous le nom de Galren. 

*) Isegbem, sous le décanat de Courtrai, au diocèse de Bruges. 

*) Gulleghem, sous le même décanat. 

4 ) Zarren, sous le décanat de Dixmude, même diocèse. 
s ) Estaimpuis, sous le décanat de Templeuve, diocèse de Tournai. 
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Donation de plusieurs églises au chapitre de la cathé¬ 
drale de Cambrai. 

D’après l’opinion la plus accréditée, Burchard, 
nommé aussi Bouchard, Burgard ou Borgard, monta 
sur le siège épiscopal de Cambrai en l'an 11 i5. 
Cependant les auteurs de la Gallia christiana rap¬ 
portent son élection à l’année suivante. On peut 
concilier les deux opinions en fixant la nomination 
de Burchard dans les premiers mois de l’année 1116. 
En effet, l’année, d’après l’ancien style de Cambrai, 
ne’ commençait qu’aux Pâques ; et, par conséquent, 
les premiers mois de 1116 selon notre manière de 
compter, étaient à Cambrai les derniers de 1115. 
Par l’acte suivant, donné par Burchard la première 
année de son épiscopat, il cède au chapitre de sa 
cathédrale les églises de Meslin-l’Evêque, Melden, 
Nieuwerkerken, Havrencourt, Hermies, Graincourt, 
Mons et Ruyalcourt. 


ms. 

In nomine sancte et individuc Trinitatis. Burgardus , divina 
miseratione Cameracensium episcopus, tain presentibus quam 
futuris in perpetuum. Cum secundum illud ecclesiastici : da 
Deo partem, sicut mandatum est tibi, premitiarum et purga- 
tionis, et sacrifierai!) sanctificationis offeres Domino initia 
sanctorum, ad anime nostre et officii nostri edificationem revo- 
cemur, nichil salubrius, nichil commodius invenimus, quam ut 
ecclesie nostre, cujus regimine fungimur, thesaurizare sataga- 
mus. Nos igitur, ad anime nostre et predecessorum nostrorum 
memoriam, ecclesie Sancte Marie Cameracensis altare de Mas- 
Analectes II. 2 
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'Unis 1 cum omnibus appendiciis liberum et sine persona, salvis 
episcopi et ministrorum suorum debitis obsoniis, concedimus, 
recepta a fratribus ejusdem ecclesie caritatis concessione, ut 
singulis annis obitus nostri die de redditibus ejusdem altaris 
reficiantur, cetera in; eorumdem usibus conférante. Ceterum 
al tare de Melnis cumappendicio suo Nova Ecclesia 2 , petitione 
etredditieue Radulphi, archidy.aconi nostri, etultare de Her* 
laincurt cum villis ad idem pertinentibus, Gumincurch scilicet 
et Harmiis et Montibus, et altare de Riwalecurch 3 libéra et 
sine personis eidem ecclesie ad usus fratrum, salvis episcopi et 
ministrorum suorum redditibus, conferimus ea quidem canonice 
institution^ auctoritate, ut presbytcri prelibatis altaribus ser- 
vituri curam de episcopi manü recipiant, et ministris episcopi 
de synodalibus respondeant. Ut autem liée ecclesie inconvulsa 
permaneant, in prevaricatores excommunicationis sententiam 
promulgamus, nostraque sub ymaginatione exsculpta et auten- 
ticarum personarum testificatione subnotata autenticamus. 
Porro quûd in introitu sacerdotii nostri ecclesia eadem cano- 
nica possessione privilegiorum attestatione obtinebat, conce¬ 
dimus, affirraarnus^ et, ne , quis impostejrum ad ecclesie 
dampnum pervertat, anathematis colligatione avertimus. S. 
Johannis archidiaconi ; S. Radulphi ârchidiaconi ; S. Anselli 
arcbidiaconi ; S. Theodorici archidiaconi ; S. Eyrardi archidia¬ 
coni ; S. Erleboldi prepositi ; S. Erleboldi decani; S. Roberti 
cantoris; S.'Balduini, Haduini, Stephani, sacerdotum ; 
Bernatdi, Radulphi, . Werimboldi diaconorum ; Gerardi, 
Roberti, Mazelini, Guidonis, Lautberti, Diloardi, Johannis, 
Herewardi subdiaconorum. Actum est hoc anno Incamati 
Yerbi itiillesimo centesimo decimo sexto, indictione octava, 
presulatus domini Burgardi primo. 

Cartulaire no 59, fol. 87 ro et vo aux Archives 
du Royaume. 

*) Meslin-l’Evêque, près d Àth. 

*) Melden et Nieuwerkerken, près d’Audenarde. 

5 ) Ces différentes paroisses sont situées en .France, aux environs de 
Cambrai. 
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Délimitation entre la paroisse d’Audenarde (diocèse de 
Tournai) et celle de Volkegem (diocèse de Cambrai). 

L’acte suivant est très-intéressant au point de vue 
de la circonscription de l’ancien diocèse do^Tournai. 
Il nous prouve une fois de plus combien Jes déli-. 
mitations exactes des paroisses sont anciennes dans; 
notre pays; car déjà bien longtemps avant l’acte de 
1117, une décision antérieure avait mis fin à des 
contestations relatives au même objet. 

1117. • ■ ■ 

^ In nornine Patris et Filii et Spiritus sancti. LambeRtus, 
Dei gratia Nôviomensium et Tornacensium episcopus, uni-* 
versis cath'oliôe Ecclesie filiis in perpetuum. Plerumque solet 
accidere, ut inter fratres altercationuin cause, que canonico 
judicio satis rationabiliter fuerant terminate, sed nullis 
scripti monimentis meraorie posterorum comraendate, rursus 
ex temporum succcssione et rcrum gestarum oblivione ad 
rediviva contentionum susciteritur litigia. Unde necessariura 
duxi presens scriptum sufficientis testimonii auctoritate robo- 
ratum tam presentibus quam futuris contradere de alterca- 
tione parochialis liraitis inter Aldenardum, mee vidclicet 
parocliie 1 burgum, et Polkengem, Cameracensis quidem dio- 
cesis villam. Que altercatio inter predecessores meos et 
Caraeracenses episcopos dudum habita et deliinc inter me 
et dominum Burchardum, coepiscopum meum, diutissime 
retractata, tandem in generali conventu Remis habito 
debitum finera accepit et tali concordia conquievit : Constitit 
utrumque legitimum fore limitem, a medio primi et antir 
quioris pontis, ita ut ex neutra parte ulli omnino aliqua 

*) Parochia est employé ici dans le sens de diocèse*. 
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ratione liceat contradicere, nec ullara aliquatenus trans- 
gressionem fàcere. Quod ut ratum et inconvulsum permaneat, 
presentis scripti et sigilli nostri attestatione cum subscrip- 
torum testium annotatione sub anathematis sententia confir- 
mamus. S. Radulfi Remorum archiepiscopi ; S. Lamberti 
Noviomensis atque Tomacensis episcopi; S. Lisiardi Sues- 
sionensis episcopi ; S. Willelmi Catalaunensis episcopi ; 
S. Bartholomei Laudunensis episcopi; S. Pétri Belvacensis 
episcopi ; S. Johannis Morinensis episcopi ; S. Roberti 
Atrebatensis episcopi ; S. Clarembaldi Silvanectensis episcopi; 
S. Ingelranni Ambianensis episcopi ; S. Tomacensis archi- 
diaconi Rotberti; S. Gotheri decani. Actum est hoc Remis 
anno Verbi Incarnati m. c. xvii, indictione décima, episco- 
patus domini Lamberti anno iiii. Ego Hugo, cancellarius, 
legi et jussu episcopi Lamberti subtersignavi. 

Cartulaire de l’abbaye d’Eename, no 89 a, fol. 74 
et suiv., acte no xxi, aux Archives du Royaume. 


L'évêque d'Uteecht accoede a l'abbé d’Eename la per¬ 
mission DE CONSTEUIRE, A ClüYSEN, UNE CHAPELLE EN 
l'honneur de Notre-Dame. 

Quoique dans l’acte même le nom ne se trouve pas 
exprimé, il résulte d’une note marginale inscrite au 
cartulaire d’Eename que c’est l’église de Cluysen 
dont il est question. En effet, avant l’érection des 
nouveaux évêchés, Cluysen constituait dans la 
Flandre l'extrême limite du vaste diocèse d’Utrecht. 
Nous reviendrons sur cet acte dans notre travail sur 
l’ancien diocèse de Tournai. 

20 mai 1122. 

In nomme sancte et individue Trinitatis, Patris et Filii et 
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Spiritus sancti. Ego Godeboldü3, Dei gratia Trajectensiura 
episcopus, cunctis fidelibus. Cum semper pium sit justis peti- 
tionibus annuere, procul dubio impium esse non dubitatur, si 
religiosis pie petentibus non annuatur, presertim cum pro 
laude Dei amplificanda ad quod omnibus per omnia summopere 
studendum est, aliquid petatur. Eapropter tua, karissime 
fili Gilliberte, Ehamensis abbas, vota suscipientes, tum pro 
petitione nobilis Flandrensium comitis Karoli, tum pro reve- 
rentia tui, consilio et assensu personarum nostrarum, gralanter 
annuimus tibi quod petisti. Igitur in loco solitario, quem 
prefatus cornes tue contradidit ecclesie, qui situs est inter 
adjacentes partes que vulgo Ritvorth et Langebeka dicuntur, 
in termino nostre diocesis, in honore beatissime Dei Genitricis 
Marie oratorium ibi construendum concediraus. Ad quod ob 
salutem anime mee et predecessorum meorum usui fratrum 
inibi Deo famulantium donamus quicquid decimationis ali- 
quoraodo deincep3 provenire debebit de eo, quod infra pres- 
criptum arobitum ecclesia tua hodie habere dinoscitur per 
sepefatum comitem, sive in posterum par ipsum aut succes- 
sores suos habitura est, illudque misericorditer adjungimus, 
ut propter remotionem sedis nostre pro dedicanda ecclesia aut 
qualibet alia sacramentorum causa liceat tibi tuisque succes- 
soribus a quovis catholico episcopo expetere subventionem, 
ita sane ut nostre ecclesie débita servetur obedientia. Sepul- 
turam quoque infra memoratum terminum degentibus et 
ceteris fidelibus nostre diocesis sine impediraento adjacentis 
parochie cononice expedientibus assignamus. Si vero numerus 
incolarum sepedicti loci eousque excreverit, ut parochialem 
presbjterum habere debeat, ille per te substituatur, ita tamen 
ut a nobis seu a ministris nos tri s curam suscipiat. Ergo 
eidem loco, quem cum omnibus sibi pertinentibus sub pon* 
tificali tutela suscepimus, cunctis justa servantibus sit pax 
et salus eterna, invasoribus vero ejusdem anathematis, quoad 
resipuerint, exterminium. Hanc vero nostre traditionis pagi- 

2 . 


Digitized by LjOoq Le 



— 18 — 


nam, ut firma et inconvulsa permaneat, testamentali astipu- 
latione corroboramus. Sigum Meingoti prepositi ; Herimanni 
prepositi, Theodorici prepositi, Littardi prepositi, Alwini 
archidiaconi, Alelmi prepositi, Luberti decani, Philippi, Siege- 
bodi capellanorum. Actum est hoc Trajecti xiii kalendas 
juuii, auno Verbi Incamati m. c. xxij ; pontificatus vero 
domni Godebaldi viii, indictione xv. 

Cartulaire d’Eename, no 89 à, fol. 77 et sv., aux 
Archives du Royaume. 


Les églises d’Anderlecht et de Vorsselaer doxnées au 

CHAPITRE DE LA CATHÉDRALE DE CAMBRAI. 

Par l’acte suivant, Burchard, évêque de Cam¬ 
brai, donne à sa cathédrale l’église d’Anderlecht et 
celle de Vorsselaer avec les deux appendices Lille et 
Poederlé. Ces dernières localités furent plus tard 
érigées en paroisses, comme il résulte d’un pouillé 
du quinzième siècle. Dans ce document, Lille a le 
rang d’église médiane et Poederlé, celui de quarte- 
chapelle. De temps immémorial, Vorsselaer a été 
église majeure, ecclesia integra . La première partie 
de Pacte ci-dessous a été publiée par M. A. Wauters 
dans son Histoire des environs de Bruxelles , I, p 24. 
La dernière partie est inédite. 

1123. 

In nomme sancte et individue Trinitatis. Burchardus, 
divina miseratione Cameracensis episcopus, tam futuris quam 
presentibus in perpetuum. Cum in ecclcsiaste scriptum sit : 
Vide cui d.?s, et congregationi presbyterorum affabilem te 
facito, nullam preciosiorem null&m familiariorem traditionis 
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nostre liberalitatem inveniraus, quam ut matn9 nostre eccle- 
sie libertati et augmentationi inserviamus. Proinde altare 
de Anderlech 1 , quod ecclesie sancte Marie pontificali decreto 
assignatum, ab omni obsonio, ab omnibus sonegiis, omni 
quoque tam pontificali, quam archidiaconi, decani, seu 
quorumlibet miniatrorum noatrorum exactione in perpe- 
tuum emancipamus, sic tamen, ut pro honore episco- 
palis cathedre duos solidos et sex denarios quotannis 
die sancti Luce nobis canonici persolvant. De Maslimensi 
vero altari 1 , quod ad anime nostre salutem et aniversarium 
nostrum quotannis facienduin eidem ecclesie assignavimus, 
idipsum sanximus. Concessimus etiam, ut de Winti et Os- 
trezella 3 duos solidos et dimidium, totidem de Jorbisa 4 quo¬ 
tannis die terminata, sepulsa omni exactione, iidem canonici 
eadem die nobis persolvant. Prefate denique ecclesie Came- 
racensi ad usus canonicorum altare de Porlaria cum appen- 
dicio suo Lisleio, gallice Lisle, et capellam de Poderla 5 , 

*) En 1075, réalise d’Anderlecbt fut donnée par l’évêque Lietbert, 
au chapitre de la cathédrale de Cambrai. Celui-ci mu par la pauvreté 
de la collégiale d’Anderlecht, lui céda, à son tour, moyennant une rente 
annnelle de 40 livres, le personat de l’église paroissiale avec tous ses 
droits et dépendances tels que dîmes, serfs, terres cultivées ou incultes 
etc. (Wautkrs, op. cit., F. 24.) Anderlecht, avant comme après l'érection 
des nouveaux évêchés, a fait constamment partie du décanat de Bruxelles. 

*) C'est Meslin-l’Evêque, dont il est fait mention dans le document de 
la page 13. Avant la nouvelle organisation ecclésiastique du seizième 
siècle, Meslin-l’Evêque faisait partie du décanat de Chièvres, sous le 
diocèse de Cambrai. Après 1559, il ressortissait an décanat de Lessines, 
sous le même diocèse. Aujourd’hui il fait partie du décanat d'Atb. 

*) Scheldewindeke et Oosterzeele, désignés sous le nom de Winti et 
0*terzella y ressortissaient, avant 1559, au décanat d'Alost, sous le dio¬ 
cèse de Cambrai. A partir de cette époque, ces paroisses ont fait partie 
du diocèse de Malines t du décanat d'Oordegem. Depuis le concordat 
elles ressortissent au diocèse de Gand et au décanat de Sotteghem. 

4 ) Jurbise a fait partie du décanat de Chièvres jusqu’au concordat de 
1801, et depuis cette époque du décanat de Lens. Déjà au quinzième 
siècle, Erbiseul était uni à Jurbise. 

*) Vorsselaer, Lille et Poederlé forment actuellement trois paroisses 
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salvis nostris et ministrorum nostrorum debitis, tradidimus. 
Ut autem id ecclesie permaneat, sub anathemate precipimus, 
et sub siguato testimonio sigilli nostri appositione confir- 
mamus. Signum Johannis archidiaconi ; S. Radulphi archi- 
diaconi, S. Auselli archidiaconi ; S. Theodorici archidiaconi; 
S. Erleboldi prcpositi ; S. Oylardi decani, Rodberti cantoris, 
Haduini, Guidonis, Radulphi, Gueremboldi, Gherardi, Offridi, 
Hugonis, Gualteri canonicorum. Actum Incarnati Verbi anno 
millesimo ccntesimo vicesimo tertio, presulatus autem Bur- 
cliardi viii 0 . Ego Gueremboldus, cancellarius, recensui. 

Cartulaire de Cambrai, n® 59, fol. 1, aux Archi¬ 
ves du Royaume. 


Erection et consécration de l’église de Saint-Gengulphe, 
a Saint-Trond. 

1133. 

In nomme sancte et individue Trinitatis. Ego Alexander, 
sancte Leodiensis ecclesie Dai superliabundante misaricordia 
curam gerens, parvitati nostre commissam provintiam per- 
lustrare, necessariisque recreare fomentis dignum duximus. 
Cum igitur inter cetera Sancti Trudonis frequentius ingrede- 
remur opidum populosum valde, per Dei gratiam repperimus, 
ubi sepe loquentes indigne non semel nobis conquesti sunt, 
quia, cum innumeri essent, et solius tamen ecclesie Beate 
Marie parochiani, sola ecclesia ad audiendum Dei servitium 
eos capere non posset, atriumque quantum ad tantam multi- 
tudinem nimis angustum mortuorum sepulturis minime 

distinctes. Avant 1559, elles ressortissaient au décanat d’Anvers. Depuis 
cette époque, elles ont constamment fait partie du décanat de Heren- 
thals. Le chapitre de Notre-Dame de Cambrai a conservé le patronage 
de ces églises jusqu'à la révolution française du siècle dernier. 
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sufficeret, horum crgo tara religiosa quam necessaria motî 
petitione ecclesiam quandam, que infra septum continebatur 
opidi, rationabiliter, archidiacono présente simul et conce- 
dente, domino abbate Raulfo, decanoque et presbyteris Erem- 
baldo et Henrico non tantum - presentibus verum etiam 
petentibus et cooperantibus, in houorem dedicavimus beati 
Gengulphi, martyris, eique hanc in consecratione attribuimus 
libertatem, ut ibi singulis diebus divinum celebraretur officium, 
ut ibi quisquis optaret sepeliri, non reclamante ecclesia Beate 
Marie, cui subjacet, licenter sepeliretur, et, ut paueis dica- 
mus, omnia fièrent in ea, que in supradicta, prêter synodum 
et baptisma. Stabilivimus quoque, ut a domino abbate 
hujus loci utraque daretur ecclesia uno dono; presbyter 
quoque, si delinqueret graviter, utramque uno amitteret 
judicio. Cum vero jam ante consecrationem dotem recepisset 
predicta beati Gengulphi basilica, consecrationis die quidam 
viri catholici dotem ipsius coram nobis ampliaverunt bac 
conditione, ut singu is ebdomadibus feria secunda animarum 
defunctorum fidelium ibidem fieret commémoratio, id est, 
missa pro eis celebraretur. Placuit autem et dotem ipsius 
subterscribi. Habet apud Serchesiam decimam duorum man~ 
sorum; alibi vero decimam unius bonnarii quod fuit Wic- 
manni ; dimidiam partem décimé de manso Fastradi ; de terra 
Raulphi Liere decimam trium bonnariorum ; decimam cujus- 
dam bonnarii, quod nuncupatur Holtdraca; decimam unius 
bonnarii, quod dicitur Wielant acre; Ramundi curtem et jus- 
titiam totam prêter sturmum 1 et furem et falsam mensuram ; 
curtem Hezelonis, que duos sol vit denarios quatuor multure 
Sancti Trudonensis in molendino Elreliolt ; curtem quandam 
infra opidum Sancti Trudonis, que solvit xii denarios; in villa 
Sarchino curtem, que solvit v denarios ; bonnarium allodii 
apud Hesbynam ; familiam quoque Stenardum, Bertam, 

*) Siurmus, dérivé du flamand stormen , signifie, en cet endroit, le droit 
de sonner le tocsin, la conctamatio ad ama. 
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Helvidem, Odegedam, Hadem, Alsuentdem. Actura est anno 
ab Incamatione Domiui m. c. xxxiii, indictionc xi, sub 
papa Innocentio, rege Romano prefecto Lothario, anno episco- 
patus nostri sexto, suaviter omnia disponente JDoroino Ihesu 
Christo; cui honor et gloria in secula secnlorum;, amqn 1 . 

Origiual sur parchemin, muni d'un 3ceau de cire brune 
à double queue de parchemin, aux Archives du Royaume. 


L'évêque de Cambrai confirme l'abbaye de S. Michel 
d'Anvers dans ses possessions. 

L’abbaye de Saint-Micliçl, fut fondée ep 11£4 v Les 
nobles et les bourgeois d’Anvers rivalisèrent de zèle 
pour la combler de bienfaits. Aussi eut-elle bientôt 
des possessions considérables tant à Anvers qu’aux 
environs. Par l’acte suivant Nicolas, évêque de Catn*< 
brai, confirme l’abbaye dans quelques-unes des pos- 1 
sessions qu’elle avait nouvellement acquises. 

1146. 

In nomme sancte et individtfe Trinitatis. Ego Nicholaus, 
Dei gratia Cameracensis episcopus, tam futuris quam pre- 
sentibus in perpetuum. Sollicitùdo injuncti offieii et collate 
nobis a Deo dignitatis cura pastoralis ecclesiis nobis com- 
missis fréquenter nos invigilare et bonum preesse instrnunt 
et amraonent, et si qua bénéficia ex bonorum elemosinis 
eisdem conferuntur, sic ordinare et ordinata ea providentia 
confirmare, ne imposterum rerum sibi traditarum aliquod 
patiantur dispendium. Hac de causa posterorum providentie 
scripto transmittimus, quod Johannes cognomento Elvelche 

*) Ce document a été publié, d’après le cartulaire de Saint-Trond, dans 
les Annales de l'académie d'archéologie de Belgique (VII, HJ). Nous repro¬ 
duisons Pacte original, qui offre quelques variantes. 
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terrain, que jacet in Burgerweert 1 , quàm hereditario jure 
separatam a terra fratris sui Wenzonis libéré tenebat, ecclesie 
Sancti f Michaëlis de Antwerpia in elemosinain super altare pro 
reniedio * anime sue dédit, et fraternitateitf atque prebendam, 
qttamdiu vîxit, prô ea accepit. Hanc hutem terrdm abbas 
Eraelinas predicte ecclesie a quodam Hilboldo de Antwerpia 
lxv solidis, ubi predictus Johannes eam invadiaverat, redemit, 
et donum illius ante villicum et scabinôs de Suindrech * bis 
recepit..Hii sunt testes qui interfuerunt : Rengotus villicus, 
Àlcanus, Walbértus, Alardus, Hio, scabini ; Willelraus , 
Walbértus, Wenzo frater ejus, milites; Henricns Pulcher, 
Alardus, rustici j Reinerus et Gripho, sacerdotes ; Gunterus, 
Robertus, Walterus Altus et Henricus Wintwelt, conversi, et 
tota villa. IIoc etiam donum terre tradidit et recognovit 
abbati et predicte ecclesie ante Alolfum villicum et ante 
«cabinos Antwerpie Hugonera Breebaert, Walemannum, 
Balduiitum Costel, Raduardum Tempus-Dei.- 

Prêtera Alscanus, decanus de Brocliem, terram cum curte 
Haga* et cum omni jure suo predicte ecclesie tradidit, 
cujus hereditarium jus possederat quondam quidam Amel- 
ricus, quod ipse et omnes heredes sui, consensu Gocelini 
Hirci, cujus allodium fuerat, pro octo marcis sibi perpe- 
tualiter vendiderat. Hujus rei testes sunt : Amoldus dapifer, 
Renzo de Thildunc, Reinerus prepositus Antwerpiensis, Ra- 
duardus Tempus-Dei. 

Ad hec etiam Henricus Lodinc, annuentibus filiis suis 
videlicet Adam et Holmero et Henrico et Balduino, et om¬ 
nium heredum suorum [consensu], quando ad couversionem 
venit^ prefate ecclesie pro remedio anime sue et omnium 

’) Le Burgerweert est plus connu aujourd'hui sous le nom de Tete de- 
Flandre. Le poldre qui environne la tête de Flandre, s’appelle encore le pol- 
dre de Burgerweert. La Tête de Flandre aujourd’hui, .comme autrefois, est 
une dépendance de la paroisse et commune de Zwyndrecht. 

*) Cette ancienne ferme était située sous la commune de Wommelghem, 
non loin de l'antique château d'Immerseel. 
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predecessorum suorum quamdam terram, que jacet juxta 
Ossele, in elemosinam jure perpetuo contulit. Hec videlicet 
terra solvifc xii denarios in maio et duos solidos in festo 
sancti Bavonis et sex denarios in Natale Domini cum duobus 
galinaciis et pane unius denarii valent is. Hii sunt testes : 
Johannes de Wilrica, Balduinua Pes, Amoldus Amman, 
Winandus frater ejus et Geucas. 

Hermannus etiam Helcken terram suam, que jacet inter 
Securen et plateam de Harincrode 1 prefate ecclesie pro octo 
marcis vendidit, et pro remedio anime sue in elemosinam 
tradidit. Hujus terre separate a cokeredibus tria sunt jugera 
et plus. Hanc tradidit ecclesie ante scabinos Antwerpie tali 
conditione, ne aliquis heredum suorum eam ulterius redimere 
possit. Hii testes : Tibaldus Patdebuec, Becco decanus, 
Gerolfus Runca, Walemannus. 

Ut hec autem omnia rata et inconvulsa permaneant, 
sigilli nostri impressione et testium subnotatione corrobo- 
ramus et confirmamus ; ad arcendas vero quorumlibct impor- 
tunitates, data conservatoribus benedictione, in prevaricatores, 
quousque resipuerint, excommunicationis sententiam exponi- 
mus. Signum Johannis, S. Theodorici, S. Alardi, S. Radulphi 
archidiaconorùm ; S. Ilugonis decani Sancte Marie; S. 
Geruinboldi, S. Gerardi, S. Johannis sacerdotum; S. Bar- 
tholomei, S. Willelmi, S. Holrici diaconorum; S. Eustachii, 
S. Anselmi, S. Puppini subdiaconorum. Hec autem acta sunt 
anno Dominice Incarnationis m. c. xlvi. Ego Gerumboldus, 
caucellarius, legi et recensui. 

Cartulaire de l'abbaye de Saint-Michel, à Anvers, 
fol. 8 vo et 9 r<>, aux Archives du Royaume. 

*) Le hameau de Harincrode était situé à l’endroit où l’on construit le 
nouveau quartier Léopold, à Anvers, c'est-à-dire entre la chaussée de 
Turnhout et celle de Mali nés, à proximité des glacis. La rue d'argile 
(Leemstraet) le reliait à la ville. 
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Bulle du pape Adrien IV, par laquelle il confirme , 

DANS SES POSSESSIONS, L*ABBAYE DE SAINT-MlCHEL, A 

Anvers. 

1157. 

Adrianus, episcopus, servus servoruin Dei, dilectis filiis 
Emelino, abbati ecclesie Sancti Michaëlis de Antwerpia, 
ejusque fratribus tam presentibus quam futuris regularem 
vitam professis in perpetuum. Religiosis desideriis dignum est 
facilem prebere consensum, ut fidelis devotio celerem sortiatur 
effectum. Eapropter, dilecti in Domino filii, vestris justis 
postulationibus clementer annuimus, et ad exemplar prede- 
cessoris nostri sancte recordationis pape Eugenii prefatum 
locum, in quo divino mancipati estis obsequio, sub beati 
Pétri et nostri protectione suscipimus, et presentis scripti pri- 
vilegio communimus. 

In primis siquidem statuentes, ut ordo canonicus, qui 
secundum Deum et beati Augustini regulam atque Premon- 
stratensium fratrum ordinem in eodem loco dinoscitur insti- 
tutus perpetuis ibidem temporibus et inviolabiliter observetur; 
concordiam etiam quam venerabilis frater noster Nicholaus, 
Cameracensis episcopus, ad pacem inter vos et canonicos 
Sancte Dei Genitricis Marie reformandam construit et scripto 
suo firmavit, ratam habentes auctoritate sedis apostolice con- 
firmamus : potestatem videlicet quam canonici Sancte Marie 
in parochia sua habent, scilicet in pascha et in pentecoste 
baptizandi, infirmos visitandi, oleoque sacro inungendi, mor- 
tuos sepeliendi libéré concessam, oblationes quoque, que in 
vestra ecclesia et in capellis vestris omni tempore offeruntur, 
quas vobis predicti canonici concesserunt, liiis exceptis, que 
pro ipsorum parochianis mortuis offeruntur, qui in vestro 
habitu inventi non fuerint. De quatuor grangiis pariter vobis 
décimas concesserunt sub annuo redditu, videlicet duodecim 
Anàlectes IL 3 
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sextariorura forensis mensure : quatuor siligiuis, quatuor ordei 
et quatuor avene, que omnia et alia, que in eodem privilegio 
rationabiliter statuta sunt, rata et inconcussa manere cense- 
raus. Preterea quascumque possessiones, quecumque bona 
eadem ecclesia inpresentiarum juste et canonice possidet aut 
in futurum concessione pontificum, largitione regum vel prin- 
cipura, oblatione fidelium seu aliis justis modis, prestante 
Domino, poterit adipisci, firraa vobis vestrisque successoribus 
et illibata permaneant. In quibus hec propriis duximus ex- 
primenda vocabulis : curtem Potfliet 1 cum duobus molen- 
dinis, novam curtem’, curtem Hairincrode 3 , curtem Ossele 4 , 
curtem Parcum 5 , curtem Halterle 6 , curtem Marcblas 7 , curtem 

Potfliet , plus connu aujourd'hui sous le nom de Pothock , est situé 
entre le ruisseau appelé Vuilbeek et le hameau Den Dam y sur le terri¬ 
toire d’Anvers et sous la paroisse de S. Willibrord. 

*) On appelait ainsi une ferme située à Harincrode. 

3 ) Voyez ci-dessus p. 24, note. 

4 ) Nous pouvons d'autant moins déterminer la situation d’Ossele, que 
cette localité ne se rencontre pas dans les actes des temps postérieurs. 
Peut-être est-ce le village d'Osselt, dépendance de la commune de Brus- 
seghem, au canton d’Assche. Cependant M. A. Wauters dans son Histoire 
des environs de Bruxelles, ne mentionne aucune possession de l’abbaye 
au village d’Osselt. 

s ) C’est le village de Perck, près de Vilvorde, ancien alleu de la famille 
de Schooten. Les membres de cette noble famille ont été les grands 
bienfaiteurs de l’abbaye de Saint-Michel qui lui devait non-seulement 
les biens de Perck, mais encore les immenses propriétés de Santvliet. 
Par un acte du mois de mai 1265, Godefroid de Wesemael et son épouse 
Ysentrude, seigneurs de Perck, confirment l’abbaye dans les propriétés 
qu’elle avait dans leur seigneurie : Gralum et ralum habent, disent-ils, 
donationem décimé in Bocht, parochie de Parca, et quicquam in quibus - 
cumque rebus quocumque locorum sunt site , Lutgardis , domina de Sco- 
ton, de consensu liberorum suorum in elemosinam sive quocumque modo 
liheraliter contulit ecclesie beati Michaëlis. (Carlulaire de l'abbaye de Saint - 
Michel, fol. 34 r\) 

«) Halterlé ou Houterlé est un hameau et fief sous Hoogstraeten, qui 
a donné son nom à une famille vassale du seigneur de Hoogstraeten, 
au treizième siècle. Le nom moderne du hameau et de la belle ferme 
qui s’y trouve, est Houtel. 

7 ) Le village de Merxplas doit son nom à la source de la tfarck qui 
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Wortele 1 cum tertia parte decimarum ejusdem ville, curtem 
Haga 2 , curtem Hockesele 3 , terram Santvliet 4 cum quinto 
manipulo segetum et duabus partibu» decimarum ejusdem 
ville, terram in Berendrecht, terram in Linlo, terram in 
Orderen, terram in Wilmardunc 5 , terram in Abendunc, 
terram super Mur 6 , terram in Akerne 7 , terram in Steenbur- 
gerweert, terram in Burcherwart 8 , curtem in qua sorores 
habitant, cum libertate ecclesie earumdem sororum 9 , pisca- 
tionem Huntemuden 10 piscationem anchorarum, quotquot 

se trouve sur son territoire. Il est situé à égale distance de Turnhout 
et de Hoogstraeten. La cure, depuis le douzième siècle, a été desservie 
par les religieux de l'abbaye de Saint-Michel. 

*) Ce village est situé à une demie lieue de Hoog9traeten. Le patronage 
de l'église appartenait au chapitre d’Anvers. 

*) Voyez p. 23, note 2. 

*) On trouve la description historique du village de Nederockerzeei 
désigné ici, dans Y Histoire des environs de Bruxelles, par M. A. Wai- 
tirs, III, pp. 144-152. 

4 ) Voyez ci-dessus, I, p. 475. 

5 ) Ces différents villages, avec celui de Santvliet, forment un groupe 
au nord d'Anvers, dont ils n'étaient autrefois que des chapelles ou 
annexes. 

•) Nous ignorons les localités désignées par Abendunc et Mur. 

7 ) Le village d'Eeckeren, un des plus considérables de l’arrondisse¬ 
ment d’Anvers, formait l'extrême limite du diocèse de Liège, avant 1559; 
il ressortissait alors au décanat d’Hilvarenbeek. Après l'érection de 
l'évêché d’Anvers, dont il dépendait, il fut placé d’abord sous le décanat 
de Bergen-op-Zoom ; et en 1609-1610, il passa au décanat rural d’Anvers. 
En 1837, il devient le chef-lieu d'un nouveau décanat. 

•) Voyez p. 23, note 1. 

•) Les religieuses de l’Ordre de Prémontré avaient d'abord leur demeure 
à cêté de l’abbaye de Saint-Michel ; mais, d’après les historiens d’An¬ 
vers, elles choisirent un autre local, vers 1137, sans que jusqu'ici on 
ait pu désigner l’endroit où elles se retirèrent. Voyez Mbrte.ns et Torfs, 
Geschiedenis van Antwerpen, VI, pp. 66 et sv. 

,0 ) On a disputé pendant longtemps sur remplacement d’Hontemuden, 
appelé parfois Olmeremutben. Nous adoptons volontiers l'opinion du sa¬ 
vant critique hollandais Kluit. Voici comment il s'exprime à ce sujet, 
dans son excellent ouvrage Historia critica comitatus Hollandiae et Zelan- 
diae, II, l ,# p., p. 170, note : Hontemudcn procul dubio ex Monta (Le Hont) 
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habere potueritis, sicut Jordanus de Beverna pietatis intuitu 
vobis noscitur concessisse, cum mancipiis et pascuis et nemo- 
ribu3 et mansuris. Obeunte yero te nunc ejusdem loci abbate 
vel tuorum quolibet successorum, nullus ibi qualibet subrep- 
tionis astucia seu violentia supponatur, nisi quem fratres 
communi consensu vel fratrum pars consilii sanioris secun- 
dum Dei timorem et beati Augustini regulam providerint 
eligendum. Inbibemus etiam, ut nulli fratrum vestrorum post 
factam in eodem loco professionem absque abbatis licentia 
fas sit aliqua levitate de claustro discedere ; discedentem vero 
sine communi litterarum cautione nullus audeat retinere. 
Liceat vobis etiam, quando generale supervenerit interdictum, 
clausis januis et excluais excommunicatis et interdictis, non 
pulsatis tinlinnabulis, et suppressa voce divina officia cele- 
brare. Sancimus etiam ut ecclesia vestra ab omni episcopo* 
rum nova et indebita exactione libéra et quieta permaneat. 
Sane novalium vestrorum et earum terrarum vestri juris, quas 
cotidiani maris fluctus opprimunt, si eas quolibet labore vel 
sumptu ab eisdem fluctibus defendere forte potueritis, et illas 
propriis manibus aut sumptibus colitis, sive de nutrimentis 
vestrorum animalium, nullus a vobis décimas présumât exi- 
gorc. Decernimus ergo ut nulli omnino hominum liceat 
prefatam ecclesiam temere perturbare aut ejus possessiones 
auferre vel ablatas retinere, minuere seu quibuslibet vexa- 
tionibus fatigare ; sed illibata omnia et integra conserventur 
eorum pro quorum gubernatione et sustentatione concessa 


fluvio et muda nunc raunda, id est, ostium, os sive fluvii exitus... Locus 
ille non amplius exstat ; sed guum abbatia suncti Michaëlis hic suam 
habuerit piscationem, sciscitatus reverendum abbatem ab eo responsum tuli : 
Olirn abbatiam ex adversus pagum Den Agger, prope Ossendvecht t habuisse 
piscationem, ibidemque se haud dubitare Honlemudam quaeri debere. Ce 
serait donc le nom d'un endroit, situé près de la bifurcation de l'Escaut, 
non loin du fort de Bath. L'Escaut oriental était inconnu à cette épo¬ 
que; il était exclusivement appelé Le Hont. Kluit le démontre à l'évi¬ 
dence. 
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sunt, usibus omnimodis profutura, salva scdis apostolice auc- 
toritate et diocesani episcopi canonica justitia. Si qua igitur 
in futurum ecclesiastica secularisve persona liane nostre con- 
stitutionis paginam scienter contra eara temere venire tempta- 
verit, secundo tertiove coramonita nec presumptionem suam 
congrua satisfactione correxerit, polestatis honorisque sui 
dignitate careat, rearaque se divino judicio existere de per- 
petrata iniquitate cognoscat, et a sacratissimo Corpore ac 
Sanguine Dei et Domini Redemptoris nostri Jhesu Christi 
aliéna fiat, atque in extremo examine districte ultioni subja- 
ceat. Cunctis autem eidem loco sua jura servantibus sit pax 
Domini nostri Jhesu Christi, quatinus et hii fructum bone 
actionis percipiant et apud districtum judicem premia eterne 
pacis inveniant, amen. Incarnationis Dominice anno m. c. 
lvii, pontificatus vero domni Adriani pape quarti anno 
tertio. 

Cartulaire de l’abbaye de Saint-Michel, à Anvers, 
fol. 1 ro et vo, aux Archives du Royaume. 


I/àbbàyb de Forest obtient le patronage de l'église 

DE GaMMERAGES. 

Gammerages, en flamand Galmaerden , ressortit au 
diocèse de Cambrai jusqu’au concordat de 1801. Il 
faisait partie et dépend encore aujourd’hui du déca- 
nat de Hal. L’église paroissiale est dédiée à saint 
Pierre. 

1166. 

In nomme sancte et individue Trinitatis. Ego Nicholaus, 
Dei gratia Cameracensis episcopus, quum que légitimé decisa 
fuerant per justitiam, soient fréquenter, estuante avaritia vel 
déficiente memoria, reverti in controversiam, volumus scripto 
irretractabiliter annotari, quod necessarium est irrefragabi- 

3. 
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liter firma pace possideri. Notum igitur sit omnibus, tam 
prescntibus quam futuris, quod donatione altaris de Gal- 
maerden cum appenditiis, quara abbas Walterus de Bergis 
assensu totius capituü sui ecclesie de Forest fecit, nos ratam 
et inviolabilem consilio archidiaconorum nostrorum, salvis 
nostris nostrorumque ministrorum debitis, intégré ac libéré 
coneessiraus. Ut autem hec rata et inconvulsa permaneant, 
scriptis mandare et sigilli nostri impressione ac legitimis 
testibus roborare curavimus. Et ne quis contra hujus nostre 
pagine sententiara venire et infringere presumpserit, vinculum 
anatheraatis adjunximus. Testes : Theodorus archidiaconus, 
Osto archidiaconus, Thibaldus abbas Antwerpiensis, Theodo- 
ricus -abbas Grimbergensis, Hildebrandus abbas Getensis, 
Rcinerus prepositus Antwerpiensis, Robertus decanus de Bella, 
Henricus decanus de Monte Geraldi, Walterus de Dica, An- 
selmus de Chiimy, Olricus, canonici. Actum anno Yerbi 
Iucarnati m. c. sexagesirao sexto, indictione xmi\ 

Cartulaire de l'abbaye de Forest, fol. 44 vo, aux 
Archives du Royaume. 


Franchises accordées aux colons de Schoonbroeck et 
de Werbeeck (Rethy). 

Schoonbroeck et Werbeeck, hameaux considérables, 
ressortissant autrefois sous le rapport spirituel à la 
paroisse de Rethy, n'avaient pas de chapelles au dou¬ 
zième siècle. Celle de Schoonbroeck, dédiée à saint 
Job, fut érigée en 1476, celle de Werbeeck fut bâtie, 
l’année 164G, en l'honneur de Notre-Dame, par l’abbé 
de Tongerloo, Augustin Wichmans. On y vénère une 
statue miraculeuse de la Sainte Vierge. A la suite 
de l'arrêté royal du 11 juillet 1842, la chapelle de 
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Schoonbroeck fut érigée en succursale. L’église de 
Rethy, consacrée sous le vocable de S. Martin, fut 
cédée en 1264, à l’abbaye de Tongerloo par le cha¬ 
pitre de Saint-Martin de Liège. Avant 1559, Rethy 
faisait partie du décanat de Beeringen, sous le dio¬ 
cèse de Liège, et, depuis cette époque, de celui de 
Gheel, d’abord sous le diocèse de Bois-le-Duc, et 
depuis 1801, sous celui de Malines. 

A la réorganisation ecclésiastique faite en 1803, 
le hameau de Schoonbroeck devint une annexe de 
Tumhout, et par suite fit partie du décanat de Hé- 
renthaïs, jusqu’en 1837, lorsqu’il fut placé sous celui 
de Tumhout. 

La chapelle de Werbeeck a constamment ressorti 
à la paroisse de Rethy. Depuis l’incorporation du 
personat de Rethy à l’abbaye de Tongerloo, en 1264, 
l’église paroissiale a été desservie par les chanoines 
réguliers de ce monastère. . 

Par l’acte suivant, Henri I, duc de Brabant, accorde 
certaines franchises aux colons de l’abbaye de Ton¬ 
gerloo, demeurant à Schoonbroeck et à Werbeeck, sous 
la condition qu’ils lui paieraient un cens annuel. 

Juin mt. 

In nomine sancte et individue Trinitatis. IIexricus, Dei 
gratis dux Lotharingie, tam presentibus quam futuris, qui- 
bus hoc scriptum presentatur, in perpetuum. Notum sit 
nniversitati vestre, quod nos in honore piissime Virginia 
Marie et in remissione peccatorum nostrornm et pro ani- 
mabns parentum nostrorum et salute successorum conces- 
simns abbati et fratribns ecclesie sancte Marie de Tonger- 
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loo, quod mansionarii 1 eorura, qui manent apud’ Tongerlo 
et ex ilia parte Nete, ubi ipsa villa sita est, et de Sco- 
nebruke, et Werbeke et Lifterde 2 liberi sunt ab omnibus 
petitionibus 3 , que fiunt per nos vel per successores nostros; 
de cetero fient sub liac forma, quod annuatim, quando 
fiunt petitiones, ipsi nobis vel successoribus nostris solvant 
duas marcas, quas abbas vel suus nuntius inter eos ordi- 
nabit. Quia autem fratres predicle ecclcsie specialiter sicut 
fideles nostros deligimus, volumus ut mansionarii eorum 
ita a nostris judiciariis manuteneantur, ut sicut ipsi nobis 
semper voluntarie servierunt, ita possint eis, secundum 
quod tenentur, servire. Ut autem hec concessio dudum 
a nobis facta et stabilita in perpetuum rata et inconvulsa 
permaneat, presens scriptum sigillo nostro et sigillo Hen- 
rici, filii nostri, fecimus roborari. Actum anno gratie 
m. cc. xxi, mense junio, coram hominibus nostris nobili- 
bus et ministralibus. 

Archives de l’abbaye de Tongerloo. 


Translation de la chapellenie de Ledeberge a l'hôpital 
de Saint-Jean-Baptiste , a Bruxelles. 

21 décembre 1226. 

Universis presens scriptum inspecturis G. de Bra- 
nia, canonicus beate Marie Caraeracensis, quondam deca- 
nus de Hal, salutem. In omnium salutari presentium 
attestatione notum facimus universis, quod nos accepimus 

*) Mansionarius, manant, tenancier, colon. 

*) Nous ne pouvons préciser la localité désignée par Lifterde. Il est 
possible que ce soit ou Lichtaert, ou Liessel sous Gheel. 

*) Petitio, en flamand bede. C'était l'aide ou subside que les Etats de 
Brabant accordaient au duc. 
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litteras reverendi patris G., Dei gratia Cameracensis epis- 
copi, talem verborum scriem continentes : — G., Dei 
gratia Cameracensis episcopus, viro venerabili et dilecto 
in Christo G., decano de Hal, canonico Cameracensi, salu- 
tem et sinceram dilectionem. Intelleximus quod vir nobilis 
Wilhelmus de Ledeberge, miles, in domo hospitalis sancti 
Joannis in Bruxella pro sua et antecessorum suorum salute 
perpetuam vult instituere capellaniam de bonis suis, quam 
petit auctoritate nostra dicte domui confirmait. Cum igitur 
justis ejus postulationibus et precipue pro augmento cultus 
divini debeamus inclinari, vobis mandamus, et volumus, ut, 
intellecta super hoc diligenti veritate, de capellania ordinetis 
loco nostri, quidquid secundum Deum videritis ordinandum. 
In omnibus enim, que ad ordinationem vel confirmationem 
aut etiam institutionem dicte capellanie ad nos possunt 
pertinere, vobis committimus vices nostras. Datum Came- 
raci, feria secunda post conversionem sancti Pauli, anno 
Domini millesimo ducentesimo vigesimo quinto. —Nos igitur 
mandato reverendi patris G., Cameracensis episcopi, prout 
decet, obedientes, apud Bruxellam in propria persona acce- 
dentes, illos, qui merito ob hanc eau sam videbantur evo- 
candi, evocavimus sub testimonio competenti, videlicet : 
Abbatem et capitulum Ninivense, infra quorum terminos 
bona capellanie, de qua agitur, et ipsa capellania contine- 
bantur ; convocavimus etiam parochianos de Ledeberge et 
filios domini Wilhelmi, qui futuri erant lieredes predicte 
ville, in quorum subsidium sive solatium dicta capellania 
apud Ledebergam a quibusdam velut a longe spectantibus 
posset videri constituta; convocavimus etiam capitulum 
Sancte Gudile, Bruxellis, infra cujus terminos dicta capel¬ 
lania secundum honestum et laudabile dicti Wilhelmi pro- 
positum erat constituenda. Abbate igitur et conventu 
Ninivensi per litteras suas patentes tam translationi quam 
confirmationi dicte capellanie consentientibus, parochianis 
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autem filiisque dicti Wilhelmi de Ledeberga, licet pluries ad 
boc fuissent citati, contumaciter se absentantibus, capitulo 
vero Sancte Gudile nullam causam rationabilem sive effica- 
cem conlradicendi proponente, nos, diligenter consideratis 
omnibus negotii circumstantiis, scilicet predicte villule de 
Ledeberga, que est appendicium de Pamella, miserabili rari- 
tate et hominum ibidem commorantium paucitate, conside- 
rato etiani quod residens ibidem eapellanus, maxime cum in 
pago illo cum cura animarum de facili poterit populo tam 
pauco sufficere, pensata insuper venerabilis hospitalis dicti, 
ad quod in subsidium pauperum ibidem confluentium dicte 
capellanie debefc fieri translatio, laudabili Deo et hominibus 
religione, auctoritate Cameracensis episcopi, qua fungimur 
in bac parte, dicte capellanie translationem gratam et ratam 
habentes, presertim cum satis constat nobis, quod prefata 
capellania de Ledebergha non fuerit confirmata vel consti- 
tuta, sed pie devotioni dicti Wilhelmi ad tempus ibidem 
commodata, ipsam capellaniam cum omnibus bonis suis, que 
eapellanus servitiens in ilia hactenus recepit ratione illius 
et in posterum recepturus, memorato hospitali confirmavi- 
mus, salvo tamen in omnibus et per omnia jure parocbialis 
ecclesie, infra cujus terminos memorata capellania est con- 
structa. Statuimus autem ad cautelam et ordinavimus autho- 
ritate predicta, de consensu sepedicti Wilhelmi, ut si dic- 
tum hospitale pro tempore sive annuatim in dicta capellania 
voluerit instituere capellanum, ille decano christianitatis vel 
archidiacono loci ex parte diocesani episcopi presentetur, 
qui, si dignus fuerit, recipiatur, si vero tanquam indignus 
repudiatus fuerit, dictum hospitale non propter hoc jure 
suo privetur, sed liberam habeat potestatem alium idoneum 
presentandi; si vero prefatura hospitale in dicta capellania 
perpetuum, ut ita loquamur, instituere voluerit capellanum, 
ille nullo modo sine licentia speciali diocesani episcopi vel 
alterius, cui hoc ab episcopo specialiter fuerit concessum, 
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recipiatur. Obligavit autem se dictum hospitale sub testi- 
monio competenti, quod si in dicta capellania ad compe- 
tentiam beneficii aliquid deficeret, ipsum de proprio dicte 
capellanie secundum bonorum virorum estimationera usque 
ad condignam competentiam providebit. Ne autem quisquam 
in posterura tam pio operi sive episcopali contirmationi ausu 
temerario présumât obviare, présentes litteras sigilli nostri 
caractère dignum duximus roborare. Actum apud Bruxel- 
lam, anno Domini millesimo ducentesimo vigesimo sexto, 
mense decembri in die sancti Thome, apostoli. Testes : 
magister Gerbertus, magister Balduinus, dominus Stephanus, 
dominus Amelricus, dominus Geraldus de Savelthem, domi¬ 
nus Reynerus de Lemniaco et magister Wilhelmus de He- 
rines presbyter. 

Archives particulières. 
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Vie de S. Aldegonde; charte de dotation de l’abbaye 
de Maubeuge; revenus de ses terres. 

Les Bollandistes ont publié dans les Acta Sanc- 
torum, au 30 janvier, trois vies de S. Aldegonde. Il 
existe encore une quatrième manuscrite au dépôt des 
Archives de l’Etat à Liège. Nous croyons qu’elle 
doit venir en second lieu dans l’ordre chronologique. 
Le parchemin, sur lequel elle est écrite, est en 
rouleau de la longueur de deux mètres trente- 
quatre centimètres. L’écriture, de la hauteur d’un 
demi centimètre, nous paraît être du X® siècle. 
Les nombreuses fautes de copiste qu’on y rencontre, 
montrent assez que ce n’est point l’autographe de 
l’auteur. 

Sur le même parchemin se trouve écrite de la 
même main, la charte de dotation de l’abbaye de 
Maubeuge par S. Aldegonde. Cette charte porte 
moins de signes d’interpolation que celle qui a été 
publiée dans les Opéra diplomatica de Miraeus (III, 
557), et dans les Acta Sanctorum Belgii de Ghes- 
quière (IV, 305). Toutefois elle soulève aussi plu¬ 
sieurs difficultés. Il y est dit que la dotation a eu 
lieu l’an vingt du règne de Dagobert; or, Mabillon 
a prouvé dans différents de ses ouvrages que Dago¬ 
bert n’a régné que dix ans en Neustrie et seize en 
Austrasie. La qualification de beatus et sanctus don¬ 
née à l’évêque Aubert, à Amand et à Ouen , la 
longue liste des témoins dont plusieurs ne vivaient 
pas dans ce temps-là, et leurs différentes qualifications 
montrent à toute évidence que la charte a subi des 
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altérations. Il est indubitable qu’un copiste a ajouté 
les noms de plusieurs témoins et a donné à d’autres 
les qualifications et les dignités qu’ils n’ont obtenues 
que bien plus tard. 

Sur le môme parchemin se trouve en troisième lieu 
l’énumération des revenus que les terres de Solre- 
S.-Géry et de Courtsolre rapportaient à l’abbaye. 

M. l’archiviste Schoonbroodt nous a permis de 
prendre une copie de ce manuscrit et nous nous plai¬ 
sons à le remercier de sa grande complaisance 1 . 

Nous donnerons fidèlement le texte de ces trois 
pièces avec toutes les fautes de copiste et nous 
marquerons du signe dubitatif (?) les mots à peu 
près illisibles. 

IN CHRISTI NOMINE. 1NCIPIT VITA BEATISSIME ALDEGUNDI8 
VIRGINIS CHRISTI. 

Tempore Dagoberti, inclyti regis Francorum, oritur puella 
quaedam ex regali prosapia nomme Aldegundis eujus pater, ut 
in vetustissimis paginulis ac plurimoruin relatu comperiiuus, 
Guadbertus, mater vero Bertilia nuncupati sunt ; duo quoque 
avunculi ejus quorum Guerlandus majoris dominatus dignita- 
tem amministrans exercuit ; alter Landricus vir strenuissimus 
et in beüicis rebus valde doctus fuisse perhibetur; sancta Alde¬ 
gundis virgo quae sciscitata a matre si carnali se vellet sociari 
conjugio ac paternarum percipere more solito traditiones, 

*) H. Schoonbroodt a publié en 1863 une analyse exacte et complète de 
1294 chartes du chapitre de S. Lambert qui se trouvent au dépôt des 
Archives de l'Etat à Liège. Voici le titre de son bel ouvrage : Inventaire 
analytique et chronologique des chartes du chapitre de S. Lambert à Liège pu¬ 
blié par J. G. Schoonbroodt , docteur en droit, conservateur des archives de 
l'Etat et ancien membre du conseil provincial de Liège, 1 vol. in-4\ 

Analectes IL 4 
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ilia cum lacrimis pre gaudio matre cogente responsum divinum 
attulit dicens : Christo Domino me tota devotione tradidi, illi 
me soli devovi, alium prêter eum sponsum liabere nolo; tan¬ 
tum (?) hujusmodi sponsum concupisco cujus predia sunt coe- 
lum, terra et mare cujus fundi in eternum non déficient, cujus 
cotidie divitiae crescunt et numquam minuuntur, si potes, 
mater, talem mihi accipe sponsum, non hominera peccatorem, 
petulantem et moriturum. Occulte vestes regias ac monilia 
mirifica, omnemque suppellectilem sibi traditam, quae olim 
ad honorem hujus seculi a parentibus servata fuerant, vendidit 
et paupeiibus erogavit. Iterum precepit ei mater ejus Bertilia 
inclyta ut ex linteo ornamenta sponsi consueret, quae divino 
accensa amore sponsum jam camalem oblivioni tradiderat, 
quum in ejus pectore summus manebat sponsus, chrismi ves- 
timentum unde capita infantium ornantur consuit et in scrinio 
recondit, statimque ut matri ejus venerabiü Bertiliae res cogni- 
ta fuit, corporali eam disciplinai 1 corrigere voluit, hoc audiens 
sancta virgo, silentio fuga lapsa ad locum nemorosum, quod 
pater ejus ac mater jure haereditario contra sanctam hac*vene- 
rabilem neptam 3 eorum Gerdrudem sorte diviserant, pervenit 
ibique parum eradicatis arboribus cellulam in honore S. Pétri 
apostoli dedicavit ac deinceps monasterium, quod vocatur 
Melbodium construxit quod Sambra girat, Melbodius perforât 
ac turba premit sanctarum virginum, dextra levaque nemus et 
plauicias 4 tempora 5 messis apparent florigera prata navalis 
fluminis magnifica. Erat namque virgo Aldegundis rooribus 
honesta, eloquia 6 suavis, in pauperibus misericors, in lectione 
velox, in responsis citissima 7 , mitis omnibus, inter nobiles 

*) Lisez : disciplina. 

9 ) Lisez : ac. 

z ) Lisez : neptem. 

*) Lisez : planicies. 

fi ) Lisez : tcmpore. 

6 ) Lisez : cloquio. 

7 ) Lisez : caulissima. 
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humilis, junioris 1 quasi aequalis, in parcitate cibi et potus 
ita dedita abstinentiae ut nulla sodalium sibi equiperaretur 2 , 
inclyta sponsa Christi mente retinens quae legerat, dicente 
Domino : si vis esse perfectus, vende quae liabes et da pau- 
peribus et habebis thaesaurum in coelo et veni sequere me ; 
quod prius feeerat in pluribus, post devota complevit in om¬ 
nibus, ut nihil sibi retineret in terris quae desiderabat totum 
possidere in coelis, notitias de omnibus thaesauris suis fecit, 
aurum et argentum ac lapides pretiosos necnon ornamenta 
quae habebat régalia ecclesiarum decori tradidit; predia vero 
possessionesque infinitas ad opus inibi Christo militantium 
donatione publica tribuit, hoc est, inprimis villam ipsam in 
qua monasterium situm est cum omnibus ad se pertinentibus 
quod nuncupatur Melbodium situm que est in pago Hainoensi 
*n honore sanctae Dei Genetrice 3 Mariae et sanctorum duode- 
cim apostolorum, villas quasdam quarum subjecta sunt no¬ 
mma ad usus et stipendia ancillarum Dei delegatas habere ut 
absque indigentia et penuria aliqua Christu 4 famulari et ordinis 
sancti canonicalis vitae competenter deservire debere 5 , et villam 
quae vocatur Curtisalra cum omni ecclesia et cunctis ad eam 
aspicientibus et in alio loco villa 6 quae vocatur Cauliricia et in 
alio loco villa 7 quae appellatur ad Sanctum Gaugericum simi- 
liter cum ecclesia vel 8 omnibus ibidem pertinentibus, item villa 9 
Grandis Rivus ac villam Suvriacum cum integritate et ecclesia 
et in alio loco in pago Laumensi villam Virallam, item in pago 

*) Peut-être minombus. 

*) Lisez : aequipararetur. 

*) Lisez : Genitricis. 

4 ) Lisez : Chriilo. 

*) Ne faut-il pas lire ordini sanctae canonicalis vitae competenter deser- 
vire valeant? 

8 ) Lisez : villam. 

T ) Lisez : villam . 

•) Lisez : et. 

*) Lisez : villam. 
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Laudunensi villam Malitiacas cum ecclesia et mansis et vineis 
inibi aspicientibus, similiter im 1 pago Suessionensi sive Hel- 
densi quidqaid in villa Cririaco et Luseinciaco atque Stirpi- 
liaco ad idem monasterium pertinere dinoscitur et in alio loco 
villam quae nuncupatur Villa Riculus similiter cum ecclesia vel* 
omnibus ibidem pertinentibus, in Ostrebranto Ercinium cum 
orani ecclesia et cunctis ad eam aspicientibus et in pago Sa- 
mers villam quae vocatur Halut et in pago Bracbanto Bracnam, in 
pago Riboariensi villam quae appellatur Cirina et Brocum et mul- 
tas alias villas, quae longum est enumeiare, eodem die donatione 
publica tribuit Deo et ejusdem Génitrice 3 et sanctorum apostolo- 
rum cetera universa in usus pauperum delegavit, niliil sibi prêter 
vile retincns indumentum atque victum colidianum quo in 
commune vivebat. Sed Jésus Christus vere memor suorum 
tideliuin promissorum : petite et dabitur vobis, quaerite et in- 
venietis, pulsate et aperietur vobis, quae sua reliquaerat 4 pro 
Christo ipsum meruit habere propitium, in Melbodio ibique in 
agonia sancta virgo longa vixit per tempora, quae sepe 
sanctarum virginum agones legerat et pro martyrio passionem 
aliquam pronis mentibu3 cum lacrimis incessanter postulabat 
a (?) Domino (?) amabile munus quod peciit a Domino impe- 
travit. Cancri morbum in dextera mamilla percepit gaudensque 
ob martyrum palmam dilexit, neptasque suas venerabiles Alde- 
drudcra ac Madelbertam canonicae tradidit vitae. Cum Dominus 
ei finein ponere decrevisset, globus igneus visus est quasi 
veniens a coeli culmine et usque ad tectum virginis, in quo 
incontarainatum Domino reddidit spiritum, pervenit, et odor 
ineffabilis domum replevit ita ut omnes qui ad spectaculum 
sacratae virginis vénérant mirarentur tantaeque prosperitatis 
exitum considérantes, sacratae 5 virginis ceperunt velut duae 

*) Lisez : in. 

*) Lisez : et. 

8 ) Lisez : Genitrici et tandis apostolis. 

4 ) Lisez : reliquerat. 

s ) Ne faut-il pas sacratae virginis anima et globus igneus ceperunt, velut 
duac airs uixis alis, junclispedilus, ad aslra festinare? 
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aves nixis alis junctis pedibus ad astra festinare. Aldedrudis 
aima postea regimen monasterii optime obtinuit duodecim 
annorum spaciis peractis cum bonorum operum virtutibus féli¬ 
citer migravit ad coelos. Venerabilis virgo Christi Madelberta 
ad regendam ecclesiam Dei in loco succt-ssit, mira virtute flo- 
ruit vivens, animas sanctarum Virginum lucratas secum duxit 
ad gloriam. O quam felix quamque laudabilis anima virginis 
Christi Aldegundis cui fuere obviam angeli, duces apostoli, 
martyram comités chori, confessores socii, sacerdotes testes 
magnifici, coetus virginum velut lilia candens animam suo 
creatori Filio Virginis obtulerunt. Sepulta est ergo amantissima 
Christi virgo sponsa Domini, habitaculam Spiritus sancti in 
villa suae quondam dicionis vocabulo Salra, ubi uterque suus 
parens ac soror Gualdedrudis tumulati esse dicuntur, in quo et 
multo jacuit tempore quoad, Christo donante, translatum 
est corpus ejus in municipium Melbodium, quod ipsa, ut in 
titulo cartulatu 1 comperinms, a fundamento construxerat, ubi 
vernat ejus meraoria ac miraculis coruscat magnis, et prodigiis 
floret eximiis ; estque ipse locus grege puellarum Christo cou- 
secratarum farcitus aliorumque Deo servientium numerositate 
repletus, ubi est frequens curatio infirmorum, illuminatio ceco- 
rum^ saltatio claudorum, restauratio debilium membrorum et 
remissio fidelium depraecantium peccatorum per intercessionem 
beatissime, excellentissimeque virginis, quae et pro nobis, qui 
ista subplevimus, intercedere dignetur apud Dominum nostrum 
Jesum Christum, sponsum suum, cui est cum Pâtre et Spiritu 
sancto honor immortalis, majestas equalis, gloria eternalis, po« 
testas incomparabilis, laus inefFabilis, nunc et in omnia et super 
omnia seculorum secula, amen. 


*) Lisez : cartularum. 


4. 
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Charte de dotation. 

Quid prudentiorem 1 consilium, quam quod utliomo terrenus 
de terrenis rebus aut de caduca substantia debeat sibi prepa- 
rare premia sempiterna. Igitur mei (?) quidem in Dei nomine 
Aldegundis, admonet me divina misericordia et compunctia' 2 
cordis mei remedium, ut de iis rebus, quas mihi pius Dominus 
in hune 3 seculum habere concessit, ad loca sanctorum condo- 
nare vel tradere deberem, quod ita et feci. Hoc est 4 dono ad 
quae tradidi ad illo sacrosancto monasterio, quae nominatur Mel- 
bodio, ubi beatus Odbertus episcopus adque beatus Amandus 
et sanctus Audoënus altare Domini in honore Dei Genitricis 
Mariae et sanctorum duodecim apostolorum dicaverunt ad 
opus sorores 5 ex ipsius monasterii, de jure proprietatis meae. 
in villa 6 , in qua monasteriurn situm est, cum omnibus ad se 
pertinentibus ad usus et stipendia ancillarum Dei, etvillam 
quae vocatur Cuitisalra cum ecclesiaet cunctisad eam aspicien- 
tibus, et villa 7 , quae vocatur Cauliricia, cum ecclesia, et in 
alio loco villam, quae apellatur ad Sanctum Gaugericum, simi- 
liter cum ecclesia vel omnibus ibidem pertinentibus, item 
villa 8 Grandis Rivus od 9 villam Suvriacum cum integritate et 
ecclesia, et in pago Laumensi villam Virallam, item in pago 
Laudunensi Villam Maliziacas cum ecclesia et mansis et vineis 
inibi aspicientibus, simiîiter in pago Suessionensi sive Mel- 
densi, quidquid in villa Cririaco et Luscinciaco atque Stir- 
piliaco ad idem monasteriurn pertinere dinoscitur, et villam, 

*) Lisez : prudenlius. 

*) Lisez : compunctia. 

*) Lisez : in hoc seculo. 

4 ) Ne faut-il pas Hoc igitur quod dono atque tt'adidi ad illud sacf'o- 
sanctum monasteriurn, quod nominatur Melhodium ? 

c ) Lisez : ad opus sororum ex ipsius monasterio . 

•) Lisez simplement : villam. 

7 ) Lisez : villam. 

•) Lisez : villam. 

•) Lisez : ac. 
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quae nuncupatur Villa Riculus, similiter cum ecclesia vel 
omnibus ibidem pertinentibus, in Ostrebanto Ercinium 1 et 
cunctis ad eam aspicientibus, et in pago Bracbanto Bracnam 
cum ecclesia, in pago Riboariensi villara Cirina et Brocum si¬ 
militer cum ecclesia vel omnibus ibidem pertinentibus, dono 
igitur et speciaîiter ad usus ancillarum ibi degentium, et dona- 
tum in perpetuo esse volo, in ca vero ratione, ut sorores in pre- 
dicto monasterio degentes jam dictas villas cum omnibus ad illas 
pertinentibus ad suas 2 spéciales usus habere debeant velquidquid 
exinde facere voluerint, liberam in omnibus habeant potestatem 
faciendi, ut neque aliquis neque ex abbatissis et rectricibus 
ejusdem monasterii ulla aliquo in tempore quippiam inmutare 
et convellere atque a presenti ordinatione, quam pro amore 
Christi feci, alienare praesumat, sed ita omni tempore inviola- 
tamque permaneat. Et si fuerit aliquis qui contra hanc tradi- 
tionem venire aut eam ausu temerario violare temptaverit, si se 
exinde non correxerit, inprimis iram Dei incurrat offensa 3 , et 
ante tribunal Christi excommunicatus apparent, et sic marcescat 
in flore, ut nunquam germinet fructum, et insuper multum 4 
per districtum judicis conponat, hoc est, auri libras c, argenti 
pondéra icc coactus exsolvat, et quod repetit, evendicare non 
valent, sed presens donatio omni tempore Arma et stabilis per¬ 
maneat. ActumMelbodio monasterio, ante al tare sancta Maria 
et sanctorum duodecim apostolorum ; data in anno xx regni 
Dagoberti, inclyti regis, sub praesentia virorum vel ancillarum 
Dei quorum nomina vel signacula subter tenentur inserta. 

Ego Aldegundis hanc donationem feci et firmare rogavi. 

Signum Otbertus episcopus. Signum Amandus episcopus. 
Signum Audoinus. Signum Ursmarus episcopus. Signum Vin- 
centius abbas. Signum Hunbcrtus abbas. Signum Eloquius 

’) Ne faudrait-il pas suppléer cum ecclesia ? 

*) Lisez : suos. 

•) Lisez : offensi. 

4 ) Lisez : mulciam . 
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abbas. Signum Erminus vir sanctus. Signum Ettoni abbas. 

Signum Gualdedrudis abbatissa. Signum Gerdrudis abbatissa. 

Signum Aldedrudis abbatissa. Signum Matelberta abbatissa. 

Signum Gernida amita bcatae Aldegondis que eam de sacro < 

fonte suscepit. Signum Guntlandus. Signum Landricus. Si¬ 
gnum Ckaribertus cornes 1 . 

Revenus des terres de Solre-Saint-Gèry et de Courtsolre, 

Habet in villa Salra Sancti Gaugerici mansum dom(inicatum) 
circumseptum cum ortum 2 et arboreta cum castitiis casa i, scu- 
ria, coquinai; aspiciunt ad ipsum mansum culturas 3 iii conti¬ 
nentes de terra buonaria c, silva, si fertilitas evenerit, ubi 
possunt saginari porci ccc, prato 4 , ubi potest colligi feni carra 
x; sunt ibi canbas ii, qui solvent 5 de annona mixta modios 
ccxl ; sunt ibi molini ii censiti modios xxvi, et tertius molinus 
sine censu ; solvit unusquisque in anno in eulogias denarios 
viiii et pullos vi ; est ibi eccclesia publica in honore Dei ^ 

Genetricis Mariae et sancti Gaugerici, confessoris Christi, 
cum dotis titulum et mancipia vi 6 , aspiciunt ad suprascriptum 
mansum mansi ingenuili vestiti xiiii ; reddunt insimul omni 
anno spelta modios ccclxi, avena modios xiiii, pro curte soli- 
dum i, pro vineis solidum i, in tertio anno unusquisque por- 
cum i valentem denarios xii, omni anno lini pensa i, ligna 
peturai, pullos ii, ova v. Est ibi mansus parefredarius i; sunt 
ibi mansi servili v, solvunt unusquisque humilonem modios iii, 
pullos iii, ova ii; sunt ibi haistoldi iii qui solvunt solidos iii ; 
sunt alii duo qui solvunt denarios viii, et duo qui solvunt ferro- 

*) Les noms de ces témoins se trouvent rangés sür quatre colonnes 
dans le manuscrit. 

*) Lisez : horlo. 

*) Lisez : cullurae. 

4 ) Lisez : pratum. 

*) Lisez : cambas ii quatt solvunt. 

•) Lisez : cum dolis titulo mancipiis. 
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fusuras iiii ; sunt haistolde x, solvit unaquaque denarios ii, 
de sylva exiit mel sestaria iiii, pullos v, ova c ; exiit simul de 
ipsa villa de censis in totum solidos xxviii et denarios iiii in 
totum spelta et avena modios de et modium i in tertio 
anno, porcos xiiii, pullos xxxiii, ova ccxxx, arietes xxviii; 
sunt de ipsa villa mansi apsi xxi. Isti sunt juratores : Eilhardus 
major, Amulricus, Herierus, Rainherus, Haidulphus, Engel- 
mans. Habet in villa Curtisalra mansum dominicatum cum 
castitiis, ortum et arboreta curte circumsepta casa i, spicarium 
i ; aspiciunt ad ipsum mansum culturas 4 iii continentes de terra 
buouaria cxxxiii, prato* ubi potest colligi feni carra xxx, sylva, 
si fertilitas evenerit, ubi possunt saginari porci ccc ; aspiciunt 
et 3 supradictum mansum mansi ingenuili vestiti xlvii, solvunt 
singuli omni anno spelta modios xxviiii, pro curte solidum i, 
assidas 1, liai libra i, ligna pectura i, pullos ii, ova v, in tertio 
anno porcum i aut denarios xx, pro oste solidum i, pro vineis 
solidum i; sunt mansi servili 4 v : solvunt singuli humilo- 
nem modios iiii, ligna petura i, pullos vi, ova x, sunt ibi 
haistoldi xx : solvunt solidos xx; haistalde x : solvant 
singule denarios iii ; sunt ibi molini iiii, qui reddunt farina 
modios lxxii, cervisa modios xx et porcos saginatos ii, et 
pastas xvii, ova ccc; canbas ii censitas, reddunt annoua 
modios ccxxxiiii, de supradicta sylva mel sistaria iii, pullos v, 
auca i, ova c, sunt di (?) ipsos mansos xviii qui solvunt fenum 
carra xviii, sunt simul mansi vestiti xlv: reddunt simul in totum 
annona modios de, in argento libras iiii et solidos v, in tertio 
anno solidos xlv aut porcos xlv, omni anno pullos c, ova ccl, 
liui libras xlv. 


M Lisez : culturae. 
*) Lisez : pratum. 
l ) Lisez : ad. 

4 ) Lisez : serviles . 
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Cette pièce, comme on le voit, renferme des détails inté¬ 
ressants sur le mode de culture et la condition des per¬ 
sonnes, au dixième siècle. L'abbaye de Maubeuge possédait 
de grands biens à Solre-Saint-Géry. Le mansus dominicains 
était la grande ferme exploitée exclusivement au profit de 
l'abbaye et très-probablement par ses frères convers. L'en¬ 
clos de la ferme renfermait le jardin, le verger (arboreta) 
plusieurs bâtiments (castitias) parmi lesquels un corps de 
logis (casa) une grange-écurie ( scuria) et une cuisine (co- 
quitta). La ferme comprenait cent bonniers divisés en trois 
cultures distinctes. Deux brasseries (cambae), probablement 
banales, rapportent par année 240 muids de blé méteil (annona 
tnixla). Deux moulins (molini) sont loués pour une rente an¬ 
nuelle de 26 muids, un troisième moulin n'est chargé d'au¬ 
cune rente ; en outre le tenant de chaque moulin donne 
chaque année le cadeau obligatoire (eulogias) de 9 deniers et 
de six chapons. Comme dépendances de la grande ferme, il y 
avait encore 14 fermes complètement montées (mansi veslili) 
et engagées à des hommes de condition libre (mansi itigenuiles ). 
Le fermage de ces fermes se payait en nature et en argent, 
entre autres par une quantité de lin (Uni pensa i , een steen vlas), 
une charettée de bois (ligna petura una). D y avait aussi une 
ferme dont le tenant était obligé de faire les charrois et de 
fournir les chevaux nécessaires à l'abbaye (mansus parafredxt- 
rivs). Cinq autres fermes étaient exploitéespar des serfs (mansi 
serviles v) pour chacune desquelles ils payaient entre autres, 3 
muids de houblon (humilonem). Il y avait, en outre, à Solre- 
Saint-Géry, des personnes qui dépendaient entièrement de l'ab¬ 
baye, elles ne ressortissaient qu'à la justice de l'abbesse, lui 
devaient une capitation annuelle et ne pouvaient se marier 
qu'avec son consentement et moyennant un droit à payer ; 
à leur mort leurs héritiers payaient encore un droit à l'abbesse; 
ces personnes s'appelaient halstoldi, servi, mancipia , oblati, 
tninisleriales censuales; mais, d'un autre côté, ces personnes 
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étaient sous la protection spéciale de l'abbesse et exemptes, 
sauf quelques cas, de la justice séculière. Il y avait en outre, 
au nombre de 21, soit des fermes non montées, soit des terres 
incultes (mansi absi ou apsi ). 

J. Daris, professeur de droit canonique et 
d'histoire ecclésiastique au grand sémi¬ 
naire de Liège. 
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Fragment inédit du testament de sainte Aldegonde, et 

CONFIRMATION DU TESTAMENT PAR LE ROI DAGOBERT OU 

Childéric. 

On a fait observer à la page 36 que Foppens 
dans le supplément aux Opéra diplomatica de Mi- 
raeus, et Ghesquière dans les Acta sanctori/m 
Belgii , ont reproduit la charte de dotation ou tes¬ 
tament de sainte Aldegonde. Cependant ce document 
offre, dans les collections citées, une lacune très- 
importante. L’énumération des biens légués par la 
sainte à l’abbaye de Maubeuge fait défaut dans l’un 
et dans l’autre texte*. Elle se trouve, il est vrai, en 
partie, dans le vidimus publié par Foppens à la suite 
du testament; mais là aussi, il y a des omissions. 

M. Estienne a bien voulu communiquer à Mgr. 
de Ram, une copie des passages qui manquent dans 
les Opéra diplomatica et dans les Acta sanctorum 
Belgii. Ce sont ces passages que nous reproduisons. 
Remarquons cependant, comme il a été dit ci-dessus 
p. 36, et comme l’observe Mgr. de Ram, que « le 
testament de sainte Aldegonde tel que Foppens l’a 
publié, parait être un acte, sinon tout à fait apo¬ 
cryphe, du moins interpolé dans une bonne partie 
de son contenu*. « 

A la suite du testament nous donnons aussi, d’après 
la copie de Mgr. de Ram, la confirmation de cet acte, 
attribuée au roi Childéric ou Dagobert. 

*) Multa hic désuni in copia, dit Foppens, per qxtae dcsignabantur 
villae ccteraque bona Inde ecclesiae donata. 

*) Hagiographie nationale, I, p. 401. • 
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Fragment inédit du testament de sainte Aldegonde 1 . 

Villam, que vocatur Curtisolra, cum ecelesia et apen- 
ditiis ejus; et aliam villam, que dicitur Colleretium, cum 
ecelesia et apendentiis ejus; et aliam villam, que vocatur 
Solra sancti Gaugerici, similiter cum ecelesia vel cum om¬ 
nibus ibidem pertineutibus ; item villam, que dicitur Grandis 
Rivus, ac villam, que nuncupatur Froaldicapella, cum ecelesia 
et omnibus ad se pertinentibus ; et in alio loco in pago 
Laumensi villam Virellam cum ecelesia; item in pago Theo- 
racensi villam Blicti ; item in pago Landinensi villam Mu- 
liserius cum ecelesia et mansis et vineis inibi aspicientibus; 
et in eodem pago aliam villam Vacelleias cum ecelesia et 
vineis et mansis ibidem pertinentibus; similiter in pago Sues- 
soniensi sive Meldensi quidquid in villa Curiaco et Lus- 
tinciaco et Stirpiliaco possidebam, ad idem monasterium 
delegavi; et in alio loco, qui appellatur Villariculus, simi¬ 
liter cum ecelesia et omnibus ad se pertinentibus ; item in 
pago Santers villam que vocatur Hallut, cum ecelesia; in 
Ostrevânto villam Ercinium cum ecelesia et apenditiis; item 
aliam villam que dicitur Gasnei, cum ecelesia et apenditiis; 
item in pago Cameracensi villam Beldigeis cum ecelesia et 
apenditiis; item in pago Bavacensi villam que vocatur Hos- 
deng, cum ecelesia et apenditiis, et mediam partem de villa, 
que vocatur Baviseis, cum ecelesia, et aliam villam que voca¬ 
tur Wandigeis, cum ecelesia et apenditiis, et aliam villam 
Bertriceias; item‘in pago Haynoensi villam Bersiseias et 
aiam villam Hermegiacum; item in Bracbanto villam Mi- 
niacum cum ecelesia, et aliam villam Brecam, et aliam villam 
Fellin, et aliam villam Anderluvias ; item in pago Riboa- 
rensi villas que appellantur Corma et Brocum ; item supra 
ripam Sambre villam Ircennam; et alias multas villas, quas 
enumerare longum est. 

’) Ce fragment doit être intercalé dans le texte publié par Miraeus, 
Opéra diplomatica , III, p. 557, après les mots compelenler tfc servirent. 

Analectes II. 5 
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Quia vero fcmineus sexus non poterat per se explere divina 
sacramenta, predicto imperatore [Ilildrico] confirmante, et 
consilio predictorum episcoporum et aliarum religiosarum 
personarum institui duodecim fratres in ecclesia sancti Quin- 
tini martiris, a supradictis episcopis consecrata, que in 
villa Melbod’o erat si ta, tali couditione ut illi jam dicti 
fratres supranominate ecclesie sancte Dei Genitricis Marie 
cum reverentia et honore deservirent, sic ut ipsi omncs pre- 
dicti in solemnibus diebus Nativitatis, Epiphanie, Resurrec- 
tionis, Ascensionis, Pentecostcs, Dedicationis ipsius •ecclesie 
et solemnitatum sancte Genitricis Marie intersint in celebra- 
tione vesperarum et missarum et in omnibus processionibus 
dominicorum dierum et aliarum festivitatum in quibus pro- 
cessiones debent fieri. 

Singulis autem diebus presbyter cum dyacono et subdyacono 
adsit officio misse sine ulla refragatione nec retardatione, et 
ebdomadarius presbyter in dominica nocte, vespertinali officio, 
et in omnibus solemnibus festivitatibus vespertinali et matuti- 
nali intersit officio cum religione. Expletis vero divinis officiis, 
presbyter cum ministris egrediatur, et chorus ancillarum Dei 
ab introeuntibus et exeuntibus semper religiose conservetur. 
Ut autem illi jam fratres absque indigentia et penuria aliqua 
Christo famulari et ordinis sanctorum canonicorum vite com- 
petenter deservirent, eis stipendia ad usus eorum donatione 
publica tribui eodem die, quo predicti venerabiles episcopi 
Autbertus, Amandus, Audoënus, Ursmarus dedicaverunt 
ecclcsiam in honore beati Quintini, martiris, decimam partem 
que exit de potestate Melbodii de laborato, de pratis, de sil- 
vis, de moneta, de ponte etc., mansos servorum quinque et 
sedilia triginta, pratos duos, et silvam unam, que dicitur 
Eraranabus, molinos duos super flumen Melbodii, cambas 
très : unam super ripam Sambre, duas supra flumen Melbodii, 
et quasdam villas Ichiacum et Havacum cum ecclesia et 
apoiulentiis et mancipiis, et aliam villam Yaldrechias cum 
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ecclesia et apendentiis, mancipiis. Hec et raulta alia illis 
predictis canonicis a me per supradictos episeopos attribut» 
sunt. 

C<ynJirmation du testament par le roi Dagobert ou Childùric. 

In nomine Domini nostri Jhesu Christi, Dei eterni, IIil- 
dricus, qui etiam Dagobertus, divina ordinante Providentia 
rex. Si ea, que pro utilitate fidelium nostrorura nostri sugge- 
runt obtimates, implere debemus, multo rnagis utique quod pro 
amore Dei Aldegundis suggerit, cui specialem amorem prop* 
ter Deum et omnes sanctos et singularem pre omnibus 
dilectionis affectioncm debemus, optato efîectui nos convenit 
mancipare. Proinde omnium fidelium sancte Dei ecclesie et 
nostrorum futurorumque noveiit universitas que Aldegundis, 
amantissima Christo, clementie nostre suggessit eo quod ipsa 
in villa, quod nuncupant Malbodium, situmque est in pago 
Haynoensi, in honore sancti Quintini, martiris, villas quas- 
dam, quarum subjecta sunt nomina, ad usus et stipendia 
servorum Dei delegatas haberet, ut absque indigentia et 
penuria aliqua Christo famulari et ordinis sanctorum canoni- 
corum vite competenter deservire deberent ; hoc est in primis 
in villa ipsa, in qua ecclesia dedicata est in honore sancti 
Quintini, raartyris Christi, mansos servorum quinque et sedilia 
triginta, pr»tos duos et silvam unam que dicitur Framna - 
buscet, molinos duos super fluvio Melbodioli, cambas très : 
unam super ripam Sambre, duas super fluvium Melbodioli. 

Eodem die quando sanctus Autbertus, episcopus, et sanc- 
tus Amandus, episcopus, et Audoënus, vir justus, ccclesiam 
Dei dedicaverunt in honore beati Quintini, decimam partera 
que exit de potestate Melbodii, de laborato, de pratis et de 
silvis, de merchato et de moneta, de ponte et de materia, et 
capellas quatuor : unam in villa Doelseias, alteram in villa 
Meanri, tertiam in Roelseias, quartam in Loureilla, ad usus 


Digitized by 


Google 



— 52 — 


fratmm ibidem militantium, et mansos xliij in his predictis 
locis donatione predicta tribuit. Hec sunt in villa Ichiaca : 
mansi xliiij, tum ecclesia, tum dotis titulum et mancipia xij ; 
in villa Rivio, que dicitur Lantmereias, mansi xvj ; in villa 
Wideleias, mansi xv ; in Malbodio, sicut supra diximus, mansi 
servorum v cura orani integritate, et mancipia; in villa Wal- 
deseias mansi x, tum ecclesia, tum dotis titulum et mancipia 
viij. Aspicit décima de Hereneias et de Monte Milsiamno ad 
altare beati Quintini et Aldegundis, virginis, et ad idem mo- 
nasterium pertinere dinoscitur. 

Cui petitioni libenter assensum tribuentes hos apices aucto- 
ritate nostra fieri jussimus, per quos omnino decernimus et in 
perpetuum sancimus, ut supradicte ville cum omni redditu 
suo et cuncta integritate in usus servorum Dei in prefato mo- 
nasterio Cliristo famulantium cedere debeant. Sed et hoc 
omnino prescribimus, et per hanc auctoritatcm nostram 
inviolabiliter nostris futurisque temporibus mansurum esse 
decernimus, ut neque successorum nostrorum aliquis, neque 
ex abbatissis et rectricibus ejusdem monasterii ulla aliquo in 
tempore quippiam horum permutare et convellere, atque a 
presenti ordinatione, quam pro amore Cliristi ad deprecationem 
supradicte virginis Cliristi fecisse dinoscimur, alienare présu¬ 
mât. Si quis vero contra hanc auctoritatcm, quam ego in 
dedicata basilica sancti martyris Cliristi per deprecationem 
virginis feci, venire aut eam infringere voluit, in primis iram 
Dei Omnipotentis incurrat offensi, et a lirainibus sanctorum 
excommunicatus apparcat, sed ita ut quod a nobis presentia- 
liter est constitutum, omni tempore fixum inviolatumque 
permaneat. Hanc vero auctoritatem nostre preceptionis sive 
confirmationis, ut ab unius sancte Dei ecclesie fidelibus uni- 
versis credatur et diligentius observetur, manu propria subter 
eam firmavimus, et annuli nostri impressione adsignari jussi¬ 
mus. 
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S. ANSCHAIRE ET S. REMBERT, ARCHEVÊQUES DE HAM¬ 
BOURG ET DE BRÊME, APÔTRES DU CHRISTIANISME 
i DANS LE NORD DE L’ALLEMAGNE AU NEUVIÈME SIÈCLE; 

PAR M p DE RAM. 


§. I. 

Saint Anschaire. 

SOURCES. 

Sa vie écrite par saint Rembert, son disciple et son successeur, le com¬ 
pagnon de ses voyages et le témoin de ses actions, est estimée pour 
l’exactitude, la sincérité et la capacité de l'auteur. On la trouve dans 
les Bollandistes, tom. I februarii, p. 391, avec une dissertation prélimi¬ 
naire et des notes par Henschenius; dans Mabillon, Acta SS. ord. S. fie- 
nedicli, tom. IV p. 401; dans Pertz, Monumenta Germaniœ hist. script. 
* tom. U p. 683, avec des notes et des variantes tirées de plusieurs ma¬ 

nuscrits par le professeur G. F. Dahlmann; et dans la Patrologie latine 
de Migne, tom. CXVIII p. 961. Gualdo, moine de Corbie, vers le onzième 
siècle, a mis en vers la vie écrite par saint Rembert, sans y presque 
rien ajouter qu'une préface (voyez les Bollandistes, tom. I fcbr. p. 427). 

Parmi les nombreux écrivains qui ont parlé de saint Ànschaire, on re¬ 
marque Adam de Brème, dans son histoire des évêques de Hambourg 
et de Brême, publiée en dernier lieu par Lappenberg, Hanovre 1846, 
in-8 # , et par Pertz, op. cil. scrip. tom. VII p. 280; Albert de Stade, 
dans sa chronique publiée par Reineccius, Helmstadt 1587, et par 
Pert z, op. cit. script, tom. XVI p. 283; Philippe Cæsarius, Triapostolatvs 
Septentrionis, de vita et geslis SS. Willehadi, Anscharii et fiemberti, 
Cologne 1642; Jean Vastovius, Vitis aquilonia, sivevitœ Sanctorum regni 
Suevo-Gothici, Upsal 1708, p. 2; Langebek, Chronologia vitœ Anscha - 
rianœ, dans ses Scriptores rerum Danicarum, tom. Ip. 496 ; dans le même 
vol. p. 621, Legendœ veterum septem de sancto Anschario ; Munter, Ge- 
sehichte der Einführung des Christenthums in Danemark und Nonvegen , 
Leipzig 1823, in-8*, p. 266 et le même écrivain dans ses Vermischte ficy - 
tràge zur Kirchengeschichte, Coppenhague 1798, p. 254; Fabricius, fiibl. 
media et infimœ latinitatis, lib. VII p. 317, Jean Letzner, Corbeyische 
Chroniek; Christian François Paullini, Theatrum virorum illustrium Cor - 

8 . 
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leiœ saxonicœ , Iéna 1686, in—4*; Mollerus, Cimbria literafa, tom. II! 
p. 8; Rivet, liist. lilt. de la France, tom. Yp. 277: Baillet et Butler, sous le 
3 février; Ræss et Weis, Leben der Yàter und Martyrer, Mayence 1823, 
tom. II p. 339; et Geyer, Histoire de Suède, trad. par Lundblad, chap. III. 
Plusieurs monographies ont été consacrées, dans ces derniers temps, à 
la mémoire de saint Anschaire. En 1783, Buchenrôder publia à Ham¬ 
bourg : Leben und Thaten des grosscn Anscharius, ersten Erzbischofs zi 4 
Hamburg und Hremen, und nordischcn Apostds , nebst drsscn akurater 
AHUdung. Giseke publia dans la même ville, en 1791, une vie égalemen 
en allemand. Une notice par Lappenberg se trouve dans le Zeitschrift 
fur Geschichts-Wissenschaft, tom. Y p. 535, de Schmidt. L'ouvrage 
St. Ansgar. publié à Altona, 1823, in-8*, par Ernest Christian Kruse, pas¬ 
teur de Neuenbrock dans le Holstein, est fort remarquable pour l'exposé 
des faits; mais l'auteur, comme plusieurs autres de ses compatriotes 
protestants, montre souvent une grande partialité pour ne pas dire une 
grande animosité envers le Saint-Siège et le catholicisme. La vie la plus 
récente est celle de Klippel, Lebcnsbeschreibung des Erzbischofs Ansgar, 
Brème 1843, in-8*. 

Kolanus, Nat. SS. Helgii, p. 23 vers., et les anciens Calendriers de nos 
églises mentionnent saint Anschaire sous le 3 février, comme ayant 
toujours été honoré d'un culte public dans différentes localités de la 
Belgique. Ghesquière se proposait d’insérer ses actes dans la continua¬ 
tion des Acta SS. Bclgii selecta, et dans une note inédite il en donne 
les motifs. « Quod præclarum hune Aquilonarium gentium apostolum 
Belgii sanctis accenseamus, dit-il, ejusque acta recudamus, hæc nos 
in primis moverunt : quod natione Franco-Belga ; quod apud Cor- 
beiam veterem, quæ aliquando Flandriæ principibus paruit, literis 
instilutus fuerit; quod Thoraltum in Flandria monasterium possèdent, 
Belgiumque subinde lustraverit; ac denique quod Meyerus in Annali - 
bus Flandriæ, Sanderus in Flandria illustrata, Malbrancus de Morinis, 
aliique nostræ gentis scriptores gravissimi honorifleentissimam illius 
memoriam celebraverint. Accedit quod in Henschenii commentario sat 
multa, quæ Belgii historiam illustrant, reperiantur, quæ alibi frustra 
quæsivcris. » Ces motifs et d'autres encore militent pour que saint 
Auschaire ait sa place dans notre Hagiographie nationale. 

* 

l’an 865. 

Au milieu cTone pléiade d’hommes illustres du neuvième 
siècle, saint Anschaire, l’apôtre des peuples du Nord, s’élève 
avec éclat, tant par la hauteur de son génie que par l’é¬ 
tendue de ses connaissances et par une grandeur d’àme 
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embellie de toutes les vertus chrétiennes et apostoliques (i). 

Issu d’une noble famille établie dans le nord de la France, 
il naquit le 8 septembre 801, à Corbie en Picardie ou 
dans les environs (a). Il eut le bonheur d’être élevé par une 
femme digne de prendre place parmi les mères des saints et 
dont la sollicitude et la piété déposèrent dans l’âme de son 
fils les germes de la crainte et de l’amour de Dieu; mais 
elle lui fut ravie lorsqu’il avait à peine cinq ans. Son père, 
que ses fonctions et ses rapports avec la -cour impériale ne 
laissaient pas libre de continuer l’œuvre commencée, con¬ 
duisit l'enfant au monastère de Corbie dont saint Adélard 
était alors abbé ( 3 ). Cet homme illustre s’intéressa au jeune 
Anschaire avec une sollicitude toute paternelle. Il lui donna 
pour maître le célèbre Paschase Radbert. 


(1) Son vrai nom paraît avoir été 
Ansgar (Ansgamus) , comme on le 
trouve écrit dans le diplôme de 
Louis le Débonnaire, de 834, relatif 
à son sacre, et comme 11 l’écrit lui- 
méme dans la seule lettre qui reste 
de lui. Voyez ci-dessous la liste de 
ses ouvrages. 

(21 Ses parents étaient peut-être 
originaires du nord de l’Allemagne, 
et pourraient bien avoir appartenu 
à une de ces familles Suèves ou 
Saxonnes qui étaient déjà établies 
dans nos provinces du temps de 
saint Éloi (voyez notre Hagiographie 
nationale , tom. I, p. 69 et 70), et 
qui s’y multiplièrent sous Char¬ 
lemagne, après la grande guerre 
contre les Saxons (772), époque 
vers laquelle des colonies entières 
de vaincus furent transportées dans 
nos contrées. C’est ainsi qu’An- 
schaire, quoique né en Picardie, 
nous parait avoir une origine Suéve 
ou Saxonne. Ceux qui le font naître 


en Saxe et en font un élève de la 
Nouvelle Corbie se trompent évidem¬ 
ment ; car saint Rembert représente 
Anschaire comme étant déjà moine 
à Corbie en Picardie avant la mort 
de Charlemagne (814), et la Nou¬ 
velle Corbie ne fut fondée ou au 
moins son établissement ne fut 
achevé par saint Adélard qu’en 823. 
Voyez P Hagiographie citée, tom. I, 
p. 23. 

Hamconius, dans sa Frisia $eu de 
viris rebusque Frisiœ illustribus, 
Amsterdam 1623, p. 66, et d’autres 
écrivains, le font naître en Frise. 
Anscharius Lavicam Wardenaenatus 
ad amnem, dit l’auteur cité; mais 
cette opinion est dénuée de fonde¬ 
ment. Remarquons cependant que 
le culte de saint Anschaire, nommé 
vulgairement Anske par les Frisons, 
était autrefois très-populaire dans 
te pays. 

(3) Voyez Y Hagiographie nationale, 
tom. I, p. 18. 
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Anschaire renonça de bonne heure aux jeux de l'enfance, 
et on lui vit prendre presque soudainement ce caractère sévère 
que d’ordinaire on ne rencontre que dans un âge plus avancé. 
Il voua toutes ses forces à l’étude des sciences et aux exer¬ 
cices de la piété. Voici la cause d’un changement si subit, 
telle que la rapporte saint Rembert, son biographe. 

// Pendant une nuit, « dit-il, « il lui parut qu’il se trou- 
w vait dans un chemin marécageux et glissant, et qu’il avait 
» la plus grande peine à avancer. A côté de ce chemin, 
« passant par des bas-fonds, il en vit un autre très-agréable 
" et commode, où marchait une société de femmes vêtues 
« de robes blanches. Elles avaient à leur tête une femme 
•* d’une haute taille et d’un air majestueux; elle se distin- 
" guait de toutes les autres par la beauté de ses vêtements 
" et la noblesse de son maintien, et semblait leur com- 
" mander à toutes. Anschaire aperçut aussi sa mère parmi 
" elles. Lorsqu’il la reconnut, il voulut courir à elle, mais 
« ne put parvenir à se dégager du marais. Alors il lui 
" sembla que celle qui commandait aux autres, et dans laquelle 
« il reconnut la très-sainte Vierge Marie, lui parlait en ces 
« termes : Mon fils, veux-tu aller auprès de ta mère? Et 
" Anschaire ayant témoigné le plus vif désir d’y aller, elle 
*• repartit : Si tu veux être des nôtres , et prendre part à 
•• notre communauté , il faut fuir toute vanité et laisser là 
" tout enfantillage y car nous avons en horreur tout ce qui 
" est vain et méchant , et nous repoussons ceux qui prennent 
n plaisir à ces choses . « Ceci fit une si forte impression sur 
l’àme sensible du jeune enfant, qu’il renonça pendant 
certain temps à tous les amusements de son âge. Mais bien¬ 
tôt il oublia ses premières résolutions. Deux événements, 
qui se passèrent dans la treizième année de son âge, les lui 
rappelèrent : d’abord la mort de l’empereur Charlemagne 
que naguère il avait vu dans toute sa gloire, et ensuite 
une nouvelle vision qui le ravit en extase et le fit participer 
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en quelque sorte à la splendeur et à la joie du Ciel. Dès 
ce moment le caractère d'Anschaire prit une teinte encore 
plus sérieuse, et il sentit les attraits de la piété avec plus 
de puissance que jamais. Tout ce qui tenait de la frivolité 
de l'enfance disparut entièrement, et dès lors son désir le 
plus ardent était de gagner la couronne du martyre (t). 
Tous ses efforts avaient pour objet de se rendre propre 
à la conversion des païens, afin de pouvoir un jour en faire 
entrer un grand nombre dans le sein de l'Eglise de Jésus- 
Christ et annoncer l'Evangile en joignant la force du talent 
au zèle du cœur et même au mépris de la vie. 

La maturité de son caractère, la ferveur de sa piété, son 
infatigable application à l'étude et ses progrès dans les 
sciences ne purent échapper à l'œil vigilant de ses supé¬ 
rieurs. A l'âge de quinze ans, il fut revêtu de Thabit de 
saint Benoît, et à vingt il fut chargé de la surveillance de 
l'école du monastère. Il avait pour collègue son ami le moine 
Withmar, qui plus tard l'accompagna en Suède, et qui lui 
survécut. 

A l'époque de la fondation de la Nouvelle Corbie en 
Saxe, Adélard, de concert avec son frère Wala, qui le rem¬ 
plaçait alors à l'ancien monastère de Corbie, y envoya 
Anschaire pour prendre la direction de l'école du nouvel 
établissement. Il y fut ordonné prêtre. Warin, prieur de 
la communauté saxonne, le nomma en même temps prédi- 


(1) Saint Rembert après avoir 
rapporté en détail toute la vision 
[cap. !. num. 2), ajoute : « Ex bac 
itaque visione quam, sicut ipse dic- 
taverat, verbis illius enarraviraus, 
praefatus servus Dei et perterritus et 
consolatus cœpit se sollicitius indi- 
vino exercere timoré, bonisque ope- 
ribus de die in diem ardentius 
inhaerere, spemque de Dei miseri- 


cordia praesumere quod quadam 
ipse disponeret occasione, ut ad 
palmam martyrii posset pertingere.» 

Cette vision nous a donc été dé¬ 
crite par Rembert sous la dictée d’An- 
scbaire même. Cependant Kruse n’a 
pas hésité à accuser, avec une bru¬ 
tale inconvenance, ces deux saints 
personnages de mensonge et d’im¬ 
posture. 
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cateur du peuple, emploi auquel la fervente piété de son 
cœur et rétendue de ses connaissances le rendaient é"a- 

O 

lcment propre ( 1 ). Il l'exerçait depuis trois ans, lorsque la 
divine Providence donna à ses travaux une sphère plus 
étendue. 

Harald ou Hériold, roi d'une partie du Danemark ou du 
Jutland, expulsé de ses états, se réfugia à la cour de Louis 
le Débonnaire, et sollicita son assistance pour reconquérir 
son royaume. L'èmpereur conseilla à ce prince païen de se 
faire chrétien. Son avis fut écouté. Harald se fit instruire 
dans les dogmes du christianisme et reçut le Baptême; l'em¬ 
pereur fut son parrain ( 2 ). Il céda alors à Harald une partie 
considérable de la Frise, afin que ce roi, dût-il ne plus 
récupérer son trône, occupât du moins un rang digne de 
lui. On chercha un homme qui voulût accompagner Harald 
dans ses états, et qui serait chargé non-seulement de con¬ 
tinuer l'instruction du roi, de sa femme et de ses enfants. 


(1) Voici ce que dit saint Rembert, 
cap. //, num. 9 : • Ad hune ergo 
locum {le monastère de la Nouvelle 
Corbie).... primodirectusest {en 823), 
ut inibi officio fungeretur docendi, 
in qua re ipse per omnia tara pro¬ 
babil is et acceptus inventus est, ut 
omnium élections publiée quoque 
in ecclesia verbum Dei populis 
praedicaret. Sicque factum est, ut 
ejusdera loci ipse primus et magis- 
ter scliolae et doctor fleret populi. » 
Ce passage n'indique-t-il pas qu’An- 
schaire, dans ses prédications aux 
populations des environs de la Nou¬ 
velle Corbie, a dû se servir non pas 
de l'idiome des Francs de la Picar¬ 
die mais de la langue propre aux 
Saxons, langue qu* son origine 
Suève ou Saxonne (dont il est ques¬ 
tion ci-dessus p. 55 not. 2) lui avait 


peut-être rendue familière dès sa 
première enfance? LesSuèves et les 
Saxous ne comprenaient guère 
l’idiome des Francs ou des Gaulois. 
Lorsque saint Eloi évangélisait les 
Suèves, établis en Flandre, il fut 
obligé d'avoir recoursà un interprète, 
son disciple, saint Tillo ou Théau, 
Vemaculus ejvaex généré saxonico, 
dit saint Ouen dans la vie de saint 
Eloi. Ce Tillo, quia naiione Sucvus 
erat, leurexpliquait dans leur langue 
maternelle les instructions pastora¬ 
les de son maître. Voyez notre Ha - 
giographie nationale, tom. I, p. 70. 

(2) Voyez sur le baptême du roi 
Harald Ermoldi Nigelli carmen ele - 
giacum de rebus geslis Ludovici Pii f 
dans Langebek, Scriplorea rerum 
Danicarum , tom. I, p. 399. 
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et de les affermir dans la foi catholique, mais aussi d'an¬ 
noncer les vérités de l'Evangile à un peuple encore plongé 
dans le paganisme (i). Cette mission parut si difficile que 
personne ne voulut l'entreprendre, quoique la proposition 
en eût été faite à plusieurs. 

Wala, se trouvant un jour à Ingelheim, près de Mayence, 
à la cour de l'empereur, parla d'Anschaire comme d'un 
homme qui réunissait toutes les qualités que cette mission 
demandait, et sur-le-champ on le fit venir. L'abbé de Corbie 
lui fit part de tout ce que l'empereur avait résolu à l'égard de 
la mission du Nord, et lui demanda s'il se croyait capable de 
l'exécuter. Anschaire croyant voir en ceci, comme dans tous 
les événements de ce genre, la volonté de Dieu, se chargea 
de la mission, malgré les efforts que ses amis et des reli¬ 
gieux firent pour l'engager à ne pas l'entreprendre. 

Pendant le peu de temps qu'il passa à la cour impériale, 
il évita, autant que possible, toute société. Il se tenait 
habituellement dans une vigne située à l'écart, afin de pou¬ 
voir se livrer sans gêne et loin du bruit du monde à la 
prière et à la méditation et consulter Dieu sur les moyens 
d'exécuter ce qu'on demandait de lui. Il y avait alors à la 
cour un moine nommé Autbert, celui-là même qui remplis¬ 
sait les fonctions d’économe au couvent de Corbie. Touché 
du bel exemple que lui donnait Anschaire, il lui proposa 
de l’accompagner en Danemark, si son abbé y donnait son 
consentement. Wala le lui accorda avec joie, et en 826 An¬ 
schaire et Autbert descendirent le Rhin avec le roi Harald. 

Leur premier relais fut à Cologne, ou l’archevêque Hade- 
balde leur fit l'accueil le plus affectueux. Non-seulement il 
leur donna de bons conseils pour l'exécution de leur entre- 


(1) Quelques missionnaires, en¬ 
tre autres Ebbon, archevêque de 
Rheims.et le prêtre Halitgar, avaient 
déjà répandu, dans certains en¬ 


droits, la semence de l’Evangile, 
mais en laissant une immense mois¬ 
son à récolter à ceux qui viendraient 
après eux. 
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prise, mais il leur procura encore un navire assez commode 
pour passer en Danemark. Le roi Harald témoigna le désir de 
monter le même vaisseau. Dans l'automne de l'année 826 les 
deux missionnaires débarquèrent, après avoir passé par Duer- 
stede et une partie de la Frise, dans le voisinage des Danois, 
selon toute apparence à Hollingstedt (t) sur la Treene. Plus 
tard ils fixèrent leur demeure à Haddeby, sur la Schley ( 2 ). 

Là ils prêchèrent devant les chrétiens et les gentils, et une 
quantité innombrable de ces derniers embrassa la religion du 
Christ. Anschaire érigea aussi à Haddeby une maison pour 
former des prédicateurs et des missionnaires. Les premiers 
qui y furent élevés étaient de jeunes gens qu'il avait lui- 
même rachetés de l'esclavage, et qui s'abandonnèrent d'autant 
plus volontiers à suivre la douce direction de leurs nouveaux 
maîtres. Harald ajouta à ces affranchis quelques jeunes gens de 
condition libre, ce qui éleva leur nombre à douze ( 5 ). C'est de 
cette pépinière que plus tard sortirent les premiers évêques de 
la Suède et du Danemark. En peu de temps le bruit des con¬ 
quêtes apostoliques d'Anschaire se répandit au loin, et on 
accourut en foule de toutes parts pour venir embrasser la 


(t) Village situé dans le bailliage 
de Gottorf, sur la Treene, qui est 
déjà navigable bien loin au-dessus 
de cet endroit. Hollingstedt a été 
longtemps un lieu d'entrepét pour 
toutes les marchandises qui pas¬ 
saient par la mer du Nord en 
Danemark. Le commerce y a été 
surtout tiès-florissant du temps de 
Charlemagne. 

(2) Village situé sur la rive méri¬ 
dionale de la Schley, yis-à-vis de 
Schleswig. Il se trouvait précisé¬ 
ment sur l'ancienne frontière da¬ 
noise, et c’est là probablement que 
les missionnaires se sont arrêtés. 
Là aussi fût élevée dans la suite la 


première église chrétienne du Da¬ 
nemark. Voyez Kruse, p. 258. 

(3) Saxo le grammairien prétend, 
1. IX, que le roi Harald retourna 
plus' tard au paganisme; mais 
comme cet historien n'est pas tou¬ 
jours d'une rigoureuse exactitude 
et que le fait en question ne se 
trouve pas confirmé par d'autres 
témoignages, il est permis de révo¬ 
quer en doute l’assertion de Saxo. 
D’ailleurs il est très-invraisemblable 
que Louis le Débonnaire ait laissé 
des terres en quelque sorte féodales 
de son empire sous l'autorité d'un 
apostat. Voyez Kruse, p. 58 et sqq. 
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religion chrétienne. Mais au milieu de sa glorieuse carrière, 
il fut frappé d'une affliction bien sensible ; car au bout de 
deux ans il dut se séparer de son collègue Autbert, qui, 
à cause des craintes sérieuses qu'inspirait l'état de sa santé, 
fut obligé de retourner à Corbie, où il mourut vers la fête 
de Pâques. 

Le zèle et la foi inébranlable, qui animaient Anscliaire, 
lui donnèrent des forces nouvelles pour continuer son apos¬ 
tolat en Danemark et pour répandre de plus en plus dans 
l'intérieur du pays la semence de l'Evangile. Plus de trois 
ans s'étaient écoulés au milieu de ces rudes travaux, jus¬ 
qu'au moment où une proposition faite par des envoyés sué¬ 
dois fixa de nouveau les regards de l'empereur sur le jeune 
missionnaire. Car Anschaire avait à peine vingt-neuf ans 
lorsque Louis le Débonnaire le rappela à la cour pour lui 
demander s'il voulait propager la doctrine du Christ dans les 
contrées éloignées du Nord que jusqu'alors on n'avait connues 
que par la terreur qu'inspirait la barbarie de leurs habitants. 

Vers l'an 830, Birn ou Bjôrn, roi de Suède, avait envoyé 
à Louis le Débonnaire des ambassadeurs pour lui annoncer 
qu'un grand nombre de ses sujets désirait embrasser le 
christianisme et qu'il était disposé à accueillir des mission¬ 
naires. Les pieux sentiments de l'empereur s'accordaient 
avec ses intérêts politiques pour hâter l'exécution du vaste 
projet de faire pénétrer la lumière de l'Evangile jusque dans 
les pays les plus éloignés du Nord. De l’avis de Wala et 
de toute la cour, Anschaire était l'homme providentiel auquel 
la tâche devait être confiée. Celui-ci accepta avec transport la 
proposition de l'empereur. On lui donna pour compagnons 
deux moines de Corbie, Gislemar et son ancien ami With- 
mar; ce dernier vivait encore lorsque saint Rembert écrivit 
la vie d'Anschaire, dont nous tirons le récit de sa mission 
en Suède (î). 

(1) Vit. cit. cap. IV. 

Analectes II. 6 
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Anschaire se rendit d’abord au centre de sa mission du 
Danemark et en confia la direction à son compagnon Gisle- 
mar, homme d’une grande pureté de vie et d’un courage à 
toute épreuve. Rassuré ainsi sur le sort de sa première œuvre 
de civilisation, il entreprit avec Withmar le voyage de 
Suède, et se joignit, pour le faire avec plus de sécurité, 
à une caravane de marchands ( 1 ). A cette époque le com¬ 
merce se faisait encore les armes à la main, et les com¬ 
pagnons d’Anschaire éprouvèrent combien cette précaution 
était nécessaire. En effet, en faisant voile vers la Suède, 
ils eurent à repousser les attaques réitérées des pirates qui 
couvraient la Baltique. Dans la dernière de ces rencontres, 
les marchands furent vaincus, perdirent leurs vaisseaux et 
se sauvèrent à terre. Leur sort fut partagé par Anschaire et 
Withmar; ils furent dépouillés de tout ce qu’ils avaient 
de plus nécessaire pour la nouvelle mission. De précieux 
cadeaux, que l’empereur avait chargé Anschaire de remettre 
au roi Birn, furent enlevés avec une foule d’autres objets. 
Mais la perte, qu’il regretta le plus, fut celle d’une quantité 
de livres ( 2 ). Dans cet état de dénûment presque complet, 
son courage ne fit que grandir. Sans se laisser abattre 
par les revers, avançant tantôt à pied à travers les forêts, 
passant tantôt sur une barque de grands lacs que le récit 
compare & des mers ( 3 ), il arriva enfin avec Withmar au 
port de Birca, place de commerce située sur les bords du 


(1) Il paraît que les envoyés du 
roi Birn étaient aussi des commer¬ 
çants que leurs liaisons avec les 
chrétiens avaient gagnés l'Evan¬ 
gile et qui, par la nature de leur 
profession, avaient intérêt à fon¬ 
der des communications pacifi¬ 
ques entre leur patrie et le monde 
chrétien. 

(2) «Omnia quæ habuerant, dit 


saint Rembert, perdiderunt, ex- 
cepto parum quid, quod forte pro- 
silientes e navi secum auferre et 
asportare poterant. Inter quæ et 
pene quadraginta libros, quos ad 
8ervitium Dei sibl aggregaverant, 
illis diripientibus amiserunt. » Vita 
cit. cap. IV num. 16. 

(3) « Interjacentia maria navigio 
transeuntes. » Op. cit. ibid. 
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ac Mœlar, où le roi Birn et de riches marchands avaient 
leur résidence (î). 

Le roi reçut Anschaire avec bienveillance, et après avoir 
réuni son conseil, qui donna à l'unanimité un avis favo¬ 
rable, il lui permit d’annoncer l'Evangile dans toute l'éten¬ 
due de ses états. Anschaire commença aussitôt avec joie 
et courage sa nouvelle mission apostolique et opéra de nom¬ 
breuses conversions. Parmi ces néophytes était un confident 
du roi, Hergeir ou Hérigare,^;^ ou gouverneur de Sigtuna, 
qui embrassa la foi avec ardeur et qui fit construire à ses 
frais la première église chrétienne de la Suède. Il y avait 
déjà dans ce pays beaucoup de prisonniers chrétiens qui, 
désirant vivement l'arrivée des missionnaires, avaient com¬ 
muniqué leurs croyances à ceux qui les entouraient : cette 
circonstance contribua à la propagation du christianisme. 

Le voyage d'Anschaire en Suède avait eu lieu dans l'au¬ 
tomne de 829; l'année suivante, qu'il y passa tout entière, 
comprend la première période de son apostolat dans ce pays. 

Quoique son œuvre eût été couronnée du plus brillant 
succès et qu'il eût fait entrer plusieurs milliers d’infidèles 
dans le sein de l'Eglise, son humilité et sa modestie ne se 
démentirent jamais; il rapportait tout non pas à l'activité 
de son zèle ou à ses talents, mais à la grâce et à la misé¬ 
ricorde divine. 

Les larmes de reconnaissance et les bénédictions du peuple 
accompagnèrent Anschaire lorsque, en 831, il fut obligé de 
quitter la Suède pour retourner en Allemagne à l'effet d'y 


(1) On prétend que Dirca est le 
même endroit que Sigtuna. Voyez 
Lundblad, De Dirca et Sigtuna una 
eademque civitat»; Lund, 1802. —Le 
roi Birn est sans doute, dit Geyer, 
le même que les Islandais appellent 
Djiim al hangi (Bjorn sur la col¬ 
line). Ces insulaires , du reste, 


n’ont fait que conserver le nom du 
roi, en ajoutant qu’un des bardes 
idolâtres les plus célèbres, Braque 
le Vieux, séjourna à sa cour. Ils 
lui donnent aussi un co-régent, 
nommé Edmond, dont il sera fait 
mention dans la suite. 
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rendre compte de sa mission à l'empereur et d’aviser aux 
moyens d'étendre et de consolider l'établissement du chris¬ 
tianisme dans les pays du Nord. Louis le Débonnaire reçut 
le courageux apôtre avec la plus grande distinction et lui 
donna des marques publiques de son contentement. A cette 
époque l’empereur s'occupait de compléter l’exécution des 
vastes projets de son père Charlemagne (i), et d'ériger à 


(1 ) Lorsque Charlemagne eut sou¬ 
mis plusieurs races wendes ou van¬ 
dales, la presqu'île du Jutland était 
gouvernée par un prince nommé 
Gœtric par les Danois, et Gottfried 
par les Allemands. Ce dernier savait 
que les peuples, qui n’étaient pas 
encore subjugués, étaient égale¬ 
ment ennemis de la religion chré¬ 
tienne et de l’empire. Il chercha 
donc de tous côtés des appui3 con¬ 
tre Charlemagne, et parvint à faire 
éclater une révolte. Plusieurs Obo- 
trites, qui avaient été jusque-là 
fidèles à l'empereur, passèrent dans 
le parti de Gœtric. Aussitôt l’em¬ 
pereur fit passer l'Elbe à une armée 
considérable, dont il donna le com¬ 
mandement â son fils. Gœtric, ne 
voulant pas en venir aux mains avec 
les Francs, se contenta de rava¬ 
ger quelques places de commerce 
des Wendes ou Vandales et se 
rembarqua avec son armée pour 
Schleswig. Après cela on entama 
aux frontières plusieurs négocia¬ 
tions de paix dont le résultat ne fut 
qu'un armistice. 

Sur ces entrefaites les Slaves 
avaient de nouveau assemblé leurs 
forces; une de leurs tribus les ptus 
puissantes, les Wilzes, firent une 
incursion, dans le Holstein et sac¬ 
cagèrent le château de Uammaburg 


(Hambourg), que Charlemagne ve¬ 
nait de fonder, et qui était l'éta¬ 
blissement le plus important des 
chrétiens dans la Nordalbingie. 
Charlemagne chassa les Wilzes, 
releva de ses ruines Hammaburg, 
en 811, et s’occupa avec un nou¬ 
veau courage de la propagation de 
la foi. Par son ordre on fonda 
à côté du nouveau château une 
église consacrée à la Mère du Sei¬ 
gneur. Avant que la construction 
n’en fût achevée, Gœtric aborda, 
en 811, avec une flotte d’environ 
trois cents vaisseaux sur les côtes 
de la Frise, dévasta tous les pays 
des environs, exigea d’énormes con¬ 
tributions des habitants et menaça 
l’empereur lui-même d’une inva¬ 
sion. 

Il fit avancer une armée contre 
lui; mais Gœtric se retira et fut 
bientôt après assassiné par un de 
ses propres soldats. 

Hemming, successeur de Gœtric, 
conclut avec l'empereur un armis¬ 
tice qui, au printemps suivant, fut 
converti en une paix parfaite. L’Ey- 
der septentrionale fut prise pour 
barrière entre les deux royaumes. 

Ce fut alors que Charlemagne fit 
ériger des évêchés en Saxe et qu’il 
résolut de faire de Hambourg la 
métropole de la Nordalbiugie, de 
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Hambourg, sur les confins de la Germanie, un archevêché 
auquel seraient soumises la Nordalbingie et toutes les con¬ 
trées septentrionales, de manière à servir de centre au chris¬ 
tianisme dans le Kord ( 1 ). Pour assurer le succès de ce 
projet, il fallait un homme d’une grande énergie de carac¬ 
tère, d’une profonde pénétration, d’un zèle ardent, d’un 
courage intrépide, d’une piété éprouvée. Toutes ces rares 
qualités se trouvaient réunies dans Ansehaire, de sorte que 
chacun l’avait désigné d’avance pour occuper le nouveau 
siège archiépiscopal. Son sacre se fit avec beaucoup de pompe, 
au mois de mai ou de juin 831, à Ingelheim ( 2 ), pendant 
la réunion d’une assemblée de prélats et de seigneurs de 
l’empire. Il fut sacré par Drogon, évêque de Metz (r>), assisté 
des évêques Willeric de Brême et Ilcllingaud de Verden, ' 
en présence des archevêques Ebbon de Itheims, Hetti ou 
Iletton de Trêves, Otgar de Mayence, et de plusieurs autres 
prélats. La part prise à cette cérémonie par les évêques 
de Brême et de Yerden indiquait qu’ils renonçaient en faveur 


la Vandalie et de la Scandinavie. 
Dans ce dessein il lit agrandir et 
embellir l'église de Sainte-Marie, 
et la fit desservir par le prêtre 
Heridag, auquel il assigna pour 
résidence, en cas d'invasion des 
Normands, le monastère de Re- 
naix : Cellam Rodnach in Gallia. 
Amalbaire, évêque de Trêves, 
bénit réglise. Pendant que l'empe¬ 
reur s'occupait de l'exécution de 
ses généreux projets, la mort le 
surprit le 28 janvier 818, et l’exé¬ 
cution de cette grande œuvre fut 
réservée à son flls Louis. Voyez 
Kruse, p. H et sqq. 

(1) Louis le Débonnaire érigea 
la ville de Hambourg en évêché du 
consentement ecclésiastique (una 
cum contensu ecclcsiastico ); ce sont 


les propres expressions du Capitu¬ 
laire concernant rétablissement de 
l'archevêché de Hambourg. L'empe¬ 
reur ne pouvait s’exprimer d'une 
manière plus claire et plus positive 
pour montrer que, dans le cas, il 
n'agissait point de son autorité pri¬ 
vée ou en vertu d'un droit qui ne 
peut être exercé que par l’Eglise. 
Marchetti, Critique de l*hist. eccl. 
de Fleury 1 1. II, p. 31, prouve que le 
texte d'Adam de Brême, relatif à 
l'érection de la métropole de Ham¬ 
bourg, a été altéré par Fleury. 

(2) Ou, selon d autres, à Aix-la- 
Chapelle. 

(3) Il était flls de Charlemagne et 
d'une de ses dernières femmes, et 
archichapelain du palais. 

6 . 


Digitized by LjOoq Le 


du nouvel archevêque à leur autorité sur la Nordalbingie, 
ou sur les peuples au nord de l’Elbe. 

Après son sacre, Ànschaire se rendit à Rome accompagné 
de trois délégués de l’empereur, les évêques Bernolt ou Ber- 
nald de Strasbourg, Rotade de Soissons et le comte Gérold. 
Le but de son voyage était d’aller honorer le tombeau des saints 
Apôtres et de faire confirmer la fondation de la nouvelle mé¬ 
tropole par le chef suprême de l’Eglise. Le pape Grégoire IV 
confirma l’érection de la métropole de Hambourg, en déclara 
Anschaire le premier archevêque et le nomma son légat auprès 
des Danois, des Suédois, des Slaves et des autres peuples du 
Nord, conjointement avec Ebbon, archevêque de Rheims, 
qui avait été chargé d’une mission analogue par le pape 
Pascal I, environ dix ans auparavant (î). Le pape accorda 
aussi à Anschaire et à son église à perpétuité le pallium 
et plusieurs autres privilèges ( 2 ). 


(1) Cet ambitieux prélat dut re¬ 
noncer h ses prérogatives de légat 
lorsqu'il fut déposé vers 835 et relé¬ 
gué dans le monastère de Fulde. 

(2) Staphorst, dans son llambur- 
gischer Kirchengeschichle , tom. I, 
p. 31, et plusieurs autres écrivains 
ont donné la bulle de Grégoire IV 
relative à l'érection de l'église de 
Hambourg. Nous croyons devoir la 
reproduire ici. 

« Gregorius Episcopus, servus ser- 
vorum Dei. Omnium üdelium dinos- 
centiæ certum essevolumus,qualiter 
beatæ memoriæ præcellentissimus 
Rex Karolus tempore prædecesso- 
rum nostrorum divino afflatus Spi- 
ritu gentem Saxonum sacro cultui 
subdidit, jugumque Christi, quod 
suave ac leve est, ad usque termi- 
nos Danorum sive Slavorura corda 
ferocia ferro perdomans docuit, 


ultimainque regni ipsius partem 
Trans Albiara inter mortifera paga- 
norum pericula constitutam, vide- 
licet ne ad ritum relaberetur genti- 
lium, vel etiara quia lucrandis 
adbuc gentibus aptissima videbatur, 
proprio episcopali vigore fundare 
decreverat. Sed quia eflTectura mors 
probibuerat, succedente ejus præ- 
cellentissimo fllio, Ludovico Impe- 
ratore Augusto, pium studium sacri 
genitoris sui eflîcaciter implevit. 
Quæ ratio, nobis per venerabiles 
Ratoldum sive Bernoldum, episco- 
pos, nec non Geroldum comitem vel 
Missum venerabilem, relata est con- 
flrmanda. Nos igitur omnem ibi Deo 
dignam statutam providentiam co- 
gnoscentes, instructi etiam prœsen- 
tia fratris filiique nostri Anscharii, 
primi Nordalbingorum arcbiepis- 
copi, per manus Drogonis Metensis 
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L'empereur confirma également par un acte public l'érec¬ 
tion de l'archevêché de Hambourg ( 1 ). Comme cette église 
était très-exposée aux incursions des barbares et très-pauvre 


episcopi consecrati, sanctum stu- 
dium magnorum Imperatorum tam 
præsenti auctoritate, quam etiam 
pallii datione more prædecessorum 
nostrorum roborare decrevimus, 
quatenus tanta auctoritate prædic- 
tus flliu8 noster, ejusque successo- 
res, lucrandis plebibus insistentes, 
adversus temptamenta diaboli vali- 
diores existant, ipsumque filiuui 
nostrum jam dictum Anscbarium et 
successores ejus Legatos in omnibus 
circumquaque gentibus, Danorum, 
Nortwehorum, Farriæ, Gronlandan, 
Haelsingalandan, Islandon, Scride- 
vinduni, Slavorum, nec non omnium 
Septentrionalium et Orientalium 
nalionum, quocunque modo nomi- 
natarum, delegamus; et posito cor- 
pore et pectore super corpus et 
confessionem sancti Pétri Apostoli, 
sibi suisque successoribus vicera 
nostram perpetuo retinendam, pu- 
blicamque tribuimus evangelizandi 
auctoritatem; ipsamque Sedem Nord- 
albingorum, Hammenborch dictam, 
in bonorem sancti Salvatoris ejus¬ 
que intemeratæ genetricis Mariæ 
consecratam, archiepiscopalem esse 
decernimus. Consecrationem vero 
succedentium sacerdotum, donec 
consecrantium numerus ex genti¬ 
bus augeatur, sacrœ Palatinæ pro- 
videntiœ intérim committimus. Stre- 
nui vero prædicatoris persona, 
tantoque officio apta, in successione 
semper eligatur. Omnia vero a vene- 
rabili Principe ad hoc Deo dignum 
offlcium deputata, nostra etiam 


auctoritate pia ejus vota flrmamus, 
omnemque resistentem vel contra- 
dicentera, atque piis nostris his 
studiis quolibet modo insidiantem, 
anathematis mucrone percutimus, 
atque perpétua ultione réuni dia- 
bolica sorte damnamus, ut culmen 
apostolicum more prædecessorum 
nostrorum causamque Dei pio atTectu 
zelantes, ab adversis bine inde par- 
tibus tutius muniamHa. Et quia te, 
charissime llli Ansclmri, divina cle- 
mentia nova in sede primum dis¬ 
posât esse Archiepiscopum, nos 
tibi pallium quoque ad missarum so- 
lenuiia celebranda tribuimus, quod 
tibi in diebus luis, uti et Ecclesiæ tuœ 
perpetuo statu manentibus privile- 

giis, uti largiruur.Sancta Trinitas 

Fraternitatem vestram diu conser- 
varedignetur incolumen, atque post 
seculi amantudinem ad perpetuara 
perducat beatitudinem. Amen. » 

JafTé, dans les Regesla Ponlificum 
Romanorum , p 328, conteste, sans 
en donner des preuves, l’authenti¬ 
cité de ce document, ou au moins 
le considère comme ayant été inter¬ 
polé, ce qui est peut-être admissible 
en ce qui concerne le texte publié par 
Henscbenius et Mabillon, où après 
les mot9 uti largimur suit une assez 
longue exhortation pastorale qu’on 
retrouve dans d’autres documents. 

(1) Voyez Hartzheim, Concilia 
Gennaniœ, tom. II, p. 57, et ci-des- 
sous la notice des écrits de saint 
Anscbaire. 
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on revenus, il fit don à Anschaire et à ses successeurs du 
couvent de Thurolt, plus tard Tourhout, dans la Flandre, 
non loin de Bruges ( 1 ). Ce couveut devait lui servir de 
r fuge en cas d'attaque de la part des barbares et devenir 
une pépinière pour former des missionnaires. 

Revêtu maintenant de la dignité d'archevêque et de légat 
apostolique, Anschaire entreprit courageusement de nouvelles 
conquêtes spirituelles. Hambourg, qui n'était d'abord qu'un 
village avec un château construit par Charlemagne, au mi¬ 
lieu des bois, sur les bords de l'Elbe, devint peu à peu par 
ses soins une résidence épiscopale. Il y forma différents 
établissements. Il y fit construire une église cathédrale en 
l'honneur de saint Pierre, un monastère dans lequel il plaça 
des religieux de Corbie, et des écoles dont les premiers 
élèves furent de jeunes garçons qu'il avait rachetés de la 
captivité chez les Danois et les Slaves. Il forma aussi une 
riche bibliothèque, et il s'efforça de baser l'instruction de 
son clergé sur la méthode que Paschase Radbert lui avait 
apprise autrefois. Sa sollicitude pour son troupeau embras¬ 
sait même tout ce qui pouvait contribuer à l'embellissement 
de la ville et au bien-être matériel de ses habitants. H en¬ 
voya, à différentes époques, une foule de missionnaires, qu'il 
avait élevés, en Danemark, en Norwège, en Suède et dans 
les pays limitrophes. Souvent il parcourait lui-même avec eux 
ces pays, plantant partout la croix, bâtissant partout des 
églises. Souvent il se rendait à sa première résidence de Had- 
deby et en fit le centre de ses excursions apostoliques. 

Anschaire avait vu prospérer son œuvre de civilisation ; 
mais, vers 815, des événements funestes changèrent ses 
joies en larmes. 

(1) Voyez dans Hartzheim, Conci- Voyez aussi Sanderus, Flandna 
lia Germaniœ, tom. II, p. 59 et 1G1 illuslr. tom. II, p. 23 i, et Pontoppi- 
l’acte de la donation, faite par rem- danus , Gcsta Danorum extra Da- 
pereur en 834, de la Cella Thurolt. niarn , tora. II, p. 360. 
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L'évêque Gaudbert, auquel il avait confié la mission de 
la Suède, passa par de rudes épreuves. Une partie du peuple 
se souleva contre lui, tua son neveu Nithard, pilla sa 
demeure et son église, le lia lui-même et ses prêtres et les 
chassa honteusement du pays. En outre, les chrétiens y 
souffrirent des persécutions de la part du roi Edmond, l'an¬ 
cien co-régent de Birn, lequel, revenu de l'exil à la tête 
d’une armée danoise, s'était réconcilié avec ses compa¬ 
triotes. 

Une épreuve plus sensible encore avait frappé Anschaire, 
en 845. Les Normands, sous la conduite de Roric, leur 
roi, descendirent l'Elbe et surprirent Hambourg. Le peuple, 
voyant qu'il était impossible de résister à des ennemis si 
nombreux, s'enfuit de tous côtés. Anschaire lui-même échappa 
à peine sans manteau; il ne put sauver que les reliques 
des saints et quelques vases sacrés ( 1 ). Les barbares pil¬ 
lèrent et brûlèrent la ville. Cet incendie consuma l'église, 
le monastère et la bibliothèque, les trois objets de la pré¬ 
dilection d'Anschaire. Perdant en un moment tout ce qu'il 
avait amassé depuis son épiscopat, il n'en témoigna aucun 
chagrin, mais il répéta sans cesse les paroles de Job : Le Sei¬ 
gneur me Va donné , le Seigneur me Va ôté. 

Errant avec ses clercs, il eut la douleur de ne trouver 
aucun appui dans son voisin Leuderich, qui avait succédé 
à Willeric sur le siège de Brême, et qui était jaloux de l’érec¬ 
tion de la métropole de Hambourg. Mais il fut mieux accueilli 
par une pieuse et noble dame, nommée Ikia, dans une terre 
appelée RameUlohe ou Ramsola } à trois milles au sud de Ham- 
bourg ( 2 ). 


(1) En arrivant à Hambourg, il 
avait apporté des reliques de quatre 
saints évêques de Rheims, Sixte, 
Sinnice, Haternien et Remi, quEb- 
bon lui avait données. Il mit celles 
des saints Sixte et Sinnice dans sa 


cathédrale, et partagea les autres 
entre différentes églises de son dio¬ 
cèse. 

(î) Ikia donna cette terre à An¬ 
schaire qui y fonda un monastère 
pour la mission du Nord. 
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Ce fut de Ramelslohe que, pendant longtemps, il admi¬ 
nistra son diocèse, sans négliger les intérêts de la mission de 
Suède et de Danemark. Il rassembla, autant qu'il put, son 
troupeau dispersé, et tacha de réparer les désastres de sa ville 
archiépiscopale, malgré la misère à laquelle il se trouvait ré¬ 
duit. Pour comble de malheur, le couvent de Thourout, qui 
lui avait fourni des ressources pécuniaires et d'autres avantages 
pour le soutien de sa dignité et de ses travaux, lui avait été 
enlevé. Car après le partage de la monarchie des Prancs entre 
les fils de Louis le Débonnaire (843), le roi Charles le Chauve, 
qui avait la plus grande partie de la Flandre dans son lot, 
donna le couvent de Thourout à Raginier, le même peut-être 
que Ramier I, surnommé au Long-cou, comte de Hainaut, 
ou au moins un de ces seigneurs auxquels l'autorité royale, 
pour se créer des partisans, permit dès lors d'envahir les biens 
des églises. La perte de ce monastère, jointe à d'autres circon¬ 
stances fâcheuses, rendit sa position si pénible que plusieurs 
de ses collaborateurs, n'ayant plus de quoi vivre, durent le 
quitter ( 1 ). Mais lui, toujours inébranlable aux coups de 
l'adversité, n’en continua pas moins les travaux de son apos¬ 
tolat avec un petit nombre de disciples fidèles parmi lesquels se 
trouvait son biographe, ce cher et bien aimé Rembert qu'il 


(1) «Nam cum cella supradicta 
Turholt in partem cessisset vene- 
iandi regis Karoli (Charles le 
Chauve ), ipse eam a servitio, quod 
pater suas (Louis le Débonnaire) 
disposuerat, amovit (en 840), et 
vobis (les moines de l'ancienne Cor- 
bie) bene cognito dédit Raginario. 
Pro qua re cum et a fratribus suis, 
gloriosissimis regibus, et a multis 
quoque aliis sæpius fuisset ndmo- 
nitus, et ipse eorum petitioni nul- 
latenus, assentiret, jam dictus pater 
noster (AnscUarius) multiplicibus 


tune atteri cœpit necessitatibus et 
indigentiis. Unde contigit, ut et 
Ira très restri (les moines de Corbie, 
missionnaires dans le Nord), qui hic 
tune cum eo aderant, ad vestram 
societatem redierint, et multi quo¬ 
que alii causa paupertatis eum de- 
reliquerint. Ipse tamen cum paucis, 
qui cum eo substiterant, prout po- 
terat, se agebat, et licet in pauper- 
tate degens, injunctum sibi oflücium 
nequaquam deserere voluit. » Rem- 
berti op. cil. cap. IX num. 35. 
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avait fait élever avec une sollicitude paternelle à Thourout 
et qui était destiné à devenir le successeur de sa dignité 
archiépiscopale (i). 

Le sort d'Anschaire vint à s'améliorer à la mort de son 
ancien antagoniste Leuderich de Brême. Louis le Ger¬ 
manique, troisième fils de Louis le Débonnaire, jugea 
alors à propos de réunir l'évêché de Brême à l'archevêché de 
Hambourg, afin qu'Anschaire pût avoir une église pour y 
faire sa résidence et trouver les moyens d'exister honora¬ 
blement. Les conciles de Mayence et de Worms et une 
bulle du pape Nicolas I confirmèrent la réunion des deux 
églises; et un différend soulevé par Gunther, archevêque de 
Cologne, au sujet de la délimitation diocésaine, fut décidé, 
en 858, en faveur de saint Anschaire ( 2 ). 

Dès sa prise de possession du diocèse de Brême, il avait 
contracté une alliance avec Horich le Vieux, roi de Dane- 
marck, dont il avait su gagner l'amitié ( 3 ). Cette alliance 
le mit à même, à travers de graves difficultés, de fonder 
l'église épiscopale de Haddeby ou de Schleswig, et eut aussi 
pour conséquence la conversion d'un nombre considérable 
de Danois. 

Anschaire, poursuivant toujours la grande œuvre de la 
conversion des peuples du Nord, visita de nouveau la Suède, 
en 853, lorsque personne n'osait se charger de cette mis¬ 
sion. Il s'était décidé à l'entreprendre par suite d'une vision 
dans laquelle son ancien maître de Corbie, saint Adélard, 
lui était apparu et lui avait ordonné de visiter les habitants 


(1) Voyez ci-dessous la vie de saint 
Rembert. 

( 2 ) Voyez Hartzheim, Concilia 
Germaniœ, tom. II, p. 161 et 170. 

(3) Ce prince, aussi nommé Orich , 
Eric ou Home, était fils du roi 
Gcetric, assassiné vers 811. Il régna 
d'abord avec quatre frères, puis 


avec trois, ensuite avec un et enfin 
seul. On le confond souvent à tort 
avec Roric ou Roruc, frère du roi 
Harald ou Heriold. Voyez, sur la 
succession des anciens rois en Dane¬ 
mark, le commentaire de Hensche- 
nius sur la vie de saint Anschaire, 
tom. I febmarii, p. 398 et seqq . 
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des îles du Nord. Lorsque notre apôtre arriva pour la seconde 
fois en Suède, Birca avait un autre roi nommé Olaf, ou 
Olaus, prince fort attaché aux superstitions Scandinaves ( 1 ). 
Les Suédois, réunis en assemblée nationale {ting) 9 allaient 
placer un de leurs anciens rois au nombre de leurs dieux. 
Les amis d'Anschaire lui conseillaient de prendre la fuite 
s'il voulait sauver sa vie. Mais il parvint à se faire écouter 
du roi qui lui promit de faire part de ses vœux et de son 
but au peuple. Car, dit saint Rembert, qui accompagnait 
son maître, telle est la coutume que toutes les affaires 
publiques dépendent plus de la volonté unanime du peu¬ 
ple que de la puissance du roi ( 2 ). Il fut résolu dans le 
ting que les dieux nationaux seraient consultés, sur la nou¬ 
velle doctrine, par le sort sacré, espèce d'oracle dont parle 
Tacite ( 3 ). Pendant que la cause de Dieu et de la civili¬ 
sation était soumise au caprice du hasard, Anschaire s'était 
mis en prière pour recommander au Ciel l'issue d'un juge¬ 
ment aussi extraordinaire. Le sort se décida en sa faveur, 
et la religion du Christ l'emporta ( 4 ). Cependant la décision 
souleva un tumulte populaire; pour le calmer, un vieillard 
se leva et prononça ces paroles : « Ecoutez, peuple et roi ! 
« Nous savons tous que le Dieu des chrétiens aide ceux qui 
n ont foi en lui. Grand nombre d'entre nous en ont eu la 
« preuve dans les hasards de la mer et au milieu d'autres 
n dangers. Pourquoi rejeter ce qui peut nous être utile? 
« Pourquoi irions-nous chercher ailleurs ce que nous avons 


(1) D'après Langebek, Olaf était 
le Sis de ce Birn ou Bjôrn dont les 
ambassadeurs étaient venus deman¬ 
der à Louis le Débonnaire, vers 830. 
des missionnaires. Voyez ci-dessus 

p. 61. 

(2) f Sic quippe apud eos moris 
est, ut quodcuraque negotium pu- 
blicum magis in populi unanimi 


voluntate quam in regia consistât 
potestate. » \ita cit. cap. XII 
num. 46. 

(3) DemoribuëGermanorum,§.X. 

(4) « Exeuntes igitur more ipso- 
rum in campum, miseront sortes, 
ceciditque sors, quod Dei voluntate 
religio Chrislianorum ibi fundare- 
tur. » Vita cil. cap. XII num. 47. 
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« aujourd'hui sous la main ? Car plusieurs des nôtres, pour 
« connaître cette nouvelle religion, se sont rendus jusqu'à 
« Dorstad ( 1 ). C'est pourquoi je vous conseille de recevoir 
« les serviteurs de ce Dieu qui est plus puissant que tous 
« les autres et dont il est bon d'avoir la protection tandis 
« que nos dieux nous deviennent défavorables. « Le peuple 
y consentit, et le roi aussi, mais à condition que l'affaire 
serait encore soumise à l'acceptation du peuple de l'autre 
partie de ses états ( 2 ); ce qui eut lieu. Par suite de cette 
résolution, Anschaire et ses collaborateurs purent séjourner 
librement dans le royaume et y répandre le christianisme. 
Le saint prélat fit aussitôt construire une église, pour la¬ 
quelle le roi Olaf avait assigné une place convenable à Birca. 
Il confia à Erembert, neveu de l'évêque Gaudbert, le soin 
du nouveau troupeau qui s'y multiplia prodigieusement en 
peu de temps. Plusieurs autres églises s'élevèrent promp¬ 
tement sur différents points du pays. 

Olaf lui-même avait reçu le baptême et se montra dans la 
suite grand zélateur de la foi. Lorsque Anschaire quitta la 
Suède pour retourner à Brême, il le combla de toutes sortes 
de faveurs et il lui donna l'assurance qu'il travaillerait de 
toutes ses forces pour la prospérité du christianisme. 

Peu de temps après, Olaf fut obligé de faire une cam¬ 
pagne en Courlande, dont les habitants s'étaient révoltés. 
Son armée remporta une éclatante victoire dont on attribua 
le succès au Dieu des Chrétiens. Au retour de cette expé¬ 
dition, on institua un jeûne de quarante jouis pendant lequel 
on s'abstint de toute sorte de viande. 


(1) Dorsladum ou Dorestadium, 
Deurstede près d’Utrecht, autrefois 
célèbre place de commerce, prise 
et saccagée jusqu’à trois fois par les 
Normands; elle n’est plus aujour¬ 
d’hui qu’un village. 

ÂNALECTES II. 


(2) Olaf régnait déjà alors sur le 
Gothland et la Suède proprement 
dite : chacun de ces pays avait ses 
lois et sa constitution. On ignore 
dans quelle partie de la Suède la 
seconde assemblée fut tenue. 

7 
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Le roi, fidèle à la promesse qu'il avait faite à Anschaire, 
fit extirper les bois consacrés aux faux dieux ; mais ceux 
qui n'avaient pas encore embrassé le christianisme se for¬ 
tifièrent avec plus d'opiniâtreté dans leurs opinions, et Olaf, 
ayant refusé, dans un temps de famine, de sacrifier aux 
idoles, fut lui-même massacré dans une émeute excitée par 
les payens. 

Anschaire, tant qu'il vécut, ne perdit jamais de vue les 
pays du Nord qu'il avait arrachés à l'idolâtrie ; jamais, de 
retour à Brême, il ne cessa d'y envoyer d'excellents mis¬ 
sionnaires pour achever et entretenir son œuvre. Il leur 
recommandait de n'accepter aucun legs de personne, leur 
ordonnant même de travailler de leurs propres mains, comme 
il en avait donné l'exemple en faisant des filets. Il ne 

laissait pas, tant qu'il pouvait, de fournir convenablement 
à leurs besoins et de ceux qui étaient à leur suite. 

Le flambeau de la foi allumé dans les pays du Nord 

ne s'éteignit pas tout à fait pendant les terribles boulever¬ 
sements qui suivirent la mort de saint Anschaire et de son 
successeur saint Rembert. La lutte sanglante que le paga¬ 
nisme engagea contre le christianisme dura longtemps; plus 
d'un siècle se passa avant qu'un roi chrétien montât sur 
le trône de Suède, et que le grand apôtre pût voir, du haut 
du Ciel, son œuvre accomplie sur la terre par rétablisse¬ 
ment définitif du christianisme dans toute l'étendue du 

Nord ( 1 ). 

Depuis l'union des églises de Hambourg et de Brême, 
Anschaire avait fixé sa résidence dans cette dernière ville. 
Il s'occupait sans relâche de son troupeau et de ses chères 
missions. Jamais il n'entreprenait rien sans invoquer l'as¬ 
sistance du Ciel. Possédant à un degré éminent le don de 

(1) Le triomphe complet du chris- mort en 1036, et en Suède sous Olaf 
tianisme sur le paganisme eut lieu ou Olaus le Saint, mort en 1030. 
en Danemark sous Canut le Grand, VoyezMunter,ouvr.cit. p. 410et498. 
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l'éloquence, il n'attendait que de Dieu seul le succès de ses 
prédications. Il mêlait à ses discours la sévérité et la dou¬ 
ceur. Son visage et sa parole savaient faire trembler les 
méchants; mais il était doux et affable envers les bons 
et les gens de médiocre condition, à tel point que le peu¬ 
ple disait de lui qu'il n'avait jamais connu un homme si 
bienveillant. Ses aumônes étaient immenses, et son amour 
envers les indigents ne connaissait pas de bornes. Il fonda 
à Brême un hôpital pour les pauvres et les étrangers. Pen¬ 
dant le carême il nourrissait chaque jour quatre pauvres, 
il les servait lui-même à table et leur lavait les pieds. Il 
s'appliquait particulièrement à racheter des prisonniers et 
des esclaves; aussi était-il presque toujours entouré de jeu¬ 
nes gens qu'il avait instruits, après les avoir rendus à la 
liberté. En Suède, il délivra un nombre considérable de 
captifs qui avaient été enlevés à leur patrie, et son bio¬ 
graphe parle de la vive émotion qui saisit une mère à la 
vue d'un fils que des pirates suédois lui avaient ravi et que 
lui ramenait le saint évêque à son retour de ce pays (i). 
Il abolit le commerce infâme des prisonniers en usage chez 
ses voisins les Nordalbingiens et même chez les chrétiens. 
Ses instances auprès des riches qui se servaient de ces prison¬ 
niers comme esclaves furent si pressantes, que les plus durs 
et les plus fiers consentirent à les mettre en liberté. Un 
autre objet de ses soins était les communautés d'hommes 
et de femmes qu'il avait fondées d'après la règle de saint 
Benoît. 11 visitait souvent ces monastères afin d'y mainte¬ 
nir une parfaite discipline. 

Pendant toute sa carrière épiscopale, Anschaire était de¬ 
meuré fidèle à cette règle monastique. Au lieu d'un habit 
précieux de pontife, il portait une simple robe de moine, 
comme le plus humble des enfants de saint Benoît. Habitué 
à une activité incessante, il travaillait des mains, chantant, en 

(1) Cap. XV,num. 6i. 
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même temps des psaumes et d’autres cantiques ou oraisons. 
Parmi les saints personnages dont il aspirait à imiter les ver¬ 
tus, il avait particulièrement choisi pour modèle saint Martin 
de Tours dont il aimait à. suivre les pratiques d’austérité en¬ 
vers lui-même et de bienfaisance envers le prochain. Il portait 
jour et nuit un cilice sur la chair. Tant qu’il fut jeune et 
vigoureux, sa nourriture habituelle était du pain et de l’eau, 
encore les prenait-il au poids et à la mesure, surtout quand 
il se retirait dans un logement solitaire qu’il avait construit 
près de Brême pour y être en repos et s’y livrer à la médita¬ 
tion (i). Lorsque la vieillesse l’obligea d’augmenter sa nourri¬ 
ture, il continua de ne boire que de l’eau, et il croyait devoir 
compenser, par des aumônes et d’autres bonnes œuvres, l’in¬ 
fraction à ses anciennes pratiques d’abstinence. Son attrait 
pour le Ciel était si vif qu’il semblait être en rapport continuel 
avec l’autre monde ; il le retrouvait dans ses songes et dans 
ses visions, comme dans ses prières et dans ses méditations. 
Un recueil de sentences les plus touchantes de la Bible, écrites 
de sa main, l’aidait à avoir toujours le cœur ouvert à la 
componction et à l’amour de Dieu. Tous les matins, de 
bonne heure, il faisait dire devant lui trois ou quatre mes¬ 
ses, pendant qu’il se préparait lui-même à célébrer le saint 
sacrifice. 

L’évêque luthérien de Seeland, Frédéric Munter, a écrit 
de belles pages en l’honneur de saint Ànschaire. Mais il en 
coûte à ce savant, nourri à l’école du rationalisme, d’avouer 
que saint Anschaire ait fait des miracles. Par une seule 
phrase laconiquement ironique il a la prétention de le con¬ 
tester ( 2 ). Oui, l’apôtre de son pays avait le don des miracles, 


(1) « Interdum... ut semetipsum 
in divina exerceret philosophia, in 
solitudine manebat : ad quod opus 
cellam aptara sibi constructam ha- 
bebat, quam appellabat quietum 


locum et amicum mœrori. » Vit. rit. 
cap. XV , num. 57. 

( 2 ) Das ihm Wunder 2 uge$chrie- 
ben wurden, verstcht sich von selbst. 
Ouvt. cit. p. 321. 
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et ces miracles, rapportés par un témoin oculaire , saint 
Rembert, sont dignes de foi, s'il y en eut jamais. Un nom¬ 
bre considérable de malades de son diocèse et des pays 
» étrangers reçurent de lui la santé par ses prières et par 

l'onction de l'huile sainte. Comme on parlait un jour de¬ 
vant lui de ces guérisons surnaturelles, il dit à un de ses 
amis, à Rembert même : « Si j'étais digne d'être exaucé 
w auprès de Dieu, je le prierais de m'accorder un seul 
h miracle, celui de faire de moi par sa grâce un homme 
» de Dieu (î). » 

Il avait toujours espéré de finir sa vie par le martyre; 
mais il s’était persuadé que ses péchés seuls l'avaient rendu 
indigne de verser son sang pour Jésus-Christ. Un âge 
très-avancé ne lui échut pas en partage. Ses austérités et 
ses travaux, de graves soucis et des inquiétudes de tout genre 
avaient affaibli sa forte constitution. Une dyssenterie con¬ 
tinuelle pendant quatre mois l'épuisa tellement qu'il n'avait 
plus que la peau et les os. Le jour de sa mort lui ayant 
été révélé dans un songe, il régla les affaires de son diocèse 
et fit recueillir tous les actes et tous les privilèges du 
Saint-Siège concernant les missions du Nord; il en envoya 
des copies aux évêques et au roi Louis le Germanique, 
en leur recommandant cette œuvre. Il souffrit avec une 
extrême patience la maladie qui faisait chaque jour des 
progrès. Se voyant près de sa fin, le 1 février 865, il 
donna l'ordre de faire trois grands cierges, dont il fit allumer 
l'un devant l'autel de la très-sainte Vierge, un autre devant 
l'autel de saint Pierre et le troisième devant l'autel de saint 


(1) Quanti vero oratione illius et 
unctione olei sanati sunt, enume- 
rare non possumus.... Ipse tarnen 
bæc omnia occultare maluit quam 
vnlgari. Nempe cum de hujusmodi 
virtutum signis aliquando coram eo 
fieret sermo, ipse cuidam suo dixit 


familiari : Si dignus essem apud 
Deum meum, rogarem quatenus 
unum mibi concederet signum, 
videlicet ut de me sua gratia faceret 
bonum hominem. » Vit. cit. cap. XVI 
num. 67. 

7. 
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Jean-Baptiste; c’était pour recommander l’heure de sa mort 
à leur intercession. Le jour de la Purification, tous les 
prêtres qui se trouvaient présents célébrèrent pour lui des 
messes; il dicta un discours approprié à la fête et ne voulut 
prendre aucun rafraîchissement avant que la messe solen¬ 
nelle ne fût finie. Il employa le reste du jour et la nuit 
suivante à exhorter ses disciples, tantôt en commun, tantôt 
en particulier, pour les animer au service de Dieu et pour 
les engager à soutenir les missions du Nord. Comme on 
disait les prières des agonisants, il y fit ajouter le Te Deum 
et le symbole de saint Athanase. A la pointe du jour il 
se fit administrer les derniers sacrements ; puis, élevant les 
mains, il pria pour tous ceux qui l’avaient offensé et répéta 
plusieurs versets des psaumes. C’est ainsi qu’il mourut à 
Brême le troisième jour de février 865, âgé de soixante- 
quatre ans, dont il en avait passé trente-quatre dans les 
fonctions épiscopales. 

Jamais la mort d’un évêque ne causa des regrets plus 
vifs et plus universels. Son corps fut embaumé et inhumé 
dans la cathédrale de Brême devant l’autel de la très-sainte 
Vierge ( 1 ). Son successeur, saint Rembert, se hâta de le 
placer au nombre des saints. Son culte se répandit presque 
aussitôt dans toute l’Allemagne. Dans un nombreux concile, 
le pape Nicolas I confirma, pour toute l’église, cette cano¬ 
nisation, et Adon de Vienne, qui mourut en 875, lui reconnaît 
déjà le titre de saint dans son Martyrologe. Ses reliques 
furent considérées, pendant plusieurs siècles, dans un grand 
nombre de diocèses de l’Allemagne et du Nord, comme 
les plus précieuses richesses des autels. Jusqu’à l’époque de la 

(1) Pierre Lambecius, dans ses schaire, monument gothique très- 
Oiigines Hamburgenses, sive rerum curieux, orné de la figure du saint 
Hamburgensium libri duo , Ham- et ayant autour plusieurs figurines 
bourg, 1652, in-4*, adonné, p. 344, d'autres saints, 
la gravure du tombeau de saint An- 
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prétendue réforme, Anschaire resta toujours le premier et 
le plus populaire des saints tulélaires de T Allemagne sep¬ 
tentrionale. Bien des églises et des monastères y avaient 
été dédiés en son honneur; bien de grands jours de fête lui 
avaient été consacrés ( 1 ). La prétendue reforme a renversé 
ses autels; mais, de l'aveu même d'un protestant, la mé¬ 
moire du grand et noble évêque n'en reste pas moins digne 
des hommages de la postérité ( 2 ). Ajoutons encore à cet 
aveu un éloge que la plume d'un autre protestant a con¬ 
signé dans une histoire de Hambourg de la manière sui¬ 
vante : n L'homme qui était prévenant sans vanité, cha- 
« ritable et officieux sans la moindre ostentation, ferme et 
« inébranlable dans les périls et dans l'adversité; qui renon- 
» çait avec joie â tous les avantages de la vie lorsque la 
tt propagation de la foi chrétienne, cette grande et conti- 
w nuelle aspiration de son âme, l'exigeait ; — cet homme, 
« dis-je, mérite d'autant plus l'estime de la postérité qu'il 


(1) A Brème, comme aussi & Ham¬ 
bourg, il y avait un monastère qui 
portait son nom. Celui de Hambourg 
fut converti par les Luthériens en 
une maison d'orphelins. Dans cette 
ville et dans ses environs, le sou¬ 
venir de son nom se retrouve. Ham¬ 
bourg a son Schaarmarkt (place de 
saint Anschaire), son Schaarthor 
(porte de saint Anschaire), son 
Schaarsteinweg (chaussée de saint 
Anschaire). Une église porte son 
nom à Brème : Âmgariuskirche. Près 
de là un village se nomme Wilden- 
schaaren (Villa Anscbarii), et un 
autre est appelé Schajendorp (<tn- 
tchariendorf). 

Les noms danois Ancher, jln- 
chersen proviennent évidemment de 
celui d'Anschaire. 

Les hymnes et les leçons des an¬ 


ciens offices liturgiques que l’église 
de Suède chantait autrefois en son 
honneur ont été publiés par Arrhe- 
nius, d’après un manuscrit de la 
bibliothèque d'Upsal, dans la$..ln- 
scharii vi(a gemina , p. 270. Voyez 
Langebek, Scriplores remm dani- 
cai'um, tom. I, p. 621, et Munter, 
ouvr. cit. p. 321. 

(2) Voici comment s’exprime Fré¬ 
déric Munter : «Bis zur Reforma¬ 
tion blieb Anscharius einer der 
ersten Schutzheiligen des Nordens. 
Kirchen und Klôster wurden ihm 
gewidmet, Feste ihm zur Ehre ge- 
balten : und sanken gleich damais 
seine Altare dahin; so musse doch 
nie das Andenken eines edlen Man¬ 
nes untergehen, der, wie wenige, 
der Wohlthater so vieler Jahrhun- 
derte geworden ist.» Ouvr. vü.p. 321. 
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n recherchait moins, durant sa vie les louanges du monde 
• et qu'il relevait par une modestie extrême l'éclat de tou- 
» tes ses vertus (i). » 

Notice des écrits de saint Anschaire . 

1 . Il ne nous reste qu'une faible partie des écrits com¬ 
posés par saint Anschaire, ou plutôt l'unique partie qui 
nous en reste en entier est la Vita sancli Willeïuidi, épis - 
copi Bremensis primi , mort en 789 ou 791. Elle est divisée 
en deux livres; le premier est particulièrement consacré à 
faire l'histoire du saint, et l'autre la relation des miracles 
opérés après sa mort. L'auteur ne mit la main au second 
livre que quelques années après avoir terminé le premier, 
comme le prouve le passage où il parle de la dédicace de 
la nouvelle église de Brême et de la translation qu'il y fit 
lui-même du corps de saint Willehad, ce qui arriva le 8 no¬ 
vembre 864. L'ouvrage est écrit avec beaucoup de jugement 
et une noble simplicité, et les prologues placés en tête de 
chaque livre peuvent être considérés comme des pièces les 
mieux écrites en ce genre. 

La biographie de saint AVillehad a été publiée d'abord 
par Surius qui en défigura le style et n'en donna que le 
premier livre, sous le 8 novembre p. 176. Cæsarius la 
fit réimprimer en entier, en 1642, dans son T ri apostolat us 
Seplentnonis. Mabillon, ayant revu cette édition sur un 
manuscrit de Corbie, l'inséra dans scs Acta SS. Ord. S. Be - 
nedicti tom. IV , p. 401. En 1710, Fabricius la reproduisit 
dans le tom. II de ses mémoires sur l'histoire de Hambourg. 
Elle se trouve aussi dans Migne, Patrologie latine, tom. 
CXVIII p. 1014. 

2. Saint Anschaire avait fait une collection considérable 
des sentences extraites de l'Ecriture et des Pères, et les 

(1) Schütz, Geschichte von Hamburg, tom I, 3* part., p. 144. 
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avait écrites de sa propre main dans de grands cahiers. Il 
avait détaché de cette collection les sentences les plus tou¬ 
chantes, en forme de courtes prières, qu'il avait mises à la 
fin de chaque psaume et auxquelles il donna le titre de 
Pigmentum. S. Anschaire obtint, pendant la dernière année 
de sa vie, le don de la componction et des larmes, et ce 
fut pour s'entretenir dans ces sentiments qu'il rédigea le 
recueil en question. » Nam licet illi compunctio cordis 
fréquenter lacrymas excitaret, dit saint Rembert (cap. XV 
num. 59), non tamen ei umquam sufficientes videbantur, nisi 
quod in ultimo ætatis suæ anno hanc gratiam diu quæsitam, 
Domino largiente, promeruit, ut quotiescumque vellet, plo- 
raret. Denique ex ipsis compunctivis rebus, ex sacra Scrip- 
tura sumptis, per omnes psalmos propriam aptavit oratiun- 
culam, quod ipse Pigmenta vocitare solebat, ut ei psalmi 
hac de causa dulcescerent ; in quibus videlicet Pigmentis , 
non punctionem verborum curabat, sed compunctionem cordis 
tantum quærebat. In quibus Pigmentis aliquando laudat Dei 
omnipotentiam et judicium ; aliquando semetipsum vitupérât ; 
aliquando sanctos, qui Deo obediunt, beatificat; aliquando 
miseros et peccatores luget, quibus omnibus semetipsum 
semper deteriorem dicebat : quæ tamen, aliis canentibus 
cum eo, finito psalmo ipse solus tacitus ruminare solebat. 
Nec ille ea manifestare volebat : quidam tamen nostrum, 
qui ei familiarissimus erat (sans aucun doute , saint Rembert 
lui-même ), magna vi precum vix obtinuit ab eo, ut ei ipsa 
Pigmenta , sicut ille cantare solitus erat, dictaret. Quæ tamen 
ipse conscripta vivente eo nemini innotuit, sed post obitum 
ejus quibusque legere volentibus exhibuit. // Ces prières et 
ces pieuses aspirations furent donc recueillies par Rembert, 
sous la dictée d'Anschaire même. Selon Crantz, Metrop. 
Hami. lib. 7 , et Fleury, Hist. eccl. liv. 50 num. 38, on 
en trouve encore quelques-unes dans des anciens manus¬ 
crits du Psautier. Crantz ajoute que ces prières étaient une 


Digitized by AjOoq Le 



— 82 — 


espèce de sommaire de chaque psaume : Psalmorum summarn 
paucis includentem. 

3. Un ouvrage, différent de ces Pigmenta ou recueil de 
prières, paraît avoir été celui dont saint Rembert, Tila 
cit . cap . XV y num . 59, parle aussi dans les termes suivants : 
u Ad devotionem sibi in Dei amore retinendam quam stu- 
diosus fuerit, testantur codices magni apud nos, quos ipse 
propria manu per notas conscripsit, qui soluinmodo ilia con- 
tinere noscuntur, quœ ad laudera omnipotentis Dei pertinent, 
et ad peccatorum redargutionem, ad laudem quoque beatæ 
et æternæ vitæ, et terrorem gehennæ, et quidquid ad corn* 
punctionem pertinet et lamentum. Testes sunt et Fratres, 
apud nos et in Nova Corbeia degentes, quos pro hoc opéré 
fréquenter postulavit, quique illi nonnulla hujuscemodi con- 
scripta miserunt. « Saint Anschaire avait donc, pour la ré¬ 
daction de ce recueil, emprunté des livres à la bibliothèque 
de la Nouvelle Corbie, bibliothèque qu'il avait formée lui- 
même lorsque, pendant sa jeunesse, il y avait la direction 
de l'enseignement. 

4. Nicolas Staphorst, dans son histoire de Hambourg, 
publiée en allemand dans cette ville, parle, p. 60, d'un 
Missel de saint Anschaire. On ignore si ce Mwsale Amclta - 
rianum est ainsi nommé parce qu'il a été à l'usage du saint 
ou parce qu'il l'avait copié de sa main, ce qui est très- 
probable, car il avait l'habitude de transcrire des livres lorsque 
ses occupations lui laissaient quelque loisir. 

5. Il assista à quelques conciles, célébrés en Allemagne, 
et nommément à celui de Mayence, en 847, présidé par 
Raban Maur. Il est à présumer qu'Anschaire prit une part 
active à la rédaction des règlements arrêtés dans cette assem¬ 
blée. Voyez Hartzheim, Concilia Germanise, tom . II, p . 151, 
et Binterim, Pragmatische Geschichte der deutschen, natio¬ 
nal provinzial und diæcesan Concilien, tom. Il, p. 495. 

6 . Dans sa dernière maladie, qui dura quatre mois, il fit 
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faire un recueil des privilèges accordés par le Saint-Siège 
aux missions du nord et il en envoya des copies aux évê¬ 
ques et au roi de Germanie, avec prière de conserver ce 
recueil à la postérité. Il ne nous en reste que la lettre 
d’envoi qui est très-honorable pour la mémoire de l’empe¬ 
reur Louis le Débonnaire et même pour celle d’Ebbon, arche¬ 
vêque de Rheims, auquel saint Anschaire, par un rare 
exemple de modestie, attribue tout l’honneur de la conver¬ 
sion des peuples du Nord. La lettre est imprimée dans les 
ouvrages cités plus haut. 

7. Son biographe, saint Rembert, assure qu’il avait écrit 
un grand nombre de lettres, adressées aux évêques pour les 
exhorter à veiller sur le troupeau confié à leurs soins ; aux 
princes chrétiens, soit pour leur rendre compte du succès 
de ses missions, soit pour les engager à les protéger; enfin 
aux rois de Danemark et de Suède, pour les rendre favo¬ 
rables à la propagation de la foi dans leurs états. Tous ces 
documents, si propres à jeter une vive lumière sur l’histoire 
de cette époque, n’existent plus. 

8 . Paullini, dans son Antiquiiatum germanicarum syniagma , 
varios annales, chronica et disseriationes cawprehendens, p. 400, 
parle d’un Manuale S. Anscharii que Tymo, abbé de la Nou¬ 
velle Corbie, prit dans la bibliothèque de ce monastère pour 
l’envoyer à Rome, comme il est marqué à l’an 1215 dans les 
Annales Corleiœ Saxonice . Au sujet de ce manuel ou journal, 
on lit dans l’ouvrage cité : In quo libello omnes sacri labores 
divi antistitis, quos suscepit in Septentrionis jinibus , annorum 
dierumque sérié breviter consignati fuerunt . Etait-ce un jour¬ 
nal fait par Anschaire lui-même ou par un de ses disciples, 
nous n’oserions l’affirmer. 

Le diplôme impérial, relatif à l’érection de l’évêché de Ham¬ 
bourg et à l’ordination de saint Anschaire, se trouve dans 
les Bollandistes et dans d’autres collections. Cet acte, très- 
honorable pour sa mémoire, est daté du quinze mai de la 
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vingt-unième année de l'empire de Louis le Débonnaire, ce 
qui revient à l'an 834. Dom Rivet, ouvr . cît. tom . V, p. 279, 
pense qu'il faut lire la XIX e au lieu de XXI e parce que cela 
se passa avant qu'Ebbon, archevêque de Rheims, qui était 
présent à la cérémonie du sacre d'Anschaire (831), tomba 
en disgrâce et fut relégué à Fulde à cause de sa révolte, ce 


qui arriva vers l'an 835 (î). 

(1) Au moment même où nous ter¬ 
minons l'impression de cette notice 
(1 février 1865), nous apprenons 
que Mgr Melchers, évêque d’Osna- 
bruck, a ordonné, en sa qualité de 
vicaire apostolique des missions du 
Nord, la célébration solennelle 
d une octave, du 3 au U février, en 


l'honneur de saint Anschaire, dans 
toutes les églises de ces missions, 
aün de célébrer dignement la mil¬ 
lième année de la mort du grand 
apôtre. Mgr Melchers lui-même doit 
se rendre à Hambourg, et y officier 
pontificalement tous les jours de ce 
jubilé millénaire. 
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Saint Rembert. 


SOURCES. 

Sa vie écrite par des moines de la Nouvelle Corbie du vivant de l'arche¬ 
vêque Adalgar, son disciple et son successeur (1), a été publiée par 
Surius, sous le 4 février, qui selon sa mauvaise habitude en a changé le 
style; par Henschenius, qui en rétablit le texte, et qui raccompagna 
d'un savant commentaire historique, Acl. SS. februarii tom. I, p. 554 ; 
par Mabillon, Acta SS. wd. S. Benedicti, sœc. IV, part. 2, pag. 471 ; par 
Pertz, Monum. Germaniœ hist. scrip. tom. II, p. 764, et dans la Patro- 
logie latine de Migne, tom. CXXVl , p. 991. Voyez Philippe Cæsarius, 
Tnapostolatus Septentrionis, etc., et les ouvrages cités en tête de la 
notice de saint Anschaire et en particulier celui de Munter, Geschichte 
der Einführung des Chnstenthums in Danemark und Norwegen, p. 322, 
ouvrage qui forme le premier volume de la Kirchcngeschichte von 
Danemark und Norwegen du même auteur. 

Voyez aussi Cousin, Hist. de Tournay, tom. II, p. 242; Sanderus, Hagio - 
logium Flandriœ, p. 299, et Flandria illustr. tom. II, p. 234; Mollerus, 
Cimbria literata, tom. III, p. 599; Rivet, Hist. litt. de la France, tom. V, 
p. 631; Dahlmann. Geschichte von Danemark, tom. I, p. 38, édit, de 
Hambourg 1840; Baillet et Butler, sous le 4 février; Rœss et Weis, 
Leben der Vâter und Màrtyrer, tom. II, p. 886, et Pierre Fréd. Adolphe 
Hammericb, Commentatio de Remberto archicpiscopo Hamburgo-Bremensi, 
Coppenhague, 1834, in-12. Cette dissertation composée par l'auteur pour 
l'obtention du doctorat en philosophie à l’université de Coppenhague, ren¬ 
ferme des recherches intéressantes, mais annonce dans différents endroits 
les préventions injustes du protestantisme. 

Molanus, Nat. SS. Belgii, p. 112, place la notice de saint Rembert sous le 
11 juin. Natalem ejus, dit-il, célébrant quidam die guarta februarii (jour 
de son élection comme archevêque), sed Hamburgenses celebrare soient die 
undecimajunii (jour de sa mort), et per octavam. 

i/an 888. 

Rembert, autrement Rimbert ou Reimbert , naquit non en 
Frise ou en Danemark, mais dans les environs de la ville de 


(1) Cæsarius croit qu'Adalgar lui- 
même l'a composée; mais Hensche¬ 
nius l’attribue avec raison aux moi¬ 
nes de la Nouvelle Corbie et cite à 
ce sujet un passage d'Adam de 
Brême qui dit : Vita ejus a fratribus 

Analectes II. 


ejusdem camobii ad nostros data. 
D'ailleurs le brillant éloge qu’on y 
fait, cap. 12, de l’archevêque Adalgar 
suffit pour réfuter l'opinion de Cæ¬ 
sarius. 
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Bruges et peut-être à Tourhout même où il reçut sa première 
éducation dans le couvent de saint Michel. Ce couvent, connu 
alors sous le nom de CeUu Turholt , avait été donné par Louis 
le Débonnaire à saint Anschaire ( 1 ), qui y établit une école ( 2 ). 
L'illustre apôtre du Nord, étant un jour à Tourhout, remar¬ 
qua parmi les enfants, qui se rendaient en jouant à l'église, 
un jeune garçon se distinguant des autres par sa modestie 
et son recueillement. Un air sage et sérieux l'élevait au-dessus 
de son âge. Anschaire jugea aussitôt que Dieu avait comblé 
cet enfant d'une grâce particulière ; il pria ses parents de le 
lui confier pour soigner son éducation et pour l'employer 
ensuite au service de l'Eglise. Ayant obtenu leur consente¬ 
ment, il lui donna la tonsure et l'habit clérical. Cet enfant, 
c’était Rembert. 

Anschaire, en retournant dans le Nord pour y continuer 
ses travaux apostoliques, recommanda avec une sollicitude 
paternelle le jeune Rembert aux religieux de Tourhout et lui 
fit donner les maîtres les plus habiles et les plus vertueux. 
Eu peu de temps Rembert fit de grands progrès dans la 
connaissance des lettres et dans la perfection chrétienne. Une 
parole de Platon, faisant consister le point de départ de la 
philosophie dans la méditation de la mort ( 3 ), fit une pro¬ 
fonde impression sur son esprit. Tout jeune qu'il était, il 
pensait sans cesse au moment qui devait décider de son 
éternité. C'est ce qui contribua à le détacher du monde et à 
l'accoutumer à n'y vivre que comme un voyageur qui passe. 


(t) Voyez ci-dessus, p. G8. 

(2) v Quosdam (pueros) ad cellara 
Turholt nutriendos posuit. » Lange- 
bek, Rerum danicai'um scri//tores, 
tom. /, p. 455. Voyez, au sujet de la 
Colla Turholtana et du Comitatus 
TorholtanuSj Henschenius, Act. SS. 
felr. tom. I, p. 396. 

(3) Juxta quand am sapientem pri¬ 


mant philosophiœ definitionem medi- 
tationem esse mortis > dit l’auteur de 
la vie de saint Rembert, cap. IV. Ce 
passage se rapporte au Phédon de 
Platon, où on lit : Ol 
COÿOVVTgÇ a7roQv>jiTXslV fA&lsTÔKTL ; 
et il donne à entendre que l’étude 
des classiques grecs faisait partie de 
l’enseignement monastique. 
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Saint Anscliaire appela bientôt près de sa personne l’étu¬ 
diant de Tourhout. Il conçut pour son mérite tant d’estime 
et d’affection qu’il le prit pour témoin de ses actions les 
plus secrètes et pour compagnon inséparable de ses voyages 
apostoliques. Rembert répondit parfaitement à ces marques 
de prédilection et mérita par son attachement d’être regardé 
comme le plus cher et le plus fidèle disciple du grand 
archevêque (t). 

Un peu avant sa mort on consulta Anschaire sur le choix 
de son successeur. Rembert , dit-il, est plus digne d'être 
archevêque que je ne suis digne Æ être sous-diacre . A la mort 
du grand apôtre, en 865, le jour même de son enterrement, 
on le choisit d’une voix unanime pour gouverner les dio¬ 
cèses unis de Hambourg et de Brême ( 2 ). Rembert n’était 
alors que diacre. Il fut solennellement sacré par Luidbert, 
archevêque de Mayence, assisté de Luidhard, évêque de 
Paderborn, et de Théodoric ou Thiadric, évêque de Minden. 

Sa nouvelle dignité ne lui fit point oublier le vœu qu’il 
avait fait d’embrasser la vie monastique, s’il survivait à 
saint Anschaire. Pour remplir ce vœu il se rendit, immé¬ 
diatement après son sacre, à la Nouvelle Corbie, et il y 
promit solennellement de garder la règle de saint Benoît, 
autant que ses fonctions pastorales pourraient le permettre. 
Pour faciliter les moyens de remplir cet engagement, il fit 
choix dans ce monastère d’un religieux, nommé Adalgar 


(1) Il ne faut pas confondre notre 
saintavec un autre Rembert, disci¬ 
ple comme lui de saint Anschaire 
qui lui confia une mission en Suède. 

(2) Le siège de Hambourg ayant 
été uni à celui de Brême, en faveur 
de saint Anschaire, cette dernière 
église devint de fait la métropole 
de toute l’Allemagne septentrionale. 
Mais, la translation du siège archié¬ 
piscopal à Brême ne fut formelle¬ 


ment et définitivement décrétée 
qu’en 1223. La ville, après avoir 
embrassé le luthéranisme, chassa 
son archevêque sous le règne de 
Charles-Quint. Ce siège et celui de 
Verden furent sécularisés et cédés 
à la Suède par le traité de West- 
phalie, en 1648. La principauté de 
Verden fait aujourd'hui partie du 
royaume de Hanovre. Voyez ci-des¬ 
sus p. 71. 
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ou Adelgaire, qui était alors diacre et que l'on révérait 
comme un modèle des observances monastiques. Assisté de 
ce fidèle compagnon, destiné à devenir un jour son suc¬ 
cesseur, il observait avec lui dans l'épiscopat les prati¬ 
ques du cloître, avec tant de régularité comme s'il avait vécu 
à la Nouvelle Corbie même. 

Et succédant à saint Anscbaire dans les sièges de Ham¬ 
bourg et de Brême, il fut aussi revêtu de la dignité de 
légat apostolique du Nord, et il s'acquitta de ces fonctions 
avec le même zèle qui avait animé son prédécesseur. An- 
schaire était son bon génie et son modèle. Dans ses tra¬ 
vaux comme dans ses prières sa pensée et son cœur 
s'élancaient irrésistiblement vers lui, à tel point qu'il crut 
le voir et l'entendre encore lorsque depuis longtemps il 
n'était plus sur la terre. L'âme du disciple s'était identifiée 
en quelque sorte avec l'àme du maître chéri après la mort 
même. Aussi Anschaire le favorisa de différentes apparitions. 

Rembert avait, comme lui, le talent de réunir en sa per¬ 
sonne une douceur singulière à une grande fermeté, et celui 
de faire un prudent usage de l'une et de l'autre qualité. 
Rien ne pouvait ébranler son courage. Toujours infatigable 
comme son prédécesseur pour étendre le règne de Jésus- 
Christ, il s'adjoignit des moines de la Nouvelle Corbie 
pour prêcher la foi aux Henètes, aux Vandales et aux autres 
Slaves, peuples féroces et barbares établis dans la Marche de 
Brandebourg. Il eut ainsi la première part aux conquêtes 
que ces pieux missionnaires étendirent jusque dans l'île de 
Rugen. 

Sou zèle et sa charité se signalèrent encore d'une autre ma¬ 
nière non moins méritoire. Les Normands ou Danois rédui¬ 
saient tous les jours en captivité un grand nombre de chré¬ 
tiens; Rembert, pour les racheter, vendait, à l'exemple de 
saint Ambroise et d'autres grands évêques de l'antiquité, jus¬ 
qu'aux vases sacrés et les meubles les plus précieux de son 
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église (î). Le produit de ces objets devenait la rançon des 
malheureux. Les pauvres et les malheureux de sa ville 
épiscopale de Brême étaient aussi pour lui l'objet d'une pater¬ 
nelle sollicitude. Il agrandit en leur faveur l'hôpital érigé 
par son prédécesseur, et y ajouta, en 882, une église, avec 
un chapitre de chanoines réguliers, dédiée à saint Anschaire. 

En 868, Rembert se trouva au concile de Worms ( 2 ). Qua¬ 
tre années plus tard, il assista à la dédicace de la cathédrale 
de Hildesheim. En 876, ses courses apostoliques le conduisi¬ 
rent dans la Frise occidentale. A la même époque, les Nor¬ 
mands firent des incursions dans ce pays, signalant partout 
leur présence par le pillage, le meurtre et l'incendie. Ces bar¬ 
bares étaient sur le point de saccager une petite ville située 
sur le bord de la mer (Nordwida ), lorsqu'une troupe de chré¬ 
tiens, animés par les exhortations de saint Rembert, alla cou¬ 
rageusement à leur rencontre. Pendant qu'ils combattaient, 
le saint, placé à genoux sur une colline voisine, près d’Os- 
linge, implora du Seigneur le succès de leurs armes. Dans 
tout le pays on attribua aux prières de Rembert la victoire 
que les chrétiens remportèrent sur les Normands et la recon¬ 
naissance publique en consacra le souvenir ( 3 ). 


(1) C’est ainsi que saint Césoire 
d’Arles, saint Hilaire, saint Remi 
et d'autres illustres évéques vendi¬ 
rent les vases sacrés pour enlever 
aux barbares les captifs chrétiens. 
Au temps des invasions, pendant 
les premiers siècles comme pen¬ 
dant le moyen âge, chaque page 
de l’histoire témoigne d’un effort 
nouveau de l'Eglise pour arracher 
ses enfants à l'ennemi. Offrandes, 
biens-fonds, dîmes, tout était sacri¬ 
fié ; et quand son trésor était vide, 
elle trouvait une dernière ressource 
dans l’or des vases du sanctuaire 
qu’on remplaçait alors par des vases 


de verre pour célébrer le saint sa¬ 
crifice. Voyez une note de M. Ed¬ 
mond Le Blant sur le rachat des 
captifs au temps des invasions bar¬ 
bares, dans la Revue archéologique 
de Paris, nouv. série, 1854, 5** 
année, num. XII, p. 435. 

(2) Il en signa les actes de la 
manière suivante : Signum Ryinlcrti 
Jfammabvrgensis episcopi. Voyez 
Hartzheim, Concilia Germaniœ, 
tom. //, p. 322. 

(3) Cet événement ne se trouve pas 
consigné dans la vie de saint Rem- 
bert par les moines de la Nouvelle 
Corbie; mais il est rapporté dan* 

8 . 
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Malgré la multiplicité de ses occupations, Rembert savait 
trouver chaque jour le temps pour vaquer à l'exercice de la 
prière qu'il prolongeait souvent pendant des nuits entières. Sa 
ferveur obtint du Ciel plus d'un effet miraculeux. De fréquen¬ 
tes infirmités jointes à un âge fort avancé Tayant mis hors 
d'état de continuer les fonctions de son apostolat, il jeta les 
yeux sur une personne qui pût lui succéder dignement. Il 
choisit le vénérable Adalgar, dont nous avons déjà parlé, et 
il eut la consolation de voir approuver ce choix par un con¬ 
cile ( 1 ) et par le Saint-Siège. Dès lors il ne pensa plus 


une chronique de ce monastère par 
l'abbé Bavo ou Bono, citée par 
Henscbenius. tom.I,februanip. 558. 
Dans les Annalium Fuldensium para 
tertia , sous l'an 876, on lit : Frisio- 
nes, qui vocuntur occidentales, cum 
Nordmannis dimicantes, victoires ex- 
atiterunt, omneaque theaauros quoa 
Nordmanni plu rima loca spoliantes 
congregavérant, abstulerunt, atque 
inter se diviserunt (Pertz, Monum. 
Germaniœ hist. scrip. tom. I, p. 389). 
Dans la quatrième partie de ces 
mêmes Annales on lit encore sous 
l’an 884 : Nordmanni cum Frisioni - 
bus in loco qui vocatur Nordili (ou 
Nord edi, un des pagi attribués par 
Charlemagne au diocèse de Brême) 
dimicantes, supcrantur et plurimi ex 
eis occiduntur. Super quo prœlio 
exstat epislola Rinberli, episcopi 
ejusdem loci, ad Liutbertum, 4/o- 
guntinensem archiepiscopvm desti - 
nata (Pertz, op. cit. tom. l,p. 400). 
Remarquons d’abord que la troi¬ 
sième et la quatrième partie des 
Annales Fuldenses , connus aussi 
sous le nom d 'Annales Francorum 
Pithœani, appartiennent à des au¬ 
teurs différents. L'un place la vic¬ 


toire remportée par les Frisons sous 
l'an 876, et l'autre sous l'an 884; 
mais malgré la différence des dates, 
chose assez commune dans les chro¬ 
niques du moyen âge, nous croyons 
que l'un et l'autre passage regardent 
un seul et même événement, un 
seul et même fait, celui de la vic¬ 
toire que les Frisons obtinrent, 
en 876 ou, si l'on veut, en 884, 
par la pieuse intervention de saint 
Rembert. Les deux passages que 
nous venons de transcrire doivent 
donc se rapporter, malgré la va¬ 
riante chronologique , à l'événe¬ 
ment relaté par Bavo ou Bono de 
Fulde. D'ailleurs aucune ancienne 
chronique ne mentionne deux vic¬ 
toires remportées, à des époques 
différentes, par les Frisons sur les 
Normauds à Nordwida dans le pa- 
gus de Nordili ou Nordedi. Quant A 
la lettre de saint Rembert, nous en 
dirons un mot ci-dessous dans la 
notice de ses écrits. 

(1) Sans doute ce ne fut pas celui 
de Mayence de l'an 888, comme on l’a 
cru; car dans ce concile figure déjà 
son successeur. On y lit à la On des 
actes : Ad al g ardus, ecclesiœ JJamma - 
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qu'à se préparer à la mort. Pendant la dernière sémaine qui 
précéda son décès, il reçut chaque jour l'extrême Onction 
et le saint Viatique, selon l'usage observé alors ( 1 ). Il mourut 
à Brême le onzième jour de juin 888, et fut enterré hors de 
l'église cathédrale, du coté de la tombe de saint Willehad, 
comme il l’avait demandé par humilité. Mais Adalgar, son 
successeur, fit élever sur sa tombe une chapelle dédiée à 
saint Pierre. Le Martyrologe romain et plusieurs autres pla¬ 
cent sa mémoire sous le 4 février, jour auquel il fut élu arche¬ 
vêque. Trithême ne lui donne que neuf années d'épiscopat ( 2 ); 
mais il est certain qu'il fut évêque pendant vingt-trois ans et 
un peu plus de quatre mois. 

Les anciens bréviaires de Hambourg, de Brême et de Rat- 
zebourg, cités par Henschenius et Mabillon, nomment saint 
Rembert un excellent docteur et un grand prédicateur de 
la foi catholique (s). Bien d'autres documents, anciens et 
modernes, rendent hommage à la mémoire de cet apôtre dont 
la Flandre revendique à bon droit le berceau et la gloire. 
Sa vie tout entière, comme celle d'Anschaire, a été consa¬ 
crée à de rudes travaux pour arracher les peuples à l'abru¬ 
tissement du paganisme Scandinave et pour propager dans le 
Nord la civilisation chrétienne. Aujourd'hui Hambourg et 
Brême, ces puissantes et orgueilleuses cités, se souviennent 
à peine de leurs anciens bienfaiteurs ; depuis longtemps elles 
ont abandonné la foi prêchée par leurs illustres évêques. 
Le protestantisme a détruit la splendeur de l'ancienne mé¬ 
tropole du Nord, et il a condamné à un impitoyable oubli 
le culte religieux d'Anschaire et de Rembert. Mais l'Eglise 


burgratis archiepiscopus, consenti et 
subscripsi. Voyez Hartzheim, Con¬ 
cilia Germaniœ, lom. //, p. 379. 

(1) Plusieurs anciens rituels prou¬ 
vent qu'autrefois on réitérait ponc¬ 
tion aux malades pendant sept jours 


consecutifs. Voyez Chardon , His¬ 
toire des Sacrements, tom . IV, p. 41 i. 

(2) Chron. Hirsaugiense, tom . J, 
p. 37. 

(3) Doclorem prœdpuum catholi- 
cœque fidei prœdicalorcm. 
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catholique, immortelle dans ses souvenirs et dans ses affec¬ 
tions, comme dans sa durée, a inscrit pour toujours leurs 
noms dans ses annales; après un laps de dix siècles, elle 
célèbre encore aujourd'hui comme autrefois la sainte et glorieuse 
mémoire de ces deux apôtres du Nord, et ces hommages se 
perpétueront jusqu'à la fin des temps. 

Notice des écrits de saint Remhert . 

Les travaux multipliés de son apostolat ne lui ont guère 
laissé le temps de s'occuper beaucoup de la composition 
d'ouvrages. On sait cependant qu'il employait tout le temps, 
laissé libre par ses travaux, non-seulement à prier, mais 
aussi à lire et à écrire. Ce qui nous reste des productions 
de sa plume peut être mis au nombre des monuments les 
mieux écrits du neuvième siècle, et doit nous faire regretter 
qu'un si petit nombre de ses ouvrages soit parvenu jus¬ 
qu'à nous. 

1. Le plus considérable de ses écrits est la vie de saint 
Anschaire. Les différentes éditions en ont été indiquées ci- 
dessus p. 53. 

Personne n'était plus propre pour remplir cette tâche que 
Rembert qui avait un talent particulier comme écrivain et qui 
avait passé sa vie auprès du saint archevêque. Aucun ou¬ 
vrage de cette époque ne le surpasse par le style, par l'ordre, 
par la candeur ou par l'onction. L'auteur y entre tellement 
dana le détail des événements et de leurs circonstances qu'il 
ne s'écarte jamais de son sujet. C'est un des monuments les 
plus authentiques qu'on ait pour l’histoire ecclésiastique du 
neuvième siècle et un des plus instructifs sur ce qui con¬ 
cerne les missions dans les pays du Nord. Quoique Rem- 
bert fût très au fait par lui-même de toutes les actions 
d'Anschaire, il eut néanmoins recours à d'autres encore pour 
en être instruit avec d'autant plus d'exactitude. Il profita 
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en particulier des renseignements fournis par un autre dis¬ 
ciple du saint archevêque, et il consulta aussi différents 
membres du clergé de Hambourg et de Brême. Sous le nom 
général de file et de disciples de saint Ansckaire , Rembert 
dédie son ouvrage aux moines de l'ancienne Corbie (î). 
Lorsqu'il est obligé d'y parler de lui-même, il ne le fait 
qu'en se désignant en tierce personne comme le disciple le 
plus fidèle du défunt. Malgré ces précautions, inspirées par 
un sentiment d'humilité, Rembert a toujours été reconnu 
pour le véritable auteur de l'ouvrage en question. 

Gualdo, moine de Corbie vers le milieu du onzième siècle, 
a traduit cette vie en vers latins, sans y ajouter presque 
rien qu'un prologue où l'on remarque un éloge d’Adalbert I, 
Comte de Wettin, archevêque de Hambourg de 1045 à 
1072, à la protection duquel Gualdo recommande l'abbaye 
de Corbie. 

2. Une lettre ou exhortation adressée à Walburge, abbesse 
de Nienheerse [Nova Eerisïa ), près de Paderborn, et à ses 
religieuses. C'est proprement une instruction, courte mais 
pathétique, pour engager ces religieuses à joindre la pureté 
de l'âme à celle du corps, et à conserver l'une et l'autre 
par l'humilité sans laquelle la chasteté pefdrait en partie 
son mérite. Walburge, à laquelle la lettre est principale¬ 
ment adressée, était la nièce ou la sœur de Luithard, évê¬ 
que de Paderborn, et fut la fondatrice et la première abbesse de 
Nienheerse, monastère de Bénédictines changé plus tard en 
chapitre de chanoinesses. La lettre même se trouve insérée 
en entier dans le cinquième chapitre de la vie de saint 
Rembert ( 2 ). 


(1) « Dominis sanctissimis et in 
Christi amore præcipua veneralione 
recolendis ac diligendis Patribus et 
Fralribus in sacratissimo Corbeiæ 
monasterio Deo militantibus, fllii 
atque discipnli reverendissimi An- 


scharii perennem perpetuæ felici- 
tatis orant in Domino dominantium 
pacem et salutem. » Prœfatio auc- 
toris. 

(2) Ad. SS. februarii, tom. J, 
p. 564. 
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Le père Possevin, Apparatus sacer y tom. III . p. 125, et 
plusieurs autres biographes attribuent à saint Rembert un 
traité de la virginité. Liber de virginitate; mais il est évi¬ 
dent que le traité en question n’est que la lettre à Wal- 
burge. 

3. Nous avons parlé ci-dessus pag. 89 not. de la victoire 
remportée par les Frisons occidentaux sur les Normands à 
Norditi, au sujet de laquelle, selon l’auteur de la quatrième 
partie des Annales Fuldenses , saint Rembert a écrit une 
lettre à Luidbert, archevêque de Mayence : Super quo prœlio 
exstat epistola Rinlerti episcopi... hune modum continens. Ces 
dernières paroles indiquent clairement que l’auteur des An¬ 
nales inséra toute la lettre dans son ouvrage; mais mal¬ 
heureusement elle n’existe plus dans aucun des manuscrits 
que l’on connaît aujourd’hui de la quatrième partie des 
Annales Fuldenses. Pertz, op. cil. Iom. 7, p. 400, en attri¬ 
bue la faute à un copiste infidèle : Hic , dit-il, epistolam 
insertam f uisse patet , a scriplore codicis nostri omissam. 

4. Au rapport de l’auteur de sa vie, saint Rembert écrivit 
aussi à différentes personnes des lettres de piété, Epistolas 
nonnullas œdificationis plenas ad diversos composuit , comme 
il est dit au chapitre cinquième de cette biographie. Ces 
lettres nous manquent comme la collection suivante. 

5. Au même chapitre on voit que son zèle pour l’instruc¬ 
tion des peuples l’avait porté à faire un abrégé ou extrait 
des écrits du pape saint Grégoire le Grand, et que malgré 
ses continuelles occupations il avait trouvé le temps de 
l’écrire de sa propre main : Excerptum legentïbus utile de 
libris S. Gregorii fecit } et propria manu conscripsit. C’était, 
à ce qu’il paraît, un recueil d’homélies. 

6 . Letznerus, Chronieon Corbeiœ Germ. cap. 8, lui attri¬ 
bue des traités sur l’aumône : Tractatus aliquot de eleëmo- 
synis. C’étaient peut-être aussi des homélies faisant partie 
du recueil précédent. D’ailleurs sa vie atteste combien il 
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s’intéressait aux pauvres et combien il aimait à les recom¬ 
mander partout : Inerat enim ei solliriiudo, ne quis talium 
(pauperum) a se sine levantine abscederet , suisque, ut face - 
rent similia , jugiter adhortationes f ariens, dicere solébat : 
u Non tardandum est , ut cunctis pauperibus suceurramus , 
« quia quis sit Christus , vel quando ad nos veniat, ignora - 
« mus (In vita cap. IV). // 

7. On croit qu’il a été en rapport avec le célèbre moine 
de Corbie, Ratramne, qui lui écrivit quelques lettres pour 
demander des renseignements sur la nature des Cynocépha¬ 
les; à savoir, s’il fallait regarder ces monstres comme des 
hommes descendus d’Adam ou comme des bêtes? Il n’existe 
plus qu’une seule lettre de Ratramne sur ce sujet (î), lettre 
qui prouve que Rembert lui donna d’assez amples détails sur 
ces prétendus monstres dans le Nord, qui, selon lui, conser¬ 
vaient des instincts sociaux, habitaient ensemble dans des 
villages, exerçaient l’agriculture, étaient vêtus non-seulement 
de peaux mais aussi d’habits à la manière d’autres peuples. 
Quelque missionnaire peut-être qui avait pénétré jusqu’en La¬ 
ponie, aura pris pour des Cynocéphales les habitants de ce 
pays, encore plus sauvages alors qu’aujourd’hui, et son rap¬ 
port pourrait avoir fourni à Rembert les renseignements conte¬ 
nus dans la lettre à Ratramne. 

Mais le titre de la lettre de Ratramne (Rimberto renerabili 
presbytero) nous fait douter si en effet elle a été adressée à 
notre saint archevêque et si on peut lui attribuer la réponse 
faite à Ratramne. Car Rembert, en 865, lorsqu’il fut élevé 
sur le siège de Hambourg et de Brême n’était encore que 
diacre. Ce n’est donc pas à lui que convient la qualification 
de prêtre vénérable , mais bien à ce prêtre Rembert, autre 
disciple de saint Anschaire et envoyé par lui en Suède, 
comme il a été dit ci-dessus pag. 87 not. 1. La mission 

(1) Voyez Migne, Patrologie latine, tom. CXX1, p. H54. 
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remplie par celui-ci dans le Xord, où il gouvernait vers 
860 l'église de Ripen {Ripa Cimbricœ), devait le mettre à 
même, mieux que saint Rembert, constamment attaché à la 
personne de saint Anschaire, de fournir des éclaircissements 
au sujet des prétendus Cynocéphales de ces contrées ( 1 ). 

(1) On sait que le nom de cyno- d’hui à un genre de singes qui ne 
céphales (Kovoxè^alo;, c’est-à-dire renferme pas moins de six ou sept 
tête de chien) est donné aujour- espèces. 
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MÉLANGES 

CONCERNANT ^HISTOIRE ECCLÉSIASTIQUE DE NAMUB 1 . 


1385—1675. 

•• Item, rendat à Johan de Trufor, à cause et pour ravoir 
le clian des englises qui astoient en ban par toute le ville... 
17 moutons, 10 heaumes. #• 

« Item, rendut pour les frais de Noé Faber et des altres 
qui furent envoiés à Lige et pour procureir de ravoir le chan 
et pour les frais do cheval... 28 heaumes. » 

Compte de ville de Namur, 1385, fol. 24*. 

".... por frais fais par ceas qui furent envoiés à Lige por 
cause de Colin à florin, por le ches 3 , aweqnes les singneuts 
des chapitles. Si en paie li ville le moitiet alencontre desdis 
chapitles... 18 moutons, 6 heaumes demi, « 

Compte de ville de Namur, 1393, fol. 16?o. 

«... por le porchach que li singneur de Nostre-Dame de 
jSamur lisent à Lige por le cez à ravoir, dont ilh en paiont 
leur part alencontre de le dite ville... « 

Compte de ville de Namur, 1394, fol. 8vo. 

«.... pour une voie de cloiez et de weirez menéez en 
Herbatte et as traus de Heu vis, le jour do Sacrament, pour 
le porcession à passeir.... « 

Compte de ville de Namur, 1408, Toi. 37vo. 

r ) Sous ce titre, nous publions des extraits des comptes de la villa 
de Namur et d'autres documents, qui nous ont été communiqués par M.J.Bor- 
gnet, conservateur des Archives de l'Etat à Namur. 

*) Les comptes de la ville se trouvent aux Archives communales de 
Namur. 

*) Ches, cez ou cheps, interdit. 

Analectes II. 9 
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"... Item, que les dis esleus ont doneit et fait de grasse à 
maistre Nicole le semrier, pour l’onneur de Monseigneur (le 
comte) et dele ville, pour les prédicacions qu’il avoit faittez 
en ycelle et pour l’amour de Dieu, tant pour une plice d’Ara- 
gone qui coustat 60 heaumes, corne pour 2 coronez d’or qu’il 
eut, au partir, en sa bourse, 10 moutons, 4 heaumes. « 

Compte de ville de Namur, 1412, fol. 39. 

« Item, rendut le jour S 4 Biertremey 1 , pour 2 tortilh qui 
furent donez pour remener le fiertre de Bossièrez, cely jour 
qu’elle fut à Namur, et pour servir en ladite église tant qu’el- 
lez duront, parmy le salaire de 2 variez qui lez portarent à 
Bossièrez. » 

Compte de ville de Namur, 1412, fol. 28. 

« Pour 12 coppiez faites delle sentenche l’official de Liège 
contre le plébain Chanterial, pour doner lez bonnez genz delle 
ville de Namur, chascun mestier une, pour savoir ce qu’il 
doient, au pris de 6 heaumes le pièce. 

Compte de ville de Namur, 1413, fol. 29. 

A maistre Nycolle le seruwier, pour 1 millier de faiss. 
que on ly at envoyet à l’ospital S 1 Jakème pour ly chaufer 
quant il yrat layens 5 , qui coustat 5 moutons, et deus couron¬ 
nez de Franche que on ly at donet en courtoisie pour les bellez 
prédicacionz qu’il at faittes ès églises aval Namur en plu¬ 
sieurs lieux... n 

Compte de ville de Namur, 1413, fol. 33. 

« A maistre Nicolle le seruwir.... pour Dieu et pour lez 
bellez prédicacionz qu’il avoit faittes, lez trois fiestez dele 
Pentecouse... » 

Compte de ville de Namur, 1414, fol. 26 vo. 

« ... pour 3 grosses libres de chire mis à le grande chan¬ 
delle à Nostre-Dame, le nuis dele Chandeleuse, à 16 heau¬ 
mes le libre... n 

*) Biertremey, Biètremeux, Biètrumé ou Betremieux, Barthélemi. 

*) Layent ou léane , là. 
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Plus, 3 livres, la nuit de la Grande Pâque. — 4 livres, 
le jour de la S* Remy. — 6 livres et demie, la semaine de la 
S 1 André 1 . 

Compte de ville de Namur, 1417, fol. 24. 

» Item, rendut à Willame de Ham, pour 2 grans tourtils 
de chire à ly acateis, poissans 4 grossez libres de chire, qui fu¬ 
rent portés et présentés le fiertre dele église Nostre-Damme 
de Bossièrez, quant elle fut ceste présente année aportée à 
Namur, pour le mortalitet, quy montent parmy le fust, 
6 moutons. « 

Compte de ville de Namur, 1426, fol. 27 v®. 
h ... pour 14 pièclies de mairiens... pour le hordement 2 qui 
fut fait ou Marchiet, quand on fist le prédicacion, au pris de 
8 hiames le pièche... « 

Compte de ville de Namur, 1428, fol. 15 vo. 

« ... donnet pour Dieu et fait de grasce, pour lez frais dou 
prêcheur et de ses gens qui fist le prédicacion ou Marchiet de 
Namur, et pour les frais de leurs chevals à l'o3tel à Chief, 
3 jours, parmy aucuns frais fais par les ouvriers et autres qui 
aidièrent au faire sou hordement, ensamble 27 moutons 5 
hiames. » 

Compte de ville de Namur, 1428, fol. 23 vo. 

* ... qui fut donnet pour l'amour de Dieu, à frère Raphaël, 
en récompensacion des bonnez et belles prédicacions qu'il at 
fait, ceste présente année, par plusseurs fois, en ladite ville, 
en alligance de sez frais à ralleir en son pays, .6 clinkars, qui 
vallent 21 moutons, 9 hiames. « 

Compte de ville de Namur, 1429, fol. 48 vo. 

» Qui fu présenté aux inquisiteurs envoiés en ceste ville de 
par mons. le Duc, qui logarent à l'ostel au Cerf... 6 lots de 
vin de Beaune et 6 lots de vin de France, 4 moutons 6 heau¬ 
mes. n 

Compte de ville de Namur, 1436, fol. 30 vo. 

*) Les passages qui, comme celui-ci, ne sont pas entre guillements, 
sont simplement analysés et non reproduits textuellement. 

*) Hordement, ici espèce d’estrade. 
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h Qui fu présenté le jour des Innocens, 28 e jour du mois de 
décembre, au pappe du petit chapitle et à ses complices quant 
ils furent revenus de faire leur esbatement aval ladite ville... 
12 lots de vin de Beaune... ## 

Compte de ville de Namur, 1448, fol. 52. 
u Qui fut présenté le jour de la Visitation Nostre-Damme, 
au retour de la procession nouvellement ordonnée 1 . // 

Compte de ville de Namur, 1449, fol. 43. 

* ... pour avoir refait les ruelz et autres choses au grant 
chars dele confrairie Nostre-Damme de Gerossart... « 

Compte de ville de Namur, 1450, fol. 33 v°. 

u Qui fut présenté le 3 e jour du mois d’aoust, à mons. 
l’abé de Malonne qui, ce jour, en faveur de ladite ville et à 
le prière d’icelle, vient audit Namur et amena le fierte de 
S 1 Bertuin qui fut porté à la procession qui, ce jour, se 
fist aval ladite ville, pour cause de la pestilence, 12 lots 
de vin de Beaune, 4 moutons, 6 heaumes. « 

Compte de ville de Namur, 1456, fol. 68. 

» Qui fut donné le 20 e jour dudit mois de janvier, par l’or¬ 
donnance de mess, les maieur et eschevins de Namur, à ung 
povre frère mendiant, nommé frère Augustin le prescheur, 
venant de l’université de Toulouse, lequel, certain terme 
de temps, prescha le Sainte Escripture et enseigna le peu¬ 
ple en ladite ville... 6 moutons. » 

Compte de ville de Namur, 1457; fol. 43. 

«... à ung povre frère meneurs, nommé frère Jehan Dur- 
vin, estudiant à Paris, 12 moutons. » 

Compte de ville de Namur, 1457, fol. 44 v<>. 
n qui a esté grasciet et donné... à frère Jehau de 
Harlues, le prescheur, en alligant les grans frais qu’il disoit 
qu’il lui convenoit faire pour cause de son paast d’estre 

*) Sur la fête de la Visitation, voyez Recherches sur les anciennes fêles 
namuroises dans le tome XXVII des Mémoires couronnés de l'Acad. royale 
de Belgique . 
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docteur en la sainte théologie, et veu qu’il est natif de 
ladite ville de Namur... 20 moutons. » 

Compte de ville de Namur, 1458, fol, 33 vo. 

» ... à maistre Ghobelin, canone de l’égliese Nostre-Dame 
de Namur, pour aller à Liège par deviers mons. l’official 
qui, pour cause de deux prisoniers tenu en la ferme du¬ 
dit Namur, avoit envoyé en ycelle ville ung mandement 
faisant mention de jecter et baillier ung cheps subs ycelle 
ville, se tantost on ne metoit lesdis prisoniers au délivre... 
9 moutons 8 heaumes demi. » 

Compte de ville de Namur, 1458, fol. 42. 

Qui fut présenté le nuit saint Leuren à mess, le prieur 
de Gerolsart 4 los de vin de Rin... après ce qu’il heubt 
dit et célébret messe, cedit jour, au revenir de faire de 
par ladite ville, une pourcession généralle pour les sei¬ 
gneurs et capitles des églieses d’icelle ville, pour cause de 
la piteuse avenuwe qui estoit sourvenuwe par grandes yawes 
à Dinant et al abbye de Leffe 1 , 14 heaumes. » 

n à frère Jehan du Pas, pour le prédication qu’il fîst ce 
dit jour en l’égliese Nostre Dame de Namur, 1 mouton. « 
Compte de ville de Namur, 14G0, fol. 44 vo. 

u Qui fut donné ausdis frères meneurs de Namur, por 
le jeu qui fut par eulx fait en leur église, le jour des 3 rois.. 
2 moutons. » 

Compte de ville de Namur, 1462, fol. 50. 

« Aux petis frère-meneurs de Namur, qui leur a esté donné 
pour leur S k Nicolay. // 

Compte de ville de Namnr, 1466, fol. 39 vo. 

n Pour frais et despens fait par raessire Jehan de Long- 
champ, Englebert d’Orley, bailli de Bouvignes, et Denis du 
Four, esleu, lesquelx par l’ordonnance de mesd. Srs. les 
mayeur, eschevins, jurés, bourgois, quatre des mestiers, et 

*) Sur cette inondation, voyez Galliot, Met. de Namur, V, 18. 

9. 
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toute la communalté de ladite ville, se partirent dudit Na- 
mur, le 14 jour du mois d'avril derrain passé, et allèrent au 
lieu de Bruxelles, par devers mons. le duc et son grant 
conseil... remostrer à mondit Seigneur, de par ladite ville, 
comment le jour du bon venrdi, au lieu de S* Albain, ung 
religieux de l'ordenne Saint Franchois, pour le temps gardien 
des frères-meneurs dudit Namur, en faisant sa prédication, 
dist et proféra publiquement certaines paroles et aucuns lan- 
guaiges qu'il disoit avoir oy, famer et dire audit lieu de 
Bruxelles, touchans aux manans et habitans de ladite ville, 
comme raesdits sieurs et lesdits liabitans sèvent bien à parler, 
et pour d'icelles paroles venir à excusation envers mondit 
Seigneur... w 

Compte de ville de Namur, 1466, fol. 40. 

* Le 8 e jour de novembre l'an 1468, par devant Jehan de 
Warisoul, lieutenant de mess. Hue de Humièrres, chevalier, 
souverain-bailli de la conté de Namur, Burquin seigneur de 
Gesves, mess. Bureau de Hun, mess. Simon de Eumalle, che- 
caliers, Willamme de Dauele, Ànthoine Pouchin, procureur 
de monseigneur, Martin de Sorinne, Jehan Baduelle, maistre 
Jehan de Warisoul, Gerart Guiselin, Daneal de Hodege, 
Jehan Blondel, Jaquemin Mathieu, et Jehan dit Taillefer, — 
sur ce qu'il fu remonstré par les dessus dis procureur et 
Jehan Baduelle, comment eulx, estans ce meisme jour en 
l'ostel du receveur de Namur avec et delez mons. le bailli 
de saint Pierre Moustier, maistre d'ostel de mons. le duc de 
Bourgoigne et mons. l'audiencier, avoient eu devises et paroi - 
les ensamble, présent ledit receveur de Namur, de plusieurs 
choses touchans le bien, prouffit et honneur de ceste ville, 
c'est assavoir : 

u 1 °.. . 

h Item, secondement touchant le fait d'avoir le siège épis¬ 
copal en ceste dicte ville de Namur 1 . 

*) Voyez dr Ram, Trouble* du pays de Liège, p. 7S7. 
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« Et tiercement touchant le fait de povoir avoir des vor- 
rières et fourmes pour l'église Nostre-Damme de Namur 
des églises de la cité de Liège. // 

Reg. aux transports de la cour de Namur, 1466-1469, 
fol. 323, aux Àrch. com. de Namur. 

Procession le jour de l'Invention de la S te Croix. 

Compte de ville de Namur, 1510, fol. 147. 

» À Bléron... pour ses paines d'avoir rapporter le man¬ 
dement de pooir de mengier, au long de la quarantesne, 
bure et fromage, de Liège à Namur... 26 sols. » 

Compte de ville de Namur, 1523, fol. 99 vo. 

« Ou mois d'apvril 1529, stil de Liège, pour la famé qui 
couroit sur les personnes de Henin delle Batte, Jehan de 
Theulx dit Gavache, ung appelé Magy, Pietre le pointre 
et ung autre appellé Wandelin, de user de propos luthé- 
riane et hérésie, faisant pour ceste affaire pluiseurs congré¬ 
gations et assemblées ensembles; après dues informations 
préparatoires pour ce tenues, /# ils sont arrêtés et trais devant 
les bailli, président et gens du conseil. L'un est mis hors 
cause; les quatre autres sont u condempnez à faire sur 
eschaffault, ou milieu de la ville, escondis et brûler les livres 
luthériens dont ilz estoient portatif. « 

Le 28 e d'aoust 1529, un nommé Amando Thierry ayant 
été mis en cause pour avoir « proféré parlera contre l'honneur 
de Dieu et la bénoîte Vierge Marie, « il est condamné à 
avoir la langue perchée sur ung eschaffault, et les deux 
jowes flastries de chaulx fers et au surplus à estre bany 
du pays et conté l'espace de trois ans. » 

Le bailli de Namur, averti que certains personnages rési¬ 
dant à Bouvignes » se dreschoient à voloir soutenir l'erreur et 
follie lutériane, » envoie un huissier d'armes pour prendre 
des informations. Il écrit ensuite à la régente et à l'ar¬ 
chevêque de Païenne pour savoir ce qu'il devait faire, 
attendu que la plus grande partie des personnages en ques- 
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tion se tiennent à Dinant, pays de Liège. On lui répond 
que ceux qui seront pris à Bouvignes doivent être envoyés 
à l'évêque de Liège. Ce qui fut fait. 

Comptes du souv. bailli de Namur, 1529*1530, aux 
Arch. gén. du Royaume. 

Le Président du conseil de Namur et Jean de Ponde- 
remy étaient « commissaires de l'Empereur au comté de 
Namur, pour avoir regard sur le sexte lutériane. « 

Compte du souv. bailli de Namur, 1530-1531. 

n A... pour avoir esté... porter lettres à mons. l'évesque 
des ordes, pour la consécration de la chapelle S 1 Roch 1 . // 
Comte de ville de Namur, 1533, fol. 146 vo. 

Paiement de 12 Carolus à mons. l'évesque des ordres pour 
être venu de Liège bénir cette chapelle. 

Compte de ville de Namur, 1534, fol. 129 vo. 

h A Franchois le poindeur, pour avoir poindu 21 croix 
rouges en la chapelle et dortoir de S 1 Roch, au jour que 
l'hospital fut consacré... » 

Compte de ville de Namur, 1534, fol. 129 vo. 

« A frère Grigoire Silvius, docteur en théologie et inqui¬ 
siteur, estant arrivé en ceste ville, pour s'enquérir suivant 
sa comission, à luy présenté six kannes de vin, trois de 
blanc et trois de rouche... 33 solz. // 

Compte de ville de Namur, 1551, fol. 81 vo. 

n A messieurs les comissaires de mons. l'évesque de Liège, 
inquisiteur de la foid, le 23 e de septembre, présenté quatre 
kannes de vin de Rin... 28 solz. « 

Compte de ville de Namur, 1551, fol. 82. 

En décembre 1559, après informations préparatoires, Raes 
de Vauville dit Bourdon est appréhendé prisonnier pour 
avoir n usé de propos luthériane et hérésie. « Le procès 
est instruit par le procureur général du conseil de Namur, 

*) Hôpital nouvellement érigé hors de la porte de S'-Nicolas. 
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par devant le lieutenant-bailli et les hommes du chastel de 
Namur. Le prévenu est mis au banc et torturé. Il est 
condamné et exécuté par l'épée sur la place de S 4 Remi à 
Namur; ses livrets et écrits luthériens sont brûlés par la 
main du bourreau, sur la même place. 

Comptes du souv. bailli de Namur, 1559-1561. 

u Item, pour imaiges de S k Rocque qui se distribuent le 
jour de S 1 Rocque lez ceste ville de Namur, pour ceste 
année... Néant. // 

Compte de ville de Namur, 1571, fol. 90. 

n A frère Jan de Marselle, alias le groz pater, pour le 
bon debvoir pour luy faict en ses sermons en ladite ville, 
8 livres 12 sols. « 

Compte de ville de Namur, 1573, fol. 123 vo. 

// Le 7 décembre 1643, au prédicateur capucin stationair, 
pour le fortifier en ses estudes, quinze potz de vin d'Ay. « 

« Et à deux Cordeliers, aussy stationairs, trente potz de 
vin d'Ay. * 

Résolutions du Magistrat de Namur, reg. I, fol. 79, 
aux Arch. com. de Namur. 

n Le 8 août 1675, at esté ordonné au bourguemaistre 
Bodart de faire livrer aux PP. Carmes déchaussez 50 livres 
de pouldre, pour la solemnité de la béatification du bien¬ 
heureux Père Jan dele Croix, et de faire sonner la cloche 
et jouer le carillon sur la porte Houyoulx, la veille et le 
jour de ladite solemnité, par trois diverses reprises. » 

Résol. du Mag. de Namur, II, 176 vo. 


DONATION DE BAUDOUIN, COMTE DE FLANDRE ET DE HAINAUT, 
EN FAVEUR DE l'aBBAYE DE l'eECHOUTE, A BRUGES 1 . 

Le document que nous publions, se rapporte à des 
possessions de l'abbaye de Saint-Barthélemi de l’Eec- 

*) Nous devons la copie de ce document et les notes qui l’accompa- 
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houte, àbbatia Quercetana 1 . On sait que les religieux 
de l’Eechoute constituaient l’un des partis dans la 
controverse relative à l’ancienneté des couvents de 
Bruges, connue dans le monde littéraire par la Libra 
de Caramuel et le Fondus sanctuarii. 

Après la dispersion des religieux, une partie des 
archives de l’abbaye passa au dépôt du gouvernement 
provincial de la Flandre occidentale. Elle y est con¬ 
servée sous les n“ 2745 et 2746*. Une autre partie 
se trouve aux archives de l’évêché de Bruges 3 . Mais 
c’est le grand séminaire de cette ville qui en possède la 
partie la plus considérable. 

Voici comment cet établissement, établi dans les 
bâtiments de l’ancienne abbaye des Dunes, est venu 
en possession de plusieurs documents importants. 
D’abord Nicolas de Roovere, dernier religieux des 
Dunes céda au séminaire tous les actes et manuscrits 
qu’il était parvenu à sauver, et qui provenaient des 
Dunes et de l’abbaye de Ter Doest, fille des Dunes 4 . 

gnent à l’obligeance de M. l’abbé De Leyn, docteur en droit, au grand 
séminaire de Bruges. 

*) Voyez Sandeaus, Flandria illuslrata, II, 90 et 198; Miaaeus, Opéra 
diplomatica, I, 381 et III, p. 45 et 56; Histoire du diocèse de Bruges, 
in-fol. p. 119. Il existe un commencement d'histoire de l’abbaye de l’Eec- 
houte, abandonnée par son auteur, feu M. Félix de Pachtere. Huit pages 
ont été imprimées. 

*) Le n* 2745 est intitulé : Handboek van ontfang der goederen zoo van 
hofsteden als landen en bosse Iten der abdie van den Eechoute, beginnende 
1750 tôt het jeter van de suppressie der abdie 1796/ le n* 2746 : Hand¬ 
boek van ontfang van de cheynsen der zelfde abdie beginnende van 1785 
tôt /tel jaer 1796, als vooren. — Handboek van de erfgrond en cheynsren - 
ten beginnende 1734 tôt het jaer 1796, als vooren. 

*) Le classement et la confection de l’inventaire de ce précieux dépôt, 
commencé du temps de feu Mgr Mal ou est poussé avec activité sous la 
sage direction de S. G. Mgr J. J. Faict. 

4 ) Voyez sur l’abbaye de Ter Doest Van Hollebike, Lisseweghe, son 
église et son abbaye, 1863, in-4*. 
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Feu l’évêque de Gand, Mgr Delbecque, lorsqu’il était 
président du grand séminaire de Bruges, obtint du 
chanoine Tytgadt, dernier religieux de l’Eechoute, 
tout ce qu’il avait d’archives. 

Les archivistes du séminaire de Bruges continuent 
avec activité le classement de cette partie de leur dépôt*. 
Ils l’ont divisée en deux parties. La première contient 
les documents antérieurs à l’année 1500, la seconde 
ceux qui ont une date plus récente. Chacune de ces 
classes compte trois subdivisions : 1° les bulles des 
Souverains Pontifes, 2° les privilèges, 3° les docu¬ 
ments divers. 

9 février 1198. 

In nomme Putris et Pilii et Spiritus sancti, amen. Ego 
Balduinus, Flandrie et Hainoie cornes, notum et palam esse 
volo tam presentibus quam futuris, quod terram illam que 
fuit Rodberti de Outracurtrabi, quam a me in feodum tenuit, 
quam postea Jacobus Monetarius de consensu et voluntate 
mea sub eodem feodo habcndam ab ipso Eodberto compa- 
ravit, que videlicet terra jacet in confinio parrochie de Zuen- 
kerca* et de Metkerca 3 , et in confinio parrochie Sancti Salva- 
toris 4 , illam inquam terram a predicto Jacobo Monetario in 
manus meas resignatam, audito judicio hominum meorum 

•) Ils ont publié en 1837 un volume in-4* intitulé : Inventaire de» 
chartes, bulles pontificales, privilèges et documents inédits de la bibliothè¬ 
que du séminaire épiscopal de Bruges. 

*) Zuyenkerke. Le chapitre de la cathédrale de Bruges possédait autre¬ 
fois le patronage de Zuyenkerke. Voyez sur cet endroit la notice de 
M. Tanche, Parochieboek of beschryving van Zuijenkerke, Brugge, 1861, 
et Sandkrus, Flandria, II, 215. 

*) Meetkerke, commune située entre Bruges et Blankenberghe. Voyez 
Sandkrus, op. cit., III, 215. 

*) En comparant cette partie de l'acte avec l’inscription qu’on lit sur 
le dos Van den lande... te Sceepstale, on peut conjecturer que le chapi¬ 
tre de Saint-Sauveur avait quelque droit sur le hameau de Schipsdale, ou 
que ce dernier ressortait à la paroisse de Saint-Sauveur. 
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tune presentium, quod de terra ilia possem facere quidquid 
vellem, et habito super hoc salubri consilio, pro anima patris 
mei et matris mee et in remissionem peccatorum meorum eam 
sepedictam terram ab omni jugo servitutis et servitio absolutam 
et liberam Johanni, abbati de Echout*, noraine ecclesie sue et 
successoribus suis in perpetuam dedi elemosinam. Riquardus 
vero filius Lamberdi Sobels quandam terram in Zuenkerca a 
predicta ecclesia Sancti Bartholomei emptam et habitam in 
manus meas gerpivit l 2 , quam eandem terram ipse Riquardus, 
facto michi hominio 3 , sub eodem feodo et servitio a me rece- 
pit, quo terra supradicta, scilicet que fuit Rodberti de Outra- 
curtrahi et postea Jacobi Monetarii, fuerat obligata. Ne ergo 
quod bene et pie factum est, raorbo oblivionis vel male per¬ 
turbation^ in dubium revocetur in posterum, litteras istas 
scribi et testimonio sigilli nostri et testium, qui présentés 
erant, feci communiri. Signum Gerardi, Flandrie cancellarii; 
S. Gerardi de Bellen ; S. Thirkini, castellani de Maldengem; 
S. Egidii de Odengem ; S. Lamsini de Roia ; S. Fromaldi de 
Wingina; S. Gerardi de Lederne. Actum Dominice Incama- 
tionis anno millesimo centesimo nonagesimo viij 0 , Brugis, in 
templo Sancti Donatiani, quinto idus februarii 4 . 

Original au fonds de l’abbaye de l’Eechoute, no 21, 
au grand séminaire de Bruges. 

l ) L'abbé Jean succéda & Nicolas; voyez Oorsprongh van diversche 
abdycn, n* 15Îa (sect. des mss.) de la bibliothèque du séminaire de Bruges. 
L 'Histoire du diocèse de Bt'vges passe cet abbé sous silence. 

*) Gerjdre ou guerpire signifie se dessaisir d*une chose, abandonner la 
possession d'un bien. 

*) Hominium signifie hommage féodal, promesse de fidélité et de devoirs 
faite au seigneur par le vassal. 

4 ) Sur le dos de l'acte on lit les deux inscriptions suivantes : Donatio 
Balduini comitis de quadam terra jaeente juxta Metkerhe que fuit condam 
Jacobi Monetarii et Yan den lande in Meetkerke , Zuwenkerke ende ooc 
te Sceepstale. 


Digitized by LjOoq Le 


— 109 — 


Le Souverain Pontife Innocent III confirme l’abbaye 
d’Afflighem dans la possession de l’église de Frasnes. 

Frasnes-lez-Gosselies, en latin Fraxina, avait an¬ 
ciennement un chapitre de cinq chanoines. Le Roy 
dans l’ouvrage intitulé Gallo-Brabantia en fait un 
monastère de chanoines réguliers, apparemment par¬ 
ce que, dans un acte de 1099, il est question du cloî¬ 
tre , monasterium , servant d’habitation aux chanoines. 
Par cet acte, l’abbé d’Afflighem déclare avoir reçu 
d’Eremburge, dame de Frasnes, la mission d’y faire 
refleurir la religion. Frasnes non-seulement avait été 
abandonné par les chanoines, mais il ne s’y trouvait 
plus même un prêtre pour desservir la paroisse. 
Les chanoines avaient forcément quitté Frasnes, n’y 
trouvant plus le moyen de vivre. L’exiguité des re¬ 
venus était telle que ceux-ci ne suffisaient plus pour 
nourrir un seul prêtre*. Aussi, Eremburge, en cé¬ 
dant l’église à l’abbé d’Afflighem, se vit-elle obligée 
d’augmenter de douze arpents les biens antérieurement 
possédés par les chanoines. Il n’y eut donc jamais à 
Frasnes ni monastère de chanoines réguliers dans le 
sens propre du mot, ni prieuré de religieux béné¬ 
dictins. Dans l’acte cité, il n’est question que du per- 
sonat de l’église incorporé à l’abbaye d’Afflighem, 
dont les religieux devaient par conséquent adminis- 

*) « Antiquitus fuerant ibidem quinque canonici constituti, quos tan¬ 
dem inde compulit singillatim discedere intolerabilis paupertas ipsius 
loci, siquidem indies magis ac magis pessundabatur, usque adeo ut ad 
ultimum ne unus quidem presbyter qui parochiam regeret illic inveni- 
retur. » Le Rot, Topographia hûlorica Gallo-Brabantiae, Amstelodami, 
1692, in-fol., p. 113. 

Analectes II. 10 
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trer la paroisse. Notre opinion est d’autant plus fon¬ 
dée que, dans aucun acte postérieur, il n’est question 
ni dé monastère ni de prieuré. La bulle d’Eugène III, 
qui, en 1148, confirme l’abbaye dans ses possessions, 
cite l’église de Saint-Pierre à Frasnes sans y ajouter 
le mot cella, terme qui désignait alors les prieurés 
des Bénédictins. 

La cession de l’église de Frasnes semble avoir été 
révoquée en doute, car les religieux par l’acte qui 
suit, émané du Pape Innocent, sont confirmés dans 
cette possession. 

Avant 1559, la paroisse de Frasnes ressortissait 
au décanat de Fleuras sous Liège. Depuis le seizième 
siècle, elle faisait partie du doyenné de Genappe, sous 
le diocèse de Namur; aujourd’hui elle ressortit au 
doyenné de Gosselies, du diocèse de Tournai. 

3 août 1210. 

Innocentius, servus servorum Dei, dilectis filiis priori 
et fratribus de Eraxina salutem et apostolicam benedictio- 
nem. Solet annuere sedes apostolica piis votis, et honestis 
petentium precibus favorem benivolum impertiri. Eaprop- 
ter, dilecti in Domino filii, vestris justis postulationibus 
gratum impertientes assensum, ecclesiam de Eraxina vobis 
et ecclesie vestre, a venerabili fratre nostro, episeopo Leo- 
diensi, concessam, sicut eam juste ac pacifiée possidetis ac 
in ipsius episcopi autentico continetur, vobis et per vos 
ecclesie vestre auctoritate apostolica confirmamus, et pre- 
sentis scripti patrocinio communimus. Nulli ergo bominum 
liceat hanc paginant nostre confirmationis infringere, vel ei 
ausu temerario contraire. 

Si quis autem hoc attemptare presumpserit, indignationem 
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Omnipotentis Dei et beatorum Pétri et Pauli, apostolorum 
ejus, se noverit incursurum. 

Datum Laterani, iii nouas augusti, pontifieatus nostri anno 
tertio decimo. 

Cartulaire d’Afflighem, I, p. 857, aux Archives 
du Royaume. 


PERMIS3ION ACCORDÉE AUX CHANOINES RÉGULIERS DE SAINT- 
JACQUES - SUR - CAUDENBERG, DE DESSERVIR PERSONNELLE¬ 
MENT LES ÉGLISES PAROISSIALES DE DUYSBOÜRG ET DE 
BEVINGE. 

23 juillet 1262. 

Nicolaus, Dei gratia Cameracensis episcopus, universis pré¬ 
sentes litteras visuris, salutem in Domino. Noverit universitas 
vestra, quod nos, considerata inopia et paupertate ecclesie 
beati Jacobi Prigidi Montis iu Bruxella, patema sollicitate 
eidem providere volentes, gratiam facientes specialem concedi- 
mus, ut quam cito parochiales ecclesie de Duysborch et de 
Bevinghen, nostre dyocesis, vacare contigerint, in quibus 
ipsa ecclesia jus obtinet patronatus, quamquam ecclesia per 
seculares sacerdotes solebat deservire, per canonicos ipsius ec¬ 
clesie ad hoc ydoneos nobis presentatos et a nobis receptos 
deservire valeat in futurum. Hanc autem gratiam, quantum in 
nobis est, approbamus et pontificali auctoritate confirmamus. 
In cujus rei testimonium presentibus litteris signum nostrum 
duximus apponendum. Datum anno Domini m. cc° lxii 0 , 
dominica post festum Marie Magdalene. 

Cartulaire no 80, fol. 88 ro, aux Archives du 
Royaume. 
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PERMIS3I0N ACCORDÉE AUX MÊMES RELIGIEUX DE TRANSFÉRER 

l'église paroissiale de bevinge au hameau de neyghem. 

i 

12 juin 1265. | 

Nicolaus, Dei gratia Cameracensis episcopus, universis pré¬ 
sentes lifteras inspectons, salutem in Domino. Libenter com- 
raoditatibus subditorum et animarum periculo providentcs et 
dilectorum in Christo filiorum prepositi sancti Jacobi Frigidi 
Montis in Bruxella et populi de Allodio supplicationibus incli- 
nati, quod parochialis ecclesia de Bevinghem, ad quam villa 
de Allodio pertinere dinoscitur, eo, quod ecclesia ipsa a villa 
predicta locorum pre nimia inabilitate sit distans a loco, in 
quo consistit ad presens, ad villam eandem de Allodio trans- 
ferri valeat et transportai!, tenore presentium liberaliter indul- 
gemus. Datum anno Domini m. cc. lxv, in crastino beati 
Barnabe apostoli. I 

Cartuiaire no 80, fol. 95 yo, aux Archives du 
Royaume. ! 


SÉPARATION DES ÉGLISES DE LIMONT ET DE BOVENISTIER. 

I 

Avant comme après l’érection des nouveaux évê¬ 
chés au seizième siècle, Limont et Bovenistier res- > 

sortissaient au décanat de Hozémont, dans le diocèse 
de Liège. Depuis 1803, ils ont fait partie de celui 
de Waremme du même diocèse. 

I. Requête de Varchidiacre de Liège. 

29 novembre 1303. 

Reverendo patri ac domino, domino Theobaldo, Dei gratia 
Leodiensi episcopo, Emico de Spanehem, eadem gratia Leo- 
diensis arcliidiaconus , decanus et capitulum ecclesie sancti t 

Bartholomei in Leodio, reverentiam tam debitam quam devo- 
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tam. Paternitati vestre notum facimus, quod ad nos accedentes 
Jacobus, investit us ecclesie de Limont, que est matrix ecclesia 
ecclesie de Bouvengnistiers, necnon parochiani dicti invcstiti 
in villa de Bouvengnistiers commorantes nobis significaverunt, 
quod ipsa ecclesia de Bouvengnistiers, que est appendicium 
et filia dicte ecclesie de Limont, tantum distat, videlicet per 
dimidiam leucam vel circiter, ab ipsa ecclesia parocliiali de 
Limont pre licta, quod tempore maxime hyemali cum pluvie 
inundant, non possunt parochiani ville de Bouvengnistiers, 
nisi cum magna difficultate, propter inundationes aquarum, 
accedere matricem ecclesiam supradictam, ad quam accedere 
tenentur et debent, maxime in festivitatibus et diebus solemp- 
nibus ad audiendum divina officia. Propter quod parochianis 
dicte ville de Bouvengnistiers, quibus investitus ecclesie pre- 
dicte de Limont confert et conferre debet ecclesiastica sacra- 
menta et curam gerit eorumdem, plura pericula evenerunt, 
videlicet in pueris baptisandis, qui propter loci distanciam et 
accessum difficilem ad dictam matricem ecclesiam plures sine 
baptismo et infirmi sine sacramentis ecclesiasticis et confes- 
sione expiraverunt. Unde paternitati vestre ad instanciam et 
requisitionem dictorum investiti et parochianorum humiliter 
supplicamus propter causas antedictas et hujusraodi pericula 
evitanda, per vos ipsam ecclesiam de Bouvengnistiers auctori- 
tate pontificali dividatis et séparétis ab ecclesia de Limont 
predicta, statuentes eadem et imponentes baptismum et pro- 
prium sacerdotem a nobis decano et capitulo predictis, veris 
patronis dicte ecclesie de Limont, nobis archidiacono supradicto 
presentandura ; qui quidem rector ipsius ecclesie de Bouven¬ 
gnistiers conférât ipsis parochianis suis omnia ecclesiastica 
sacramenta. Et nos archidiaconus, decanus et capitulum pre- 
dicti, quantum in nobis est, unacum investito et parochianis 
predictis ordinamus et volumus etiam propter divinum officium 
augmentandum, quod rector seu investitus ipsius ecclesie de 
Bouvengnistiers, quicumque erit pro tempore, habeat quolibet 

10 . 
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anno septem raodios spelte cum diraidio et dccem solidos Tu- 
ronensium nigrorum et a quolibet domo seu domorura capite 
ville de Bouvengnistiers seu investito ecclesie de Limont pre- 
dicte 1 , cuius investiti et de Limont redditus et proventus ita 
habundare dicuntur, quod porcio sufficiens remaneat eidem 
ad hoc, quod comode et honorabiliter valeat sustentari; cum 
quo redditu ipsi parochiani assignabunt et assignare volunt 
bene et competenter rectori seu investito eorumdem futuro 
tantum quod in universo annuatim habebit dictus lector ad 
minus porcionem xxiiii modiorum spelte mensure Leodiensis. 
Ita etiam quod ipse rector ecclesie omnes oblationes et obven- 
tiones undecumque ecclesie sue obvenerunt, tam in legatis 
ecclesie sue faciendis quam aliis, integraliter assequatur, hoc 
etiam adjeeto, quod in signum subventionis et recompensa- 
tionis premissorum rector ecclesie de Bouvengnistiers rectori 
ecclesie de Limont quolibet anno dabit et persolvet novem 
solidos Turonensium nigrorum, videlicet in crastino Penthe- 
costes très monete. Et cum quidam parochiani ecclesie de 
Selve* in villa de Bouvengnistiers coramorentur, que quidem 
distat a villa de Selve per diraidiam leucam et amplius, 
propter quod mulieres aliquando propter debilitatem corporis 
pro cisdem purificandis nequeunt accedere ad ipsam \illam 
de Selve, quod investitus ipse de Bouvcgnistiers ad requisi- 
tionem investiti ecclesie de Selve ipsas in ecclesia de Bouven¬ 
gnistiers purificandas recipere teneatur, et mortuos ibidem 
sepelire, salvis tamen in omnibus oblationibus et aliis juribus 
investiti ecclesie de Selve. Cujus ecclesie de Bouvengnistiers 
redditus et proventus dicti parochiani pro posse suo impos- 
terum, prout exhibuerit se facultas, promiserunt augmenta- 
tionem. Vicarius etiam de Bouvengnistiers, qui nunc est, ad 
presentationem ipsorura decani et capituli, per nos archidia- 

*) Evidemment le copiste du cartulaire a omis quelques mots avant «eu 
investito ecclesie de Limont. 

*) Saive. 
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conum predictum rector in ecclesia de Bouvengnistiers predicta 
instituatur. Quare paternitatem vestram duximus obsecrandam, 
quatenus divine pietatis intuitu et ad reraovendum tanta peri- 
cula auctoritate ordinaria dictam ecclesiam de Bouvengnistiers 
ab ecclesia de Lymont predicta separetis et dividatis, statuen- 
tes et ordinantes quod dicta ecclesia de Bouvengnistiers bap- 
tismum habeat et perpetuum sacerdotem, qui parochianis de 
Bouvengnistiers ecclesiastica exhibeat 3acramenta, ordinationem 
predictam factam per nos inter dictas partes seu ecclesias 
confirmantes, cum hec de nostra processerunt voluntate. In 
cujus rei testimonium sigilla nostra presentibus litteris duxi¬ 
mus apponenda. Datum anno Domini millesimo trecentesimo 
tertio, in vigilia beati Andree, apostoli. 

II. Confirmation de la séparation par Vévêque de Liège . 

1 octobre 1305. 

* Theobaldus , Dei gratia episcopus Leodiensis, dilectis sibi 
in Christo domino Emichoni de Spanhem, archidiacono 
Leodiensi, decano et capitulo ecclesie beati Bartholomei Leo¬ 
diensis, investito ecclesie de Limont, perpetuo vicario de 
Bouvengnistiers ac universis aliis, ad quos présentes littere 
pervenerint, salutem in Domino sempiternam. Cum capella 
seu ecclesia de Bouvengnistiers, que est et hactenus fuit 
appendicium de Limont, baptisteriura non habet neque pro- 
prium sacerdotem alium quam ipsum vicarium, propter quod, 
cum magna sit distancia inter villas supradictas, tam in 
pueris baptisandis quam aliis ecclesiasticis sacramentis confe- 
rendis liominibus de Bouvengnistiers plura pericula pluries 
emerserunt, prout hec et alia in litteris vestris, quibus nostra 
presens littera est infixa, continetur; hinc est, quod ad peti- 
tionem vestram juri consonam parochianorum ac hominum 
ville de Bouvengnistiers predictorum, ipsam ecclesiam de 
Bouvengnistiers ab ecclesia de Lymont predicta auctoritate 
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ordinaria dividimus et separamus, statuentes et ordinantes 
quod ipsa ecclesia de Bouvengnistiers i imposterum liabeat 
baptisterium et proprium sacerdotem pqesentandum per vos 
decanum et capitulum predicti loci archiàiacono, a quo idem 
rector ecclesie de Bouvengnistiers curait recipiat auimarum 
parochianorum ipsius ville de Bouvengnjistiers et suis paro- 
chianis conférât omnia ecclesiastica sojcramenta. Premissa 
autem et omnia alia in litteris vestris corjtenta nostra pontifi- 
cali auctoritate confirmantes et precipientejs eadem inviolabiliter 
observari. In quorum testimonium litteria presentibus sigillum 
nostrum est appensum. Datum Leodii anno Domini millesimo 
ccc° quinto, mense octobri, in die sancti'Remigii. 

*v 

Cartulaire de la collégiale -de Saint-Barthélemi de 
Liège, fol. 9 t et suiv. (Communiqué par M. le chevalier 
C. de Borman.) • 

- \ 

ACTE DE DÉLIMITATION ENTRE LES PAROISSES DE 9 S GRAVEN- 
WEZEL ET DE SCHILDE. 

Nos anciennes paroisses étaient souvent séparées 
par d’immenses bruyères 1 n’ayant ni habitations, ni 
terrains cultivés. Sous le rapport civil, elles étaient 
d’un usage commun aux habitants des localités limi¬ 
trophes. La délimitation exacte des paroisses était pour 
ainsi dire sans objet, et, par conséquent, peu connue. 
Il arrivait parfois qu’une abbaye, un chapitre ou 
un propriétaire obtenait du prince quelques bonniers 

*) Ces bruyères s'appelaient en flamand wildtt't, wildaert , aerl. Le mot 
flamand hHdc désignait primitivement la plante qui croit dans les bruyères. 
Le pâturage nommé en flamand vroenie était la bruyère commune aux 
habitants d'un village ou d'un hameau. 
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de ces immenses bruyères pour les défricher et y 
établir des fermes. Dans ce cas, la délimitation de¬ 
venait souvent l’objet de longues controverses et de 
grands procès entre les différentes paroisses. Nous 
avons tout lieu de croire que le différend entre les 
paroisses de Schilde et de ’s Gravenwezel dont il 
s’agit dans l’acte suivant, était de cette nature. Quoi¬ 
qu’il en soit, une décision de l’autorité diocésaine 
devint nécessaire. Elle fut donnée, après enquête et 
mûr examen, au nom de l’évêque par le doyen de 
la chrétienté d’Anvers, à laquelle ressortissaient les 
deux paroisses. 

30 juin 1321. 

Universis présentes litteras visuris et specialiter venerando 
viro et discreto domino officiali Cameracensi, A., decanus 
christianitatis Antwerpiensis, veritatis notitiam et in manda- 
tis obedientiam cum salute. Noveritis quod ego ad manda- 
tum vestrum, domine ofïicialis predicte, eui hec mea littera 
est infixa, super limitatione, declaratione et divisione paro- 
chialium ecclesiarum de Scille et de Wesele, de quibus in 
dicto vestro mandato fit mentio, secundum formam et teno- 
rem ejusdem mandati vestri diligenter inquisivi, partibus et 
aliis propter hoc evocatis et citatis. Unde hujusmodi inqui- 
sitione diligenter per me facta de premissis, auditisque de- 
positionibus testium coram me propter hoc hinc inde pro- 
ductorum et juratorum, ac rationibus dictarum partium 
diligenter consideratis et in scriptis redactis, prehabita super 
premissis deliberatione multiplici et diligenti cum peritis, 
Dei nomine invocato, et partibus propter hoc in mea pre- 
sentia constitutis et sententiam ferri postulantibus, senten- 
tialiter dico et pronuntio auctoritate vestra, domine officialis 
predicte, mihi specialiter in hac parte commissa, curtem de 
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Rincvenne 1 de jure spectare et spectare debere ad dictam 
parocliialem ecclesiam de Wesele, manijans magistro, fratribus* 
et ceteris dicte curtis personis in virtute obedientie, aucto- 
ritate qua fungor in bac parte, ut ipsi a presbytero curato 
dicte parochialis ecclesie de Wesele, et non ab aliquo alio 
ecclesiastico de cctero recipiant sacramenta ; etiam presbytero 
curato dicte ecclesie de Scille sub pena suspensionis, et 
quibuscumque aliis sub pena excommunicationis late sen- 
tentie, ne contra hujusmodi meam sententiam dictam seu 
pronuntiationem veniant in futurum, sed quod ea perpetuis 
temporibus rata et grata teneant et observent. In quorum 
premissorum testimonium et raunimem sigillum meum litteris 
presentibus duxi apponendum. Datum et actum anno Domini 
m. ccc. xxi, die commemorationis sancti Pauli. 

Cartulaire de S. Michel, fol. xxiiii ro, aux Archi¬ 
ves du Royaume. 


Incorporation des églises d'Oostmalle et de Yeerle 
a l'abbaye d’Averbode. 

Les paroisses d’Oostmalle et de Yeerle, comme il 
résulte du document suivant, faisaient partie, avant 
1559, du diocèse de Cambrai et du décanat d’Anvers. 
Veerle était limitrophe du diocèse de Liège. Lors 
de l’érection des nouveaux évêchés, les deux paroisses 
passèrent au diocèse d’Anvers; Oostmalle fut placé 

*) La ferme de Rinckvenne existe encore aujourd'hui. Elle se trouve 
près de l’église et sous la paroisse de Saint-Job-in’t-Goor, qui n'était 
autrefois qu'un hameau ou chapelle de Schooten. 

*) Cette phrase semble indiquer que la ferme était exploitée par des 
frères convers sous la direction d’un religieux. Le savant historien, 
Adrien Heylen, dans ses Historische Verhandelingen cite plusieurs exem¬ 
ples de semblables exploitations. 
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sous le décanat de Herenthals jusqu’en 1609-1610, 
et, depuis cette époque, sous celui de Hoogstraeten. 
Veerle fit partie du décanat de Herenthals jusqu’au 
concordat. A la réorganisation de 1803, Oostmalle 
comme succursale de Brecht, dépendit du décanat de 
ce nom, appelé depuis décanat de Hoogstraeten, et 
Veerle de celui de Gheel. 

25 juillet 1329. 

Uuiversis présentes litteras inspecturis, Guido, Dei gratia 
episcopus Cameracensis, salutem in Domino. Universitati 
vestre notum facio quod nos evidenti nostre Cameracensis 
ecclesie nostrique et successorum nostrorum utilitate consi- 
derata et pensata, jus patronatus personatuum de Verle et 
de Oestmalle, nostre Cameracensis diocesis, ad nos pleno 
jure pertinens, cum omnibus juribus et pertinentiis dicti 
patronatus, cum venerabilibus et religiosis viris abbate et 
conventu monasterii Averbodiensis, Leodiensis diocesis, ad 
eollationem capellanie seu altaris beati Judoci in dicta paro- 
cliiali ecclesia de Verle, ad prefatos religiosos in solidum 
pertinentem, necnon ad duas partes décime seu juris ipsius, 
quam decimam iidem religiosi in dicta parocbia de Verle 
hactenus obtinuerunt et adhuc obtinent et possident in valore 
quinque modiorum siliginis mensure Lovaniensis ad existima- 
tionem communem, de probatione et jurisperitorum concilio, 
sufficienti informatione de premissis penitus recept.a, habi- 
toque super hiis cum prefatis religiosis et per nos délibéra t-ionc 
diligcnti, permutavimus et permutationem fecimus et faci- " 
mus, volentes et consentientes expresse, quod ex nunc jus 
patronatus personatus ecclesiarum et ipse ecclesie de Verle 
et de Oestmalle cum omnibus juribus et pertinentiis suis 
predictis dicto monasterio uniantur et incorporentur, et quod 
dicti religiosi ad regimen animarum, quod memoratis ecclesiis 
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immanet, deinceps perpetuo sint adstricti, ipseque ecclesie 
per aliquos de canonicis dicti monasterii ab episcopo ad 
dicti abbatis presentationem institueudos debeant et valeant 
tam temporaliter quam spiritualiter deserviri. 

Nos et successores nostri, premissis mediantibus, capel- 
laniam sancti Judoci predicti cum omnibus suis pertinentiis 
ad presentationem abbatis dicti monasterii, que fuerit pro 
tempore nobis facienda, ex nunc similiter plenojure con- 
ferre ac duas partes décimé supradictas possidere perpetuo 
et pacifice debemus, ac easdem décimas mense nostre epis- 
copali pro nobis et successoribus nostris, episcopis Came- 
racensibus predictis, ex causa dicte permutationis applicamus ; 
promittentes pro nobis et successoribus nostris dictam per- 
mutationem, prout de jure valet et tenet, perpetuo ratam 
habere et non contravenire in aliquo vel contravenire facere 
quomodolibet in futurum. 

Et ut premissa omnia et singula perpetuis temporibus firma 
et rata permaneant, dilectos viros prepositum, decanum et 
capitulum nostre Cameracensis ecclesie requirimus et rogamus 
quatenus premissis omnibus suprascriptis suum consensum 
prebere velint pariter et assensum. In quorum omnium pre- 
missorura testimonium présentes litteras fieri fccimus, nostri- 
que magni sigilli appensione muniri. Datum apud Castellum 
nostrum in Cameracesio, die xxv mensis julii, anno Domini 
m. ccc. xxix. 

Archives de l’abbaye d’Averbode. 


Reconnaissance des reliques de saint Gommaire 
en 1354 et 1406. 

Saint Gommaire, patron de la ville de Lierre, 
mourut en 774. Son corps fut levé de terre qua¬ 
rante ans après sa mort, c'est-à-dire en 815, sous 
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l’épiscopat d’Hildoard, évêque de Cambrai. Une 
reconnaissance solennelle des reliques du saint eut 
lieu le 26 juin 1354; une autre le 12 septembre 
1406. Nous en donnons les procès-verbaux. En 
1406, les reliques restèrent exposées pendant huit 
jours. L’acte dressé à cette occasion fait mention de 
deux visites antérieures sans les spécifier. Il est 
probable qu’entre 1354 et 1406, on a fait une nouvelle 
reconnaissance. Cette opinion nous paraît d’autant 
plus fondée que dans l’acte de 1354, on ne parle 
pas de la côte qui a été extraite pour être enchâs¬ 
sée dans un reliquaire spécial; ce qui cependant 
avait eu lieu avant 1406. La note, en flamand, 
rapportant cette séparation à l’année 1354, n’a été 
rédigée tout au plus qu’au seizième ou au dix-septième 
siècle. Etant dénuée de tout caractère d’authenticité, 
elle ne saurait infirmer cette opinion. 


26 juin 1354. 

% 

Arnoldus 1 , decanus christianitatis Antwerpiensis, et Arnol- 
dus Cnoper’, plebanus ecclesie sancti Rumoldi Maclilinien- 
sis, Cameracensis dyocesis, universis presens scriptum visuris, 
salutem in Domino cum notitia veritatis. Notum facimus 
tenore presentium omnibus christifidelibus, quia, cum nonnulli 
ignorantes ardore sciendi, sicut omnes homines naturaliter 
scire desiderant, et alii ammirantes stupore videndi, sicut 
propter ammirari inceperunt pkilosopbari, et tertio diligentes 

1 ) Dans un acte de 1355, il s'intitule Arnoldus de Vilvordia, probable¬ 
ment parce qu’il était originaire de cette ville. 

*) Arnoldus Cnope, Cnoper ou Cnopere était de Lierre. Bien souvent 
il est appelé Arnoldus de Lira. 

Analectes II. H 
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amore habendi, prout : num qucm diligit anima mea vidistis, 
an beatissimum corpus sancti Gummari, confessons, in suo 
desuper altare 1 in choro ecclesie ejusdem sancti Gummari 
Lyrensis prefato veraciter et totaliter essct, interrogaverint 
pariter murmurantes, eapropter venerabiles viri decanus et 
capitulum dicte ecclesie certiorari super hiis cupientes, ad 
laudera altissimi Dei qui in sanctis suis semper est mirabilis 
atque gloriosus, reverendo in Christo patri ac domino, domino 
Petro, Cameracensi episcopo, duxerunt supplicandura, quatenus 
super premissis facti veritatem indagari et inquiri facere pa- 
terna aucthoritate dignaretur. Qui quidcm reverendus pater 
hujusmodi supplicationi tamquam juste annuendo, premissa 
nobis cum omni reverentia et diligentia viva voce commisit. 
Nos autem licet immeriti, tamen mandato dicti reverendi 
pat ris reverenter obedire volentes, ut tenemur, accedentes per- 
sonaliter una cum vins venerabilibus, capitulo predicto dicte 
ecclesie, presentibus notario publico et aliis pluribus personis 
subscriptis, ad dictura feretrum, quod aperire fecimus cum 
reverentia, qua decet, idem feretrum intus inspeximus, et 
ibidem statim quemdam pannum lineum, in quo dicebatur 
dictum corpus beatissimum fore involutum ante canonizationem 
ejus, cum jaceret adhuc in capella sancti Pétri Lyrensis in 
terris per quadraginta annos, totum album, clarura et mundum 
invenimus. Insuper inspicientes infra idem feretrum quoddam 
parvum scrineum ligneum longitudinis octo et altitudinis 
duorum ac latitudinis unius pedum, etiam totum purum, 
mundum et albissimum, quamquam veridica relatione ibidem 
fuisset sexingentis annis repositum et amplius, invenimus. Et 
idem scrineum clausum ferreis cerruris aperientcs beatissimum 

*) Les corps des saints, après qu’ils avaient été levés de terre, étaient pla¬ 
cés sur une estrade en bois ou en pierre derrière l'autel. Les autels, à cette 
époque, n'avaient pas de rétables élevés comme on en voit de nos jours. 
Voyez à ce sujet Dioron, Annales archéologiques, VIII, 181, et Viollet-lk- 
Dic, Dictionnaire raisonné de l'architecture, II, art. Autel. 
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corpus memorati sancti Gumraari integraliter, videlicet, in 
superiori parte dicti scriuei gloriosum caput et collum et des- 
cendendo cetera ejus membra optimi suavissimi odoris, invo- 
lutum immédiate in quodam nobili peplo adliuc mundissimo, 
deinde in quadam pelle cervina seu cervi multipliciter munda 
et alba per totum ad instar unius infantis cum quadam zona 
etiam cervi seu cervina circumligatum cum appositione sigilli 
de cera crocea in sua circumferentia caput reverendi patris 
domini episcopi, sicut etiam ex inscriptione litterarum appare- 
bat, deferentis invenimus 1 . Que omnia et singula in oculis 
omnium tam gloriosa, tam mirabilia omnibus subscriptis et 
multis aliis ad laudem Dei et dicti gloriosi sancti venerationem 
ampliorem totiusque populi devotionem excitandam necnon 
et omnis dubii predicti velamen extirpandura ostendimus, 
palam et publiée manifestavimus, et statim post hec premissa 
omnia et singula una cum presentibus litteris in eodem feretro 
per nos reverenter reposita recludi et firmari fecimus. Qui 
omnes et singuli meritis et exemplis hujusmodi sancti et glo¬ 
riosi prenominati et enarrabili inspectione premissorum accensi 
gratias Deo agentes et ipsum Deum in dicto sanclo laudantes, 
eumdem sanctum proni in terra cadentes adoraverunt. In 
quorum omnium testimonium et munimen sigilla nostra pre¬ 
sentibus duximus apponenda et ea ad majorem certitudinem 
ac perpetuam memoriam per notarium subscriptum in formam 


’) Il s'agit probablement du sceau apposé lorsque le corps du saint fut 
levé de terre. Nous pensons que ce sceau n'étail pas attaché à un acte, 
mais qu’il était imprimé sur les reliques elles-mêmes. Les mots sicut etiam 
ex inscriptione litterarum apparebat paraissent devoir se rapporter à la 
légende du sceau épiscopal. La description de ce sceau mérite de fixer 
notre attention. Les sceaux qui ne portent que la tête ou le buste des 
évêques, sont pour ainsi dire inconnus. En comparant la forme en ques¬ 
tion à celle des sceaux princiers, nous devons l'attribuer pour le moins 
au dixième siècle, si pas à une époque antérieure. On trouve un grand 
nombre de sceaux semblables reproduits par Mabillon, De re diplomatica, 
tab. XX-XXVIII. 
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publicam redigi mandavimus, et suo signo solito fecimus 
communiri. 

Acta sunt hec in loco capitulari dicte ecclesie anno Domini 
m°. ccc°. liiij 0 , indictione septima, mensis junii die vicesima 
sexta, hora sexta vel quasi, pontificatus sanctissimi in Christo 
patris ac domini, domini Innocentii, divina providentia pape 
sexti, anno secundo, presentibus ibidem discretis viris et 
honestis Joanne Dries et Heinrico Barbetonsoris, ejusdem 
.ecclesie capellanis, magistro Guilielmo Dries, magistro in 
artibus, Gummaro Tiuctoris, Henrico de Tymo et Joanne de 
Castro et multis aliis tam presbyteris, clericis quam laicis, 
testibus ad permissa vocatis et rogatis. 

Et ego Egidius de Merechtere, clericus Cameracensis dyo- 
cesis, publicus imperiali aucthoritate notarius, qui premissis 
omnibus et singulis presens interfui, ea scivi, vidi et audivi, 
hoc presens instrumentum publicum de mandato decani, ple- 
bani et capituli predictorum exinde confeci et in publicam 
formam redegi, signumque meum solitum una sigillis decani 
et plebani suprascriptorum apposai, rogatus in testimonium 
premissorum 1 . 

Original sur parchemin, sans sceau, aux Archives 
de l’église collégiale de Lierre. 


*) Nous reproduisons aussi la copie d'une pièce détachée, dont l'écri¬ 
ture trahit le seizième siècle. Elle est conservée, comme toutes celles 
que nous donnons touchant les reconnaissan es des reliques de saint 
Gommaire en 1354 et 1406, dans les archives de l'ancienne église col¬ 
légiale de Lierre. Nous avons dit ci-dessus, à la page 121, quelle va¬ 
leur on doit lui attribuer. Voici ce document : 

¥ Anno 1354, tsanderdaechs na sint Jans Baptisten dach, duer toelaten 
van mvnheere de biscop van Cameryck es openghedaen gheweest de casse 
van sinte Gomraaer tôt Lyere van heer Aert van Vilvoorden, opperpro- 
chiaen van sinte Gommerskercke tôt Lyere ende meester Aert Knoper, 
canonick van Mechelen, thegenwoordich zynde heer Aert Beeckmans, 
heer Waltherus Dielbeeck, meester Jan De Noot, heer Gielis Ophem 
canonick van sinte Gommers. Inde casse es gevonden tgeheel lichaein van 
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19 août 1406. 

Petrus, Dei gratia episcopus Cameracensis, venerabilibu9 
patribus sancti Michaëlis Antverpiensis et beate Marie Ton- 
gerloënsis, Premonstratensis ordinis, nostre diocesis abbati- 
bus, ac dilectis nobis in Christo ecclesiarum beate Marie 
Antverpiensis, sancti Gummari Lyrensis et christianitatis 
Antverpiensis decanis, necnon preposito et plebano prefate 
ecclesie Lyrensis aut eorum loca tenentibus salutem in Do¬ 
mino. Pro parte capituli, ville et magistrorum fabrice ecclesie 
beati Gummari Lyrensis predicte nobis fuit humiliter suppli- 
catum, quatinus ad* populi hesitationem tollendam et devo- 
tionem augmentandam feretrum sive capsam, in quo reliquie 
gloriosi confessons sancti Gummari predicti in dicta ecclesia 
conservantur, aperiri facere et populo ostendere vellemus ; nos 
igitur, ut tenemur, ad honorificationem sanctorum, qui in 
celis cum Deo habitant, totis viribus initiantes, vobis vet 
vcstrum duobus, si non omnes interesse possitis, dictum fere¬ 
trum sive capsam auctoritate nostra aperiendi et fideli populo, 
si et prout videre poteritis, ostendendi et recludendi pro pre- 
senti concedimus facultatem, et ad hoc committimus vices 
nostras ; et ulterius, ut dicta ecclesia congruis veneretur et 
attollatur honoribus et a christifidelibus jugiter devotione 
frequentetur, omnibus vere penitentibus et confessis, qui 
devotionis causa dictas reliquias a dominica post instans festum 
Nativitatis beate Marie Virginis, que erit duodecima die 
septembris, usque ad dominicam tune proxime sequentem 
inclusive, visitaverint et eidem manus suas porrexerint adju- 
trices, qualibet die quadraginta indulgentiarum dies de iujuue- 
tis sibi penitentiis in Domino misericorditer relaxamus. Pre- 

sinte Gommer zonder iet aff synde, ende op deo selveo dach met rypen 
rade es uut de voirseyde casse genomen een ribbe van sint Gommer, 
welcke ribbe noeb hedendaechs getoont wordt in de kercke in eenen 
silveren engel ghemaeck tôt een ghedenckenisse. » 

n. 
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sentibus autem liiteris post annum minime valitnris. In 
cujus rei testimonium sigillum nostrum rotundum presenti- 
bus litteris duximus apponendum. Datum Cameraci, snb nostro 
sigillo, anno Domini millesimo quadringentesimo sexto, die 
décima nona mensia angusti. 

12 septembre 1406. 

Universis présentes litteras inspecturis, Petrus, superna 
suffragante gratia sancti Michaëlis Antverpiensis, Johannes, 
beate Marie Tonglierlensis, Premonstratensis ordinis monas- 
teriorum humiles abbates, Joannes, beate Marie Antverpien- 
sis, Wilhelmüs, sancti Guramari Lyrensis ecclesiarum col- 
legiatarum, necnon Reynerus, christianitatis Antverpiensis 
devoti decani, Walterüs, prepositus, et Johanne3, cnratus 
ecclesie Lyrensis, Cameracensis diocesis, salutem in eo qui 
est omnium vera salus. Recepta a nobis certa commissione 
reverendi in Christo patris et domini nostri Pétri, divina 
favente clementia Cameracensis episcopi, reverentia et honore 
condebitis personaliter chorum ecclesie sancti Gummari Ly¬ 
rensis unanimes dominica post festum Nativitatis beate Marie 
virginis, que fuit duodecima die septembris, ecclesiasticis 
ornamentis ornati, stolis, cappis et aliis sedula devotione, 
qua decuit, missarura solempniis celebratis, intravimus, ibi- 
demque ad summam missam prefato domino sancti Michaëlis 
preparato decantandam, feretrum prefati sancti Gummari 
deponi mandavimus et in loco capitulari deportavimus, ubi 
de mandato nostro demum feretrum in presentia canonicorum 
residentium, videlicet dominorum Johannis Magherman, Lau- 
rentii fratris ejusdem, Jacobi de Wessocle, necnon quatuor 
capellanorum pro custodia reliquiarum prefati sancti Gum¬ 
mari sub suis juramentis deputatorum, scilicet dominorum 
magistri Johannis Piers, Walteri Dike, Johannis Kemmere 
et Henrici Sleype, scabinorum juratorumque ville prefate 
Henrici Dries, Johannis de Molle, Henrici Mys, Johannis 
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de Vorspoele, Wilhelmi Colibrant, magistri Pétri Pistoris 
et Egidii Dries, magistrorumque fabrice Arnoldi de Paeschen 
et Pétri de Veken, notariorumque publicorum, magistri 
Johannis de Roest et Johannis Venatoris de Boxtel, fuit aper- 
tum. In quo feretro reperte fuerunt littere duarum ostensio- 
num prefatarum reliquiarum, necnon lintheum seu péplum 
album in quo corpus sancti Gummari iu capella sancti Pétri 
annis quadraginta in terra ante canonizationem predictam 
annis sexingentis jacuit, idem corpus in quadam parva, alba, 
plana capsula, in dicto panno involutum; quam quidem 
capsulam claosam et cerruris firmatam prefati abbates de 
looo capitulari traque ad majus al tare deportaverunt; et ibi 
per nos commissarios fuit eadem capsula, multitudine populi 
copiosa in unum gloriose congregata, coram clero et populo 
aperta, Te Deum laudamiu decantando. In qua capsula reper- 
tum fuit integrum corpus sancti Gummari, excepta una Costa, 
que in cristallo inter manus unius angeli argentei deaurati 
ad ostensionem populi est Teservata; cujus corporis ossa 
membratim in quodam lintheo parvo seu peplo multum 
tenui et subtili fuerunt involuta, et 3ic posita in pelle corei 
cervi albi et mundissimi, et zona cervina circumligata, nodo 
ejusdem zone sigillo cujusdam antiqui episcopi sigillato; 
que quidem membra sigillatim, incipiendo a capite usque 
ad pedes juxta compactionem corporis, in quadam magna 
capsa, palleis anreis decenter ornata, fuerunt reposita et 
sic omni populo occurrenti cum Dei timoré et honore publiée 
ostensa, juxta tenorem commissionis memorate. Datum et 
actum predicta die dominica, que fuit duodecima die menais 
septembris, anno Domini millesimo quadringentesimo sexto. 
In quorum omnium et singulorum premissorum testimonium 
et munimen sigilla nostra hiis presentibus litteris duximus 
apponenda. Datum ut supra. Notarii : Johannes Fratris de 
Roest et Johannes Venatoris. 
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17 septembre 1406. 

Universis présentes litteras visuris seu audituris Wil- 
helmüs de Brugis, in legibus licentiatus, ecclesie sancti 
Gummari Lyrensis devotus decanus, Walterus de Don- 
GHELBERGIS, prepositus , JoHAXNES DE BaRENDRECHT et 
Heynricus Fabri, presbyteri, locumtenentes doraini Johannis 
de Roest, curati ecclesie ejusdem, salutem in Domino sem- 
piternam. Recepta per nos excusatione légitima reverendorum 
in Christo patrum dominorum sancti Michaëlis Antverpien- 
sis et beate Marie Tongerlensis monasteriorum abbatum, 
dominorumque ecclesie collegiate beate Marie Antverpiensis 
et christianitatis ejusdera loci decanorura, die dominica post 
octavas Nativitatis beate Marie, que fuit décima noua dies 
Beptembris, post decantationem vesperarum honore, reveren- 
tia et devotione condebitis reliquias gloriosissiini confessons 
sancti Gummari, patroni nostri predicti, involutas in eodem 
peplo, in quo sicut per nos septem commissarios fuerunt 
invente, integraliter et fideliter reclusimus, et coreo cervino 
zona cum sigillo prelibato qua circumligata fuerant, circum- 
ligavimus, et in capsula qua prius fuerant inclusa, repo- 
suimus, eandem capsulam cerruris, prout prius clausa fuerat, 
clausimus et firmavimus, peplo raagno seu lintlieo albo, in 
quo sanctum corpus beati Gummari inhumatum fuisse dice- 
batur, quod quidem péplum repertum fuit in magna capsa 
juxta parvam capsulam, ad ostensionem populi pro devotione 
augmentanda, exterius retinendo. Capsulam vero modo pre¬ 
libato firmatam una cum litteris duarum ostensionum et pre- 
sentibus tertie ostensionis, in presentia canonicorum residen- 
tium, scabinorum juratorura ville, quatuor capellanorum pro 
custodia deputatorum, magistrorum fabrice et notariorum 
publicorum, singulariter litteris, quibus nostre présentes infi- 
guntur, nominatorum, cum solempnitate, qua decuit in capsa 
reclusimus, ipsam firmari fecimus et in locum supra majus 
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altare ad hoc deputato honorifice reponi. In cujus rei testi- 
monium nos YTilhelmus et Walterus sigilla nostra propria 
et nos locumtenentes sigillum cure presentibus duximus 
appendenda, juxta tenorera commissionis prelibate. Datum 
prefata décima nona die mensis septembris, anno Domini 
millesimo quadringentesimo sexto. Notarii : Johannes Fratris 
de Roest et Johannes Yenatoris; Wilhelmus Brugensis decanus 
Lyrensis, presbyter. 

Archives de l’église de Saint-Gommaire, à Lierre. 
(Les copies de ces documents nous ont été commu¬ 
niquées par M. Van Vugt.) 


Erection de la chapelle de Saint-Josse-ten-Noode. 

La première chapelle de Saint-Josse-ten-Noode fut 
bâtie vers le milieu du quatorzième siècle, lors de 
la construction de la nouvelle enceinte de Bruxelles. 
Cette chapelle, érigée du consentement du chapitre, 
peut être considérée comme une succursale. En effet, 
on pouvait y administrer la plupart des sacrements 
et même faire les enterrements dans le cimetière 
adjacent à la chapelle. Le prêtre qui y était atta¬ 
ché, devait avoir soin des malades et leur admi¬ 
nistrer les sacrements, etc. Le document que nous 
publions, est la convention intervenue, à cette occasion, 
entre le chapitre de Sainte-Gudule et les principaux 
habitants du faubourg. L’acte fut donné par le 
chapitre, le 11 décembre 1361, et approuvé par les 
principaux habitants de Ten-Noode dans une réunion 
qui eut lieu le lendemain, à la nouvelle chapelle 
du faubourg. Au quatorzième siècle, la dévotion à 
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saint Josse était populaire dans notre pays, et le 
pèlerinage au célèbre monastère de Saint-Josse-sur- 
Mer était très-connu. Dans ces temps de foi, les 
juges condamnaient assez souvent le coupable à faire 
ce pèlerinage, et dans plusieurs églises, se trouvaient 
des chapellenies fondées en l’honneur de saint Josse. 
Il n’est donc pas étonnant que ce saint ait été choisi 
pour patron de la nouvelle chapelle. 


H et 12 décembre 1361. 

In nomine Doraini, amen. Quoniam inter vénéra biles viros 
dominos, videlicet decanum, capitulum et plebanum ecclesie 
beate Gudile Bruxellensis ex una parte, et honestas personas, 
videlicet parockianos habitantes in suburbio Bruxellensi dicto 
Ten Noede ex alia, de et super consecratione et fundatione 
nove capelle ibidem site, quidam contractus, conventions, et 
ordinationes condicti erant et concordati, pront ténor et forma 
contractuum, conventionura et ordinationum predictorum in 
litteris dictorum venerabilium virorum s\iper hoc confectis et 
eisdem parochianis concessis plenius continetur, ad perpetuam 
rei memoriam noverint universi et singuli hoc presens publi- 
cum instrumentum visuri et audituri, quod anno Incarnationis 
Domini m. ccc. sexagesimo primo, indictione quinta décima, 
menais decembris die duodc cima, pontifieatus sanctissimi in 
Christo patris ac domni nostri, domni Innocentii, divina Pro- 
videntia pape sexti, anno nono, in presentia mei notarii publici 
ac testium infrascriptorum ad hoc specialiter vocatorum et 
rogatorum, propter hoc convocatione pro dictis suburbanis 
congregandis et adunandis facta, et magna multitudine eorum- 
dem de honestioribus viris et fide dignoribus ibidem adunata, 
videlicet Henrico dicto Uselen, Daniële dicto Strael, Joanne 
dicto de Meyr van den Noede, Egidio dicto Zas, Arnoldo de 
Obbergen, Boberto dicto Voghelensdale, Petro dicto Deckere, 
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Egidio dicto Pleytere, Henrico dicto Duutsche, Joanne Soyers, 
Henrico Kerreman, Arnoldo dicto Lyssen, Egidio de Woluwe, 
Wilhelmo dicto Verman, Johanne de Molhem, "Walthero vau 
den Berghe, Willelmo van den Hamme, Willelmo dicto Strael 
et Everardo dicto Strael, parocliianis in dicto subnrbio tune 
habit.antibus, discretus vir Joannes de Buseghem, opidanus 
Bruxellensis, de mandato et voluntate dictorum suburbanorura 
ibidem astantium ténorem et formam dictarum litterarum in 
lingua materna eisdem suburbanis exposuit, pertractavit ver- 
botenus et expressit; quarum quidem litterarum ténor sequitur 
in liée verba ; 

Universis, ad quod présentes littere pervenerint, decanus, 
capitulum et plebanus ecclesie beate Gudile Bruxellensis, Ca- 
meracensis dyocesis, salutem in Domino sempiternam. Ad ilia 
libenti animo et ferventi desiderio intendimus interius, per 
que divinus cultus augetur et specialiter in spiritualibus popu- 
lus liabundantius et salubrius providetur. Sane cum infra 
metas parochie ecclesie nostre predicte existât quoddam subur- 
bium vocatum Ten Noede, quod a paueo tempore citra tam 
edificiis quam habitatoribus multum excreverit, situatura 
extra muros et fossata opidi Bruxellensis, quibus habitatori¬ 
bus per plebanum ecclesie nostre et ejus coadjutores commode 
ecclesiastica sacramenta, videlicet penitentie, Eucharistie et 
extreme unctionis, ministrari non valent, presertim nocturno 
tempore, dum nécessitas requirit, cum porte dicti opidi qua- 
libet nocte clauduntur et diligenter clause observantur, sic 
quod per eas transiri non potest (super quo parochiani habi¬ 
tantes ibidem humiliter sibi petierunt per nos favorabiliter et 
salubriter provideri) nos igitur ob predictas causas eorum 
precibus inclinati et zelo ducti charitatis eisdem parocliianis, 
qui nunc sunt et in futurum erunt, concessimus et concorda- 
vimus cum eisdem in hune modumj videlicet quod possint 
ibidem infra metas dicte parochie edificare et construere 
capellam cum campanili in honore Omnipotentis Dei, bea- 
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tissimeque virginis Marie raatris ejus, et sancti Judoci, con¬ 
fessons, ac omnium sanctorum Dei. Que capella poterit 
consecrari, et in ilia misse submissa voce poterunt celebrari sed 
non alta voce, nisi tantum in sex diebus videlicet : dedicationis 
ejusdem capelle, processiouis quando ymago sancti Judoci 
circumportabitur, et quatuor festivitatum ejusdem sancti Ju¬ 
doci , confessons, quarum prima est in die beati Barnabe, 
apostoli, quando manus Domini super ipsum apparuit; secunda 
vero de inventione corporis ejusdem, videlicet in die beatorum 
Jacobi, apostoli, et Christophori, martyris ; tertia de transla- 
tione dicti corporis, videlicet idibus octobris; et quarta de ejus 
morte, videlicet in die beate Lucie, virginis, de nostra tamen 
licentia, quam semper ad hoc conferre debemus, a nobis prius 
petita et obtenta. 

In qua quidem capella sacramentum Eucharistie et oleum 
pro inürmis poterit et debebit reservari, ut dicti parochiani ha¬ 
bitantes facilius habere possint sua ecclesiastica sacramenta, et 
hoc tempore nocturno et etiam diurno, dum nécessitas immi- 
net. Ad ilia autem sacramenta administranda aliquis ydonius 
presbyter ex parte nostra constitui debet, in expensis tamen 
dictorum suburbanorum (donec ibidem una cappellania compe- 
tens fuerit fundata) qui in dicto suburbio seu vico commorari 
debet et maxime de nocte dormire; qui premissa habebit 
ministrare sacramenta tempore et modo predictis, et etiam 
mulieres post partum purificare, si commode ad ecclesiam nos- 
tram venire non valent, dummodo eis licentiam ibidem dederi- 
xmus purificandi. Et licet plénum et totale jus parochiale ad 
nos spectare noscatur, nihilominus, ut dicta capella melius et 
expeditius construatur, concordavimus cum eisdem et conces- 
simus, ut dicta capella, cum consccrata fuerit, una cum cymi- 
terio, si quod fiat, liabeat sepulturam quoad illos, qui eligent 
sepeliri ibidem, et ad hoc consensum nostrum adhibere de¬ 
bemus, tali semper conditione in premissis salva, quod que- 
cumque obventiones, oblationes fidelium, data, donata, legata 
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tam offertoriis quam de funeralibus, videlicet de candelis 
oblatoriis et circa funus seu funera ponendis et accendendis 
die sépulture, septenariorum, trecenariorum et anniversario- 
rum, necnon veslibus aureis, cericeis, bocranis et saeytis seu 
quibusvis aliis quibus funera tegi contigerit, necnon de obven- 
tionibus quibuscumque ad fabricam datis vel oblatis, sive sit 
in trunco vel in alio loco, ubi fideles ad fabricam offerunt seu 
offerre consueverunt, per quemcumque modum seu formam 
bec obvenerint, sine dolo fraudis, cavillationis vel exceptionis 
alicujus inventionis mediatim dividentur, sic quod nna medie- 
tas omnium predictorum nobis cedet integraliter et ad nos 
pertinebit ; alia vero medietas ad fabricam, structuram, con- 
servationem et retentionem dicte capelle et suorura necessario- 
rum ad diviuum cultum reservabitur expendenda per duos 
ydoneos viios, unum videlicet per nos, alium per dictos paro- 
chianos ad hoc eligcndos, qui jurabunt jus nostrum et partem 
nostram predictam nobis fideliter et integraliter observare et 
deliberare, aliam vero partem ad usus et profectus ejusdem 
capelle et divini cultus erogare. Non est tamen intentionis 
nostre quod juri fabrice nostre ecclesie predicte per premissa 
in aliquo dérogétur, sed quod de hujusmodi funeribus hoc 
idem habeat, prout de illis que apud fratres tam minores quam 
carmelitas Bruxellenses sepeliri contingunt, hactenus habere 
consuevit. Insuper volumus, si aliquis parochianus dicte pa- 
rochie seu alius alter quicumque unam fenestram vitream aut 
partem mûri expensis suis propriis ibidem facere vellet, vel 
calicem aut ornamenta altarium dare, seu altare de novo ibidem 
erigere unum vel plnra, quod de talibus vel similibus medieta- 
tem habere non debemus, dum talia tamen fiant sine fraude, 
dolo, cavillatione seu machinatione quacumque. Cetera tamen, 
quecumque ibi obveniunt seu dantur ad fabricam vel alias 
quovis modo, sive ex collectis, questis, talliis, descriptionibus, 
contributionibus, restitutionibus, oblatis et donatis, quocum- 
que titulo et forma hec fiant, ad nos decanum, capitulum et ple- 
Analectes II. 12 
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banum predictos pro medietate pertinebunt et spectabunt abs- 
que impedimento quocumque apponendo seu inveniendo. Pre- 
terea si quis aliquem redditum annuum vel terras, domos seu 
alias possessiones et bona immobilia quecumque ad capellaniam 
ibidem fundandam seu ad usum presbiteri vel presbiterorum 
inibi Domino deservientium dare, legare, relinquere seu quo- 
vis modo assignare voluerit, de talibus partem nullam habere 
debemus, nec etiam fabrica dicte capelle vel alter quicumque , 
nisi presbiter seu presbiteri et deservitores ejusdem. Etiam si 
quis ibidem unam capellaniam vel plures fundare voluerit, et 
competentes redditus ad hoc fuerint assignati et ammortizati, 
et litere super hoc confecte sub nostra custodia posite, illam 
capellaniam seu capellanias admittere debemus, et post pri- 
mum donum dictarum capellaniarum collatio et institutio 
earumdem ad nos tamquam veros patronos in solidum remane- 
bit. Erunt etiam omnes ecclesiastice persone ad dictam capellam 
pertinentes, quotquot erunt in futurum, de choro ecclesie 
nostre et de nostro choro reputabuntur, et nobis debitam 
reverentiam et subjectionem jurare tenebuntur, et cetera in 
omni modo et forma sicut capellani ecclesie nostre sepedicte 
jurare consueverunt, et quod jus nostrum et plebani in omni¬ 
bus fideliter observabunt, nec aliqua usurpabunt vel sibi acqui- 
rere studebunt in prejudicum nostrum et ecclesie nostre quo- 
vis modo, ultra ilia, que eis per présentes concedentur, per 
que ecclesia nostra et nos ledi possemus seu quomodolibet 
defraudari. Insuper si quis aliquam petiam terre contiguë cy- 
miterio jacentem pro illo ampliando et non alias contulerit, 
inde nullam partem petere intendimus nec debemus. Et quia 
rerum temporalium dispositio decursu temporis obfuscata sub 
oblivionis favilla solet sepius sepeliri, ne ea que de premissis 
gesta sunt, de facili recedant ab liumana memoria présentés 
nostras literas, eisdem parochianis concessas, sigillo nostri ca- 
pituli duximus roborandas. Datum anno Domini millesimo 
tricentesimo sexagesimo primo, mensis decembris die unde- 
cima. 
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Quibus quidem literis sic, ut premittitur, expositis et 
ab eisdem parochianis auditis diligenterque auscultatis, dicti 
parochiani ibidem présentes omncs et singuli recognoverunt 
et confessi sunt manifeste hujusmodi contractus, conven- 
tiones et ordination es, in predictis litteris contentos, de eorum 
voluntate, scitu ac plenario consensu fore concordatos integra - 
liter et esse factos, promiseruntque dicti suburbani ibidem 
présentes, tam conjunctim quam divisim, et quilibet pro se 
sub fide et fidelitate sua, in manu mei notarii subscripti loco 
juramenti voluntarie et corporaliter interpositis tam nomine 
suo quam suorum heredum et successorum in futuro ibidem 
habitaturorum, quod contractus, conventiones conditiones- 
que omnes et singulos in dictis literis expressos et contentos, 
ratos, firmos et inconcussos imperpetuum tenere debeant 
ac inviolabiliter observare et facere observari, omnibus excep- 
tionibus doli, mali, lesionis, cavillationis ac quovis alio 
ingenio deceptorio in premissis exclusis pariter et amolis. 
Insuper et ut dicte conventiones omnes et singule superius 
expresse robur obtineant firmitatis, dicti parochiani ibidem 
présentes et propria sigilla non habentes, ut asseruerunt, 
rogaverunt providos viros et honestos Everardum Wassaert, 
Johannem dictum Van den Payhuyze seniorem, Henricum 
dictum Ansem, Henricum Craenhals, Gerardum de Zone, 
Ludovicum quondam Anthonii campsoris, Henricum Uselcn, 
Ottonem dictum Roede, Daniëlem dictum Strael et Johan¬ 
nem dictum Ruwe, opidanos Bruxellenses, quatenus vice et 
nomine eorumdem tanquam testes in hujusmodi conven- 
tionibus concordandis vocati présentes literas sigillis suis 
propriis una cum signo mei notarii subscripti sigillarent in 
testimonium veritatis omnium premissorum. 

Et nos Everardus Wassaert, Johannes Van den Payhuyse 
senior, Henricus dictus Ansem, Henricus Craenhals, Gerardus 
de Zone, Ludovicus filius quondam Anthonii campsoris, 
Henricus Uselen, Otto dictus Roede, Daniel dictus Strael 
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et Johannes dictus Ruwe, testes prenominati, qui dicti 
parochiani omnes et singulas conventiones saprascriptas in 
nostra presentia, de eorum scitu et bona voluntate recogno- 
verunt esse factas, piomiseruntque easdem imperpetuum 
inconcussas firmiter observare et facere obserYari. Nos ad 
instantiam et requestam ipsorum suburbanorum, qui propriis 
sigillis carent, et nomine et vice eorundem présentes literas 
sigillis propriis una cum signo notarii subscripti duximus 
sigillandas. Datum et actum in capella nova dicti suburbii 
sub anno, indictione, die, mense et pontificatu predictis, 
prcsentibus ibidem honestis viris et discretis dominis Amel- 
rico dicto Stocke, Johanne dieto Hertoghe, Daniële de We- 
dem, presbiteris, Johanne de Buseghem, Everardo ’t Serclaes 1 
ac aliis pluribus testibus supradictis, opidanis Bruxellensi- 
bus, Cameracensis diocesis, ad premissa vocatis specialiter et 
rogatis. 

Archives de Téglise de Sainte- Gudule, à Bruxelles. 

*) Cest l'intrépide échevin de Bruxelles, assassiné traîtreusement par le 
flls et le bailli du seigneur de Gaesbeek, le 26 mars 1388. 
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NOTICE SUR LA GÉOGRAPHIE ECCLÉSIASTIQUE 


DE LA BELGIQUE 

AVANT L’ÉRECTION DES NOUVEAUX ÉVÊCHÉS AU SEIZIÈME SIÈCLE 1 . 


CHAPITRE III. 

FOUILLÉ DU DIOCÈSE DE LIÈGE (1558). 

ARTICLE VI. 

ARCHIDIACONÉ DU BRABANT. 

§ 1. DOYENNÉ DE LÉ AU. — BENEFICIA CONCILII LEWENSIS. 

Ast, ecclesia sive capella. Ast , sous Gossoncourt. 

Altare Genovefe et Gertrudis. 

Attcnlioven, ecclesia. Attenhoven . 

Altare Katherine. — A. Nicolai.—A. Omnium Sanctorum et Geor¬ 
gii. — A. Marie. — A. Trinitatis. — A. Marie confratemitatis. — 
Matricularia perpétua. — A. Martini et Marie. — A. Georgii. — A. 
Marie et Georgii. 

13 us ci, ecclesia, capella Marie. Bosch (Heelenbosch). 

Altare Johannis Baptiste et Katherine. 

Bouclioven, ecclesia sive Budechoven. Boyenhovem 
Matricularia. — A. Marie. 

Bienkvelt, ecclesia. Bindervett . 

Altare Marie. — Matricularia. 

Betze, ecclesia. Geet-Betz. 

Altare s. Spiritus. — A. Catherine. — Matricularia. — A. Marie. 
Buedinghen, ecclesia. Budingen . 

Altare s. Nicolai. — A. Marie. 

*) Suite. — Voyez tom. I, pages 9, 234 et 446. 

Analectes II. 13 
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Capeila de Dimo 1 annalis. 

Àltare s. Ciriaci et Balinie. (Berlindis?) 

Beerbroch, ecclesia. Berbroek . 

Altare Judoci et Catherine. 

Cortenaken, ecclesia. Cortenaeken . 

Altare s. Spiritus. — A. Marie. — Matricularia. 

Docrmael inferior, ecclesia 4 . Dormael. 

Altare in Doennael. — A. Marie. 

Capeila nova b. Marie 3 . 

Durasse, capeila. Duras , sous Wilderen . 

Di este, ecclesia Beghinarura. Béguinage de Diest . 

Altare Catherine et Judoci. — A. s. Crucis. — A. s. Leonardi. 

— Infirmaria. 

Donck, ecclesia. Donck. 

Altare Nicolai. — A. Marie. — A. Crucis. — A. Katherine. — 
A. Marie novum. 

Capeila de Velpen. Velpen , sous H ad en. 

Capeila de Renroede. JReynrods, sous Haelen. 

Altare Marie et Johannis novum. — A. Marie Magdalenc, Jo- 
hanuis Ewangeliste et Baptiste. — Matricularia. 

Capeila de Halbeeck, v. vi. 

Dy( st, ecclesia sancti Sulpitii. Diest . 

Altare Magdalene. — A. Genovefe primum. — A. Gudule priraum. 

— A. Philippi et Jacobi. — À. Agathe. — À. s. Spiritus. — A. 
Trium Regum. — A. Michaëlis et Andrée. — À. Pauli, Servatii et 
Martini. 

Hospitale. 

Altare s. Eligii. — A. s. Nicolai. — A. s. Nicolai in sancto Sul- 

r ) Ou Dumo. Ne serait-ce pas la chapelle de Saint-André au hameau de 
Noogen ? 

*) Depuis la destruction de l'église d'Opdormael, les deux paroisses d'Op- 
Dormael et Neer-Dormael stnt desservies par un seul curé. De nos jours 
elles ne forment plus qu'une paroisse. 

*) Cette chapelle n'existe plus. Voyez Van Gestel, HistoHa Archiep. 
Mechl., I, p. 261. 
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pitio.— A. Catherine. — A. oratorii Genovefe et Omnium Sanetorum. 

— A. Laureutii. — A. Huberti in sancto Sulpitio. — A. Gcrtrudis. 

— A. Marie et Anne. — A. Genovefe secundum. — A. Marie. — 
À. Bartholomei. — A. Pétri et Pauli. — A. Crucis. — A. Leonardi. 

Plebania prima. 

Plebania sccunda'. 

Altare Johaunis Baptiste. — A. Johannis Ewangelistc.— A. Judoci. 

— A. Jacobi majoris. — A. Theobaldi. 

Oratorium Anne. 

Altare annale fundatum per dominum Johanncm de Stassin. 
Capella Bogardoruni. 

Capella leprosorum. 

Altare Michaëlis et Andree. 

Capella s. Barbare. 

Capella Marie Diestensis. 

Altare Katherine. — A. Nicolai. — A. Marie inchoro. — A. Ma¬ 
rie extra chorura. — A. Stepkani. — A. Johannis Ewangcliste. — A. 
Spiritus. — A. Agathe. —A. Johannis Baptiste, Silvestri et Barbare. 
Esemacl, ecelesia. Etentael. 

Altare Johaunis et Katherine. — A. Marie. — Matricularîa. 
Goetsemont, ecelesia, alias Goutsencourt. Gossoncourt . 

Altare Johannis Baptiste et Ewangeliste. — A. Margercte. — A. 
Marie. — A. Nicolai. — A. Mathei sivc Mathic. — A. Katherine. — 

— A. Georgii et Barbare. — Matrieularia. 

Capella de Ramphoven. 

Capella Marie in Ast. Ast , déjà nommé . 

Altare s. Gcrtrudis et Genovefe. 

Capella s. Pétri in Weermccr. Me&r. 

Altare Marie. 

Goetsenhoven, ecelesia, Gussenhoven, sous OrsiuacL 

Altare Marie. — Matrieularia annalis. — A. s. Nicolai.—A. Geor¬ 
gii et Barbare. 

Gryinde, ecelesia. Grimcle. 

Altare Marie. — A. Mathei. — A. Katherine. — A. Michaëlis. — 
A. leprosorum. — A. Nicolai. —A. Johannis Baptiste. 

*) Le pouillé de 1441 désigne ces deux bénéllces par vicaria pri/ua 
et vicaria secanda. 
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Grasin, ecclcsia. Graesen. 

Glabeck, ecclesia. Glabbeek. 

Altare Marie. — A. Sulpitii novum, s. Nicolai. 

À. s. Nicolai in £st. 

Hackendodover, ecclcsia. Haekemlover . 

Vicaria perpétua. — A. Nicolai. — A. Crucis. — A. Marie. — 
Matricularia. — A. Marie et Anne. — A. 3. SalvatorU. 

Capella de Wulmcssen. Wulmersom^ sous llaekcadover. 

Altare Marie ibidem. 

Hespen inferior, ecclesia. Neerhe*pen . 

Altare Marie. -—Matricularia annalis. 

Halle, ecclesia. IlcUle-Boey en ho ven . 

Altare Marie. —A. Marie. — A. Marie in carte de Halbecke. — 
A. Bartholomei novam. 

Halen, ecclesia. Halen . 

Altare Theobaldi. — A. Katherine. — A. Marie secundura. — A 
Cornelii et Barbare. — A. Jobannis Ewangeliste et Genovefe. — A. 
Nicolai. — A. Crucis. — Matricularia. — A. Marie primum. — A. 
Pétri et Judoci. — A. Marie confraternitatis. 

Heelen, ecclesia. Ileelenbosch . 

Altare Marie seu Catherine. 

Ecclesia Beghinarum in Griecken*. 

Altare Marie. — A. Katherine. 

Kersbecke, ecclesia. Kersbeek . 

Altare Marie. 

Lintris superior. OplitUer. 

Altare Barbare. — A. Johannis Ewangeliste. — A. Johannis et Ca¬ 
therine. — A. Marie. — A. Rayboldi sive Rumoldi. — Matricularia. 
— A. Pétri. — A. Nicolai. — A. Katherine. — A. Crucis. —A. Sal- 
vatoris et Omnium Sanctorum. 

i) Le béguinage de Griecken, fondé en 1242 et entièrement réduit en 
cendres le 26 février 1578, fut transféré, vers cette époque, à l'intérieur 
de la ville de Léau. Voyez Piot, Notice historique sur la ville de Léau 
dans la Revue d'hishire et d* archéologie , III, p. 70 et sv. 
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Laer, ecclesia. Laer. 

Altare Georgii. — A. Marie. — A. Nicolai. — Matricularia. — A. 
Katherine. 

Landen superior, ecclesia. Landen . 

Altare Nicolai. — A. Marie in choro. — A. s. Crticis in Landen 
superiore. — A. Marie extra chorum. — A. s. Gcrtrudis. — A. 
s. Catherine et Genovefe. 

Landen, capella infra muros 1 . 

Altare Margarete. —A. Nicolai. — A. Marie extra chorum. 
Hospitale s. Katherine. 

Rumpdorp, capella. Rumsdorp . 

Altare Marie confraternitatis. 

Hospitale. 

Lintris inferior. Neerlinter. 

Vicaria. — A. Nicolai. — A. JohannisEwangclistc. — A. Johannis 
Baptiste et Georgii. — A. Katherine. — A. Marie. — A. Lamberti. 
— A. Marie in capella de Lintris inferiore. — Matricularia. 

Capella in Ramsberghc. Rannbergen. 

Altare Barbare, Katherine et Gertrudis. 

Landen inferior, ecclesia de Donnât 1 superiore. Neerlandar . 

Altare Marie in Landen. 

Lynclioult, ecclesia. Linckhout . 

Altare Marie ibidem. 

Leuwis, beghinarium. Béguinage de Léau . 

Altare Marie. — A. Katherine. — Matricularia annalis. 

Lewis, ecclesia sive plebania. 

Capella clericorum seu Marie primum. 

Altare Marie secundum. — A. Barbare. — A. Cornelii et Anne. — 
A. s. Spiritus. —A. s. Katherine. 

*) C’est la chapelle ducale, érigée dans l’intérieur de l'ancienne ville 
de Landen en l’honneur de la Sainte Vierge. Elle fut fondée par le duc 
de Brabant. L’église paroissiale se trouvait en dehors de l'enceinte de la 
ville. Le pouillé de 1441 désigne cette chapelle sous le nom de Capella 
in Novo Landen. 

*) Keerlandeu était l’église-mùre d'Op-Dormael. 


Digitized by LjOoq Le 



— 142 - 


Capella Johannis in Uthem 1 . 

Altare beate Marie ibidem. 

Altare novum Omnium Sauctorura. 

Capella Bogardorura. 

Hospitale in Lewys. 

Micken, ecclesia. Miscom. 

Altare Marie. — A. s. Crucis. 

Myddelwynde, ecclesia*. Middelwinde . 

Altare s. Bavonis. 

Mecr, ecclesia sive capella. Meer, sous Gossonconrt. 

Nova capella, quarta capella. Cuppellen . 

Altare Katherine et Genovcfe. 

Nova ecclesia. Nieuwerkerken . 

Orsmael, ecclesia. OrsmacL 

Altare Johannis et Katherine. — A. Marie. — Matricularia. 
Raetlioven, capella. Racconrt ou Raelshoven . 

Altare Catherine. — A. Marie. — A. s. Christophori, — A. Pétri. 
— Matricularia. 

Raempdorpe, ecclesia. Rumsdorp, déjà nommé. 

Scafenne, ecclesia. Schajjen. 

Altare Spiritus et Nicolai. —A. Marie. 

Wynde superior. Ocenoiuden. 

Altare Marie. — A. Katherine. — A. Aldegundis. 

Wolraershem, ecclesia. Wommersom . 

Altare Marie. — A. Nicolai. — Matricularia perpétua. 

Wynde inferior. Neerwinden . 

Etwanghe 3 , ecclesia. Wanghe. 

*) Vax Gkstel ne fait pas mention de cette chapelle. M. Piot, dans sa Notice 
sur Lt'au [Revue d'histoire cl d'archéologie, III, p. 54), en parlant du bénéfice 
suivant, transféré dans la collégiale, l'appelle : Notre-Dame, dite in Duythat, 
La chapelle parait avoir été détruite au seizième siècle. 

*) Voyez Vax Gestel, op. cit., I, p. 270. 

5 ) C'est une erreur du copiste. II faut lire : Wynde inferior et Wangle. En 
effet, Wanghe n était jadis qu'une chapelle de ^envir.den. Voyez Vax Ges¬ 
tel, op. cit., I, p. 270. 
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Àltare Marie in Wynde.— A. Katherine in Wynde. —Matricularia 
perpétua. 

Altare Marie in Wanghe. — A. Katherine. 

Wyke 1 , ecclesia. Wilderen . 

Altare s. Jacobi. —Matricularia perpétua. 

Velpe, ecclesia. Opvelp. 

Webbecken, ecclesia, v. iiii xx x mod. Webbecom . 

Capella de Yignea prope Diest*. 

Capella s. Jacobi. 

Altare b. Marie. — A. b. Cecilie. — A. s. Lconardi. — A. 
Johannis Baptiste primum. —A. Jacobi majoris. — A. Joannis Bap¬ 
tiste sccundura. — A. Joannis Ewangcliste. — A. Catherine. — A. 
Quintini, Georgii et Marie. — A. s. Genovefe. 

Selhem. Zeelhem 3 . 

Capella s. Johannis 4 . 

Altare Marie. 

Wlnesem. Wulmersom . 

Wesen, ecclesia sive capella de Weseren. Melhceser. 

Altare Marie. 

Waesmont, ecclesia. Wamont . 

Altare Marie primum. —A. Nicolai. — A. Marie secundum extra 
chorura. — A. Rcmigii, Christophori, prius Barbare et Gertrudis.— 
A. Crispini et Crispiniani. 

Ztlken, ecclesia. ZelcJc. 

Altare Marie. — A. Katharine. — A. Marie Magdalene et Johannis 
Ewangeliste. 

Zurbeempt, capella, appendix de Glawecke. Suerbempde , sous 
Glabbeek. 

*) Bien souvent, comme le lecteur a pu s'en convaincre, l'ancien copiste 
du pouillé a traduit les lettres Ir par un k. Lisez donc Wylre. 

*) Voyez Van Gestel, op. cil., I, p. 269. 

*) Le copiste du pouillé a commis une erreur, I, p. 287; au lieu de Sert- 
hpin, il faut lire Oostham. C’est cette dernière paroisse qui se trouve dans 
les autres pouillés du diocèse de Liège. 

4 ) Nous avons lieu de croire que cette chapelle désigne l’ancienne église 
de Saint-Jean à Diest. 
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Àltare Marie. 

Capella de Rinkercn incorporât^ nionastcrio de Perck. Rvnckelen. 
Capella de Duras. Duras , déjà nommé . 

Capella de Bildervelt. Bindcrvcld. 

Altare Marie ibidem. — Matricularia. 

Capella de Grausen, sive Grason. Gratsen. 

Hespen superior, ecclesia. Overhesjjen. 

Alare Marie. — Matricularia, v. iiiimod. bladi 1 . 


§ 2. DOYENNÉ DE LOUVAIN. — BENEFICIA CONC1LII LOVANIENSIS. 

Aerscliot, ecclesia. Aerschot . 

Altare Nicolai. — A. Michaëlis. 

Capella in Riclacr. Rillaer . 

Altare misse animarum in Riellaer. — Matricularia. 

Etrodc, ecclesia. Attenroà r e. 

Altare Marie. — Matricularia annalis. 

Airschot, ecclesia Beghinarum, primum beneficium. Bégui¬ 
nage (F Aerschot. 

Altare Nicolai in ecclesia Bcgh inarum.—Beneficium secundum. — 
Beneficium tertium. — Beneficium quartum. 

Bierbeck, ecclesia. Bierbeek . 

Altare Martini. — A. Marie et Katherine. 

Hospitale s. Elizabeth. 

Capella Marie in Haghesroed. — Uaesrode , sous Bierbeek. 

Capella in maueriode Lathen. Lathem . 

Capella in Bylandenen. Blanden . 

Binckem, ecclesia. Binckom . 

Altare Marie et Catherine. — Matricularia annalis. 

*) Le pouillé de 1441 ajoute la liste des chapitres et des monastères qui 
se trouvaient dans l'ancien décanat de Léau : « Decanus et cajntuluin 
Ucuwrnse; monastet'ium de Lintcr ; decanus et cajntulum de Diest; piior 
scolarum dicti loei Leuwensis ; abbas Acerbodiensis ; prionssa de Rothem; 
abbatissa sancti Remardi de Diest. » Dans cette énumération ne sont pas 
compris les ordres mendiants. 


Digitized by LjOOQle 


— 145 — 


Bethkem, ecclesia. Betecom . 

Altare Marie misse animarum. — A. Marie. — A, Micliaëlis. — 
Matricularia annalis. 

Buetselle, ecclesia. Butzel, sous Roosbeek . 

Altare misse animarum. —A. Georgii et Katherine. — A. in mane- 
rio. — Matricularia annalis. 

Capella deCromenherent. Rrommen-Herinck 1 . 

Beckevoert. Becquevoort . 

Altare Marie Magdalene in hospitale. 

Boutherskera, ecclesia. Baulersem. 

Altare Marie. — Altare misse animarum. — A. Marie et Katherine. 
— Matricularia. — A. Crucis. 

Altare Nicolai in Wetrick. Vertryck. 

Altare misse animarum ibidem. 

Altare in Castro de Baverhersen. Chapellenie du château de Bautcnem. 
Matricularia in Wertrick annalis. 

Capella de Redinghen. Rengen, sous Vertryck. 

Bredesem, capella. Breyssem , sous Cumptich . 

Altare Comelii. —A. Marie. 

Bunsbecke, ecclesia. Bunsbeek, 

Altare Marie et Nicolai. 

Capella de Yselen. 

Altare Marie. — Matricularia. 

Capella de Homthem. Hautem-Sainte-Marguerite, 

Altare Marie ibidem. — Matricularia. 

Cortelke, ecclesia. Cortryck-JDutsel, 

Altare misse animarum. 

CromhernSj capella, alias Cromenhorens. Krommen-Uerinck, 
déjà nommé . 

Matricularia in Cortelke. 

Contegum, ecclesia. Cumptick. 

Altare Marie confraternitatis. — A. Comelii et Cypriani. — A. 
misse animarum. — Matricularia. 

Hospitale. 

*) Voyez Van Gestkl, op. cit., I, p. 279. 

Axai.ectes II. 14 
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Altare s. Jacobi. 

Capella in Brcyscm. Breyssem, déjà nommé. 

Altare Marie ibidem. 

Cortbecke, ecclesia. Corbeek-Loo. 

Yicaria. — Altare Nicolai. — A, Marie. — A. misse animarum.— 
A. Trinitatis. 

Capella leprosorum. 

Capella de Overloe. Overîoo, sous Corbeek. 

Fenaco s. Spiritus, ecclesia. Vissenaeken. 

Altare Marie. — A. Martini. 

Gryminghen, capella. Guningen. 

Haecht, ecclesia. Haecht. 

Altare Marie. — Matricularia. — A. Remigii et Judoci. 
Hoelsbeck, ecclesia, Holsbeek. 

Vicaria. — Altare Marie misse matutinalis. — Matricularia. — A. 
Marie. 

Hervelvs et Autervelis, ecclesia. Heverlé et Vieux-Heverlé . 
Altare Nicolai in Heverlis. — A. Katherine ibidem. 

Altare Marie in manerio de Enghesberghe. Steenbergen. 

Altare Jokannis in Autervelis. Vieux'Heverlé. 

Alare Marie et Johannis ibidem. 

Altare in Valbeek in Castro de Waucourt. Vaelbeek. 

Altare Marie misse animarum in Cheverlis. Heverlé. 

Altare Trinitatis. — A. misse matutinalis. 

Capella de Hercourt. 

Altare in capella de Hardoche 1 . Haecht , déjà nommé. 

Altare Johannis Ewangeliste et Baptiste. 

Altare Marie in Walbecke. Vaelbeek , déjà nommé. 

Altare Nicolai in Autervelis. — A. Marie. Vieux-Heverlé. 

Houthem, capella Marie. | Haulem-Sainte-Marguente, 
Houthera, capella Margerete. déjà nommé . 

Holde, ecclesia. Hoeleden. 

Altare Crucis novura. — Matricularia annalis. — A. Marie. 

*) La paroisse de Haecht, anciennement Hadocht, n'était primitivement 
qu'une chapelle dépendant de Werchter. 
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Houdeit, ecclesia. Hauwaert. 

Altare Marie. — Matricularia. 

Ischeren, capella. 

Kerkem, ecclesia. Kerkom . 

Altare Johannis Baptiste et Ewangeliste. — A. Marie misse ani* 
marum. — A. Nicolai. — A. Marie. — Matricularia. 

Keysekem, ecclesia. Kieseghem . 

Altare Marie. — Matricularia. 

Lylbecke, ecclesia. Lubbcek. 

Altare in capella ibidem. — Matricularia. 

Langdorp, ecclesia. Langdorp . 

Altare Michaëlis. — A. Johannis ibidem. — A. Pétri secumle fini- 
dationis. 

Lovanium, ecclesia seu plebania s. Pétri. 

Capella clericorum. 

Altare Johannis Baptiste. — A. Crucis. — A. misse matutinalis. 
A. Katherine. 

Altare Marie in capella clericorum. — A. Pétri pro sccunda fun* 
datione. 

Capella s. Eligii nova. . 

Ecclesia s. Michaëlis 1 . 

Altare s. Michaëlis. — A. Katherine. — A. Salvatoris. — A. Tri* 
nitatis. — A. Marie rétro januam. — A. Nicolai. — A. Laurent». — 

— A. Katherine. — A. Marie in angulo. —A. Marie sub cauipana. 

— Alia altaria carentia rectorum etfructuum.—A. Johannis Baptiste. 

— Matricularia. 

Capella s. Trinitatis op tem Blawenput*. 

Altare Marie et Crucis ante januam anteo (anteriorem ?) — A. Trini¬ 
tatis.—A. misse matutinalis. — A. Marie sub campanis in choro.—A, 
s. Laurent». 

*) L’ancienne église de Saint-Michel n'existe plus. Elle se trouvait sur 
remplacement du Marché-aux-Grains. Menaçant ruine, elle fut abattue 
vers la fin du siècle dernier. Le siège de la paroisse de Saint-Michel 
f ut transporté à l'église du couvent supprimé des PP. Jésuites. 

*) Cette chapelle, dédiée à la Sainte-Trinité, est située entre Louvain 
et Kessel-Loo. 
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Capella de novo atrio. 

Ecclesia s. Jacobi in Byest. 

Altare Nicolai. — A. Huberti. — A. Agathe. — A. Agathe et Ca¬ 
therine. — A. xim Yirginum. —Matricularia. —A. misse cotidiane. 

— A. Marie Magdalene. — A. misse matutinalis. — A. Marie. — A. 
Barbare. — A. Judoci. — A. Johannis Baptiste. — A. in capella s. 
Crucis. — A. domini Radolphi de Doermael. —A. s. Bartholomei.— 
A. Judoci et Gertrudis. — A. domini Absoloins. 

Altare s. Crucis in capella supra Yoram. 

Ecclesia s. Quintini. 

Altare Katherine et misse animarum. —A. antique fratemitatis. — 
A. s. Mathey. —A. Quintini in choro. —A. Johannis Ewangeliste. — 
A. Nicolai. —Matricularia et missa matutinalis. —A. Marie. 

Altare primarii capellani Beghinarum. — A. secundarii capellani. — 
Capella inûrmaria. 

Ecclesia s. Gertrudis. 

Altare Catherine. —Ecclesia sive altare Gertrudis etGerardi.—Om- 
nia alia altaria simul annalia. 

Capella s. Catherine in parvo Beghinagio. 

Louvengnoul, ecclesia. LovenjouL 

Altare Crucis seu misse animarum. — A. s. Georgii. 

Lynden, ecclesia. Linden . 

Altare misse animarum. — Matricularia. 

Messelbroch, ecclesia. Messelbroek . 

Altare Marie. 

Molcmbecke, ecclesia. Molenbeek-Wersbcek . 

Altare Marie in hospitale ibidem. — Matricularia annalis. — A. 
Marie. 

Meldert, ecclesia. Meldert. 

Altare Catherine seu misse animarum. — A. Hermelindis in capella. 

— A. Marie ibidem. 

Altare in curte domini Henrici Meldert. 

Matricularia. 

Menselt, ecclesia. Mecnsel. 

Altare Katherine. — A. Marie. 
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Nuroede, ecclesia. Nieuwrode. 

Altare misse animarum. — Matricularia annalis. 

Oestrem, ecclesia, Oosterhem , sous Herent ! . 

Oersbeck, ecclesia. Oirbeek . 

Altare Martini. — A. Nicoiai. — A. Marie. —A. Katherine. 
Overlaire, ecclesia, v, xxxii florenos. Overlaer , sous llou- 
gaerde . 

Altare Marie. 

Camélia in Molenstraete. 

Overloe, capella Marie. Overloo , déjà nommé . 

Altare Trinitatis. 

Pellemberghe, ecclesia. Pellenberg . 

Altare Marie. 

Roâelaer, ecclesia. Rotselaer. 

Altare Nicoiai et A. Georgii unita. — A. Catherine. — A. Marie scti 
misse animarum. —A. Cornelii et Anthonii. —A. Marie. — A. Marie 
novum et A. Johannis Ewangeliste unita. 

- Item quiuque bénéficia reducta ad canonicatum. 

Rode, ecclesia. Rhode-Saint-Pieire. 

Altare Marie novum. — A. Cornelii et Anthonii in Castro. — Matri¬ 
cularia. 

Rediughen, ecclesia. Rengen , sous Vertryck , déjà nommé . 
Roesbecke, ecclesia. Roosbeek . 

Altare Marie seu misse animarum. — A. Nicoiai. — A. Catherine. 

— Matricularia. 

Thielt, ecclesia s. Martini. Thielt-Saint-Martin . 

Altare Marie. — Matricularia annalis. 

Thenis mons, ecclesia. Tirlemont . 

Ecclesia Beghinarum. 

Beneficium trium capellanorum. 

*) C'est un hameau situé non loin de Louvain, sous Herent. La cure 
ayant été incorporée au prieuré de Bethlehem dès le commencement «lu 
quinzième siècle, l'église du monastère remplaça l'église paroissiale 
d'Oosterhem. 

44 . 
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Winkerseel, ecclesia. WackerseeL 

Altare Crucis. — A. Katherine.— A. Nicolai. — A. Marie scu misse 
animarum. — Matricularia aimalis. 

Velehem, ecclesia. Yelthem . 

Altare misse animarum. — A. Laurentii. 

Wisselt, ecclesia. Wilsele. 

Altare Marie seu misse animarum. — Matricularia aunalis. 
Werthoere, ecclesia. Werchter . 

Capella ten Eende Marie. Tremeloo. 

Altare Catherine. — A. Crucis novum. 

Capella s. Barbare in fine 1 . — Matricularia. 

Capella in Haghedoch. Baecht , déjà nommé. 

Testelt, ecclesia. Testelt . 

Capella in Yeldonck. Veltdonk , sous Werchter. 

Matricularia. — A. Marie. — A. Marie secunde fundationis. 

Weesmale, ecclesia. Wezemael . 

Matricularia. — A. Crucis et Eligii unita. 

Wvnxel, ecclesia. Winxel . 

Altare Marie seu misse animarum. — A. Nicolai. — A. Katherine. 
— Matricularia. 

Wyncke, ecclesia, seu quarta capella. Wivghe-Saint-Georges. 

Altare misse animarum. 

Matricularia annalis. — A. Marie. 

Yelpe superior, ecclesia. Opvelp . 

Altare Marie. — A. Johannis Ewangeliste. — Matricularia annalis. 
Capella in manerio. 

Waersbecke, ecclesia. Wersbeek, sous Molenbeek . 

Altare Marie. — Matricularia annalis. 

Velpe inferior, ecclesia. Neervelp . 

Altare Catherine. — Matricularia annalis. 

*) Le bameau Ten Eynd-e ou par contraction Syndc , sous WerclUer, 
avait anciennement deux chapelles : l'une dédiée à Sainte-Barbe, l’autre 
à Notre-Dame. Une nouvelle paroisse a été érigée plus tard dans une 
partie du hameau, appelée Tremeloo. 
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Willembringhen, ccclesia. Willebringen . 

Altare Marie sub cracifixo. —A. Katherine. — A. Nicolai. — Ma- 
tricularia.— A. animarum. 

Wanroede, ecclesia. Waenrode. 

Altare Marie. — Matricularia annalis. 

Wackersel, ecclesia. Wackerseel , déjà nommé . 

Altare Marie. —A. Huberti. — Matricularia annalis. 

Weerde, ecclesia. Weert-Saint-Georges. 

Altare Pétri primum. — A. Pétri secundum. — A. Michaëlis. — 
Matricularia annalis. 

Capella sancti Anthonii in Wolfdonck. Wolfsdonck, sous 
Langdorp . 

Wavere, ecclesia. JFavre'. 

Altare Marie et Michaclis. — Matricularia. 

Wamerbecke supra vivarium, capella. Vaelleek, déjà nommé . 
Altare in Castro apud Buscum. 

Altare in manerio de Cortel. 

Vertencke, ecclesia. Vertryck, déjà nommé . 

Altare Nicolai. — A. misse animarum. — A. Catheriue. 

Zichenis, Sugghen, ecclesia. SicAem. 

Altare Marie. — A. Johaunis Baptiste. —A. Judoci. — A. Nicolai. 
— A. Genovefe. — A. Crucis. — A. Marie et Agathe in hospitali. — 
A. Katherine. — Matricularia. —A. Spiritus. — A. Agnetis. — A. 
Barbare. 

Capella in Stiendenbrole. Chapelle de S ter reborne, sons B ut sel ? 
Capella Beghinarum. 

Altare Marie. 

Decanus. 

$ 3. DOYENNÉ DE JODOIGNE. — BENEFICIA COXCILII GELDONIENSIS. 

Aycuria, ecclesia. Incourt . 

Albrouch, capella. Ailliebroux, sous Dovgelberg . 

’) C’est par erreur que la ville de Wavre est attribuée au décanat de 
Louvain; elle appartenait à celui de Gembloux. 
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Altéra ecclesia. Autre-Eglise. 

Altare Pétri et Pauli. — A. Katherine. — A. Johannis Ewangeliste. 

— A. Nicolai. — A. Johannis Baptiste. — A. Pétri et Pauli ac Om¬ 
nium Apostolorum. 

Capella de Hedengne. Uedenge. 

Altare Pholiani. 

Aynines, ecclesia. Envies . 

Altare Barbare. — A. Marie. 

Bavecliins, ecclesia. Beauvechain . 

Altare Nicolai. — A. Katherine. — A. Marie, y. xx mod. — A. Jo* 
hanuis Baptiste. 

Bossutum, ecclesia. Bossut. 

Altare Nicolai. — A. Katherine. — A. Marie. — Matricularia. 
Bomalia magna, ecclesia. Bornai . 

Altare Nicolai. — Matricularia annalis. 

Bonleiz superior, ecclesia. Bonlez . 

Altare Catherine. 

Bierche, prope Gravium, ecclesia. Biez. 

Altare Sebastiaui in Kockeroul. Cocrouz , sous Biez . 

Altare Michaëliset Agnctis. —A. Johannis Baptiste et Huberti. 

Chamont, ecclesia. Chaumont. 

Hospitale s. Margarete. 

Altare Catherine. —A. Joannis Baptiste. — A. de novo funilatum. 

— A. Marie. 

Capella iu Gystoul. Gisloux , sous Chaumont . 

Altare Johannis Ewangeliste ibidem. 

Dyon in valle, ecclesia. Dion-le-Val. 

Altare Nicolai. 

Dyon in monte, ecclesia. Dion-le-Mont. 

Altare Nicolai. 

Altare Johanuis Baptiste in Aeilhe-Brouck. Ailliebroux , iltjà nommé. 
Altare Katherine inDunglebat. Dongelleig. 

Altare Marie. 
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Eechten sive Ercharini, ecclesia. Archenues. 

Al tare Marie. — A. annalis. 

Geldonia sancti Medardi cum altare sancti Martini. Jodoignc. 
Altare Pétri. — A. Medardi. — A. Martini anncxum curie paro- 
cbialis. — A. Jacobi. — A. Johannis Ewangeliste. — A. Katherine. 
— A. Marie. —A. Andree. —A. Johannis Baptiste. 

Capella fori Geldoniensis. Chapelle du marché. 

Altare Johannis Ewangeliste. — A. Juliani et Leonardi. — A. 
Marie. 

Gratulomonte scu Creetmont 1 . 

Capella Joannis Baptiste. 

Capella leprosorum. Notre-Dame des lépreux. 

Altare Katherine et Agathe. 

Geldonia, capella Beghinarum. 

Altare Marie et Katherine. 

Geldonia Lamberti. Jodoigne-Saint-Lambert . 

Altare Egidii. —A. Magdalene. — A. Marie in Rupemundi. — Ma- 
tricularia perpétua. 

Gravium, ecclesia. Grez. 

Altare Marie. — A. Bartholomei. — A. Joannis Baptiste. — A. 
misse animarum. — A. Katherine. —A. Anthonii et Jacobi. —A. Mi- 
chaëlis et Agnetis. — A. Johannis Baptiste in monte scu manerio. — 
A. Johannis Baptiste in Castro. —Matricularia annalis. 

Gobertinghen, capella. Gobertange, sous Melin . 

Geldonia superior. Jocloigne-Souveraine. 

Altare Pétri. — A. Joannis Baptiste. 

Glymes, ecclesia. Glimes. 

Altare Crucis. — A. Jacobi. — A. Johannis Evangéliste. 

Altare Martini in Thoribisoul. Thorcmlisoul , sous Glimes. 

Goillare, capella Marie. Golart , entre Marilles et Noduwez. 

*) C'est très-probablement la chapelle de l'ancien château de Jodoigne 
appartenant autrefois à la famille de Clermont. Voyez le Guide fidèle du 
Drabani-Wallon, 1776, p. 40. 
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Gest sancti Johannis. Geest-Saint-Jean. 

Altare Marie.—A. Johannis Ewangeliste. —A. Katherine. — A. 
Trinitatis. — Matricularia perpétua, 

Gotechin, capella. Gottechain. 

Altare Marie. — Matricularia. 

Gcst sancte Marie. Geest-Sainte-Marie. 

Altare Marie. — A. Katherine. — A. Agathe. — Matricularia. 
Gest sancti Remigii, Geest-Saint-Remi. 

Altare Nicolai. A. Marie. — Matricularia perpétua. — A. Joannis 
Baptiste et Ewangeliste. — A. Katherine. 

Ilupaingne, capella sancti Johannis Baptiste, Iluppaye . 

Altare Catherine. 

Han ne, ecclesia, Hamme . 

Altare Marie. 

Hotomont, ecclesia. Hottomont , sous Grand-Rosière. 
Hodenges, ecclesia. Hodenge, sous Orhais. 

Altare Phoillani. 

Halleum parvum, ecclesia. Petit-Hallet . 

Altare Katherine. — A. Marie. 

Halleum magnum, ecclesia. Grand-Hallet. 

Altare Nicolai. — A. Marie et Magdalene. — A. Leonardi et A. 
Magdalcne et Catherine unita. — Matricularia. — A. Katherine. 

Herbais, capella Marie, llerlais , sous Piétrain. 

Altare Barbare. — A. Katharine. 

Helchinne inferior, ecclesia. Neerheylissem. 

Vicaria seu capella de Hammetial. Mille , sous Hamme? 

Altare Marie et Nicolai. — A. Katherine et Genovefe. — Matricu¬ 
laria perpétua. 

Hugardis vêtus, ecclesia. Hougaerde . 

Altare Marie. — A. Pétri. — Matricularia. 

Helchinne superior, ecclesia. Opheylissem. 

Jachelet, ecclesia. Jauchelette . 
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Jacea magna, ecclesia. Jauche. 

Àltare Marie primum. — A. Marie ad lampadem. — A. Elisabeth. 
A. Jacobi. —A. Johannis Ewangeliste. — A. Magdalene. — A. Ni- 
colai. — A. Margarete. — A. Marie ad indulgentias. 

Jandracum, ecclesia. Jandrain. 

Altare Marie et Stephani. — A. Marie. — A. Nicolai. — A. Johan¬ 
nis Baptiste. 

Jacea parva sancti Dionisii. Mont-à-Jauche? 

Latuit, ecclesia. Lathuy . 

Altare Marie. — A. Nicolai. —Matricularia. 

Lynsen, ecclesia. Lincent . 

Altare Nicolai et A. Catherine uni ta. — Matricularia annalis. — A. 
Marie ad peronem. 

Lybertinghen, capella Nicolai. Libertange, sous Noduwez. 
Altare Nicolai. 

Lynsmeal, ecclesia. Linsmeau, sous Noduwez. 

Altare Katherine et Nicolai. — A. Marie ad peronem. —A. Marie 
in parochiali ecclesia. — A. Nicolai in latere chori. 

Longavilla, ecclesia. Longueville. 

Altare Johannis Baptiste et Ewangeliste. — Matricularia annalis. 
Melem, ecclesia. Melin . 

Altare Crucis. — A. Nicolai. — A. Katherine. — A. Johannis 
Baptiste. 

Capella Pétri. 

Altare Nicolai in Mêlera. 

Capella Margarete in Gobertinghen. Gobertange. 

Altare Marie Magdalene sub Melem'— A. Jacobi uovuiu. 

Altare Anthoniiin Sarto. Sari-Melin. 

Matricularia. 

Male via, ecclesia. Malèves. 

Altare Marie. — A. Katherine. 

Mota, capella Marie. La Motte, sous Nethen ? 

Mons sancti Andree. Mont-Saint-André. 

Altare Marie. — A. Katherine. — A. Nicolai. — A. Johannis 
Baptiste. 
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Altare Leonardiin capella de Ghesteal. Geest■ Gèrompont *. 

Molembasium sancti Pétri, ecclesia. Molembais , sous Huppaye. 

Altare Marie. 

Marilles, ecclesia. Marilks . ! 

Altare Nicolai. A. Katherine. —A. Marie. — A. Barthoiomei. i 

Molembasium magnum, capella Marie. Molembais-Saint- ' 

Josse, sous Jodoigne? j 

Nodeweys, ecclesia. Noduwez . 

Altare Marie. —A. Katherine. — A. Johannis Ewangeliste. — A. 

Magdalene. — A. Judoci et Ludovici. — A. Ludovici. — A. Marie, 

Johannis Ewangeliste et Jacobi. — A. Margarele. — Matricularia. 

Nodebays, ecclesia. Nodebais. | 

Altare Marie. —A. Katherine. 

Nettenis, ecclesia. Nethen. J 

Altare Crucis. — A. Katherine. — A. Johannis Baptiste. I 

Altare Johannis in Weys. Wez. 1 

Altare Nicolai ibidem. — Matricularia. 

Nodrenge, capella. Nodrange, sous Marilles . ; 

Ottembroch, ecclesia sive quarta capella. Ottenbourg . j 

Orbays, ecclesia. Orbais. 

Altare Marie. 

Opperbays, ecclesia. Opprebais . 

Altare Marie. f 

Offuys, ecclesia. Offus , sous Ramillies. 

Orpium magnum. Orp-le- Grand. 

Altare Pétri.— A. Marie de fontibns. — A. Nicolai. «— A. Odilie. ^ 

— A. Johannis Baptiste. — A. Marie prope hostium. 

Orpium parvum et Marosio, capella. Orp-le-Petit et Maret , j 

sous Orp-le-Grand . 

Altare Nicolai et Juliani. 

>) Peut-être a-t-on voulu désigner la chapelle de Geest-Saint Pierre 1 

située entre Bornai, Mont-Saint-André et Geest-Gérompont. 
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Petrebays, ecclesia. Piétrebais. 

Altare Nicolai. — A. Marie. — A. Johannis Baptiste. 

Pietremeal sancti Yincentii. Piétremeau, sous Piêtrain . 
Pellagnes, ecclesia. Pellaines. 

Altare Nicolai. — A. Katherine. 

Pietrayn, capella sub Marilis. Piêtrain *. 

Altare Marie. — A. Nicolai. — A. Johannis Ewangeliste. — A. Ma- 
rie et Dyonisii. 

Rodium speculi, ecclesia. Roux-Miroir . 

Altare Nicolai. 

Sancti Simphoriani. Petit-Rosière, sous Geest-Gêrompont. 
Altare Marie. — A. Johannis Baptiste. — A. Stephani et Laurentii. 
— A. Nicolai. —A. Agathe. — A. Marie. — Matricularia annalis. 

Sancti Lamberti Geldiniensis. Jodoigne-Saint Lambert, déjà 
nommé . 

Altare Marie Nigre. — A. Marie in Rupe. — A. Eligii. — Ma¬ 
tricularia. 

Sancte Marie juxta Maleviam, ecclesia. Malèves-Sainte-Marie. 

Altare Marie. —A. Nicolai. 

Sarto Rose Barte, ecclesia. Sart-Risbart. 

Sancti Laurentii, ecclesia. Chapelle-Saint-Laurent . 

Altare Nicolai. 

Tourinne Theutonica, ecclesia. Tounnnes-la-Grosse . 

Altare Marie. — A. Bartholomei. — A. Crucis. — A. Michaëlis et 
Nicolai. — Matricularia. — A. Magdalene. — A. Johannis Ewan¬ 
geliste. 

Thorerabasium sancti Trudonis. Thorembais-Saint- Trond, 

Altare Nicolai. — A. Magdalene. — A. Crucis. 

Thorembasium Beghinarnm. Thorembais-les-Bêguines. 

Altare Marie. — A. Nicolai et A. Marie unita. —A. Crucis. 

’) Piêtrain fut démembré de Harilles le 10 mars 1608. 

Analectes II. 15 
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Tliorembisoul, capella Martini. Thorembisoul, sous Glimes, 
déjà nommé . 

Weerdis, ecclesia. Weerl-Saint-Georges** 

Altare Marie. 

Wastineau, ecclesia. Wastines, sous Malèves . 

Altare Marie. 

Zettruyt, alias Zittart, ecclesia. Zetrud-Lumay. 

Altare Bartholomei. — A. Katherine. — A. Marie. — A. Nicolai.— 
A. Johannis in Lumpnis. Imnay. 

Matricularia. 

Decanus pro suo decanatu. 

§ 4. DOYENNÉ DE HOZÉMONT. — BENEFICIA. CONCILII DE HOZEMONT. 

Awiria sancti Stephani, ecclesia, v. xlv mod. Les-Awirs. 
Awiria sancte Marie, ecclesia. GleixAe. 

Awans, ecclesia seu vicaria sub Hollonia, v. xlv mod. Awatis . 
Altare Sebastiani. — A. Marie Magdalene. — A. Marie et Francisci, 
v. xxiiii mod. — A. Katherine in Castro (sunt in ecclesia), v. xxx mod. 
— Matricularia. 

Bierses, ecclesia. Bierset. 

Altare Marie. — A. Trinitatis, v. xxiiii mod. 

Bierluer, ecclesia seu capella, v. xxx mod. Berleur, sous 
Grdce-Montegnée. 

Blarey, ecclesia, v. xxxvi mod. Bleret. 

Altare Marie et Katherine, v. v mod. 

Bovengniestier, ecclesia, v. xxvi mod. Bovenislier *. 

Altare Katherine, v. x mod. 

*) Cette paroisse se trouvait sur les confins des décanats de Louvain 
et de Jodoigne et est attribuée tantôt à l’un tantôt à l’autre. Elle appar¬ 
tenait en dernier lieu ù celui de Louvain. 

-) fiovenistier ne formait anciennement qu’une seule paroisse avec Limont. 
La séparation eut lieu le 1 octobre 1305. Voyez ci-dessusp. 112 et sv. 
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Bodcngnee, ecclesia, v. lii mod. Bodegnêe , sous Jehag-Bodegnêe, 
Altare Nicolai, y. vi mod. 

Chimixhan, capella, v. xviii mod. Souxhon , sous Flémalle-Haute, 
Donclierff, ecclesia. Donceel. 

Altare Barbare, v. xv mod.—Matricularia, v. xv mod. 

Dommartin, capella, v. xxxvi mod. Bommartin , sous Salut - 
Georges, 

Vicaria. 

Engys, ecclesia, v. lviii mod. Engis, 

Altare Nicolai, v. vi mod. 

Flemalia, v. 1 mod. Flémalle l , 

Altare Anne. — A. s. Nicolai, v. xviii mod. 

Fexhe advocati, ecclesia, v. lx mod. 1Fexhe-le-Haut-Clocher. 

Altare Marie, v. xi mod.—A. Agnetis. 

Fooz, ecclesia. Fooz. 

Altare Laurentii et Anne, v. vi mod. 

Fernie, capella annexa commun. Selle. Faime , sous Celles . 

Altare Katherine. — A. Jacobi. — A. Johannis Ewangeliste. 
Fontaine, capella, et Horion annexa, v. xx mod. Fontaine et 
Horion , sous IIorion-Hozêmont. 

Grâce, ecclesia. Grâce. 

Altare Marie, Jacobi et Martini, v. xx mod. 

Capella Marie et Lambcrti in Montcngnec annexa cum Grâce. Mon* 
tegnèe . 

Altare Marie in eadem capella. 

Altare Marie et Arnulphi in Montengnee. 

Geneff, ecclesia, v. lii mod. Jeneffe. 

Altare Jacobi et Marie Magdalene, v. xliii mod. — A. Nicolai. 
Gemeppe, ecclesia, v. 1 mod. Jemeppe-sur-Meuse. 

Altare Johannis Baptiste et Barbare, v. xv mod. — A. Anne, v. 
viii mod. 

®) Anciennement les deux Flémalle ne formaient qu'une paroisse. 
Flémalle-Haute a été détachée de Flémalle-Grande le 25 septembre 17GS. 
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Hozémont, v. lxx mod. Hozémont . 

Altare Nicolai. — A. Marie, y. xv raod. — A. Marie et Rcmacli, v. 
xxii mod. —A. Huberti. 

Hollonia ad lapides, v. lx mod. Hollogne-aux-Pierres . 

Altare Marie in Mons, v. xv mod. Mons . 

Altare Nicolai, v. xii. mod. 

llemricourt, ecclesia. Remicourt. 

Altare Nicolai et Katherine, v. xxiiii mod. 

Altare Marie. 1 simul xviii mod. 

Altare Huberti. j 

llodaige, ecclesia, v. xl mod. Hodeige. 

Matricularia. 

Hanneff, ecclesia. Haneffe. 

Altare Nicolai. — A. Marie, v. xlv mod. — A. Johannis Ewangc- 
liste. — Matricularia, v. xx mod. — A. Katherine et Barbare. 

Horion, ecclesia. Horion , déjà nommé . 

Altare Nicolai et Martini. — A. Marie et Apostolorum. 

Hepte, capella sancti Georgii, v. xvi mod. Hepsée , sons J er- 
laine. 

Lonchins, ecclesia. Loncin . 

Laminne, ecclesia, v. lxx mod. Lamine . 

Altare Barbare, v. xviii mod. — A. Agathe, v. lv mod. — A. Marie, 
v. v mod. — A. Nicolai, v. xxv mod. spelte. 

Capella domini Rasonis b. Marie. 

Lymon, ecclesia. Limont . 

Altare Marie, v. x mod. 

Lexhy, ecclesia sive capella. Lexhy, sous Horiou-Ho:émoul x . 
Momalia, ecclesia. Momalle . 

Altare Egidii et Agnetis. — A. Marie Magdalene. — A. Pétri et 
Egidii. — A. Nicolai et Johannis Baptiste, v. xxxvi mod. — A. Pauli, 
Catherine et Agathe.— Matricularia. 

Novilia et Freloux, capella, v. xx mod. Noville et Frétons. 

*) Lexby fut démembré de Hozémont en 1205. 
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Puchey, ecclesia. Pousset. 

Altare Marie, v. xxiiii mod. — A. Nicolai, v. xx mod. 

Rolloux, ecclesia sive capella. Roloux. 

Altare Johannis. — Matricularia. — A. Marie. 

Ramey, ecclesia, v. xxx iuod, Ramet. 

Matricularia ibidem, v. xv mod. 

Sclassin. Sclessin, sous Ougrée . 

Seranium super Mosam. Seraing-sur-Meusé. 

Vicaria. — Altare Leonardi et Michaëlis. 

Sanctus Georgius in Hasbania. v. lxxx mod. Saint-Georges. 
Altare Barbare et Katherine. — A. Nicolai, v. xxxvi mod. — A. 
Johannis Baptiste. — A. Marie, v. xxx mod. 

Capella de Warifosseez, v. xxv mod. Warfusèc , sous Saint-Georges. 

Selues, ecclesia. Celles . 

Altare Marie. — A. Jacobi. 

Stier, capella, v. xx mod. S tiers, sous Donceel . 

Streel, capella, v. xiiii mod. Streel, sous Fexhe-le-IIaut-Cloeher. 
Ugree, ecclesia, v. iiii xx x mod. Ougrée. 

Verlaine, ecclesia, y. xlvi mod. Verlaine. 

Altare Pétri et Pauli Apostolorum. —A. Jacobi annexum A. Marie. 
— A. Marie et Jacobi. —A. Nicolai, v. xv mod. — Matricularia anna- 
lis. — A. Marie, v. xxviii mod. 

Velroux, ecclesia, v. xxiiii mod. Velroux. 

Altare Christophori novum, v. xiii mod. — A. Marie, v. xxv mod. 
Voroux et Goireux, capella, y. xxx mod. Yoroux-Goreux. 

Altare b. Marie ibidem inGoreux, v. xxx mod. 

Decanus pro suo decanatu. 


C. B. De Ridder. 
(La suite à la prochaine livraison). 


15 . 


Digitized by 


Google 



I 

\ 


— 162 — 

Transaction entre les curés de Saint-Martin 

ET LE CHAPITRE DE CoURTRAI. 

1205. 

In noraine sancte et individue Trinitatis, amen. Arnül- 
phi s, dccanus, J. et Th., archidiaconi, et capitulum Torna- 
cense et ceteri. Noverit universitas fidelium, quod cum Hen- 
ricus et Benedictus, presbyteri sancti Martini Curtracensis, 
conquererentur jura et proventus parochiatus sui diminui 
occasione conventualis ecclesie, quam de novo Cortraci funda- 
tam bone memorie dominas Steplianus, episcopus noster, pon¬ 
tifical! auctoritate et assensu nostro canonicam esse decrevit, 
eo videlicet quod, quampluribus parrochianoram Cortracensium 
sepius ad eandera novam ecclesiam venientibus, pauciores ab 
eis solito oblationes et bénéficia ipsis presbiteris provenirent, 
tandem Egidius, Balduini comitis Flandrie capellanus, quem 
Maria comitissa, uxor ipsius, eo quod auctoritatem ordinandi 
de canonica ad nutum suum ab ipso comité liabuit, procurato- 
rem in componendo inter canonicam et prefaios presbiteros de 
consilio nostro coram nobis constitué, se nobis presentavit, et 
jam dicti prcsbiteri et ipse in nos compromiserunt super sanc- 
tum evangclium juramentum prestantes, quod quicquid dispo- 
neremus vel statueremus super hoc inter eos, ipsi de cetcro 
firmi observarent. Nos itaque cum sumraa consideratione pro- 
videntcs, sicut melius potuimus, modum, per quem, sopita 
omni in posterum questione et querela, utraque pars în sno 
jure et libertate conservaretur indempnis, ita duximus dispo- 
nendum : 

Prcfati presbiteri et successores eorum in recompensationem 
dampni illius, quod se consequi asserebant occasione predicta 
in omnibus praventibus pnrrochie, in quibus non soient habere 
nisi quartam tantummodo portionem, medietatcm sunt de 
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cetero percepturi contra ipsos canonicos, qui personatum eccle- 
sie sancti Martini perpetuo habendum sub annuo censu a Tor- 
nacensi episcopo susceperunt, sicut in autentico inde confecto 
plenius continetur; in ceteris vero eandem, quara hactenus 
habere soient, personatus et presbiteri portionem habebunt. Ut 
autemmagis clareat, que sit portioutrorumque, sciendum quod 
in oblationibus missarum pro defunctis medietatem presbiteri 
hactenus soliti sunt habere, nunc et deinceps ex dispositione 
nostra in oblationibus missarum tam de die quam pro defunctis 
et in oblationibus épis tôle et evangelii lecti sine célébra - 
tione misse récipient medietatem, hoc tamen excepto, quod in 
singulis predictis oblationibus presbyteri extra partem melio- 
rem oblationum habebunt, preterquam in oblationibus sponse, 
de quibus, si voluerint, meliorem denarium sument presbiteri, 
residuum in communione per medium dividetur. 

Insuper autem confessiones, introductiones et visitationes, 
sicut prius, solis presbiteris in partem cedent. Econtra cano- 
nici jure personatus per se récipient omnes oblationes, que 
ponentur super altare a redeuntibus de peregrinatione, et 
omnes oblationes, que gratis et sine exactione pro baptismo 
parvulorum offerentur, et a sponso et sponsa post celebratum 
matrimonium, et a mulieribus ad purificationera venientibus. 
Ad portionem etiam personatus spectant, sicut soient, omnes 
oblationes, que in die passionis Domini offerentur, exceptis 
tantum xii denariis, quos presbiteri habebynt. Adhec canoni- 
cis et presbiteris conventualis ecclesie, quandocumque et quo- 
tiescumque voluerint, admissis quoque passim quibuscumque 
fidelibus, libenter secundum tempus missas celebrare licebit, 
nisi presbiteri inde potuerint jure movere aliquam questionem, 
dum canonici parochianos Curtracenses nec sepelire nec ma- 
triinonio copulare présumant, quod ipsis sine assensu presbite- 
rorum non licet, sicut nec cetera parrochialia ministrare, nisi 
que eis in supradicto autentico et liiis nostris litteris conce- 
duntur. Noveritis igitur banc constitutionem sive dispositio- 
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ncra tara ipsos presbiteros quam prefatum Egidium approbasse, 
amicabiliter suscepisse et se eam ratam habituTos utrosque 
pro parte sua super juramentum suum firmiter promisisse. Unde 
et eis postulantibus ad tollendam omnem in futurum maliliam 
presens scriptura inde confectum eis concessimus, sigilli nos- 
tri munimine roboratura, concanonicorum nostrorum, qui pré¬ 
sentes interfuerunt, vel suum postraodum prebuerunt assen- 
sum, nominibus subnotatis. Signum Arnulphi decani. S. J. et 
Th. archidiaconorum. S. Johannis cantoris. S. Mathei canto- 
ris. S. magistri Winnemari. S. Henrici hospitalarii. S. ma- 
gistri Dyonisii lectoris. S. Walteri de Atero. S. magistri 
Theodorici. S. Johannis de Crois. S. magistri Ghiselini ean- 
cellarii. S. Simonis de Obert. S. Balduini de Wasia. S. Hugo- 
nis de Popiola. S. Thorae de Sancto Petro. S. Gonteri Catel. 
S. magistri Hugonis leotoris. Actum anno ab Incarnatione 
Domini M° CC° quinto. 

Cartulaire no 51, charte no 103, fol. 39 vo, aux 
Archives du Royaume. 


Exécution d’une bulle d’Innocent III ordonnant aux 

CHANOINES DE SaINTE-GüDULE DE RÉSIDER SOUS PEINE 

D’ÊTRE PRIVÉS DES REVENUS DE LEURS PRÉBENDES. 

23 janvier 1216 — avril 1216. 

A., sancti Pétri, et H., sancti Bavonis Gandavenses, et 
R., Hafflenghemensis dicti abbates, decano totiquc capitulo 
ecclesie Bruxellensi salutera et sinceram in Domino caritatcm. 
INoverit vestra discretio, quod placuit domino pape nobis scri- 
bere in hune modum : Innocentius, episcopus, servus servo- 
rum Dei, dilectÎ3 filiis sancti Pétri et sancti Bavonis Ganda- 
vensium et de Hafflenghem abbatibus, Tornacensis et 
Cameracensis dyocesium, salutem et apostolicara benedictio- 
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nem. Dilectus filius nobilis vir dux Lotharingiae nobis 
insinuando monstravit, quod cum a progenitoribus suis et 
ipso in ecclesia sancte Gudile Bruxellensi quindecim vel 
plures sint institute prebende, vix quinque ex hiis, qui eas 
optinent, résident in eadem ; propter quod ipsa ecclesia divi- 
nis officiis defraudatur. Cum igitur secundam apostolum 
qui non laborat non debeal manducare> discretioni vestre per 
apostolica scripta mandanms, quatinus ejusdem ecclesie 
canonicos ad debitam in ea residentiam faciendam per sub- 
tractionem beneficiorum, appellatione postposita, compellatis. 
Quod si non omnes hiis exequendis potueritis interesse, 
duo vestrum ea nichilominus exequantur. Datum Laterani 
x kalendas februarii, pontificatus nostri anno octavo decimo. 
Predicta igitur auctoritate vobis mandando precipimus, qua¬ 
tinus infra vigiliam beati Johannis Baptiste ecclesie predicte 
canonicos convocetis, et eosdera ad faciendam prenominatam 
residentiam moneatis. Tibi autem, decane, sepedicta auctori¬ 
tate districte precipimus, quatinus si aliquis de canonicis pre- 
fate ecclesie predictam residentiam facere contempscrit, eidem 
auctoritate nostra, imo domni pape, suffultus, bénéficia pre¬ 
bende sue subtrahere non omittas. Actum anno Domini m. cc. 
sextodecimo, mense aprili. 

Original avec fragments de trois sceaux, pendant à 
simple queue de parchemin, aux archives de l’église de 
Sainte-Gudule, à Bruxelles. 


Lettre de l'abbé d'Afflighem et des prévôts de Forest 
et de Louvain au Duc de Brabant relative a un privi¬ 
lège ACCCTRDÉ PAR LE PAPE HONORIUS. 


Octobre 1224. 

Illustri Domino suo Henrico, Dei gratia duci Lotharingiae, 
B., abbas Haffliglieraiensis, J., prepositus Forestensis, et H., 
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prepositus Lovaniensis, salutem et sinceram in Domino cari- 
tatem. Excellentie vestre innotescat, quod mandatum aposto- 
licum recepimu9 in hec verba : Honorins, episcopus, servus 
servorum Dei, dilectis filiis abbati Haffligemensi, et de Foresto 
et de Lovanio prepositis, Cameracensis et Leodiensis diocesum, 
salutem et apostolicam benedictionem. Ex parte dilecti filii, 
nobilis viri, ducis Brabantie, fuit nobis humiliter supplicatum, 
ut cum ipse quasdam décimas et res alias, quas idem et pro- 
genitores sui hactenus libéré sicut alios suos redditus tenue- 
runt, pro anime sue et antecessorum suorum salute velit eccle- 
siis quibusdam conferri vel prebendas institui ex eisdem, que 
sunt Romane ecclesie censuales, ei super hoc favorcm digna- 
remur apostolicum impertiri. Nos igitur memorati duci9 sup- 
plicationibus inclinati per apostolica vobis scripta mandamus, 
quatinus, si res ita se habet, eidem ad perficiendum predictum 
auctoritatem vice nostra, sublato appellationis obstaculo, im- 
pendatis, jure patronatus in eisdem prebendis sibi et suis 
heredibus reservato, contradictores per censuram ecclesiasti- 
cam, appellatione postposita, compescendo ; quod si non om- 
nes et cetera. Nos igitur super predictis, secundum quod 
haberaus in mandatis, vice domni pape vobis concedimus. 
Ego J., prepositus Forestensis, quia proprium sigillum non 
liabeo, utor sigillo ecclesie Forestensis. Actum anno gratie 
m. cc. vicesimoquarto, mense octobri. 

Original sur parchemin avec fragments des sceaux 
de l’abbé d’Afflighem et de l’église de Forest, aux Ar¬ 
chives de l’église de Sainte-Gudule, à Bruxelles. 


Le personat de l’église de Hoeylaert conféré a Léonius. 
1 septembre 1227. 

Erlebaldus de Brania, canonicus Cameracensis et officialis 
foraneus, universis presens scriptum inspecturis salutem in 
omnium salutari. 
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Cum vir illustris Henricus, dux Lotharingie, sicut per suas 
nobis constat patentes litteras, jus patronatus, quod habebat 
in ecclesia de Holar, libéré et absolute ob salutem anime sue 
et antecessorum suorum contulerit capitulo beate Gudile in 
Bruxella, domnus Egidius de Bruxella, Leodiensis canonicus, 
qui ex donatione prefati ducis habebat personatum memorate 
ecclesie de Holar, in favorem ecclesie sancte Gudile, cujus 
est scolasticus et canonicus, dictum personatum, quem ha¬ 
bebat in memorata ecclesia de Holar, libéré et absolute retulit 
et resignavit in manu decani sancte Gudile ad opus ecclesie 
memorate, sicut etiara per suas nobis constat patentes lit- 
teras, et humiliter supplicavit, ut predictura capitulum preces 
6uas dignaretur exaudirc pro Leonio clerico, filio Godefridi 
de Bochefort. Dictum vero capitulum divine retributionis 
intuitu et ad preces memorati Egidii dictum personatum 
ecclesie de Holar, retento sibi jure patronatus, libéré et 
absolute contulit Leonio memorato, et ipsum nobis tamquam 
officiali foraneo Cameracensi presentavit ad personatum sepe- 
dictum. Nos vero ipsum ad presentationem dicti capituli ex 
parte domni episcopi ad dictum personatum recepimus et 
débitas solempnitates eidem exhiberi precepimus. Actum 
Bruxelle in capitulo, anno Domini m. cc. xx septimo, mense 
seplembri in die beati Egidii. Reddite litteras. 

Original sur parchemin, muni des sceau et contre- 
8cel d’Erlebald de Braine 1 , aux Archives de l'église 
de Sainte-Gudule, à Bruxelles. 

*) Le sceau porte un aigle en repos, et quelques tiges de fleurs. L’in¬ 
scription porte : + S. ERLEBALDI, CANOIS’ICI CAMR.; le contrescel porte 
uu aigle aux ailes déployées et l’inscription : + ERLEBALDUS. 
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L'abbaye de Saint-Bernard obtient la dîme de 
Wespelaer. 

Le patronage de l’église de Wespelaer apparte¬ 
nait autrefois au titulaire du personnat, et depuis 
l’érection des nouveaux évêchés à l’archevêque de 
Malines. Avant 1559, la paroisse de Wespelaer res- 
sortissait au doyenné de Bruxelles, et au diocèse de 
Cambrai. Depuis cette époque jusqu’au concordat de 
1801, elle fit partie du décanat (est) de Malines; et 
depuis lors, de celui d’Aerschot. L’église est dédiée 
à saint Hubert. 

Juillet 1238. 

Universis présentes litteras inspecturis Guido, Dei gratia 
Cameracensis episcopus, eternam in Domino salutem. Notum 
fieri volumus tam presentibus quam futuris, quod nos dona- 
tionem, quam Lamberthus de Wisplar fecit in puram ele- 
mosinam de décima, quam tenebat in territorio de Wisplar, 
monasterio, quod dicitur locus sancti Bemardi, Cysterciensis 
ordinis, ratam habemus, et eamdem decimam preiato monas¬ 
terio, episcopali auctoritate confirmamus, quamdiu videlicet in 
nostra dyocesi permanserit monasterium memoratum. Si vero 
extra Cameracensem dyocesim illud transfert! contigerit, 
volumus ut ad matricem ecclesiam de Wisplar eadem décima 
revertatur. Quod ut ratum et stabile in perpetuum perseveret 
presentem paginam sigilli nostri impressione duximus robo- 
randam. Datum anno Domini m. cc. tricesimo octavo, mense 
julio. 

Fond de chartes diverses, aux Archives du royaume. 
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Donation du patronage de Hoeylaert ao chapitre 
de Sainte-Gudule, a Bruxelles. 

Le persormat de l’église de Hoeylaert fut incor¬ 
poré au chapitre de Sainte-Gudule, par un acte du 
17 juin 1223‘. Un frère du châtelain de Bruxelles, 
Gilles, chanoine de Liège et écolâtre du chapitre 
de Sainte-Gudule, possédait à cette époque le per- 
sonnat de Hoeylaert; il y renonça, comme il résulte 
de l’acte que nous avons publié ci-dessus, p. 167. 
Le document suivant prouve que le châtelain de 
Bruxelles prétendait avoir le droit de conférer le 
personnat. Nous croyons que cette deuxième donation 
n’est qu’une sorte de transaction honorable, imposée 
au châtelain pour éviter toute contestation ultérieure 
avec le chapitre et le duc de Brabant. 

La paroisse de Hoeylaert, avant l’érection des nou¬ 
veaux évêchés, ressortissait au diocèse de Cambrai 
et au décanat de Bruxelles. Depuis cette époque, 
elle a fait partie de l'archevêché de Malines. Elle 
appartenait avant le concordat au doyenné de Bruxel¬ 
les; aujourd’hui elle ressortit à celui d’Uccle. 

Avril 1248. 

Universis présentes litteras inspectant, Leonius, castel- 
lanuô Bruxellensis, patronus ecclesie de Holer, cognoscere 
veritatem. Noverint universi, quod nos personatum de Holer, 
ad nostram spectantem coUationem, pro salute anime nostre, 
nostroram antecessorum et successorum, ecclesie sancteGudile 
tontulimus- perpetuo possidendum, ita quod decanus aut 
cantor aut thesaurarius dicte ecclesie, si non fuerit ibidem 

, ) Walters, Histoire des environs de Bruxelles, III, p. 528. 

Analectes II. 16 
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decanus, dictam personatum a nobis vel nostris successori- 
bus, dicte ville dominis, requiret et de manu nostra nomine 
dicte ecclesie recipiet. Defuncto vero decano dicte ecclesie, 
al ter, qui ei succedet in decanatu, vel cantor, vel thesau- 
rarius, si non fuerit ibidem decanus, predictum personatum 
a nobis vel nostris successoribus, dicte ville dominis, re¬ 
quiret et recipiet infra très menses ab obitu decani prece- 
dentis; alias dicta ecclesia manus non apponat ad fructus 
dicti personatus, nisi forte per nos seu nostros successores 
staret, quominus nostri copia vel eorum infra predictos très 
menses posset haberi. Nos autem et nostri successores decano 
aut cantori, aut tliesaurario, requirenti dictum personatum 
nomine dicte ecclesie, ut dictum est, tenemur conferre libe- 
raliter et benigne. Fructus vero dicti personatus cedent usui 
canonicorum residentium in ecclesia memorata. In cujus rei 
testimonium présentes litteras sigilli nostri munimime duxi- 
mus roborandas. Actum anno Domini m. cc. xl octavo, 
mense aprili. 

Original sur parchemin, avec le sceau du châtelain 1 , 
aux Archives du Royaume. 


Fondation d'une nouvelle église et d'une nouvelle 

PAROISSE* PRÈS DE RoULERS. 

24 mars 1247. 

Gualterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, universis 
présentes litteras visuris in Domino salutem. Quia, dicente 
apostolo, laborantem agricolam opportet de fructibm edere , di- 


*) Ce sceau a été décrit par M. Wàuters, Histoire des environs de 
Bruxelles, III, 422. On nous permettra une rectification à la descrip¬ 
tion donnée par le savant historien. La légende du contrescel est: Se - 
cretum m&um mihi. 

*) Est-ce peut-être d’Oost-Nieuwkerke qu’il s'agit ici? Voyez Sandkrus, 
Flandria, II, p. 377. 
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gnum est, ut in agro dominico laborantibus stipendia provi- 
deantur habundanter, ne hospitalitate, ad quam tenentur, et 
aliis expensis, que semper crescunt, pregravati pro teuuitate 
beneficii extendere manus ad illicita compellantur ; cum igitur 
novam ecclesiam, que, exigente necessitate, a nobis constructa 
est in loco, qui dicitur Novum Rollariura dotare velimus 
sufficienter, ut nos, qui facere debemus et Jocere, aliis 
patronis exemplum demus sacerdotibus suis providendi, sicut 
decet, habundanter, ordinamus, ut sacerdos de cetero insti- 
tuendus in dicta ecclesia liabeat libéré et quiete tertiam 
garbam decimarum provenientium ex terris contentis infra 
dominiura Gossuini de Rollario, oppidani Gandensis, que 
sunt centum et septuaginta bonaria terre, et similiter ter¬ 
tiam partem minutarum decimarum. Dictus autem sacerdos 
solus percipiet oblationes, visitationes cum aliis, que ex 
devotione fidelium eidem conferentur. Si autem dicte décime 
predictarum terrarum, terapore procedente, amplius quam sexa- 
ginta libros valuerint annuatira, de denariis ultra sexaginta 
libros provenientibus nos vel episcopus Tornacensis, qui pro 
tempore fuerit, poterimus pro nostra voluntate libéré dispo- 
nere ac ordinare. De terris autem aliis extra dominium dicti 
Gossuini jacentibus, quas forte in posterum dicte parochie 
continget applicari, nullam partem habebit in decimis ma- 
joribus. Obventiones tamen provenientes ex oblationibus et 
aliis consimilibus ab hominibus dictas terras inhabitantibus, 
ut prius, intégré percipiet sacerdos dicti loci, sexaginta etiam 
solidos annui redditus de redditibus centum solidorum ex 
duodecim bonariis terre collatis ab illustri domina Marga- 
rete, Flandrie et Haynonie comitissa, ecclesie predicte, et 
custos reliquos quadraginta solidos, habebunt in perpetuum, 
nec ad alios usus dicti redditus poterunt applicari. Ut autem 
hec firma et inconcussa permaneant, présentes litteras dedi- 
mus sigillo nostroToboratas. Datum anno Doraini, Brugis, 
m° cc° xl septimo in vigilia Annuntiationis Dominice. 

Cartulaire n. 51, fol. 24 ro, aux Archive^ du Royaume, 
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Conditions d’admission dictées tau le chafitre de Sainte- 

Güdule aux beligieüses du béguinage de Bruxelles. 

D’après Van Gestel, les premières béguines se 
fixèrent à Bruxelles, vers l’année 1230. D’autres 
prétendent qu’elles ne s’y établirent que quelques 
années plus tard. Tous cependant ' considèrent comme 
fondateur du béguinage, Renier de Breedtyken, curé 
de Molenbeek, mort le 15 février 1257. « 

La nomination du recteur du béguinage, ou le 
patronage, appartenait d’abord au chapitre de Sainte- 
Gudule. A la demande du duc de Brabant, le cha¬ 
pitre renonça à ce patronage, en 1275, en faveur 
de l’abbé de Saint-Bernard, près d’Anvers. Par suite 
de l’érection du diocèse d’Anvers, l’évêque de cette 
ville obtint le patronage en sa qualité d’abbé de 
Saint-Bernard. Lors de la séparation de l’abbaye avec 
la mense épiscopale, l’évêque d’Anvers retint le droit 
de patronage sur la cure du béguinage de Bruxelles. 

Le document que nous publions, fixe les condi¬ 
tions auxquelles le chapitre de Sainte-Gudule accorda 
définitivement aux béguines la permission de résider 
à Bruxelles. 

Avril et octobre 1252. 

Nicholaüs, Dei gratia Cameracensis episcopus, universis 
présentes litteras inspecturis salutem in Domino sempiter- 
nam. Noverit vestra universitas, quod nos litteras dilectorum 
filiorum G., decani, totiusque capituli beate Gudile in 
Bruxella vidimus subjectam seriem continentes : Universis 
présentes litteras inspecturis G., decanus, totumque capi- 
tulurn beate Gudile in Bruxella, salutem in Eo, cujus essentia 
non noverit prcteritum vel futurum, Cum de nostra ac ple- 
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bani Bruxellensis, necnon et presbyteri parochialis de Molen- 
beca communi licentia et conaensu becghine dictaro parochiam 
de Molenbeca in loco scilicet, qui vinea nuncupatur, intra- 
verint, et in ea residentiam faciant ad manendum, nos sancti 
Spiritus lege ducti et proborum virornm usi consilio, ne 
quid litis aut discordie inter nos ex una parte, et ipsas ex altéra 
in posterum oriatur, cessantibus omnibus aliis conditionibus 
seu conventionibus hactenns habitis, compositionem cum eis 
et pacem iniviraus, quara perpetuo volumus observari sub 
hac forma; videlicet : Ut eedem becghine a predicta paro- 
chia de Molenbeca absolute in propria ecclesia proprios 
sacerdotes habeant. Et pro omnibus oblationibus totius anni 
debeiit singule becghine singulis annis duos denarios, quorum 
due partes capitulo nostro, tertia vero presbytero de Molen¬ 
beca cedet, medietatem in crastino pasche, raedietatem in 
crastino Natalis Domini persolvendos. Dictos vero denarios 
magister Reinerus ejus successor cum magistra conventus 
fideliter colligent, et ab unaquaque becgbina récipient, et 
dictos denarios per certum nuncium et sub certo numéro ad 
nostrum capitulum transraittent diebus prenotatis, modo pre- 
dicto inter nos et dictuin presbyterum de Molenbeca distri- 
buendos. Ac per hoc licitum erit predictarum becghinarum 
sacerdotibus omnes oblationes ad manus suas venientes, in 
augmentum suorum beneficiorum libéré recipere ac etiara 
retinere ; dictis quoque becghinis apud se süos mortuos sepe- 
lire. Si qui vero de nostris parochianis vel de transenntibus 
hospitibus vel peregrinis, quibus sacramenta ecclesiastica mi- 
nistramus, ob devotionem aliquam in dicto loco suam elegerint 
sepultùram, aut si qua raulier, nostra existens parochiana, 
infirmitate detenta ad locum predictum se fecerit deportare, 
et de hujus infirmitate minime convalescens ibidem moriatur, 
hujusmodi defunctos non récipient ad sepulturam in dicto loco, 
nisi prius a nobis licentia petita et obtenta. Pretereane disci¬ 
plina religionis earum per ministros inutiles veniat in con- 

16 . 
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temptum, ad nos spectabit ipsis in saccrdotibus providere, 
qui sint lioneste famé et bone conversationis, ibidem tempo- 
raliter sive perpetualiter servituris, qui confessiones earum 
audiant, ecclesiastica sacramenta ministrent, et cetera, que 
requirit sollicitudo sacerdotalis, exerceant circa ipsas. Volu- 
mus tamen, quod magister Reinerus, primarius capellanus, 
et ejus successores inter sacerdotes semper babeantur precipui, 
et earum curain gerant; qui in divinis predicent et, si qua sint 
indicenda, indicant, et lioras canonicas cantent cura majori 
missa, nisi cum hoc aliis decreverint injungendum. Siquidem, 
si, fa vente gratia divina, contigerit ibidem cultum divinura 
ampliari, crcscente numéro servitorum, predicte beeghine 
tenebuntur universis et singulis eorum in beneficio providere ; 
itaque nullo uniquara tempore ad provisionem eorum scu aug- 
mentum suorum beneficiorum aliquatinus erimus obligati, 
nec sub pretextu alicujus defeetus quicquam a nobis exigere 
poterunt pro prebenda. Sigillis itaque nostri capituli et ple- 
bani Bruxellensis, neenon et presbyteri de Moleubeea pre- 
sentem paginam communitam contulimus predictis becghiua- 
bus ad perpetuam firmitatera et memoriam premissorum. 
Datum anno Domini m. cc. quinquagesimo secundo, mense 
aprili. — Nos igitur predictam compositionem pie ac provide 
factam benigno favore prosequuti ratam habentes, auctoritate 
pontificali confirmamus, sub interminatione anathematis pre- 
cipientes inviolabiliter observari. Datum anno Domini m. cc. 
quinquagesimo secundo, mense octobri. 

Original, muni d*un fragment du sceau de l’évèque. 
aux Archives de l’église de Sainte-Gudulc, à Bruxelles. 
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L’écolatre de Bruxelles renonce a toute prétention 

SUR LES DÎMES DE MeLSBROECK. 

L’église de Melsbroeck.fut incorporée, en 1134, au 
chapitre de Sainte-Gudule, à Bruxelles, par Liétard, 
évêque de Cambrai. Avant 1559, la paroisse de 
Melsbroeck, ressortissait à l’évêché de Cambrai et 
au décanat de Bruxelles. Depuis cette époque, elle 
a fait partie, d’abord du décanat rural de Malines' 
puis de celui de Vilvorde. Son église, dédiée à saint 
Martin, parait n’avoir eu anciennement que le rang 
de quarte-chapelle, puisque le doyen de la chré¬ 
tienté y prélevait une partie du droit cathédratique 1 . 

Le chapitre de Sainte-Gudule eut plusieurs con¬ 
testations concernant les dîmes de Melsbroeck. Par 
l’acte suivant, l’écolàtre de Bruxelles renonce aux 
droits qu’il prétendait avoir sur ces dîmes. 

29 décembre 1256. 

Univcrsis christifidelibus présentes littéral inspecturis, Co- 
defridus, scolasticus Bruxellensis, salutem in Domino sem- 
piternara. Noverint universi, quod cnm nos arrestari procu- 
ravimns decimam de Meldcbroc decani etcapituli Bruxellensis, 
quam ad vitam suam tenebat Meinardus, presbyter de Molen- 
beke, boue memorie, et magister Johannes de Cockelberghe 
adhuc tenet, nos recognoscentes nullum jus nos habere in 
eadem- décima, eo quod esset redempta de manu aliéna a 
dictis decano et capitulo, quicquid tamen juris in eadem 
décima reclamarc possemus, in posterum quitum clamavimus 
et renuntiavimus libéré et absolute. Et ad observandatn gra- 

Voyez Analectes, T, p. 147; et Walters, Histoire des environs de 
Bruxelles, III, p. 123. 


Digitized by LjOoq Le 



— 176 — 


tiam et amicitiam dicti capituli, sacramento fidei nostre 
interposito, promisimus, quod super eadem décima de cetero 
litem non movebimus, nec ipsum capitulum vel aliquem ex 
parte ipsius de cetero molestabimus, et hoc sub ejusdem 
fidei prestita firmitate. Interfuerunt autem liuic recognitioni 
nostre et renuntiationi in choro beate Gudile canonici majores 
et etiam novi, videlicet : decanus, cantor, Gosuinus plebauus, 
Henricus de Platea, Henricus de Corenbeke, Henricus 
Godini, Johannes Lise, Hawelus, Egidius capellanus, Ge- 
rardus subplebanus, Walterus de Quackelberge, magister 
Henricus et Gosuinus. Interfuerunt etiam dominus Gosuinus 
de Sarontines miles, frater suus, et Michaël de Hugenhoven 
et alii quamplures. Ut autem liée predicta omnia inviola- 
biliter observentur, présentés litteras sigillari fecimus in tes* 
timonium et robur sigillis domni Reineri, decani christia- 
nitatis Bruxellensis, et domni Wilhelrai, notarii domni ducis, 
canonici Lovaniensis et Mechliniensis. Datum anno Domini 
m. cc. 1 sexto, feria sexta ante circumcisionem Domini. 

Original, avec le sceau ovale, en cire jaune, du doyen 
delà chrétienté de Bruxelles, portant au milieu la façade 
d’une église romane avec la légende : f S. REINERI 
DEC AN I XRIANIT IN BRUX., et un fragment du 
deuxième sceau en cire rouge, aux Archives de l’église 
de Sainte-Gudule, à Bruxelles. 


Le chapitre de l’église de Sainte-Gudule, a Bruxelles, 

FIXE UNE TAXE A PAYER PAR LES NÉOMYSTES. 

27 avril 1269. 

Universis présentés litteras inspecturis J., decanus, et 
totum capitulum ecclesie beate Gudile Bruxellensis salutem 
in Domirio. Pro utilitate ecclesie nostre communiter duximus 
statuendum presbyterum aliquem foraneum in ecclesia nos- 
tra missam primam celebrare non debere, nisi viginti solidos 
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Bruxellenses fabrice ecclesie nostre primitus ab ipso perso- 
lutis. Et ut hec in posterum sine reclamatione observentur, 
sigillum capituli nostri litteris presentibus est appensum. 
Actum anno Domini m. cc. lx nono, sabbato post festum 
beati Marcbi Ewangeliste. 

Original, avec le sceau du chapitre, aux Archives de 
l’église de Sainte-Gudule, à Bruxelles. 


Translation de l'anniversaire de la dédicace de 
l'église de Sainte-Gudule. 

20 septembre 1270. 

Nicholaus, Dei gratia Cameracensis episcopus, universis 
présentes litteras visuris salutem in Domino sempiter- 
nam. Cum in ecclesia beate Ghudile Bruxellensis hac- 
tenus consuetum fuerit celebrationem dedicationis ejusdem 
ecclesie in die exaltationis sancte Crucis annis singulis 
célébrasse, ob cujus dedicationis celebrationem dicte festi- 
vitatis exaltationis sancte Crucis celebratio minus débité 
Domino reddebatur, nos utramque festivitatem cupiente3 
acceptara reddi Domino, prout decet, placet nobis et volumus, 
ac auctoritate pontificalis officii statuimus et ordinamus, 
quatinus dicte dedicationis celebratio de cetero annis singu¬ 
lis dominica post octavam nativitatis beate Virginis fiat, et 
ejusdem celebretur officium in ecclesia memorata, ut sic utra- 
que festivitas celebretur débité ad laudem Domini gratiosa. In 
cujus rei testimonium sigillum nostrum presentibus litteris 
duximus apponendum. Datum anno Domini m. cc. lxx, sab¬ 
bato post festum exaltationis sancte Crucis. 

Original, avec fragmeuts du sceau et contreseel de 
l’évêque, aux Archives de l’église de Sainte-Gudule, à 
Bruxelles. 
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Goswin, seigneur de Roulers, renonce, en faveur de 
l'évêque de Tournai, au droit qu'il pourrait avoir 

AU PATRONAGE DE L’ÉGLISE DE CET ENDROIT. 

14 septembre 1275. 

Revercndo patri ac domino Johanni, Dei gratia Torna- 
censi episcopo, Gossuinus, opidanus Gandensis ac dominus 
de Rolario, cum omni subjectione salutem. Noverit vestra 
patemitas reverenda, quod nos omni juri, quod habemus 
in collatione ecclesie de Rolario, plene ac libéré renun- 
ciamus, et quicquid jnris habemus imperpetuum in vos trans- 
ferimus super collatione ecclesie memorate, sine reclamatione 
nostra vel nostrorum heredum. Consentimus etiam collationi 
dicte ecclesie facte Sigero dicto Hoefsclaken, clerico, ’latori 
presentium, a vestra reverenda paternitate. In cujus rei 
testimonium presentibus litteris sigillum nostrum duximus 
apponendum. Datum anno Domini m. cc. lxx quinto, in 
die exaltationis sancte Crucis. 

Cartulaire de Tournai, no 53, fol. 15 ro, aux Archives 
du Royaume. 


Nomination d'un curé a Commines. 

Il octobre 1287. 

Michael 1 , Dei gratia Tornacensis episcopus, Henricus, 
archidiaconus et officialis Tornacensis, universis présentes 
litteras inspecturis salutem in Domino. Noverint universi, 
quod in nostra presentia propter hoc personaliter constitutus 
Jacobus, dictus Albus, in ecclesia Comminensi beneficiatus, 
nobis humiliter supplicavit, ut ex gratia speciali et dono sin- 

*) Dans le cartulaire, Pacte commence de la manière suivante : Dei 

gratia Tornacensis episcopus. II y a là évidemment une erreur de copiste, 
puisque Michel de Warenghien a occupé le siège de Tournai de 1282 
à 1291. 
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gulari committere vellemus eidem vices nostras in dicta ecclesia 
Comminensi, et quod gauderet fructibus, quos vices nostras in 
dicta ecclesia Comminensi gerentes aliquando ibidem percipere 
consueverunt. Nos itaque episcopus prefatus, qui affectio- 
nem ergo dictum Jacobum gerimus specialem, de ipsius 
fidelitate et industria confidentes et ex gratia speciali eidem 
committimus vices nostras in ecclesia antedicta, fructusque, 
qui aliquando consueverunt vices nostras gerentibus assignari 
ex gratia, ex eadem speciali gratia concedentes eidem, donec 
vices nostras duxerimus revocandas, salvo tamen quod, si 
nos episcopus predictus invenerimus dictum Jacobum jus 
liabere in premissis, eidem restituemus, prout nobis vide- 
bitur expedire. In quorum testimonium presentibus litteris 
ad instantiam et preces predicti Jacobi sigillum nostrum 
duximus apponendum, Et ego predictus Jacobus, predictis 
consentiens, confiteor me dictas vices et fructus ex gratia 
récépissé speciali; et presentibus litteris in signum mei 
consensus sigillum meum cum sigillo reverendi patris et 
domini nostri, episcopi Tornacensis, ac virorum venerabilium 
archidiaconi et ofiicialis predictorum appendi. Datum auno 
Domini millesimo ducentesimo octogesimo septimo, die 
sabbati post festum beati Dyonisii. 

Cartulaire n. 52, fol. 1 vo, aux Archives du Royaume 


Règles de la confrérie de Notre-Dame, érigée dans 
l'église de Saint-Jean-l’Evangéliste aNamur 1 . 

2 février 1327. 

In nomine sancte et individue Trinitatis, Patris et Filii 
tt Spiritus sancti, amen. Cognute chose soit à tous chias ki 

*) Ce document nous a été communiqué par M. J. Borgnet, conservateur 
îles Archives de l’Etat à Namur. Il est mentionné par M. le chanoine Wilmet, 
dans sa Notice sur la confrérie de VImmaculée Conception à Namur, p. 7. 
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sont et ki avenier «uni que, par boune et vraie dévotion, 
et por plus attraire les cuers de chascun boin crestien à son 
salut, celi honerant qui est mère de grasce et fontaine de tote 
douchour, une ordinanche et une eonfraternitei est comenchié 
d'acunes persones, par foit et par sairiment, pour ferment 
tenir et à perpétuitei. Chest asavoir ke on doit chanteir en 
Tonour de Notre-Dame, tous les venredis del an vespres, et 
les semedis après ensuiwant messe au matin, solempnement, 
dévotement, ale paroche Saint-Johan-Ewangéliste de leis 
Saint-Albain de Namur et al ateil qui est dédiiés en Toneur 
saint Jakème Tapostle, devant le ymage delle Vierge Marie, 
se on ne laissoit affaire le offisce de vespres et de messe sour 
les iours deseurdis par case de raison. Le quelle ordinanche et 
eonfraternitei est ordinée et faite en la manire qui s’ensiet : 
Asavoir est que aile offisce deseurdit, que on doit faire en 
Toncur dele Mère Deu, doiuent iestre tout li prestres et li clerc 
qui seront en le dite eonfraternitei par le sairiment ke il y ont 
fait, u sourie paine deIIdeniersnamurois monoie coursable de 
Namur à chascune heure, fuist de messe ou de vespres, dont 
il seroient défaillans, se loial esongne ne les empêche en si 
que il oseroient prende sour leur sairiment ; et à ceste paine 
ou amende ne seront puit tenu li lai del dite eonfraternitei, se 
il ni welent faire leur amoune de grasce et de leur boune 
volenteit. Après, se acuns des confrères devenist prestres 
sour acune title et sans avoir bénéfisce de saint église, il donrat 
de son prestraige IV deniers monoie deseurdite ; et se ensi 
estoit que il euilt bénéfisce qui vasist entre XV libres et XX, 
il deverat VI deniers. Et doiuent venir tout li confrères et 
sereus à ses preinires vespres et messe, sour paine de IV 
deniers, se il les chante dedens le ville de Namur. Et après 
ce ke il arat dite sa messe, li conpaingnons prestres et derc 
doient, I certain iour, de chanteir une messe dou Saint Esperit 
pour li, sour le paine de IIII deniers de chiaus ki y seront 
défaillans. Après, se nus de la eonfraternitei se mariaist ou fuist 
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estudians as écoles et euist son congier en acune faculteir ou 
fuist aprouendeis de bénéfisce qui vausist XX libres ou plus, 
il deverat X deniers. Et doit-on dire pour li une messe de 
Notre-Dame à laquele qui y seroit défaillant sieroit à IIII de¬ 
niers. Après, se acuns des confrères, fuist hons ou feme, tré- 
pasaist de ceste sicle, il deverat X deniers monoie deseurdite 
ou son melour warniment. Et as vigiles et à la messe dou mort, 
se ensi estoit que il morust à une liewe de Namur, deveront 
venir tout li frères et seur et offrir pour l'arme et demoreir à 
la messe deleis le cors tant que il soit entereis. Et doiuent li 
frères pourteir le cors à mostier et présenteir devant le ymarge 
del Mère Dieu et chanter une antierne et dire une orison pour 
l’arme de li, anchoies ke on comence le messe. Et doit-on en¬ 
core leuweir IIII prestres ou clers à frais del eonfraternitei, ki 
le nuit après les vigiles diront deleis le cors I psatier de Notre- 
Dame ou paier IV deniers. Et tous ces bienfais deveront estre 
aemplit pour l'arme dedens les XXX iours après le mort. 
Encor s'ensi estoit ke acuns del eonfraternitei morust si pou- 
mres ke dou sien on ne posist ses exèques paier, li confrater- 
nitei le doit faire métré en terre honestement des biens le 
Mère Dieu et del eonfraternitei. Et encore se il morust hours 
dou paiis, on li deverat faire son service ou liu là li confrater- 
nitei est establie, aussi bien ke se li cors i fuist présens, et 
doiuent li amis paier dou sin le droit del eonfraternitei et y 
doiuent aussi iestre tout, sour teil paine que deseur est * 

escrite. Et pour enciteir et somonre tous les frères et sereus 
et autre gens venir as vigiles et pour priier pour l'arme, on 
fera aleir acune persone tout aual le ville, a toute II cloketes, 
lesqueles il sounerat et amonestrat le mort, et tout cil qui 
priront pour l’arme, il seront parcinier de tous les bienfais ke 
on fera el dite eonfraternitei, soit es messe, en orison, en 
amounes ou autres bienfais. Et doiuent douneir li amis dou 
mort une candeilles pour ardoier devant le ymarge del Mère 
Deu. Après, est asavoir ke chascun an, le iour Notre-Dame del 
Axalectes II. 17 
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Àssuption, totes les persones del dite confraternitei doiuent 
mangier essamble, bellement et honestement, en liu honestre 
qui à ce serat députeis, parmi ce que cascun paierat son escot. 
Et qui adit mangier ne venra, il paiera VIII deniers dont li 
IIII deniers iront ès nécessiteis del frarie, et les autres IIII 
deniers iront en aligement del escot. Les queis despens et 
frais entirement de boiure et de mangier deveront prende 
sour eauz et faire venir, parmi ce que bien les reprenderont 
h chascun en si que dit est. Li gouerneur del dite con¬ 
fraternitei che seront I doyens laiz, I prestrez et I clers, les 
queis on enlirat et renoue]erat de an en an par comunateit, au 
mangier, le iour Notre-Dame deseurdit. Et cil III. gouerneur 
feront foit et sairement de bien et loiament au maintenir et à 
gouerner ledite confraternitei et les biens que il en rechive- 
ront, de queis biens il feront conte loial devant les frères et 
suers, chascun an, quant on deverat les maistres renoueleir. 
Et tout ce que cil trois feront pour le meilleur et pour le com¬ 
mun profit del confraternitei, tenront li autres tout pour boin. 
Et se il avenoit, te ià n’auegne, ke acun descors esmeust entre 
les frères et suers dele dite confrarie, che deveront li trois 
maistres, par le conseil des autres bois frères, apaisier 
a leur pooir et faire amendier celi qui sera troueis par droit 
et boine enqueste que plus ait meffait. Et s'il y at nulle 
amende, li maistres le douient prende et tourner auoieques les 
autres biens amoneis dele confraternitei, elle nécessitei dele 
confraternitei, pour adès multepliier les biens del Mère Deu. 
Et iusques à tant que li biens dele Mère Deu et delle confra¬ 
ternitei seront si multipliit et crut ke on porat estoreir et fon¬ 
der I capellain hirtable, qui le deseurdit seruice de Notre 
Dame et dele confraternitei faire et dire deuera, tous li pres- 
tres qui seront el dite confraternitei deuront dire par ordne, 
chascun à son iour, ou faire dire les messe de Notre-Dame 
et dele confraternitei deseurdite. Et tout cil qui aront 
déuotion de entreir elle dite confraternitei, pour avoir part 
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aus bienfais ke on y feraàlauywe de Notre-Singneur et as 
pardons qui y sont et que on, se Dieu plaist, y empetrat, 
donront I viez gros, se plus par boune dévotion ne voe- 
lent doneir pour les biens Notre-Dame ausourlcveir et essa- 
chier. Et ne deuerat-on nullui rechivoir se ce n’est par le 
conseil des mais très proviseur del dite confraternitei. Et 
quicunques elle dite confraternitei entera, se il en wet issir, 
il paira XII deniers, ou il y doit demoreir loiament, par 
sa foit créantée et par son sairement, jusques à tant que 
yra de vie à mort, là où Notre-Dame le welle rapleger et 
conduire à la joie parmanable à laquelle nos welle mener li 
Père et li Filz et li Sains Esperis. Amen. 

Et tote che chose deseur dite furne faites et concédée 
en l’an de grasce M. CCC. XXVII, le jour del Chandeleur. 
S. Ph. Linar. 

Original sur parchemin, quatre sceaux enlevés ; aux 
Archives de l’Etat à Xamur. 


Quelques mots sur l’origine de l’église de Notre- 
Dame du Sablon, a Bruxelles. — Convention entre 
le chapitre de Sainte-Gudule et le serment des 
arbalétriers de Bruxelles, réglant leurs droits res¬ 
pectifs DANS LA CHAPELLE DE NûTRE-DaME, AU SaBLON. 

D’après une tradition constante, l’église du Sablon 
aurait été élevée par Jean I, duc de Brabant, en 
mémoire de la célèbre bataille de Woeringen, livrée 
le 5 juin 1288. L’abbé Tiron, le premier, a con¬ 
testé l’autorité de cette tradition, et prouvé par un 
document irrécusable, que le terrain pour bâtir l’église 
du Sablon ne fut cédé aux arbalétriers de Bruxelles 
qu’au mois d’Avril 1304, environ seize ans après la 
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glorieuse journée de Woeringen*. Ce terrain situé 
en dehors, mais à proximité des anciens remparts 
de la ville, appartenait aux religieux et aux religieu¬ 
ses de l’hôpital Saint-Jean ; il faisait partie du nou¬ 
veau cimetière que cette comniunauté avait établi 
en 1299. Tous ces faits sont bien certains; cependant 
ils ne détruisent pas la tradition qui affirme que 
l’église fut construite en mémoire de la bataille de 
Woeringen. En effet, de ce que l’église n’a été com¬ 
mencée que quelques années plus tard, on ne peut 
pas conclure que les arbalétriers de Bruxelles, en 
la faisant bâtir, n’avaient plus l’intention de per¬ 
pétuer le souvenir de la victoire de Woeringen. 
A cette époque, comme aujourd’hui encore, il 
n’était pas toujours facile de mettre immédiatement 
à exécution une résolution aussi importante. L’église 
même du Sablon nous en fournit un exemple. 
Commencée dans la première moitié du quatorzième 
siècle, elle 11 e fut achevée que vers la fin du siècle 
suivant*, bien que tous nos souverains se soient 
montrés très-favorables à sa construction. 

« En 1348, l’institution de X Ommcgang vint aug¬ 
menter l’importance de la gilde du Sablon. L ’Oi/nue- 
gang était une procession solennelle où figuraient 
tous les corps civils et religieux de la cité. Célébrée 
tous les ans le dimanche de la Pentecôte 3 , elle rap¬ 
pelait le souvenir de la glorieuse bataille de Woe¬ 
ringen*. « L’opinion qui attribue à la victoire du 

*) Bulletins de VAcadémie Royale de Bruxelles, année 1838, p. 77. 

*) Wauters et Hexne, Histoire de Bruxelles, III, p. 405. 

®) Lisez : le dimanche avant la Pentecôte. 

4 ) Wauters, Notice histoi'ique sur les aneicns serments. Brux. 1848, p. 5. 
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duc Jean l’origine de l’église du Sablon, est par¬ 
tagée par le plus érudit de nos anciens historiogra¬ 
phes, Aubert Le Mire, dans ses Fasti Belgici et 
Burgundici (p. 284) et par Willems, un de nos plus 
savants historiens modernes, dans les notes dont il 
a enrichi la Chronique de Jean Van Heelu, publiée 
par ses soins. Après avoir rapporté la joie que le 
triomphe remporté par le duc causa aux habitants 
de Cologne, Willems s’exprime en ces termes : 
« De leur côté, les habitants de Bruxelles ne fêtèrent 
pas moins le jour qui avait décidé la conquête du 
Limbourg. Ils bâtirent en commémoration, une église 
dédiée à Notre-Dame des Victoires, sur la place du 
grand Sablon ; et tous les ans, vers la Pentecôte, il 
y eut une procession solennelle et une cavalcade dite 
Ommeganck, qui se promenait par la ville avec des 
chars de triomphe. Une chapelle fut fondée dans 
l’église de Sainte-Gudule en l’honneur des Trois- 
Rois dont on vénère les reliques à Cologne, et que 
le duc Jean avait invoqués durant l’action, avec dis¬ 
tribution annuelle de certaine somme d’argent aux 
pauvres le jour même de la Saint-Boniface. Mais 
c’était surtout aux fêtes séculaires, que le peuple de 
la capitale du Brabant célébrait cette grande victoire 
avec le plus de magnificence. Des jubilés eurent lieu 
jusqu’en 1738‘. « 

Quelques auteurs, s'appuyant principalement sur 
une chronique manuscrite du couvent de Bethléhem, 
près de Louvain, attribuent l’origine de la pro¬ 
cession annuelle du Sablon à un événement d’une 

f ) Chronique en vert de Jean Van Heelu. Brux. 1836, in 4% p. XLV. 

17. 
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toute autre nature. Rosweydus, croyons-nous, le pre¬ 
mier a défendu cette opinion dans son Histoire ecclé¬ 
siastique des Pays-Bas *. L’abbé de Tongerloo, Au¬ 
gustin Wichmans, l’a rendue populaire en l’adoptant 
dans sa Brabantia Mariana. Sanderus et quelques 
autres l’ont également suivie. Voici, en peu de 
mots, comment ils racontent cette origine : Une 
femme pieuse d’Anvers, appelée Béatrice Soetkens, 
eut une vision céleste pendant laquelle la Sainte- 
Vierge lui ordonna d’enlever de l’église collégiale de 
Notre-Dame, la statue miraculeuse vénérée sous le 
nom de Onze-Licve- Vrouw-oÿt-Staekske. Elle exécuta 
cet ordre vers le soir, au moment où le sacristain 
allait fermer l’église. Celui-ci, ayant aperçu la vo¬ 
leuse, voulut s’en emparer; mais au môme moment 
il fut frappé d’immobilité, et Béatrice parvint à 
s’échapper ; elle s’élança sur un bâteau qui, par sa 
marche rapide, devançant les autres navires, la trans¬ 
porta bientôt à Bruxelles, où elle fut reçue aux accla¬ 
mations de tous les habitants. La statue miraculeuse 
fut portée processionnellement à l’église du Sablon. 
Le duc de Brabant, Jean III, son fils Henri, le ma¬ 
gistrat de Bruxelles, les nations et les arbalétriers 
firent parti du cortège. 

Il nous paraît certain que cette légende est dénuée 
de fondement. Aucun historien contemporain ne parle 
de ce fait. Nous n’en trouvons aucune trace dans 
les anciennes archives d’Anvers ou de Bruxelles. La 
célèbre statue de la cathédrale a continué d’y être 
vénérée après comme avant cette époque. Diercxens, 

*) Kerkelykc historié van Nederlandt. Antw. 1623, in fol. p. 156. 
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le plus judicieux des historiens d’Anvers, le prouve 
péremptoirement. Enfin, Miraeus, qui demeurait au 
Sablon lors de son deuxième séjour à Bruxelles 
(1615-1624) n’en fait aucune mention ; et cependant, 
dans l’ouvrage cité, il parle à deux reprises de l’église 
du Sablon : d’abord sous la date du 16 février, où 
il nous fait connaître que les reliques de sainte 
Julienne y étaient conservées; ensuite, au 5 juin, 
lorsqu’il nous parle de la procession du Sablon, qu’il 
dit avoir été instituée en mémoire de la bataille de 
Woeringen. Cependant nous ne sommes pas éloignés 
de croire que la statue miraculeuse de la Vierge, 
a été d’abord vénérée dans quelque église ou cha¬ 
pelle d’Anvers ou des environs, et que, par suite 
de la démolition ou de l’abandon de la chapelle ou 
église, le magistrat et les arbalétriers de Bruxelles 
ont obtenu de l’autorité ecclésiastique la permis¬ 
sion de la transférer à l’église du Sablon, à 
Bruxelles. 

Le document suivant est intéressant sous plus 
d’un rapport. Il nous prouve qu’en 1366, l’église 
du Sablon était inachevée et que la procession an¬ 
nuelle était organisée par les arbalétriers. 


12 janvier 1366. 

Universis présentes litteras visuris et audituris Wenche- 
laus, Dei gratia dux, et Johanna, eadera gratia ducissa 
Luchemburgenses, Lotharingie, Brabantie et Limburgi, ac 
sacri Romani imperii marchiones, salutem in Domino. No- 
tum facimus tenore presentium, quod cum discordia jam 
diu fuisset et materia questionis inter dilectos nostros capi- 
tulum ecclesie nostre beate Gudile Bruxellensis, ex una 
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parte, et magistros balistariorura et ipsos balistarios ac 
societatem ipsorum Bruxellensium, ex altéra, super quibus- 
dam juribus, que dictum capitulum sibi competere allegabat 
in capella beate Marie supra Zabulura, infra parochiara sancte 
Gudile et patronatum ejusdera capituli situata, in qua ca¬ 
pella dicti balistarii et societas ipsorum ad divina officia 
audienda congregari consueverit, et cujus capelle fabrice 
et augmentationi solerter intendunt, necnon super quibus- 
dam aliis, de quibus inferius mentio plenius continetur, 
tandem, nobis et aliis providis viris mediantibus, concordiam 
inierunt sub hac forma, videlicet : quod plénum jus paro- 
chiale in dicta capella et in cemiterio ejusdem, tara in 
oblationibus ad altaria ac in funeralibus illorum corporum 
mortuorum, qui ibidem elegofunt sepeliri, quam aliis om¬ 
nibus ad jus parochiale spectantibus, dicto capitulo competat 
et eidem conservandum est et semper erit integraliter et sine 
fraude, hoc tamen excepto, quod si super corpus alicujus 
defuncti artificis ponatur pannus communis seu artificii, ilium 
permittet capitulum libéré reportari, salvo tamen quod in hoc 
fraus sive dolus non committatur, et prout hactenus con- 
suetum fuit de hujusmodi partno in ecclesia beate Gudile 
memorata; etiam et quod nulli ibidem poterunt sepeliri, 
nisi elegerint sepulturam, prêter defunctorum corpora hospi- 
talis sancti Johannis Baptiste Bruxellensis; item et quod 
nulla alia parochialia ibidem possint exerceri, nisi de licentia 
ejusdem capituli ad hoc petita et obtenta. Ilia autem, que 
dantur ad fabricam vel alios pios usus in dicta capella facien- 
dos, ibidem remaneant ad augraentationem et utilitatem capelle 
prefate applicanda. Insuper poterunt in campanili dicte capelle 
esse plures campane et ibidem solempniter pulsari tempo- 
ribus et horis debitis et oportunis. Poterunt etiam in dicta 
capella in omnibus altaribus alta et submissa voce divina 
officia celebrari et aqua benedicta fieri et Corpus Domini- 
cum in honesto loco conservari, et, si nécessitas forsan 
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occurrerit, fidelibus ministrari, jure religiosi virî domini pre- 
positi ecclesie sancti Jacobi de Frigidomonte in Bruxella 
semper salvo, cui noluraus in aliquo prejudiciari. Salvo 
taraen quod ignoti et extranei presbiteri non poterunt ibidem 
celebrare, nisi supradicto capitulo fuerunt presentati et ab 
ipso approbati. 

Et quando dicti balistarii habebunt processionem suam 
cum yraagine beate Marie serael in anno, ipsum capitulum 
debet ad dictam capellam mittere vexilla crucis processio- 
nabiliter cum pueris chori et aliquibus capellanis; et pote¬ 
runt ire oranes capellani et etiam canonici, si velint, cum 
processione ; qui in processione balistariorum predicta debent 
circuire processionaliter, ut est moris. Eabrica vero dicte 
capelle debet solvere perpetuis temporibus supradicto capi¬ 
tulo annuum redditum octo florenorum aureorum de Flo- 
rentia bonorum et legalium, aut valorem eorumdem in alia 
bona et legali moneta, mediatim in festo beati Johannis 
Baptiste et mediatim in Natali Domini, singulis annis, ut 
premittitur, persolvendum. 

Quam concordiam nos gaudentes amplectimur, laudantes 
et approbantes eandem et volentes quod imperpetuum fir- 
raiter observetur, promittentes pro nobis et successoribus 
nostris prelibatos balistarios et societatem ipsorum, si for- 
sitan in premissis contraire vellent, compellere ad premissa 
omnia et singula observanda dicto capitulo bona fide, fraude 
dolo et quibuscumque cavillationibus penitus exclusis. In 
quorum testimonium et ut robur premissa obtineant imper¬ 
petuum, presentibus litteris sigilla nostra una cum sigillis 
capituli et opidi predictorum duximus apponenda. 

Et nos capitulum ecclesie beate Gudile predictum, necnon 
scabini, jurati, consilium, totaque coramunitas ejusdem ville 
Bruxellensis premissa omnia recognoscimus et confitemur, 
prout supra scriptum est, esse tractata et concordata; et ea 
promittimus bona fide servare et facere observari. In quorum 


Digitized by LjOoq Le 



testimonium et munimen sigilla nostra una cum sigillis illus- 
Irium principura et metuendorum domirforum nostrorum, 
dominorum ducum predictorum, presentibus sunt appensa. 
Datum et actura Bruxelle, duodecima mensis januarii, auno 
Domini raillesirao treccntesirao sexagesimo quinto. 

Original sur parchemin, avec les sceaux de Wen* 
ceslas et de Jeanne, en cire jaune, du chapitre et de 
la ville de Bruxelles, en cire verte, aux Archives de 
l'église de Sainte-Gudule, à Bruxelles. 


Statuts du chapitre de Notre-Dame, a Namur. 

Le chapitre de Notre-Dame de Namur était très- 
ancien. Quelques auteurs en font remonter l’origine 
au commencement du huitième siècle, et en attri¬ 
buent la fondation à S. Ode, tante de S. Hubert 
(Voyez la Gallia christiana, III, p. 581). D’autres 
la fixent au neuvième siècle. 

La collégiale de Notre-Dame était située dans la 
rue de Notre-Dame, au pied du château, et ren¬ 
fermait une très-belle crypte. L’église a été démolie 
au commencement de ce siècle, et remplacée par des 
habitations particulières. Le siège de la paroisse de 
Notre-Dame a été transféré à l’ancienne église des 
Récollets. 

Les statuts que nous publions, sont pleins d’in¬ 
térêt; ils nous font connaître la manière de vivre 
des chanoines au quinzième siècle. Plusieurs arti¬ 
cles de ces statuts ont une grande analogie avec 
ceux des Slatuta gcncralia eccîesiarum collegiatarum 
cleri secundarii Leodiensis, tam interni quam externi, 
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reproduits par Manigart, Praxispastorum, III, p. 308. 

Nos lecteurs nous permettront, sans aucun doute, 
de témoigner publiquement notre gratitude à M. le 
chanoine Wilmet, professeur au grand séminaire, à 
Namur, qui nous a fait connaître l’existence du do¬ 
cument que nous publions; à M. Borgnet, conser¬ 
vateur des Archives de l’Etat à Namur, qui nous l’a 
communiqué avec la plus grande bienveillance; et à 
M. Barbier, vicaire à Namur, qui a bien voulu nous 
en envoyer la copie. 

4 octobre 1420. 

In nomine sancte et individue Trinitatis, amen. Sequun- 
tur reformationes statutorum antiquorum ecclesie beate Marie 
Namurccnsis, Leodiensis diocesis, diversis annis et tempo- 
ribus per nostros predecessores prepositum, decanum et 
capitulum ejusdem ecclesie in suis capitulis generalibus edi- 
torum, unacum quibusdam aliis additionibus, que nobis 
decano et capitulo ejusdem ecclesie tune residentibus viden- 
tur ad augmentum cultus divini et bonorem ecclesie ordi- 
nandis 4 , facte, reformate et ordinate in nostro generali capi¬ 
tulo, nobis omnibus ibidem more solito congregatis, sub 
anno a Nativitate Domini millesimo quadringentesimo vicesimo, 
mensis octobris feria sexta post Remigii, que fuit quarta 
ejusdem mensis. 

1. De diligentia frequentandi ecclesiam et correctione 
negligentium. 

Primo statuimus et ordinamus, ut canonici et capellani 
ac omnes in ipsa ecclesia beneficiati diligenter fréquentent 
ecclesiam et horis omnibus, precipue matutinis, misse et 
vesperis, intersint. Qui vero ecclesiam ipsam négligentes 

*) Lisez : ordinande. 
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fuerint frequentare, per decanum et capitulum secundum 
majorem et minorem hujusmodi negligentie frequentiam 
corrigantur. 

Et qui 1 locus orationis non negotiationis esse debeat 
ecclesia, et ad orandum ibidem non negotiandum et con- 
fabulandum, christifideles debent convenire et etiam con¬ 
venant, attendant provide tam canonici quam capellani et 
alii beneficiati, ut omnes circa divinum officium sint intenti, 
horas canonicas tractim et spatiose legant, non per se, sed 
cum choro, cum moderatione competenti versiculos psalmo- 
rum, non sincopando, sed perfecte et distincte cum tono 
debito decantando, prout diei et festi qualitas exegerit. 

In cantu similiter modeste se habeant, prout solemnitas 
festi vel diei postulabit. Légat unusquisque, cantet et anti- 
phonas seu psalmos incipiat ad mandatum vel injunctionem 
cliorum custodientiura. Ipsi autem chorum custodientes sic 
studeant teinpore debito cantum et lecturam committere, 
quod hii, quibus cantum commiserint vel lecturam, lectio- 
nem ipsam sive cantum sibi commissum valeant competenter 
providere. 

Caveant autem tam canonici quam alii beneficiati, ut in pre- 
missis custodientibus chorum humiliter obediant; alioquin 
rebelles in hiis arbitrio decani et capituli puniantur. 

2. Quod canonici et capellani debent dicere tam horas 
canonicas quam de beata Virgine , et non facientium pena . 

Statuimus insuper et ordinamus, ut omnes et singuli, 
tam canonici quam alii beneficiati ipsius ecclesie, habentes 
scmper pre oculis, quod propter officium datur beneficium, 
humiliter et devote cotidie horas suas legant, nedum cano¬ 
nicas sed etiam de beata Virgine Maria. Qui vero, impe- 
dimento cessante legitimo, horas non legerint hujusmodi, 
seu cas legere non valentes per alium legere non fecerint, 

'"pz : quia. 
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de quo fidera facere tenebuutur decano, per decanum prius 
charitative moneantur ; et si animo indurato perseveraverint, 
quod absit, ex tune decanus et capitulum suis in expensis 
per aliquem ydoneum legi faciant, omni dolo cessante; et 
si ulterius quis perseveraverit, non minus teneatur ad pre- 
dicta, et decreto decani et capituli débité puniatur. 

3. Ne canonici vel alii bcneficiati vadant per ecclesiam abs- 
que habitu in decani aut canonicorum presentia temporc 
dkinorum . 

Inhibemus insuper omnibus, tam canonicis quam capel- 
lanis et aliia bencficiatis et officiatis, tam absentibus quam 
residentibus, ne de cetero per ecclesiam tempore divinorum 
in decani aut canonicorum aspectibus absque habitu reli- 
gionis sive superpliciis incedant, illis horis maxime quibus 
in choro officia divina celebrantur, sive bore quelibet decan- 
tentur vel leguntur 1 . Et qui secus egerint, per decanum 
primo cliaritative increpentur ; et si ulterius fecerint, arbitrio 
decani et capituli débité puniantur. 

4. Quod ordinarium ecclesie Leodiensis teneatur . 

Ceterum, quia non decet a capite membra discedere, sta- 
tuimus et ordinamus, quod in prefata nostra ecclesia officium 
divinum dirigetur, cantetur et legatur sequendo ordinarium 
ecclesie Leodiensis, prout proprius et melius fieri poterit; 
quodque aliquis per decanum et capitulum committendus 
scribat in papiro ordinem totius hebdomade quoad horas 
dicendas, et diebus sabbatis scripturam affigat in loco con- 
sueto, ut unusquisque circa horas suas dicendas certius 
et plenius instruatur; inhibentes ne aliquis prefatam ordi- 

Decantentur est au subjonctif, tandis que leguntur se trouve à l'in¬ 
dicatif. Cette discordance de mode entre les verbes d'une même phrase 
se rencontre quelquefois dans le document. Nous reproduisons fidèlement 
le texte original. 
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nationem quoquo modo présumât perturbare aut infringere. 
Qui vero contrarium egerit, arbitrio decani et capituli débité 
puniatur. Yolumus autem personc ad hoc deputande de 
competenti salario provideri. 

5. De cuslodia chori ac ojjîcio divino celebrando et 
negligentium pena. 

Statuimus et ordinamus, quod decanus in majoribus solcra- 
nitatibus et festis triplicibus, in primis et secundis vesperis, 
raatutinis et missa, per se vel per alium canonicum pres- 
byterum, si fuerit, officium sacerdotale peragat; quodque 
duo canonici ordinati in administratione officiorum diaconatus 
et subdiaconatus, in prefatis festis et soîemnitatibus, per 
decanum successive eligentur et ordinentur; pro qua admi¬ 
nistratione cujuslibet misse cererarius ipsius ecclesie delibe- 
rabit et solvet unicuique illorum duorum administrantium 
canonicorum sex parvos turonenses, computando in expensis 
communibus ipsius ecclesie, demptis exequiis mortuorum. 

Et in prefatis soîemnitatibus necnon festis duplicibus 
duo alii canonici cliorum custodiant atque reganl, dispo- 
nentes et ordinantes quis legere quisve cantare debeat anti- 
plionas, lectiones, et responsoria. Hujusmodi officium cus- 
todiendi cliorum vel regendi faciant, et facere tenebuntur 
tam decanus quam canonici, tam absentes quam residentes, 
secundum injunctum revolutiones, bini et bini, secundum 
etatem receptionum sese sequentes; quodque procuratores 
absentium ad idipsum teneantur, mediante salario consueto, 
videlicet quatuor sextariis spelte ; et scribantur nominatim in 
tabula ad hujusmodi officium exercendum singulis mensibus, 
prout hactenus est fieri consuetum; proviso quod si decanus 
et canonici prescripti légitimé impediti fuerint, providere 
tenebuntur, et provideat omnino unusquisque, qui sic fuerit 
impeditus, quod al ter canonicus ipsius vices suppléât in 
premissis. Quod si non fecerint, seu fecerit eorum alter, pro 
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singulis vicibus seu horis, quibus defecerint scu defecerit, 
ipse sic deficiens, seu singuli sic déficientes duos parvo* 
turonenses perdant, suis ex prebendis defalcandos, pro qua- 
libet hora sqlvendos per cererarium ecclesie nostre predicte 
illi vel illis, cui vel quibus 1 hos defectus de mandato decani 
adimpleverint. 

lu aliis autem novem lectionum festis, dorainicis diebus, 
commémoration]’bus beate Marie Virginia ac patroni, rector 
scolarium, si sibi placuerit, chorum custodiat; sin autem, 
decanus et capitulum de persona ydonea et habili provide- 
bunfc, que ipsum chorum custodire et regere habebit. Qui 
quidem decanus et capitulum tempore et loco providebunt de 
personis sufficientibus et honestis pro misais, ewangeliis, épis- 
tolis et lions, tam in festis duplicibus quara diebus quotidia- 
nis, cantandis et legendis, qui hujusmodi officia absque 
defectu quocumque exercebuiit, salvo eorum salario consucto. 
Et provideat sollicite decanus, ne in premissis et anniversariis 
defunctorum aliquis sit defectus ; et fréquenter canonicos et 
prescriptns personas moneat, ut in eisdem officiis suis débitum 
solcrter exequantur. 

Si vero dictos officiatos seu hebdomadarios et chori custo- 
dem in missa, ewangeliis, epistolis et aliis horis, necnon chori 
custodia, diebus sibi assignatis, defectuosos deprehenderit, 
absque relaxatione ad capitulum eos vocet, et judicio suorum 
concanonicorum puniat débité et corrigat. 

6. De obedientia decano facienda. 

Statuimus insuper et ordinamus, ut tam canonici quam 
capellani et alii in ecclesia ipsa bcneficiati decano obediant 
in licitis et honestis, ejusque exhortah’ones et mandata susci- 
piant justa, licita et consueta, et impleant reverenter. Quem 
in sua conscientia oneramus, prout ad hoc est obligatus ex 

*) Au lieu de cui vel guibut, lisez : gui. 
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officio, ut circa ecclesie statum, ac in divinis, et precipue 
correctiones defectuum levium diligenter intendat, excessus 
vero graviorea et majores defectus in capitulo reportet sol¬ 
licite, ut judicio capituli corrigantur, prout moiis est et 
expediens fuerit. 

Statuimus etiam et ordinamus, ut omnes canonici, capel- 
lani et alii bénéficiai ecclesie predicte et chorales, ac ipso- 
rum singuli, semel in anno humiliter et devote prefato decano 
omnia sua confiteautur peccata, vel saltem alteri ydoneo sacer- 
doti, de ipsius decani licentia petita et obtenta; injunctamque 
sibi penitentiam salutarem juxta vires studeant adimpleri, 
recipiantque ad minus in pascha Eucharistie sacramentum 
ab ipso decano, vel saltem ab alio sacerdote, obtenta l:centia 
sui decani ; nisi forte de ipsius decani vel sacerdotis, cui 
confitebuntur, consilio, ob aliquam causam rationabilem ab 
illius receptione duxerint abstinendum. 

7. De tempore et moclo cclebrandi capitula generalia . 

Statuimus et ordinamus, ut annis singulis tria gencra- 
lia capitula celebrentur, videlicet feriis sextis post festum 
nativitatis beati Johannis Baptiste, Remigii et Epiphanie 
Domini ; in quibus de statu ipsius ecclesie tam in spirituali- 
bus quam temporalibus reformando, necnon de negligentiis, 
defectibus et excessibus corrigendis tractabitur. In quibus 
etiam presentia statuta, si opus fuerit, legi volumus; et 
ordinamus, quod unus modius spelte in quolibet capitu- 
lorum per cererarium ipsius ecclesie canonicis ibidem pre- 
sentibus et residentibus, etiam aliis non residentibus légitimé 
excusatis, equaliter distribuatur. 

Ordinamus etiam et instituimus, ut singulis hebdomadis 
anni unum capitulum, videlicet feriis sextis, celebretur, nisi 
festum célébré aut spéciale negotium impedierit; in quo 
de spiritualibus et negligentiis emergentibus, necnon heredi- 
tatibus, ecclesie juribus et libertatibus conseivandis et defen- 
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dendis tractabitur. Item ordinamus, quod in crastino Remi- 
gii erit dics coraputationis nostrarum prebendarum, et qui- 
cumque in prefata computatione presens et residens fuerit, 
lucrabitur quatuor sextaria spelte, ibidem per cererarium 
unicuique canonico assignanda, légitima excusatione cessante. 

8. De or dîne canonicorum et deliberationibus eorumdem . 

Statuimus et ordinamus, ut in hiis capitulis et aliis qui* 
buscumque locis ordo debitus observetur, ut sedeant primi 
post decanum presbyteri, deinde diaconi, demum subdiaconi, 
si qui sint, et postremo alii canonici qui non sunt in sacris 
ordinibus constituti, prout prebende ipsius ecclesie non ad- 
stringuntur in suo ordine, juxta antiquitatem suarum reccp- 
tionum. 

Proponantur negotia et agenda per decanum. Et quod 
inde per capitulum ordinatum seu determinatum fuerit, per 
scolasticum, si presens fuerit, seu per vicescolasticum, pro- 
nuntiabitur : et, cepto uno negotio, nullum aliud assumatur 
vel proponatur, nisi primum fuerit terminatum. Requirat 
decanus seu vicedecanus juxta negotiorum qualitatem vota et 
intentiones singulorura, et canonici modeste respondeant et 
libéré dicant de negotiis propositis suas intentiones, prout eis 
conscientia dictaverit et pro suo meliori videbitur. Nullus 
verba alterius intArumpat, sed patienter singuli audiantur; et, 
uno negotio tcrminato, aliud proponatur. Decanus verbosis 
clamatoribus et objurgatoribus imponat silentium, et ipsi ad 
ejus mandatum obmutescant. Canonici nullara decano seu 
vicedecano, aut sibi invicem, occasione cujuscumque negotii 
dicant vel inférant injuriam. Si quis autem ausus fuerit dccano 
seu vicedecano, aut alteri canonico, re vel verbis inferre in¬ 
juriam, talis canonicus aut alius alter inferens alteri injuriam 
tmendabit parti lese secundum delicti perpetrati qualitatem 
arbitrio decani, seu vicedecani et capituli, si super hoc per 
partem lesam ad hoc requisiti fuerint. Qui quidem decanus, 
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seu vicedecanus et capitulum, requisitione sic facta, inde 
determinabunt infra quindecim dies a die réquisitions liujus- 
modi in antea computando ; et si ipse reus emendara, per pre- 
fatos dominos decanum seu vicedecanum et capitulum sic 
ordinandam, renuerit adimplere, distributionibus quotidianis 
carebit, donec et quousque sententiam prefatorum domino- 
rum decani seu vicedecani et capituli cavebit et promiserit 
adimplere, duinraodo a dicta sententia non appellaverit. 

9. De frudibus allarium, quorum redores sunt absentes . 

Insuper statuimus et ordinamus, quod omnes capellani in 
ecclesia nostra actu presbyteri residentiam faciant corporalem 
in ecclesia nostra super suo beneficio; ncc alicui capellano 
fructus sui beneficii deliberentur, nisi capellano residenti aut 
in studio generali existenti, vel nisi capitulum hoc sibi fecerit 
ex gratia speciali. Qui siquidem fructus altarium capellanorum 
absentium, ipsis altaribus decenter deservitis ac provisis eis- 
dem de ornamentis, cedant et cedere debent in augmentum 
cultus divini, secundum dispositionem et ordinationem decani, 
seu vicedecani et capituli ecclesie nostre predicte ; inhibentes 
nedum eisdem capellanis residentibus, sed etiam omnibus 
canonicis in presbyteratus ordine constitutis, ne alicui beneficio 
ab ecclesia nostra non dependente extra prefatam nostram 
ecclesiam deserviant, nisi licentia speciali -desuper a decano, 
seu vicedecano et capitulo petita et obtenta. Nec etiam ali- 
quem de gremio collegii nostri non existentem ad divina in 
ecclesia nostra celebranda absque licentia nostra petita et ob¬ 
tenta admittatur 1 ; contrarium vero faciens, arbitrio decani, seu 
vicedecani et capituli debito puniatur. 

10. De honestate jpersonarum eoclesiasticarum . 

Statuimus et ordinamus, ut omnes et singuli, tam canonici 
quam capellani, et alii bénéficiai, atque chorales ipsius nostre 
f ) Lisez : admitLant. 
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ecclesie de cetero habitum et vestes continue déférant cléricales 
et honestas, ac eorum ordini et statui congruentes, nimiaque 
brevitate vel longitudine, strictitudine vel latitudine non no- 
tandas; nec in suis vestibus nodos argenteos, aut opéra serica. 
Ad pompam mundanam pannis virgatis in vestibus non utan- 
tur ; sed in hiis omnibus et aliis se gerant tam honeste quod 
ipsorum mores et habitus reprehendi non valeant vel notari. 
Tonsuram quoque juxta sui ordinis gradurn continue déférant. 
Nullus etiam predictorum inhoneste per opidum discurrat, 
tabernas publicas, vel lupanaria, aut alia loca inhonesta sub- 
mittendo vel frequentando, cum taxillis vel aliis ludis inho- 
nestis et vilibus ibidem vel in publico ludendo. Qui vero in 
hiis vel in aliquo eorumdem repertus fuerit culpabilis, arbi- 
trio decani seu vicedecani et capituli secundum qualitatem 
personarum et delicti perpetrationem puniantur*; et gravius 
etiam, si id requirat assiduitas, talia facientes arcentur. 

11. De processionibus fiendis . 

Preterea in augmentum divini cultus, et honorem ecclesie 
statuimus et ordinamus, quod omnes et singuli canonici, capel- 
lani et chorales in prefata nosira ecclesia residentes intersint 
processionibus, quas fieri contigerit quolibet anno in die Sa- 
cramenti, rogationibus, missis specialibus, exequiis canonico- 
rum, sanctorum Albani et Pétri castri Namurcensis ecclesiarum, 
in vigiliis et in missa, tam eundo quam redeundo. Et ut ad 
premissa adimplenda canonici magis animentur, volumus et 
ordinamus, quod unicuique canonico, tam residenti quam non 
residenti, qui in dictis processionibus Sacramenti, rogationum 
et missarum specialiura, infra pontes Mose et Sambrie reperti 
fuerint, in eundo dimidium lottum vini, et in redeundo simi- 
liter dimidium lottum, qui vero in vigiliis exequiarum dicto- 
rum canonicorum, eundo et redeundo dimidium lottum vini, 
et in missa totidem, etiam eundo et redeundo, lucrentur et 

1 ) Lisez : puniatur. 
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habeant. Capellani vero, si in premissis defectuosi fuerint, 
cxcusatione légitima cessante, per unum diem inclaustrentnr, 
et alias arbitrio capituli artius 1 puniantur de consensu decani, 
si id meruerit protervitas deliquentium. 

12. De modo confierendi bénéficia ad collationem decani et 
capituli spectantia. 

Consuetudinem antiquam et hactenus observatam de colla- 
tione beneficiorum ad collationem decani et capituli spectan- 
tium infringere seu immutare nolentes, statuimus et ordina- 
mus, quod omnes et singuli canonici emancipati, sive sint 
in sacris ordinibus coustituti sive non, conférant ilia; intere- 
runtque in electionibus prepositure, decanatus, plebanie, 
scolastrie et aliorum officiorum prefate nostre ecclesie, et in 
capitulo ipsius, fiendis, prout hactenus observatum est. Verum, 
ne dissensiones in conferendo dicta bénéficia inde possint 
oriri, ordinamus, quod unusquisque canonicus habeat men- 
sem integrum pro sua hujusmodi collatione; in quo, si 
aliquod beneficium vacaverit, infra mensem a die vacationis 
hujusmodi ad illad nominare habebit capitulo personam ydo- 
ueam sibi placentem; et capitulum tenebitur ipsam persona- 
liter, vel per procuratorem admittere, vel archidiacono loci, 
si opus fuerit, presentare. Si vero hujusmodi canonicus 
negligens fuerit de nominando personam ydoneam infra tempus, 
ut perscribitur, ex tune nullum jus hac vice habebit norai- 
nandi rectorem ad beneficium sic vacans ; sed devolvetur ad 
decanum et capitulum, qui de illo pote ru ni suum ad libitum 
disponere et etiam ordinare. 

13. De conferendo preposituram et plebantam . 

Item statuimus et ordinamus, quod decanatu, prepositura, 
et plebania vacantibus, nulli provideatur per capitulum de 
eisdem, nisi fuerit canonicus prebendatus prefate nostre 
ecclesie. 

*) Lisez : arclius. 
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14. De anno gratis mortuls et fabrice dan dis. 

Statuimus et ordinamus, quod canonici residentes dura- 
taxat seu eorum executores a die mortis eorumdem habebunt 
fructus integros suarum prebendarum ab illo die usque ad 
annum revolutum una cum omnibus et singulis distributio- 
nibus, anniversariis, tam in formis persolvendis quam alibi 
recipiendis, processionibus ac aliis quibuscumque accidentiis, 
rebus et emolumentis supervenientibus, ac si canonicus mor- 
tuus residens esset et ecclesiam continue frequentaret, pro 
anniversario suo, videlicet unius modii spelte hereditarie, ac- 
quirendo, exequiisque suis fiendis et debitis persolvendis. 

Canonicus vero foraneus 1 seu ejus executores post ipsius 
decessum habebunt annuin gratie 5 integrum siie absentie, 
ascendentem ad sumraam similem, qualem habebunt alii 
canonici absentes pro illo anno : medietatem pro suo anniver¬ 
sario acquirendo, et aliam medietatem pro suis exequiis in 
dicta nostra ecclesia fiendis et jura dictarum exequiarum et 
débita persolvendo. 

Fabrica vero prefate nostre ecclesie, que aliunde non habet 
quidquam, expirato anno gratie defuncti canonici, habebit 
solummodo grossum ipsius prebcnde anni sequentis. 

15. De présentations ad residentiam . 

Insuper statuimus et ordinamus, quod quicumque canoni¬ 
cus seu capellanus, aut alius in ecclesia nostra bénéficiais, 
ex nunc in antea residere cupiens ac suo beneficio deservire, 
in vigilia nativitatis beati Johannis Baptiste, primis vesperis 
de ipso sancto Johanne in ecclesia ipsa decantatis, coram 

*) Par chanoine forain on entendait celui qui n'observait pas la rési¬ 
dence. 

*) On appelait année de grâce l'année qui suivait la mort d’un chanoine, 
parce que, par une faveur spéciale, les revenus de la prébende étaient 
perçus par les héritiers du défunt. Voyez Soicet, Inelitut» de droit, liv. I, 
lit. XV; et les Staluta generalia ecclu.arum colfegiatarum cleri secundatii 
Leodien$is, cap. VIII, 
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decano aut vicedecano et capitulo in loco capitulari ipsius 
ecclesie personaliter ad residentiara se presentet juxta usum 
antiquura in dicta ecclesia observatum. Et si dictis die et hora 
ad residentiam se non presentaverit, per lotum annum erit 
foraneus; nec debet, nec potest hujusraodi canonicus ad resi- 
dentiam faciendam dictis die et hora se presentare, nisi plrne 
expiratis annis defuncti et fabrice. Et talis canonicus sic ad 
residentiam presentatus et emancipatus percipiet, levabit, et 
lucrabitur successive omnia emolumenta, anniversaria, distri- 
butioncs et partem suam integram vinorum ad dictam suam 
prebendam pertinentium, quamdiu residebit, et secundum 
ratam sue residentie sine dolo et fraude. Verum, quia 1 canonicus 
succedens in«prebeDda canonici residentiara tempore sue mor- 
tis facientis non poterit se in primo anno quovis modo, nec in 
secundo, ut predicitur, ad residentiam presentare ; et si repe- 
riatur, quod sic presentatus ex tune alibi seu in altero benc- 
ficio residentiam fecerit, autresidens ibidem publiée censeatur, 
eo ipso presentatio sic facta nulla sit, et foraneus pro toto illo 
anno, ac si se non presentasset, censeatur et teneatur. Et si 
quos fructus levaverit, ad illorum restitutionem arceatur, 
attento quod duas residentias facere non potest; neque etiam 
capellanus, nisi de licentia prefatorum dominorum decani et 
capituli. 

16. Le loco uhi canonici dehent aut possunt morari. 

Statuimus et ordiuamus, quod omnes canonici residentes 
habitent vel morentur in vico beate Marie, inter Pontem 
Sambrie et torcular domini comitis Namurcensis*, per se vel 
cum aliquo canonico vel capellano, aut cum personis honestis 
et ydoneis, si canonicum aut capellanum reperire non possent, 

*) Supprimez : quia. 

*) Le pressoir des corotes de Namur était situé à La Plante. Dans un 
acte ancien, il est nommé le stordoir monseigneur de Aarnur siant en 
Buley. 
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vel cum eo concordari. Qui vero contrariura egerit, pro ab¬ 
sente et fbraneo reputetur et habçatur. 

17. De diebus quibus canonici possunt se absent are. 

Item statuimus et ordinamus, quod quicumque canonicus 
residens, volens ad suas partes aut alibi pro suis peragendis 
negotiis ire seu equitare, petita bcentia sui decani aut vice- 
decani, si ipsos reppererit, aut duorum canonicorum, potest 
se per quadraginta très dies a suo dicto beneficio absque 
perditione suorum fructuum absentare, salvis anniversariis 
et commemorationibus beate Marie Virginis ac illis, que in 
formis distribuuntur, demptis etiam processionibus supra 
tactis. Et illis quadraginta tribus diebus elapsis, ipse cano¬ 
nicus residens habet adhuc viginti duos dies in quibus simi- 
liter nil perdit, salvo quod pro quolibet modio spelte, avene 
et floreno anniversariorum, privatur duobus parvis turonen- 
sibus una cum predicta perditione; nec computantur dies 
recessns neque regressns illorum sexaginta quinque dierum. 

Si vero canonicus a dicta ecclesia se absentaverit ultra 
predictos sexaginta quinque dies absque gratia uberiori a 
decano seu vicedecano et capitulo petita et obtenta, ex tune 
censetur et habeatur pro absente et foraneo. Et tenebitnr 
talis canonicus absens ad restitutionem vinorum, distribu- 
tionum et anniversariorum per ipsum levatorum quoad ratam 
solummodo temporis sue absentie, computando usque ad 
festum nativitatis beati Johannis Baptiste immédiate sequens, 
omni dolo et fraude legitimaque excusatione cessantibus et 
exclusis. 

Qui quidem canonicus quotiens ab oppido se absentare 
voluerit, cererario ecclesie predicte per se vel per familiarem 
eundo vel redeundo notificare tenebitur. 


Digitized by LjOoq Le 



— 204 — 


18. De licentia opidum exeundi vel sanguinem minuendi. 

Item statuimus et ordinamus, quod quilibet canonicus 
volens uti flebotomia 1 , licentia petita per se vel per alium 
sui decani vel vioedecani aut duorum canonicorum, habebit 
pro ilia flebotomia très dies recreationis et consolationis, tain 
intra quam extra opidum ; et quinque dies pro nuptiis sui 
consanguinei aut consanguinee in quarto gradu extra opidum 
ultra duo milliaria; item totidem in exequiis amici sui de- 
functi. In quibus nichil perdet, nec isti dies computabuntur 
inter illos sexaginta quinque dies gratie, neque dies recessns 
neque regressus, juxta antiquum usum hactenus observatum. 
Et qui secus egerit sine licentia sanguinem minuendo seu 
opidum exeundo, hac pena mulctetur, quod si ex imminu- 
tione hujusmodi aut post talem exitum et ante reditum 
decesserit, anno gratie ipso facto sit privatus. Et etiam, si 
se absentaverit absque licentia petita, ut premittitur, perdet 
anniversaria, quamdiu absens fuerit ; videlicet pro quolibet 
modio spelte Beu floreno, duos turoneuses parvos. Et com¬ 
putabuntur dies sue absentie per cererarium fideliter; cui 
fides erit adhibenda. 

Capellani autem et chorales sine decani aut vicedecani 
licentia petita et obtcnta similiter opidum non exeant aut 
sanguinem minuant; et si secus egerint, per decanum seu 
vicedecanum et capitulum débité puniantur. 

19. De distributionibus solemnitatum leate Marie ac 
matutinarum quadragesime . 

Item statuimus et ordinamus ad honorem beate et glo- 
riose Virginia Marie et augmentum cultus divini, quod in 
quolibet festo beate Virginis Marie sex festorum, videlicet 
Assumptionis, Nativitatis, Conceptionis, Purificationis, An- 
nuntiationis et Visitationis, quatuor modii spelte distribuan- 

La phlébotomie ou saignée se pratiquait très-fréquemment à cette 
époque. 
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tur canonicis residentibus, qui omnibus horis principalibus 
interfuerint. Qui autem in aliqua dictarum horarum defec- 
tuosus fuerit, pro qualibet hora, videlicet de dictis quatuor 
horis principalibus 1 , privabitur duobus parvis turonensibus. 

Similiter ordinamus, approbando antiquum usum hactenus 
approbatum et observatum, viginti modios spelte tertiatim 
distribuendos in matutinis quadragesime, et nullis, nisi 
canonicis residentibus. Et totiens quotiens aliquis dictarum 
matutinarum defectuosus fuerit, privabitur uno turonensi 
monete predicte. 

20. De modo lucrandi anniversaria canonicorum et 
capellanorum. 

Quia verisimiliter opinamur, quod pie decedentes et sua 
bona ecclesiis elargientes, ut pro suorum peccaminum remis- 
sione Altissimum exorarent persone ecclesiastice, intellexe- 
runt, quod illis eorum bona distribuerentur, qui preces ipsas 
personaliter in ecclesiis, temporibus et horis debitis, Deo 
funderent et divinum officium peragerent, et non qui ab 
ecclesia vagantes et sine causa abessent, idcirco statuimus 
et ordinamus, quod orania et singula anniversaria, tam cano¬ 
nicis quam etiam capellanis conjunctim et divisim per christi- 
fideles pie legata, diebus et horis opportunis débité fiant et 
simul celebrenlur, demptis quibusdam anniversariis capella¬ 
norum alibi celebrandis. Qui vero in vigiliis illius anniversarii, 
sive canonicus aut capellanus fuerit, defectuosus extiterit, 
pro quolibet modio seu floreno anniversariorum predictorum 
canonicorum et capellanorum privetur uno parvo turonensi. 

Qui vero in missa illius anniversarii non fuerit, similiter 
uno turonensi parvo privabitur tam canonicus quam capel- 

’) Plus tard il n’y avait plus que trois heures principales, savoir : les 
matines et laudes, la messe et les vêpres avec les complies. Voyez les 
Statuta generalia ecclesiarum collegiatai'um cleiH secunrtarii Lcodiensis, 
cap. III. 

ÂNALECTES II. 19 
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lanus, quotiens ipsl capellani habuerint anniver$arium, ces¬ 
sante légitima excusatione; additiëntes, quod tam canonici 
quam capellani etiam habeant personam fidelem, qui 1 defectus 
singulorum fideliter conscribat et référât, mcdiante suo com- 
petenti salario a quolibet membrorum sibi assignando. 

21. De canonico xcolari et cmaneipalione. 

Statuimus et ordinamus, quod canonicus sub etate viginti 
duorum annorum consti tutus residere volens, si se, ut près- 
cribitur, in vigilia nativitatis beati Johannis Baptiste pre- 
sentaverit, censebitur scolaris, quousque dictam etatem ad 
plénum attigerit. In quo spatio moram traliet cum scolastico 
seu vicescolastico ecclesie predicte, si eum penes se tenere 
voluerit, modo consueto ; nisi talis canonicus habeat in ipsa 
ecclesia consanguineum canonicum residentem. In quo casu 
cum illo morari poterit, etiam prêter voluntatem ipsius sco- 
lastici seu vicescolastici. Qui siquidem scolaris canonicus 
per dictum temporis spatium scolas ipsius ecclesie diebus 
ferialibus, et ecclesiam ipsam diebus dominicis et festivis, 
frequentare tenebitur, et in ea cantare, legere et in omni¬ 
bus se habere ut scolaris ; habebitque quolibet anno pro 
suis fructibus totum grossum sue prebende, videlicet spelte 
et avene, et una cum hoc sex modios spelte cum omnibus 
caponibus unicuique canonico residenti competentibus. 

Dum vero dictus canonicus vicesimum secundum annum 
compleverit, tune ad aliquod studium generale vel partiale 
per Jecanum seu vicedecanum et capitulum destinabitur ; 
ibidemque remanebit, donec et quousque adimpleverit vice¬ 
simum quartum annum, nisi se infra illorum duorum anno¬ 
rum tempus ad sacros ordines aut gradum scientie promoveri 
fecerit. In quo tempore levabit et percipiet grossum pre¬ 
bende sue predicte una cum certa gratia seu portione sibi 
per decanum et capitulum assignanda rationabili secundum 

*) Lisez : que. 
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quod eisdem decano seu viccdecano et capitulo videbitur 
expedire. 

Si vero canonicus ultra etatem vigiuti duorum annorum 
constitutus extiterit, et se in vigilia nativitatis beati Johau- 
nis Baptiste more solito ad residentiam faeiendam presen- 
taverit, dum tamen ordinatus fuerit vel graduatus, talis pro 
hujusmodi residentia facienda non rejiciatur; yramo volumus 
ilium admitti sine contradictione. Si vero ordinatus seu 
graduatus non fuerit, non potest nec debet admitti ad resi¬ 
dentiam; ymmo mittendus est ad scolas, ut supra, donec 
etatem viginti quatuor annorum adimpleverit. 

Insuper statuimus et ordinamus, quod quilibet canonicus 
ad residentiam, ut premittitur, admissus, solvat unicuique 
canonico residenti dimidium sextarium boni viui, antequam 
présumât sibi recipere sedem emancipationis ; et hujusmodi 
vino soluto, emancipabitur per decanum seu vicedecanum. 

22. De juribus solveudis per abbatem secularem et canonicos 
in suie adtnissiouibus. 

Preterea statuimus et ordinamus, prout ab antiquissimo 
tempore statutum et manutentum fuit, quod antequam abbas 
secularis ad suam dignitatem abbatialem, aut canonicus ad 
canonicatura et prebendam, per decanum seu vicedecanum 
et capitulum admittantur, satisfaciat eorum quislibet cere- 
rario ecclesie integraliter de juribus ecclesie, videlicet pro 
cappa sua de undecim francis auri Francie, pro vino sue 
admissionis de quadraginta solidis turonensium veterum, pro 
pastu suo de tribus libris turonensibus, pro juribus claus- 
trarii de triginta solidis ejusdem monete, verum franco auii 
de Francia pro sedecim solidis parvorum turonensium com- 
putato. Item una cum hoc decano seu vicedecano, preposito, 
si presens fuerit, et notario, eorum cuilibet duas quartas; 
pltbauo, scolastico, custodi, cererario, matriculario, rectori 
scolarum et procuratori ecclesie, necnon omnibus capellanis 
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residentibus, cuilibct eorumdem unam quartam ; ac villico 
et scabinis curie nostre duo sextaria fortis vini ; et in truncho 
grossum unum. 

Preterea decanus, plebanus, custos, matricularius, et omnes 
capellani et beneficiati alii in ipsa ecclesia suisque dependen- 
tiis, quorum dignitas, officium vel beneficium attingit valo¬ 
rem decera modiorum spelte, talis in forma prescripta ante- 
quam admittatur, satisfaciat cererario ad opus decani et 
capituli de dimidia ama boni vini ac de quinque solidis 
predicte monete pro juribus claustrarii, necnon de vino decani 
seu vicedecani, prepositi, et ceterorum suprascriptorum, 
exceptis villico et scabinis prescriptis, in forma antetacta. 

Prepositus autem et scholasticus, ceterique beneficiati et 
officiati in ipsa ecclesia, quorum dignitas, officium, aut 
beneficium non attingit summam decem modiorum spelte 
prescriptam, pro sua admissione dumtaxat in forma prescripta 
ad opus decani et capituli satisfaciant cererario predicto de 
viginti quinque quartis boni vini, et quinque solidis turonen- 
sibus pro jure claustrarii. Insuper, quia de consuetudine an ti¬ 
qua prescripta et approbata habentes dignitates et officia 
statim post suas admissiones soient canonicis solvere pro suo 
jocundo adventu pastum unum gratiosum, et ne dicta con- 
suetudo in posterum interrumpatur, statuimus et ordinamus, 
quod quicumque voluerit ad prefatas dignitates et officia 
admitti, in sua hujusmodi admissione, antequam admittatur, 
det cautionem de predicto pastu solvcndo tempore opportuno. 

Preterea, ne in posterum prepositus, decanus, et pleba- 
nus, ac officiales, et capellani, ceterique beneficiati, tam in 
ipsa ecclesia quam extra eamdem, quorum dignitas, officia 
seu bénéficia ad collationem seu presentationem ipsorum de¬ 
cani et capituli spectant et pertinent, si illas seu ilia eos 
aut eorum aliquem permutare contigerit, plus debito pro 
vino consensus eorumdem decani et capituli in hujusmodi 
permutations negotio habendi gravetur, prout hactenus ali-' 
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quando factum fuit, statuimus et ordinamus, quod de cetero 
talis sic permutare volens pro hujusmodi consensu habendo 
non solvat decano et capitulo ultra sex sextaria vini, nisi gra- 
tiam ab eisdem obtinuerit. 

23. De literie non impetrandie a pnncipibus. 

Item statuimus et ordinamus, quod nullus canonicorum 
nostrorum seu capellanorum, aut alius in ecclesia nostra 
beneficiatus, impetret ab aliqiio principe aut domino terreno 
aut spirituali aliquas literas contra dictum capitulum per- 
sonasque ejusdem, clam aut palam, per se, alium seu alios, 
pro quacumque gratia habenda vel negotio sese tangenti; et 
si, ipso ignorante, alius nomine sui et pro ipso hoc fecerit, 
illas cassare et revocare procuret, revocetque et non uta- 
tur. Et, si secus egerit, decreto decani et capituli puniatur. 

24. De executione ultimarum voluntatum canonicorum et 
capellanorum nostrorum . 

Item, nihil est quod hominibus magis debeatur quam ut 
summe voluntatis liber sit stilus. Statuimus et ordinamus, 
ut executores testamenti seu ultimarum voluntatum canoni¬ 
corum, capellanorum et choralium ecclesie nostre predicte, 
qui heredum loco habeütur, libéré de omnibus bonis mobi* 
libus et imraobilibus per testatorem relictis juxta ipsius 
voluntatem disponant ad utilitatem ipsius executionis, dum 
tamen cautionem prestiterint sufficientem et rationabilem 
pro anniversario ipsius, debitisque suis et juribus ecclesie 
persolvendis, necnon de stando juri coram decano et capitulo 
ejusdem ecclesie, et de reddendo computationem debitam in 
fine anni, adimplendo voluntatem testatoris. Et hiis sicpcractis, 
volumus et mandamus, ne decanus seu vicedecanus et capitu¬ 
lum, aut alia persona capitularis, de cetero 4 executores cano- 

*) Suppléez : contra. 

19. 
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nicorum aut aliorum ipsius ecclesie beneficiatorum in execu- 
tionibus hujusmodi présumant quidquam attentare, seu ipsam 
executionem hujusmodi in aliquo impedire, aut bona mobilia 
ad executores pertinentia, extimata, pro ipsa executione 
adiraplenda, ex jure vendicare; sed liberum arbitrium sit 
executoribus de illis, prout voluerint, pro utilitate ipsius 
executionis disponere, proviso quod de bonis ipsius canonici, 
capellani, seu choralis sic defuncti, ipsi executores per nota- 
rium capituli aut per alium ydoneum, ex parte decani et 
capituli commissum, coram extimatore et testibus fide dignis 
fieri facient inventariura. Factoque inventario ac prefatia 
doininis decano et capitulo notificato, manus ad dicta bona 
ipsius defuncti, prestita cautione, ut prefertur, libéré appo- 
nere poterunt, pro utilitate ipsius executionis fienda. Insuper 
promittent et cavebunt ipsi executores pro anniversario de- 
functi canonici, et non pro aliis, acquirere ad opus ecclesie 
infra annum, a die sue mortis eomputandum, unum modium 
spelte hereditarium, si ipse canonicus sic defunctus prius 
non assignaverit ; vel capitulo inde satisfacere tenebuntur 
ipsi executores, prout est hactenus fieri consuetum. Et in 
fine anni prefati executores de executione hujusmodi debitam 
in capitulo tenebuntur reddere rationem. 

Additientes quod unusquisque predictorum secundura quod 
secundarie ecclesie Leodienses, de quarum fraternitate sumus, 
hactenus use fuerunt et adhuc utuntur, possit testamentum 
suum propria manu scribere in carta papirea vel membrana, 
seu per alium fidelem scribi facere et sua propria manu 
signare, vel coram notario et testibus, vel saltem coram dua- 
bus personis fide dignis, verbo vel scripto, de suis bonis 
universis ordinare; volentes et decernentes hujusmodi ordi- 
nationem sic, ut premittitur, factam valere et viribus sub- 
sistere, ac si omnes solemnitates juris in talibus requisite 
ibidem adjecte seu adhibite fuissent. 

Si vero contingat aliquem, sive eanonicum, capellanum. 
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choralem, aut beneficiatum, in ecclesia nostra intestatum 
decedere, decanus et capitulum onus assumentes executio- 
nis, exequias ejusdem mare debito fieri facient, injuste 
ablata probata restituent ac débita solvent. Residuum vero 
bonorum ipsius defuncti, si quid et quicquid creverit, in 
pios usus sumn ad arbitrium et conscientiam convertent. 

25. De expensiê exequiarum eanonieorum , capellanormi 
et aliorum . 

Quia executores testamentorum seu ultimarum voluntatum 
eanonieorum, capellanorum, et aliorum choralium et bene- 
ficiatorum in ecclesia nostra temporibus retroactis aliquando 
plus debito fuerunt gravati in approbationibus suis, dum 
eas de bonis hujusmodi ultimarum voluntatum approbare 
volebant, nos volentes talibus gravaminibus obviare, statui- 
mus et ordinamus, quod de cetero executores testamentorum 
eanonieorum ecclesie predicte pro unius approbatione testa- 
menti ipsius canonici non teneantur solvere aliud quam 
unicuique canonico residenti duas quartas boni vini, et in 
computatione finali per eos coram decano et capitulo fienda 
totidem. Si vero capellanus, aut alius beneficiatus, seu cho- 
ralis fuerit, tenebitur pro approbatione sui testamenti uni- 
cuique canonico residenti unam quartam vini, et in compu¬ 
tatione fienda in fine anni totidem. Habeantque et babere 
tenebuntur executores tam eanonieorum, capellanorum, quam 
aliorum prediotorum, pannos aureos seu boccandum in fune- 
ribus dictorum eanonieorum, capellanorum et aliorum, gratis 
ab antiquo ordinatos et per custodero ecclesie deliberandos. 
Et exequias ipsas suum ad libitum seu voluntatem ipsius 
defuncti disponere et ordinare poterunt; verum, quod de¬ 
canus, aut vicedecanus, qui missas exequiarum celebrabit 
illius canonici defuncti, duas quartas, diaconus et subdia- 
conus et duo custodes chori, quilibet eorum quartam unam 
boni vini habebit* 
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Matricularius autem pro quolibet canonico dumtaxat pro 
suis pénis et laboribus in pulsando campanas habebit qua¬ 
tuor sextaria spelte semel, per executores ipsius canonici 
defuncti solvenda; fossarius vero pro quolibet hujusmodi 
canonicorum, capellanorum et aliorum, pro suis laboribus 
foveam faciendo grossum unum veterem habeat. Nec ad alia 
onera arceri poterunt executores prefati ; volentes et ordi- 
nantes, quod omnes persone et familiares canonicorum, capel¬ 
lanorum, choralium et aliorum beneficiatorum ejusdem 
ecclesie residentes, et qui cum eisdem tempore sue mortis 
moram traxerunt, sepulturam habeant in praticello claustri, 
et pannum consuetum funeralem gratis; nec aliud solvant 
quam grossum unum pro labore fossarii, et vinum pulsantium, 
ad voluntatem requirentium. 

Preterea ordinamus, prout hactenus observatum est, quod 
in exequiis canonicorum sanctorura Albani et Pétri castri 
Namurccnsis ecclesiarum matricularius ecclesie nostre pul- 
sabit et pulsare faciet, prout hactenus est fieri consuetum, 
et pro hujusmodi suo labore habebit pro singulis exequiis 
quatuor sextaria spelte, semel per capitulum sibi solvenda. 

26. Quod quilibet canonicm debet et tenebitur isla 
statuta jurare . 

Statuimus et ordinamus, quod omnes canonici nunc resi¬ 
dentes infra octo dies a die publicationis presentium numeran- 
dos, et absentes, cum ad ecclesiam ipsam ad residentiam 
venerint, infra idem tempus, neenon in futurum omnes et 
singuli canonici in sua receptione suisve receptionibus jura- 
bunt, simili ter et abbas secularis hujus ecclesie, presentia 
statuta et consuetudines laudabiles approbatas pro posse 
tenere et observare. 

Unde nos, decanus et capitulum prefate ecclesie beate Marie 
Namurcensis, cupientes supradicta statuta, reformationes, 
et consuetudines laudabiles et approbatas, ac omnia et sin- 
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gula prenarrata firmiter tenere, et inviolabilité?, pro posse, 
observare et adimplere sub pénis et periculis in ipsis con¬ 
tenus, salva tamen mutatione seu correctione premissorum 
moderata et salubri, si et quan do secundumque culparum 
qualitates statuendam duxerimus vel ordinandam, idcirco in 
testimonial» et robur omnium et singulorum premissorum 
sigillum majus hujusmodi nostre ecclesie presentibus duximus 
appendendum, sub anno et die quibus supra. 

Original sur une grande feuille de parchemin, ayant 
71 Vî centimètres de longueur et autant de largeur, 
avec le grand sceau du chapitre, en cire, portant 
Pimage de la Sainte-Vierge avec PEnfant Jésus. La 
légende est enlevée. Le contrescel représente l’Annon¬ 
ciation et porte la légende : s. ecce b. marie namcen 
abbas. 


RECORDS ECCLÉSIASTIQUES DE LA BELGIQUE 1 . 

RECORD DU DOYENNÉ DE FLORENNES*. 

Universis christifidelibus praesens scriptum audituris de- 
canus et universi fratres Florinensis concilii salutem in Eo, 
qui est omnium salus. Quoniam fréquenter et saepissime, 
quoties sumus in conciliis nostris, requiruntur a nobis recor- 
dationes consuetudinum dictorum conciliorum, et fréquenter 
requiritur in quibus patroni teneantur ecclesiis baptismalibus, 
qui percipiunt majorem decimam vel partem ejus, responde- 
mus, quod et consuetudine generali hactenus observata et 

*) Suite. — Voyez; 4nalectes, I, p. 337 et 430. 

•) Ce record parait être du seizième siècle. Dans le manuscrit dont 
nous nous sommes servis, il porte le titre suivant : Conslitutiones con- 
ciliurum archidiaconntu» Hannoniae factac anno 153Î. Ce titre se rapporte, 
non pas au record qui suit immédiatement, mais à un document, placé 
à la suite du record, et que nous publierons plus tard. 
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obtenta patroni, qui dictam decimam percipiunt, ut dictum 
est, tenentur ad omnia, quae sunt necessaria sacerdoti cele- 
brare volenti, videlicet ad candelam pro missa cantanda et 
omnibus lions tam diumis quam nocturnis. Item ad unum 
clericum sive matricularium. Item ad omnia indumenta sacer- 
dotalia, ad calicem argenteum et corporale, ad mappam, ma- 
nutergium et pallium sive pannum cooperientem altare propter 
hon?statem; item ad aliud pallium sive pannum de serico 
vel de tela extensum desuper altare propter araneas et earum 
telas et alias spurcitias ; ad sudarium pro digitis tergendis post 
ablutionem; item in thuribulo et tliure pro missis et festis 
duplicibus et omnibus solemnitatibus ; ad missale, camisia 
linea involutüm, cum manica dependente ; ad graduale, bre- 
viariutn cum notula et antiphoqarium; item ad hymnarium 
cumpsalterio feriali cum notula; et ad haec omnia reficienda; 
et tenentur assignare locum, in quo haec omnia sub suo péri- 
culo conserventur. 

Item tenentur ad cancellum reficiendum cum navi terapli, 
tam in coopertura quam aliis necessariis, in fenestris vitreis, 
in piscina et in omnibus aliis quocumque nomme censeantur, 
etiam in pavimento et coemiterio. Item tenentur ad cortinas, 
altaris lateribus utrimque appensas, et ad cortinam conve- 
nientem extensam sursum supra altare, quae protegat et de- 
fendat ab immunditiis supervenientibus. Postea tenentur ad 
ampullas vini et aquae, et alias pro chrismate, oleo sacro et 
infirmorum ; et ad illos sex denarios, qui solvuntur decano pro 
expensis suis; et ad ollam ferream vel stanneam pro aqua de- 
ferenda; item ad taurum et verrem, quibus licitum est discur- 
rere per campos et fructus camporum ; sed si quis inveniat 
eos in fundo suo potest eos ejicere, dum tamen ipsos non 
laedat, vulneret vel occidat ; et si hoc faciat, magistro eorum 
seu donrno satisfacere tenetur de eisdem. 

Item tenentur ad magnam capanam, quae possit audire infra 
terminos decimae sive purochiae partem magnam ; ad illam in 
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turri templi reponere secure, quae excedat galeam templi 
sivc navim altitudine septem pedum; et ipsam turrim et 
campanam intertinere debent tam in cordis qnam aliis ne- 
cessariis. 

Item etiam ad obsonium et cathedraticum, et ad suinp- 
tus, qui fiunt in syuodo pro deeano et archidiaconi clcrico ; 
sed si excessus inveniatur et in pecuniam commutentur, 
debent restitni de eadem. Et forte tenentur ad alia, quae 
jam non occurrunt memoriae. 

Dicimus etiam, quod cura tu s pro parte suæ decimae in 
nnllo premissorura tenetur; nec tenetur solvere decimam de 
domicilio cum suis appenditiis, in quo commoratur, sive ad 
dotem suae ecclesiae pertinent, sive aliud ab aliquo con- 
ducat. Nota quod ex praemissis colligi pertinent, quicum- 
que decimam recipiat infra parochiam, excepto curato, pro 
majori décima reputatur. 

Item de his, quae ad ecclesiam deferuntur et ibi coram 
quacumque causa offeruntur imagini seu reliquiis redeunt 
invcstito. Item quod quilibet paterfamilias vel mater, tenetur 
annuatim ad septem oblationes voluntarias, dum tamen qua¬ 
tuor non fuerint irrisoriae, videlicet in die Assumptionis 
beatae Mariae Virginis, Omnium Sanctorum, patroni eccle- 
sjae, dedicationis, et très intégras scilicet die Nativitatis 
Domini, Paschae et Pentecostes. 

Item de terris ac decimis curarum sive capellaniarum 
dicimus* quod rectores earumdem possunt per sex annos dare 
ad colendum; et si successor velit illas ad se retrahere, 
potest, dum tamen reddiderit poenas colono ad arbitrarium 
proborum, alias non. Et si dicti rectores dictas terras surop- 
tjbus suis excoluerint, partem carrucae récipient vel eorum 
executores seu successores, qualicumque tempore moriantur. 

De décima vellerum dicimus, quod si nutritores ovium 
habeant plura domicilia et deducunt de uno ad aliud, quilibet 
perceptorum decimae recipiet pro rata sua. Incipit ista rata 
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in festo sancti Kemigii, et durât usque ad decimationem 
vellcrum. 

De herbis venditis et conductis dicimus, quod si fructus 
veniat ad maturitatem, tenentur solvere decimam de omni¬ 
bus; sin autem venditor vel locator solvet decimam de 
pecunia super his recepta. Simile judicium fiat de aliis fruc- 
tibus, vel venditis vel conductis. 

De decimis pullorum dicimus, quod décima non solvitur, 
donec pulli voluntarie matrem relinquant. Décima anserum 
debet solvi post Àssumptionem beatae Mariae, nisi vendantur. 
Et si pulli anserum vendantur in una eademque décima vel 
alia, ex incremento sive lucro décima solvi debet. 

Item décima suscularura, id est parvorum porcorum, sol- 
vitur post ablactationem. 

Item pro quolibet pullo jumentorum duos denarios, et 
vaccarum unum, solvere est consuetum. 

De apibus non solvitur décima, nisi vendantur vel liquen- 
tur, vel numerus compleatur. 

De lino non solvitur décima, donec positum fuerit ad 
perticam. 

De personis, quae mutant locum suum, dicimus, quod, 
si veniant ad aliquem locum causa morandi, nox sola facit 
parochianum. Et si postmodum lepra inficiantur, quanto- 
cumque tempore moram ibi fecerint, debent reverti ad pro- 
priam ecclesiam baptismalem ; et ibi debent eisdem, si sint 
pauperes, loca et domus a parochianis assignari. Et notandum 
est, quod alterius conjugum superstes, quocumque ierit, paro- 
chianus remaneat quoad matrimonium contrahendum, ubi 
primus decesserit. Et si postea locum mutaverit et ad alium 
venerit pro matrimonio dumtaxat contrahendo et non pro 
aliis sacramentis, etiam revertetur ad ecclesiam baptismalem. 

De capellanis perpetuis et residentia beneficii competente 
non obstante dicimus, quod tenentur diebus dominicis et fes- 
tivis cum habitu decenti nocturnis lioris et diurnis interesse et 
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extremae unctioni, quae quolibet anno debet renovari 1 . Et si 
curatus sit citatus et absens ex causa légitima, tenentur 
eidem subvenire ; et, si sit infirmas, per quindenam subve- 
nient eidem, et non amplius, nisi sumptibus curati. Item 
tenentur per quindenam ante Pascha, et ante Pentecosten 
necnon ante Nativitatem Domini confessiones audire. Et ad 
haec omnia tenentur suis propriis sumptibus, nisi ab investito 
gratis largiatur. 

De exequiis etiam sciendum, quod decanus exequias sacer- 
dotum, clericorum, beneficiatorum seu ordinatorum, ac nobi- 
lium et leprosorum praedictorum habere eonsuevit; de 
aliis non. 

De oblationibus dicimus, quod quidquid ad altare et ad 
crucem Adorandi et coram aliqua imagine ponitur, vel in die 
parasceves offertur, oblatio nuncupatur. 

Item mamburni ecclesiarum et mensae pauperum per cura- 
tos debent de consilio parochianorum institui ; et per eosdem 
curatos et parochianos de bonis ad ipsum luminare et mensam 
pauperum pertinentibus debent semel in anno computum 
audire. 

Item, si quis legaverit simpliciter patrono seu suae eccle- 
siae, cedit investito ipsius ecclesiae ; et, si sit piis lpcis vel 
personis legatum et non investito, potest ipse investitus 
repetere ratione curae tantam pecuniam quantam majus lega¬ 
tum aliis factum ascendit. 

Item decanus noster consilia et capitula debet tenere, et 
eadem auctoritate superiorum suorum debet inbannire, et poe- 
nam pecuniariam potest de consilio fratrum absentibus impo- 
nere. Quae pecunia debet converti cum illis decem solidis, 
qui ab investies novis recipiuntur, in communes usus con- 

*) Benoît XIV, dans son excellent ouvrage De Synodo dioecesana, 1. VIII, 
ch. VIII, fait lhistorique des opinions des théologiens touchant rosage de 
réitérer le sacrement de l’Extrôme-Onction. Ne pourrait-on pas interpréter" 
ce passage de l'introduction solennelle des Saintes-Huiles ? 

Analectes IL 20 
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fratrum. Item solus decanus excusationem pro absentibus 
debet acceptare et présentes licentiare, et, ubi convenire 
tenentur, de superiorum nostrorum mandato specialiter con- 
vocare. 

Item dominus noster archidiaconns semel in an no juxta 
formam statutorum propter nos et ecclesias nostras in propria 
persoua tenetur visitare, et corrigere delinquentes secundum 
formaram declarationes. 

Item de infantibus inventis dicimus, quod communitas 
villae seu parochiae debet eos facere nulriri, ita quod nullum 
periculum eveniat de eisdem. 

Item de exequiis mortuorum dicimus, quod quidquid fit 
ad honorem corporis sepeliendi, seu omne id, quod ponitur 
super illud, sive non, cedere debet investito, excepto panno 
pauperum communi. 

Item sciendum est, quod in pluribus locis seu ecclesiis 
nostri concilii sint quaedam constitutiones spéciales obtentae 
et ab antiquo observatae, quae derogant isti generalitati, de 
qua superius fecimus mentionem; et teneri debent consuetu- 
dines spéciales in locis suis, nisi fuerint expresse juri con- 
trariae, vel taies, quae potius dici debent corruptelae quam 
consuetudines, vel abusus quam usus. 

Item si foenum, vel linum et semen, de quo conficitur 
oleum, sint matura ante festum Joannis Baptistae, tune 
sunt de anno futuro, quia nemo debet bis in anno metere. 

Has recordationes, quae a nobis sunt obiUèr in concilio 
recordatae, noster archidiaconus debet facere observare, et 
omnes, si nobis occurrerint. 

Quoad exequias decanus habet omnes milites et militissas, 
sive sint nobiles sive ignobiles, ac eorum legitiraos ; decanus- 
que bas omnes uxores nobilium, etiamsi ignobiles fuerint; 
iquia uxor nobilitatur per maritum nobilem; sed non ita eorum 
proies, nisi mater sit nobilis. Sed non contra, quia uxor 
nobilis non nobilitat virum ignobilem. Item decanus habet 
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omnes nobiles ex utraque parte, sive sint legitimi, sive 
naturales. Est sciendum ad propositum, quod unusquisque 
nobilis reputatur, etiam si ex solo latere sit nobilis. 

Decanus, si placet, solet et potest compellere auctoritate pro¬ 
pria omnes suspectos et suspectas de lepra ac etiam parochias, 
in quibus morantur, ut ducant eos ad exprimendum, an sint 
taies. Item decanus potest probare consensum quod suspecti 
de lepra, infecti etiam adjudicati leprosi, ut maneant in 
eorum villis, dum tamen dictus consensus processerit de 
consensu parochianorum. Item decanus habet juridictionem 
oranimodam leprosorum judicatorum, et est eorum succes- 
sor in mobilibus et domibus, exceptis leprosariis capellam 
et exemptionem campestrem habentibus, in quibus nihil 
exstat. Item, leproso judicato, decani debent dicere missam 
de Requiem , et ducere judicatum ad domum leprosi com- 
munem, praecipereque parochis, ut ministrent leproso con- 
sueta. Quod si non fecerint, decanus potest et debet eos 
monere et ad id compellere, scilicet ut ministrent consueta. 
Quod si facere recusaverint, idem decanus debet illos com¬ 
pellere toties quoties, defendereque ipsos leprosos ab omni 
molestatione, quia ex tune est eorum superior solus, nec 
habet amplius de eis se intromittere curatus, nec in morte, 
nec in vita, morbo leprosi probato et judicato. Dominica 
die aut altéra, super hoc si fuerit expediens, antequam 
sacerdos dicat missam, vadat ad domum leprosi in proces- 
sione cum aqua benedicta et cruce praecedente nihil dicendo ; 
in introitu domus aspergat sacerdos aquam benedictam super 
leprosum et ministrantes ; postea exeant domo una cum 
leproso ad ecclesiam cantando responsorium Subveniie sancti 
Bel et Qui Lazarum ; post haec, psalmum Miserere mei , si 
longior sit via. Duo intrent ecclesiam; sacerdos accedat ad 
missam celebrandam sicut pro defunctis, ac si essent nuptiae, 
quia iterum desponsat ecclesiam ; sed ipse leprosus, non cum 
aliis offerens, remânebit in medio ecclesiae panno mortuorum 
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absconsus sub byrro, terra superposita per totaru missain, ac 
si esset defunctus. Missa autem dicta, sacerdos albo mani¬ 
pule) et tela indutus vadat ad leprosum et ipsum communi- 
cet, eodem tamen prius confesso. His expeditis, exeat sacerdos 
ecclesia processionaliter cum aqua benedicta tamen conducendo 
leprosum ad leprosariara, cantando Libéra we Domine , item 
Qui Lazarum cum versibus ac etiam cum septem psalmis, 
si longa fuerit via. In introitu leprosariae dicat illi sacerdos 
Aperite illi portas justitiae , ingressus in eas conjitebitnr 
Domino, haec justi inlrabunt in cam. Leproso ingresso, su¬ 
per eutndeni aspergat aquam ; in introitu illi dicet Benedic- 
tio Dei Patris et Filii et Spiritus sancti descendat super le 
et inaneat semper, et super habitantes in hoc saeculo per 
Christum Dominum nostrum, amen . Postea sacerdos moneat 
ipsum leprosum de poenitentia habenda, ministrando ei albas 
chvrothecas, in quarum significatione denotatur conscientia 
munda, atque ei prebeatur scutella. Moneat etiam, ut caveat 
a congregatione hominum. In fine admonitionura projiciat 
sacerdos terram ter super leprosariam, dicendo Haec reqnies 
rnea in sacculum saeculi , hic habitabo quoniam elegi eam . 
Postea redeat sacerdos ad ecclesiam, revertendo proccssio- 
naliter, leprosum in sua leprositate dimittendo. Cum autem 
fuerit leprosus in lecto decumbens commuuicetur per pres- 
biterum et inungatur, si fuerit oleum infirmorum ; nec est 
horrendura ilium tangere tempore oportuno. Postea cum idem 
leprosus viam universae carnis fuerit ingressus, deferatur 
ejus corpus ad cimiterium et sepeliatur dicendo Omnes . Quo 
sepulto, fiat ejus servitium ponendo candelas super cande- 
labra et linteamen in medio templi super pavimentura; et 
est introitus missae : Os justi meditabitur, prout de uno 
confessore 1 . Nota etiam quod quando pueri leprosorum ve- 

M « La séparation des lépreux se fait processionnellement avec les ritsde 
« l'Eglise, comine il est marqué dans le Rituel de Liège, p. 227, 232, etc. » 
Sohet, Instituts de droit, Iiv. I, tit. 98. 
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niunt ad baptismum, non debent baptisari super fontes, 
sicuti pueri aliorum, sed supra piscinam in qua ponitur 
vêtus aqua fontium, quando renovantur. 
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PROMOTIONS DE LA FACULTÉ DES ARTS 

DE L'UNIVERSITÉ DE LOUVAIN 1 . 


1428—1797. 


28 mars 1439. 

Admissi ad regentiam 8 oct. 1438 : Henricus de Dun- 
ghen, Ambrosius Engelen, Hugo de Haerlem, Carolus Viruli, 
Joannes de Geneth, Nicolaus Valckenisse, Henricus de Loe, 
Joannes de Wydoe ex Herck, Joannes Caets, Jacobus Angeli, 
Joannes Bloc, Wilhelmus de Eeckhout, Wilhelmus de Weert, 
Nicolaus de Haerlem, Henricus de Zomeren, Adam Wil- 
helmi Boghart de Dordraco, Godefridus Gompele, Herman- 
nus Brant, Joannes de Goes, Joannes Varenacker 2 . 

Admissi ad legentiam 8 oct. 1438 : Joannes de Naeld- 
wyck, Joannes de Buscoducis, (Jacobus de?) Bruxella, (Joan- 
nes de?) Trajecto, Joannes Sucquet 3 . 

Tentatores licentiandorum : Adam Wilhelrai Boghart de 
Dordraco decanus, Wilhelmus Supplicii de Antwerpia e 
natione Brabantiae, Jacobus (Mortaigne?) e natione Galliae, 
Carolus Viruli e natione Flandriae, et Joannes de Wemcl- 
dinghe e natione Hollandiae 4 . Examinatores : Henricus 
Ilelmont e natione Brabantiae, Wilhelmus de Eeckhout e 
natione Flandriae, Gerardus de Haerlem e natione Hollandiae. 
In natione Galliae fuit discordia 5 , 

*) Suite. — Voyez Analectes, I, p. 877. 

*) Acta, 8 octobris 1438, fol. 220 r*. 

*) Acta, 8 octobris 1438, fol. 220 r*. • 

4 ) Acta, 4 februarii 1439, fol. 231 r\ 

5 ) Acta, 5 februarii 1439, fol. 231 v\ Il est à remarquer qu'à partir de l'an¬ 
née 1437 jusqu'à la suppression de l'Université à la Ûn du siècle dernier, 
on rencontre des tenialores et des examinatores licenliandorum. Voyez les 
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La promotion de 1439 compte un primus extra onïinem . 
Les Actes le nomment domicellus Joannes de Rommerswael 
et Lotdyk, et en parlent de la manière suivante : Primus 
fuit militaris et tenebat statum lionestum semper a principio 
stndii sui s . 

1. Gerardus Ruyssche, Leerdamensis. 

Postea reg. in F. A. 

2. Joannes Matthys de Mechlinia. 

3. Gerardus Cotelron de Swollis. 

4. Joannes Driesche. 

5. Joannes de Yoerda. 

6. Theodoricus Greve de Hedele. 

7. Eustachius Va3sens de Sancto Audoinaro. 

8. Alcph Coenrardi de Buscoducis. 

9. Joannes de Landerchvs. 

10. Hermes Rogiers de Rothnaco. • 

Postea reg. in F. A. 

11. Nicasius de Snutere. 

12. Cornélius de Brilis. 

13. Gerlacus de Erp. 

14. Joannes de Lotharingia. 

15. Godefridus de Aerschot. 

16. Gerlacus de Rupe. 

17. Dominus Joannes de Lyra, presbyter. 

18. Joannes Smacl. 

19. Michaël de Trajecto. 

20. Joannes Barlaer. 

21. Augustinus de Ligno. 

Slatuta venerandae Facullatis Artium. capp. XIX et XX. En 1437, les exa¬ 
minateurs furent : Henricus de Dunghen, Joannes de Hasselt , Adam Wil- 
helmi Doghart de Dordraco et Johannes Caets (Acta, fol. 184 r*); en 1438 : 
Joannes de Buscoducis e natione Brabantiae, Joannes Morlaigne e natione 
Galliae, Joannes Vos e natione Flandriae et Xicolaus de Haerlem e natione 
Hollandiae (Acta, fol. 209 V). 

*) Acta, fol. 238 r\ 
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22. Wilhelmus Theodorici de Scoenhovia. 

23. Joannes Keemsike. 

24. Matthaeus de Wastina. 

25. Joannes de Sancto Trudone. 

20. Arnoldus Weylhuysen de Buscoducis. 

27. Joannis Ghyst de Gandavo. 

28. Walterus de Gouda. 

29. Egidius de Vilvordia. 

30. Michaël de Casleto. 

31. Nicolaus de Gouda. 

32. Ludovicus Fauquenier de Tornaco. 

33. Joannes Muntenberch. 

84. Hubertus de Gouda. 

35. Adrianus Joaunis Pétri de Haerlem. 

36. Joannes Gols de Wyck. 

37. Michaël Loe. 

88. Walterus de Molle. 

39. Joannes de Herst de Aerschot. 

40. Antonius Adriani de Ziericxzee. 

41. Martinus de Breda de Hulst. 

42. Balduinus de Furno de Nivella. 

43. Egidius Ghiselyn de Ostendis. 

44. Joannes de Biliveldia. 

45. Joannes Lammaert de Ostendis. 

46. Joannes de Bergis. 

47. Joannes de Alimonia. 

48. Petrus Mercherus de Chymaco. 

49. Joannes de Axella. 

50. Nicasius Hughes 4 . 

22 mars 1440. 

Admissi ad regentiam 8 oct. 1439 : Henricus (de Loe?) 
Joannes de Wydoe ex Herck, Joannes de Goes, Jacobus An 
*) Acta, fol. 238 
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gdi, Balduinus Henrici de Ziericxzee, Joannes Varenacker, 
Hugo de Haerlem, Carolus Viruli, Wilhelmus de Haerlem, 
Joannes Bloc, Willielmus de Eeckhout, Adam Wilhelmi Bo- 
gharl de Dordraco, Hermannus Brant, Henricus de Dun- 
ghen, Godefridus Gompele, Joannes de Geneth, Nicolaus 
Valckenisse 1 . 

Tentatoiîes licentiàndorum : Joannes de Buscoducis de- 
canus, Walterus de Bruxella e natione Brabantiae, Joannes 
Brisaert e natione Galliae, Thomas Reel e natione Flandriae et 
Joannes de Barlandia e natione Hollandioe 2 . Examinatores : 
Joannes de Wydoe ex Herck e natione Brabantiae, Joannes 
Gherbouct e natione Galliae, Yictor (Zwavenaerde?) e natione 
Flandriae, Cornélius Borch e natione Ilollandiae 3 . 

1. Dominus Joannes Villeman. 

2. Philippus Lewerke de Casleto. 

3. Joannes de Manville. 

4. Bartliolomaeus Turot. 

5. Henricus de Pascua de Cortraco. 

6. Gerardus Hebscaep de Turnhout. 

7. Nicolaus Jacobi de Angia. 

8. Joannes Bont. 

9. Dominus Jacobus Vitte. 

10. Jacobus Wiskerke. 

11. Egidius Valens vel Walyns. 

12. Petrus Multoris. 

13. Bartholomaeus de Insulis. 

14. Gerardus Boest de Buscoducis. 

15. Nicolaus de Trajecto. 

Postea reg. in F. A. 

16. Wilhelmus Perdiennet. 

17. Adrianus Duvennede. 

>) Acta, fol. 254 V. 

*) Acta, 3 februarii 1440, fol. 259 r\ 

5 ) Acta, 4 februarii 1440, fol. 259 r\ 


Digitized by LjOoq le 



— 226 — 


18. Jacobus Ruyssche de Haerlem. 

19. Adrianu9 de Ziericxzee. 

20. Robbinus Salvatoris de Sancto Trudone. 

21. Christianus Yalens. 

22. Henricus de Antverpia. 

23. Jacobus de Vlita de Brugis. 

24. Walter us Baers. 

25. Joannes Levis. 

26. Jacobus Sciornet. 

27. Martinus de Hallîs 1 . 

28. Joannes de Stanfordia. 

29. Joannes Riquart. 

30. Radinus Gattraan. 

31. Wilhelmus Boch. 

32. Egidius Warscout*. 

*) Martin de Hal faisait partie du cours promu en 1439; 6a promotion 
avait été retardée parce qu’il était de taille médiocre. On lit dans les 
Actes de la Faculté, sous la date du 28 mars 1439 : Martinus Hallis fuit 
réservais per islum modum quod debcret se anno sequenli presentare 
facullali et si tune placet'et tuti facultatif nemine conlradicenle, quod 
tune posset illo anno licentiari et locari inter gratiosos primus, quia in 
scientia fuit inventas gratiosus et statura persone fuit nimis parva ; ideo, 
uno réclamante, non posset, licentiari, sed posset, si vellet tune se subji - 
cere examini et temptamini, secundum judicium dominorum temptatorum 
et examinatorum tune eligendorum in meliorem locum ordinari. El si tune 
non placent adhuc alicui de facullale, debel adhuc sub eadem forma reser - 
vari ad alium annum et sic deinceps (Acta, fol. 239 r # ). Le 22 mars de 
Tannée suivante (1440) la Faculté statua : Super supplicatione unius sco - 
laris (Martini de Hallis), qui alio anno fueral reservatus pro licentiam 
adipiscendo in Artibus per quamdam conclusionem captam a magistro 
Adam Bogaert, pro tune decano, que erat disjunctiva sic vel quod submit - 
tel se temptamini et examini... habendo locum suum, a ut si placeret facultatif 
nemine réclamante, quod posset esse j/rimus in ordine gratiosorum. Et 
acceptavit sibi ultimam partem disjunctive. Et quoad illam partent placuil 
facultati admiltendo supplicationem suam, nemine reclamante (Acta, fol. 
260 v). 

*) Acta, fol. 261 r\ 
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1 avril 1441. 

Admissi ad regentiam 8 octobris 1440 : Godefridus Gom- 
pele, Henricus de Loe, Henricus de Dunghen, Joannes de Wy- 
doe ex Herck, Everardus de Haerlem, Joannes Bloc, Wilhelmus 
de Eeckhout, Joannes Varenacker, Carolus Yiruli, Gerardus 
de Haerlem, Wilhelmus de Haerlem, Henricus de Ghestel, 
Balduinus Henrici de Ziericxzee, Jacobus Angeli, Joannes 
Geneth 1 . 

Admissi ad legentiam 8 octobris 1440 : Joannes de Goes 
et Joannes de Buscoducis*. 

Tentatores licentiandorum : Robertus de Landa, deca- 
nus, Arnoldus Belx e natione Brabantiae, Joannes Mortai- 
gne e natione Galliae, Joannes Nepotis e natione Elandriae 
et Joannes de Wemeldinghe e natione Hollandiae 3 . Exami- 
natores : Henricus de Ghestel, Joannes Geneth, Wilhelmus 
de Eeckhout et Joannes de Barlandia 4 . 

1. Domicellus Joannes de Halewyn. 

2. Egidius Bailleul 5 . 

Mol., p. 505 et passim; Fopp., 26; Val. And., p. 89; Paq., Il, 
p. 290 ; Cat . prim ., p. 13. 

3. Egidius Weytens. 

4. Andréas de Clebeke. 

5. Wilhelmus Le Fossier. 

6. Amoricus Mauroy. 

7. Walterus Gruteren. 

8. Joannes Spierinck. 

Mol., p. 561; Val. And., p. 228. 

*) Acta, fol. 272 v*. 

*) Acta, fol. 272 r. 

*) Acta, 3 et 4 februarii 1441, fol. 282 r\ 

4 ) Acta, 6 februarii 1441, fol. 282 v*. 

5 ) Egidius de Bailleul fuit primus in schola Artium anno 1441. Prae - 
ponitur lamen ei ob nobililatem Joannes de Halewyn. Molanls, Hist. Lovan 
I, p. 505. 
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9. Egidius de Ziericxzee. 

10. Balduinus Silvestris. 

11. Wilhelmus Grote. 

12. Goeswinus de Melsbroeck. 

13. Henricu8 de Aa. 

14. Eustachius Rincenael, 

15. Nicolaus de Montibus. 

16. Joannes Calot. 

17. Gerardus Cambier. 

18. Nicolaus Joannis de Bursalia. 

19. Martinus de Rode de Buscoducis. 

20. Joannes Mercatoris. 

21. Rolandus Yinghere. 

22. Joannes de Merica, 

23. Ludovicus Slipe. 

24. Winocus de Capella. 

25. Joannes Lennot. 

26. Cornélius Syroetskerke. 

27. Joannes Certoyr. 

28. Joannes Altariva. 

29. Joannes. 

30. Jacobus de Zomeren. 

31. Joannes de le Loge. 

32. Judocus de Beka. 

33. Joannes de Brabantia. 

34. Johannes Beghin 1 . 

11 avril 1442. 

Admissi ad regentiam 7 octobris 1441 : Godefridus Gom- 
pele, Hermannus Brant, Arnoldus Belx, Tlieodoricus Borre, 
Joannes de Widoe ex Herck, Joannes Kecht, Everardus de 
Haerlem, Carolus Viruli, Joannes Varenacker, Wilhelmus de 

*) Acta, fol. 289 v*. 
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Eeckhout, Balduinus Henrici de Ziericxzee, Jacobus Angeli, 
Adam Wilhelmi Boghart de Dordraco, Gerardus de Haerlem, 
Joannes Versaeren, Gerardus Ruyssche, Henricus de Ghestel 1 . 

Tentatores licentiandorum : Arnoldus Belx, Joannes 
Mortaigne, Joannes Moriaen et Christophorus de Haemstee. 
Examinatores : Joannes de Buscoducis, Joannes Gherbode, 
Joannes Nepotis et Adam Wilhelmi Boghart de Dordraco*. 

1. Paulus de Zomeren. 

2. Petrus de Rivo 3 . 

Mol., p. 507 et passim; Fopp., p. 1004; Yal. And., p. 95 ; Cat. 
prim.y p. 14. 

3. Wilhelmus Caldenberch. 

4. Joannes Ghiselen de Burburch. 

5. Wilhelmus Gryseel. 

6. Alverus de Werdenberch. 

7. Joannes Hoeren. 

8. Dominas Tielmannus de Yliermael. 

9. Balduinus Goethaïs. 

Medicinae doctor. Val. And., p. 228. 

10. Jacobus Primi. 

11. Joannes Poteri. 

12. Joannes Poorters. 

13. Ludovicus de Gandavo. 

14. Livinus de Gandavo. 

15. Jacobus Werden. 

16. Georgius Regis. 

17. Theodoricus de Bergis. 

18. Jacobus de Haerlem. 

19. Jacobus Hooren. 

Acta, II, fol. 3 v*. 

*) Acta, 3 et 5 februarii 1442, II, fol. 11 v et 12 r\ 

*) Foppbns , dans la Bibliotheca Belgica, dit que De Rivo fut premier au 
concours de 1442; le Catalogué primorum assigne deux premiers à mérite 
égal. Nous ferons observer que, dans les actes, on ne trouve aucune don¬ 
née pour légitimer ces assertions. 

Analectes II. 21 
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20. Petrus de Haerlem. 

21. Nicasius de Herenthals. 

22. Wilhelmus de Myrica. 

23. Walterus de Haerlem. 

24. Oliverus de Tila. 

25. Joannes de Middelbnrch. 

26. Reynerus de Bergis. 

27. Joannes Willaey. 

28. Walterus de Lira. 

29. Joannes de Palude. 

30. Osto seu Eustachius de Eure 1 . 

8 avril 1443. 

Admissi ad regentiam 8 octobris 1442 : Egidius Ilan- 
naerts, Joannes Varenacker, Godefridus Gompele, Joannes de 
Wydoe ex Herck, Balduiuus Henrici de Ziericxzee, Jacobus An¬ 
gel i, Henricus de Ghestel, Egidius Divitis, Gerardus de Haer¬ 
lem, Joannes Versaeren, Joannes Kecht, Henricus de Zome- 
ren, Arnoldus Belx, Carolus Viruli, Theodoricus Borre, Eve- 
rardus de Haerlem, Gerardus Ruyssche*. 

Tentatores licentiandorüm : Everardus de Haerlem, 
Henricus de Ghestel, Jacobus Angeli et Joannes Brassaert. 
Examinatores : Joannes Bloc, Joannes Varenacker, Rober- 
tus Legrant et Hugo de Haerlem 3 . 

1. Dominus Petrus Brixiusde Puteo. 

2. Joannes Duys. 

3. Franco de Kersbeke. 

4. Joannes Ghiselberti de Oosterwyck. 

5. Joannes de Dunck de Wouda. 

6. Joannes de Munta de Gandavo. 

7. Gisbertus Dreischer. 

*) Acta, II, fol. 13 t". 

*) Acta, II, fol. 23 r et v. 

*) Acta, II, 2 et 7 februarii 1443, fol. 31 v et 32 v # . 
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8. Egidius Pape de Bruxella. 

9. Joannis Cupis. 

10. Joannes Joveneel. 

11. Egidius Pattin de Meninis. 

1£. Joannes de Monte de Dyonanto. 

13. Joannes Reyginaldi. 

14. Jaspar de Bacnlo. 

15. Arnoldus Peele de Diest. 

16. Henricus Ghester de Leodio. 

17. Gilbertus Duynkerke. 

18. Dominus Wilhelmus Tayne. 

Nominaturetiam Wilhelmus Arnoldi; J. U.D.; Val. And., p. 172. 

19. Gisbertus de Hyssone de Gandavo. 

20. Joannes Wust de Knesselt. 

21. Joannes Mercelii de Desschel. 

£2. Joannes Peymans de Wellis. 

Medicinae doctor; Val. Aîtd,, p. 228 ; Mol., p. 562. 

£3. Adrianus de Goeree. 

£4. Geralinus Karebbe. 

£5. Jacobus Bosschere de Hulst. 

£6. Joannes Clerici de Aldenardo. 

£7. Nicolaus de Nissa. 

£8. Robertus Denghinehault de Monstriolo. 

£9. Joannes Vander Varent de Alosto. 

30. Wilhelmus de Rotterdam. 

31. Goeswinus Ourogghe. 

3£. Walterus Peene. 

33. Martinus de Middelburch. 

34. Joannes Coqnelant. 

35. Joannes de Quercu. 

36. Joannes Doghens de Bruxella. 

37. Wilhelmus de Nissa. 

38. Joannes de Busco de Hasselt. 

39. Arnoldus Stock de Angia. 


Digitized by LjOoq Le 



— 232 — 

40. Adrianus de Middelburch. 

41. Léo de Petra. 

42. Joannes de Prato. 

43. Gabriël de Heffen de Mechlinia. 

44. Michaël de Bergis. 

45. Joannes Andree. 

46. Michaël de Casleto. 

47. Joannes Homisde Herenthals*. 

1444. 

Admissi ad regentiam 8 octobris 1443 : Egidius Han- 
naerts, Joannes Saers (Versaeren) de Gandavo, Godefridus 
Goropele, Joannes Varenacker, Arnoldus Belx, Carolus Viruli, 
Jacobus Angeli, Chistophorus de Haemstee, Ilenricus de Zo- 
meren, Gerardus de Haerlem, Everardus de Zwollis, Everardus 
de Haerlem, Henricus de Ghestel, Egidius Divitis, Gerardus 
Ruyssche*. 

Admissi ad legentiam 8 octobris 1443 : Wilhelmus Fas- 
sier, Egidius Bailleul, Joannes Spierinck et Robertus Magni 3 . 

Les Actes de la Faculté des Arts manquent dans le registre 
authentique depuis le 14 novembre 1443 jusqu'au 6 juillet 
1445. Les différents recueils manuscrits des promotions que 
nous avons pu consulter, assignent comme premier du con¬ 
cours de 1444 : 

1. Joannes de Helmont. 

10 avril 1445. 

1. Joannes de Syranno. 

Alii, dit Molanus, ( llist . Zovan., I, p. 590), oh nobilitatem 

*) Acta, If, fol. 34 r. 

*) Acta, II, fol. 44 r*. 

*) Acta, II, fol. 44 r*. 
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aut dignitatem ecclesiasticam primo loco pronuntiali, quales 
fuerunt . Joannes de Syranno , canonicus Leodiensis . 

2 avril 1446. 

Admissi ad regentiam 8 octobris 1445 : Amoldus Belx, 
Joannes de Wydoe ex Herck, Carolus Viruli, Jacobus Angeli, 
Hugo de Haerlem, Joannes Versaeren, Gerardus de Haerlem, 
Everardus de Zwollis, Petrus de Rivo, Egidius Bailleul, Joan¬ 
nes Spierinck, Henricus de Ghestel, Egidius Divitis, Nico- 
laus de Trajecto, Godefridus Gompele, Hermes Rogiers de 
Rothnaco, Joannes Scut 1 . 

Admissi ad legentiam 8 octobris 1445 : Joannes Driesche 
et Egidius Hannaerts*. 

Tentatores licentiandokum : Joannes de Buscoducis e 
natione Brabantiae, Petrus Desplechin e natione Galliae, Jo- 
cobus Angeli e natione Flandriae et Joannes Rant e natione 
Hollandiae. Examinatores : Arnoldus Belx e natione Braban¬ 
tiae, Paulus Reginaldi e natione Galliae, Egidius Divitis e 
natione Flandriae et Gerardus de Haerlem e natione Hol¬ 
landiae 3 . 

Primas extra ordinem : Dominas Theodoricus [Van Andel], 
decanta Ande?iectensis , scriptus in cednia non erat, sedpropier 
revereniiam per s on e sue de consensu canccUarii et Facultatis 
Artium primo per se vocatus est, priusquam litera aperiretur , et 
cum ceteris , qui sequuntur , ex litera vocatis licenlialus* 9 

1. Wilhelmus de Bruxella. 

2. Henricus de Cloetinghen. 

Postea reg. in F. A. 

3. Robertus de Ascha, 

4. Antonius de Ziericxzee, 

*) Acta, II, fol. 83 v\ 

*) Acta, II, fol. 83 V. 

*) Acta, II, 3 et 8 februarii 1446, fol. 91 v* et 92 r*. 

4 ) Acta, II, 2 aprilis 1446, fol. 96 V. 

21 . 


Digitized by LjOoq Le 



— 234 — 


5. Philippus de Vivario, alias de Gandavo. 

6. Henricus de Thenis. 

7. Wilhelmus de Leydis. 

8. Joannes Tenremonda de Insulis. 

9. Theodoricus de Delft. 

10. Walterus de Rupelmunda. 

11. Natalis Dondelet. 

12. Joannes de Egmunda. 

18. Joanne9 de Incuria. 

14. Joannes de Aerschot, 

15. Egidius de Capella. 

16. Joannes de Gandavo. 

17. Petrus de Angia, 

18. Henricus de Lira. 

19. Bartliolomaeus Moensde Bruxella. 

20. Léo Pratuli. 

21. Petrus Saus. 

22. Joannes de Duffelis, 

Notatur in codioe ms. collecto ab erud. Bax : S. Th. D. in Unie. 
N.... 9 ex prtore ahhatiae Tongerloënsis , anno 1473, praeponitu* 
8. Sulpiêii Diesthemii, Obiit 29 martii 1487. Praepositus itie 
Diesthemiensis vocatur etiam Joannes Mattkei. 

23. Joannes de Antwerpia. 

24. Jacobus Militis. 

25. Egidius de Casteleno. 

26. Andréas de Nivella. 

27. Walterus de Haerlem, 

28. Joannes de Linteris. 

29. Petrus de Maldeghem. 

30. Henricus Meys de Lovanio 1 , 

2 avril 1447. 

Admis9i ad regentiam 8 octobris 1446 : Carolus Viruli, 
Joannes de Wydoe ex Herck, Jacobus Angeli, Henricus de 
') Acta, II, fol. 96 v\ 


Digitized by LjOoq Le 


Ghestel, Egidius Divitis, Hugo de Haerlem, Gerardus de 
Haerlem, Gerardus de Rivo, Petrus de Rivo, Egidius Bail- 
leul, Leonardus de Bruxella, Nicolaus de Trajecto ; 10 octo- 
bris : Joannes de Hasselt, Jacobus de Scotia 1 . 

Admissus ad legentiam 8 octobris 1446 : Petrus Des- 
plechin*. 

Tentatores licentiandorum : Joannes de Buscoducis e 
natione Brabantiae, Joannes Petitpas e natione Galliae, Jaco- 
bus Àngeli e natione Flandriae et Joannes de Wemeldinghe 
e natione Hollandiae. Examinatores : Henricus de Ghestel e 
natione Brabantiae, Egidius Bailleul e natione Galliae, ller- 
mes Rogiers de Rothnaco e natione Flandriae et Balduinus de 
Ziericxzee e natione Hollandiae 3 . 

1. Augustinus de Nethene. 

2. Joannes Magistri. 

Canonicus Sylvaeducensis 17 maji 1474; obiit anno 1500. Cofp., 
II, p. 103. 

3. Joannes Zamslacht. 

4. Joannes de Dreyscher, filius Danckardi. 

5. Jacobus de Dreyscher major. 

6. Renerus de Leodio. 

7. Joannes de Baliolo. 

8. Joannes de Papenhoven. 

Val. And., p. 172 ; Mol., p. 537 et passim. 

9. Joannes de Hassele dictus de Leodio. 

10. Jacobus de Merchem. 

11. Renerus Colyn. 

12. Egidius de Platea. 

13. Antonius Hellebolle. 

14. Hugo de Bergis. 

15. Henricus de Butsel. 

*) Acta, II, fol. 105 r et v. 

*) Acta, II, fol. 105 r. 

*) Acta, II, 3 febroarli 1447, fol. 116 
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16. Jacobus de Duvelandia. 

17. Joannes Grebber de Delft. 

18. Cornélius de Bruxella. 

19. Lottinus Yiruli. 

Cognatus Caroli Viruli, fundatoris et regentis paedagogii Liliensis, 
regens in Lilio, et can. D. Pétri Lovan.; Mol., passim. 

20. Hugo Wiskerke. 

21. Gisbertus Nicolai de Rotterdam. 

22. Cornélius de Ziericxzee. 

23. Joannes Alardi de Delft. 

24. Nicolaus de Valenchenis. 

25. Walterus de Hekelbeke, alibi de Ekelsbeke. 

26. Jacobus de Dreyscher minor. 

27. Petrus de Insulis. 

28. Gerardus Sackebant de Aldenardo. 

29. Petrus Pyron. 

30. Nicolaus de Amsterdam mis. 

31. Wilhelmus de Gandavo. 

32. Philippus Lammonsnier. 

33. Michaël de Rupelmunda 1 . 

Les Actes de la Faculté des Arts présentent une lacune de 
près d'un siècle après l'année 1447. Le second volume des 
Actes finit au 12 novembre 1447 ; les volumes depuis le troi¬ 
sième jusqu'au sixième inclusivement sont perdus; le septième, 
commençant au 5 janvier 1535, et le huitième, nous ont été 
communiqués par Mgr de Ram; les suivants se trouvent aux 
Archives générales du Royaume. Nous sommes donc obligés de 
recourir aux recueils manuscrits des promotions pour la pé¬ 
riode qui s'étend de 1447 à 1535. Malheureusement ces collec¬ 
tions sont incomplètes; ainsi, par exemple, de 1448 à 1482, 
elles ne mentionnent que trois ou quatre noms ; plus tard elles 


*) Acta, II, fol. 118 r*. 
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donnent ordinairement les cinq on six premiers du concours. 
Ce sont ces fragments de listes que nous reproduisons tels 
que nous les avons trouvés dans les documents cités. Pour 
Tannée 1448, nous avons transcrit la série des bacheliers-ès- 
Arts de 1447, dont la plupart, selon Tusage établi, auront 
été promus à la licence au commencement de Tannée sui¬ 
vante. 

1448. 

Admissi ad regentiam 7 octobris 1447 : Carolus Viruli, 
Arnoldus Belx, Henricus de Ghestel, Egidius Divitis, Joan- 
nes Bloc, Gerardus de Haerlem, Godefridus Goûipele, Joan- 
nes de Wydoe ex Herck, Egidius Hannaerts, Jacôbus de 
Scotia, Hugo de Haerlem, Hermes Rogiers de Rothnaco, Eve- 
rardus de Zwollis, Petrus de Rivo, Nicolaus de Trajecto, 
Joannes Wellens, Joannes de Cloetinghen, Egidius Bailleul, 
Egidius de Bruxella, Leonardus de Bruxella 1 . 

Admissus ad legentiam 7 oct. 1447 : Gerardus de Haerlem*. 

Joannes de Angia. 

Joannes de Purnis. 

Balduinus de Gouda. 

Nicolaus de Scotia. 

Walterus de Netenen. 

Joannes Dou. 

Petrus de Tylia. 

Judocus Pannemaker de Alosto. 

Cornélius de Ziericxzee. 

Henricus Loyen. 

Petrus Perigrini. 

Petrus de Hoghestade. 

Joannes de Monte Sancti Andree. 

M Acta, II, fol. 127 r etv. 

•) Acta, U, fol.-127 V. 
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Walterus Blie. 

Adrianus de Delft. 

Petrus Militis. 

Martinus Mathei de Eversdyck. 

Joannes de Witevelde. 

Joannes de Harderwyck. 

Bartholomaeus de Ziericxzee. 

Livinus Damman. 

Joannes Luttre. 

Antonius de Hoogstraeten. 

Jacobus de Ziericxzee. 

Oliverus Maes. 

Henricus Boets. 

Joannes de Thymo. 

J. U. D.; Mol., p. 136, 637, 762 et 870; Val. And., p. 173. 
Nicolaus de Sciedammis. 

Joannes de Silva. 

Wilhelmus de Tyela. 

Nicolaus Maupayefc. 

Joannes de Waremia. 

Henricus de Amsterdammis. 

Joannes Bosselaer. 

Wilhelmus Varenacker. 

Mathias de Gompele. 

Antonius de Kerckwerve. 

Joannes Juvenis. 

Gerardus Killeman. 

Brandolphus de Harderwyck. 

Gerardus Carlier. 

Petrus de Axella. 

Joannes Lombaerts. 

Libertus de Borloe. 

Hubertus Celen de Helmont. 

Jacobus de Middelburch. 
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Joannes Jacobi de Lougavilla. 

Gerardus de Landen 4 . 

21 mai 1452. 

1. Joannes Bont, Lovaniensis. 

Joannes Bont in gratiam fratrie , caneeliarii , colloeatusfuit primns 
. relaxatis juramentis officiariorum. Mol., p. 591 et 695. 

29 novembre 1459. 

1. Nicasius de Voerda, alias Yan Voerden vel Vervoort, ex 
Heyst-op-den- Berg. 

Caecus;J.C.D. ; Fopp.,p. 899; Pa<j.,II, p. 173; Cat. prim ., p. 14. 
1465. 

1. Bndolphus Agricola, ex Baflo prope Groeningen*. F 
Mol., p. 599 ; Fopp., p. 1079 ; Cat. prim ., p. 15; F. Nève, Mé¬ 
moire sur le collège des T rois-Langues, p. 13-16 et 124. 

1478. 

1. Adrianus Florentii, Ultrajectinus. P 

Postea Summus Pontifex sub nomme Adriani VI. Val. And., 
p. 95; Mol., p. 599 et passim; Cat . prim., p. 15; videsis 
etiam nostrum Apparatum de vita et scriptis Adriani VT, prae- 
fîxum opusculo cm titulus : Syntagma doctrines theologicae 
Adriani Sexti, Lov. 1862, in-8<\ 

1483. 

77 promoti . 

1. Antonius Crabbe, Mechliniensis. P 

Mol., p. 512 et passim; Val. And., p. 100; Cat. prim., p. 16. 

2. Matthias de Petra, Insulensis. 

3. Joannes., ex Lubbeek. 

*) Acta, n, fol. 117 V. 

*) Les lettres majuscules F, L, P, G, désignent les pédagogies où rélève 
au nom duquel elles sont ajoutées, a fait son cours de philosophie. F, 
Falconensis; L, Liliensis; P, Porcensis; C, Castrensis. 
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4. Joannes Van Dyck, ex Hoogeloon. 

Pastor in Hoogeloon circa annum 1500 ; deinde prepositus S. Sul- 
pitii Diesthemiensis. 

5. Wilhelmus Simonis, Leydensis. 

1484. 

58 promoti . 

1. Marcellus de Arendonck. F 

Phil. prof, in F., et anno 1510 Senatus Brabantiae consiliarius. 

2. Nicolaus Zoete, ex Via ne. 

3. Joannes de Coemeterio, Iprensis. P 

Phil. prof, in P. 

4. Joannes Bakel, ex Saftingen. 

5. Antonius Wilhelmi de Poortvliet, Zelandos. C 

Phil. prof, et reg. C.; Mol., p. 598 ; Kbuger, Potomographie. II, 
p. 272. Obiit 1 octobris 1514. 

1485. 

51 promoti . 

1. Jacobus de Hoogstraeten. F 

Phil. prof, in F.; postea Coloniae ingrcssus ord. Praed.; 
S. T. D. et haereticae pravitatis inquisitor. Fopp., p. 517 ; Cat. 
prim ., p. 17 ; Quetip et Echard, Script ores ordittis Praedicato- 
rum , II, p. 67. 

2. Florentius Oem de Wingaerde, Hagae-Comitanus. 

J. U. D.; bis Academiae Lovaniensis rector; Adriano YI amicis- 
simus ; Val. And., p. 178. 

3. Elias Maldeghem, Aldenardensis. L 

Phil. prof, in L. 

4. Simon Wissemius, ex Wemeldinghe. C 

Phil. prof, in C. 

5. Nicolaus Le Prince, Bellomontanus. P 

Phil. prof, in P. 

6. Léo Outers, ex Hondiscota. 

Phil. prof, et reg. in L.; canonicus ecel. cathedralis Leodiensis, 
ibidemqne ad D. Paulam prepositus, et cancellarius. Mol. , 
passion. 
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1486. 

41 promoti. 

1. Laurentius Consey, alibi Couretyn, ex San cto Andrea. F 

2. Joannes Nicolaide Palude, vulgo Vandenbroeck, Lova- 

niensis. 

J. U. D.; oriundus ex Herenthali , sed patria Lovaniemis. Mol., 
p. 698 ; Val. And., p. 180. 

3. Jacobus de Quercu, Antverpiensis. L 

4. Henricus deGroeningen. 

5. Joannes Magni, Gandavensis. L 


1487. 


58 promoti . 

1. Bçrnardus Bucho ab Aytta, allas de Leowardia. F 

Hoynck Van Papendreciit, Analecta Bégica , I, part. I, p. 4-13, 
55-68 et 259-260; Van Heussen, Ilist. episc. foed. Belgii, I, 
428 ; Cat. prim. t p. 17. 

2. Adamus de Erp, ex Beek. C 

Pliil. prof, in C. 

3. Matthaeus de Diepenbeeck. 

4. Joachim de Layen, Tornacensis. 


5. 


Canonicus Cameracensis. 
Adrianus Bluck, ex Dreischor 1 . 
Phil. prof, in C. 

1488. 


C 


57 promoti . 

1. Joannes La Lu, Montensis. 

2. Nicolaus Heems de Capella, Bruxellensis. 

J. U. D. et prof.; Mol., p. 542; Fopp., p. 911; Val. And., 

> p. 180. 


f ) Les recueils des promotions assignent d’ordinaire comme septième 
du cours de 1487 : Joannes Bourgeois, Montensis. S'il n'y a pas d'erreur 
dans cette indication, il faut admettre que Jean Bourgeois de lions, promu 
en 1487, n’est pas le même que Jean Bourgeois de Mons, vicaire-suffra- 
gantde l'archevêque de Cologne. En effet, ce dernier faisait déjà partie du 
grand conseil de l'Université en 1474. 

Analectes II. 22 
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3. Jacobus Daniëlis, Antverpiensis. 

4. Joannes Bartholomaei, Hoogstratanus. 

5. Joannes Coelmans, Delphensis. 

1489. 

42 promoti. 

1. Arnoldus Noppen, Buscoducensis. C 

Phil. prof, in C. 

2. Nicolaus Lestore, Montensis. F 

3. Joannes Huberti, ex Lommel. P 

Phil. prof, in P.; canonicus Antverpiensis, postea archidiaconus 
Eamennae. Obiit Antverpiae, 17 octobris 1532. Mol., p. 635 
et 637; Fopp., p. 678; Copp., I, p. 366, et V, 182; Kuyl, 
Gheel vermgerd , p. 32. 

4. Judocus de Gandavo. 

5. Joannes Cornelii, Bredanus. 

1490. 

54 promoti. 


1. Nicolaus Godefridi, ex Lieshout. P 

Phil. prof, in P. 

2. Judocus Dompel, Gandavensis. L 

3. Walterus de Weelde. P 

Phil. prof, in P. 

4. Wilhelmus Joannis, ex Vianen. C 


Phil. prof, in C.; S. T. D.; Mol., p. 511 et passim; Val. And., 
p. 99. 

5. Joannes Froment de Mortania. 

1491. 

28 promoti. 

Extra ordinem. Joannes Berri, nobilis*. 

>) Anno 1491, in decanalu Nicolai de Middelburgo, postmodum Claris si mi 
praesidU Mechliniensis, promoti sunt et vocati dominus Joannes Berri, no- 
bilis, Nicolaus Baceham ab Egmunda et alii septem. Post quos in circulo 
scrip8it alios novemdccim. Causa hujus circuli est, quia omnes isti novcm - 
decim judicabantur gratiosi et transibiles, ut loquebatur. Parum enim 
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1. Nicolaus Baechem, Egmundanus. F 

S. T. D.; Carmelita; Mol., p. 511; Val. And., p. 98; Cat.prim ., 

p. 18. 

2. Joannes de'Eldris, Leodiensis. 

3. Jacobus de Enchusia. 

4. Joannes de Ipris. 

5. Petrus Cauthem, Groninganus. F 

1492. 

25 promoti . 

1. Panlus llaghenryck (Achterryt?), Hoogstratanus. L 

Phil. prof. inL. 

2. Amoldus de Groeningen. 

3. Henricus Sas, Gorcomiensis. 

Phil. prof, in C. 

4. Paulus de Mera. P 

Phil. prof, in P., canonicus Sylvaeducensis. 

5. Gisbertus Sas, Gorcomiensis. C 

1493. 

48 promoti. 

1. Cornélius Brouwers, alias Braxatoris, ex Weert-Gelder. C 
Vocatur etiam Corn. Sculteti et Corn, de Werdt. S. T. L. et Àca- 
demiae Lo?. rector; Mol., p. 477 ; Cat. prim p. 18. 


2. Haro de Scaegen, Hollandus. F 

Phil. prof, in F. 

3. Jacobus Jacobi, Alkmariensis. L 

Phil. prof, in L. 

4. Bruno Brunonis, Trajectinus. • P 

Phil. prof, in P. 

5. Joannes Thomae, Bellomontanus. F 

1494. 

49 promoti . 

1. Gerardus de Meeuwen, Buscoducensis. L 


studuerant, palria per caplivitatem Maximiliani et per intestina bella multum 
perturbata. Soient autem gratiosi in fine absquc ordine adscribi. Molants, 
HUt. Lov., I, p. 590. 
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Pliil. prof, in L.; canonicus et vicedeeanus ecclesiae cathedralis 
Leodiensis; obiit 1543. Mol., p. 632 ; Cat. prim ., p. 19. 

2. Joannes Van Moller, Angiensis. F 

3. Joannes De Neve, vel TCevius, Hondiscotanus. L 

Phil. prof, et reg. L.; Erasmi hospes amicissimus. Obiit in L. 
anno 1522. Anno 1515 fuit Academiae rector. Mol., p. 477. 

4. Dionysius de Fumaco. P 

5. Wilhelm us Dikbier, Buscoducensis. 

1495. 


46 jpromoti. 

1. Gerardus Gerardi, vel Geeraerts, ex Doirne. C 

Phil. prof, in C. 

2. Petrus Van Dyck, Delphensis. L 

3. Robertus Carlier, Cameracensis. L 

4. Cornélius Wyns, ex Gestel. C 

5. Joannes Coron, Thudiniensis. F 


1496. 

75 promoti. 

1. Joannes Custodis, vulgo Ceusters, Brechtanus. L 

Mol., p. 601; Fopp., p. 623; Cat. prim., p. 19. 

2. Petrus Zelle, Herendaliensis. C 

Videtur iste Petrus Zelle idem esse cum Petro Zelle, alias Winckel , 
oriundo ex Herenthals, J. XJ. doctore, de quo agunt Val. And., 
p. 181, et Mol., p. 543. Obstat tamen quod, teste Valerio 
Andrea, Petrus Zelle, J. U. D., jam ab anno 1484 obtinuerit 
gradum J. U. baccalaurei et legum licentiati, atque ad concilium 
Universitatis fuerit admissus. Fallitur forte auctor Fastorvm 
academicorum in anno assignando. 

3. Henricus Richardi, ex Brinckstel. F 

4. Dionysius Millen, Ilasselensis. 

5. Robertus Fabri, Alostanus. 

Phil. prof, in P. 
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1497. 

54 promoti . 

1. Egidius Raussv vel Ransy, Leodiensis. C 

2. Nicolaus Hermanni, Alkmariensis. F 

3. Thomas Pauli, ex Biervliet. L 

Phil. prof, in L. 

4. Gerardus Nitaert, ex Oosterwyck. P 

5. Nicolaus Coppin, alias Meuran, Montensis. F 

Mol., p. 512 et passim; Val. And. p. 100. 

1498. 

70 promoti . 

1. Balthasar Yan Ylierden, Oirschotanus. F 


Phil. prof, in P.; postea in concilio Brabantiae advocatus. Cat , 
prim.y p. 19 ; Copp., III, 2, p. 165. 

2. Alardus Calyn, Cortracensis. C 

3. Joannes Dalmaert, ex Ossendrecht. 

4. Joannes Butse, ex Loo. 

5. Thomas de Haerlem. L 

Phil. prof, in L. 

1499. 

71 promoti, 

1. Joannes Neys, alias Driedo, Turnlioltanus. F 

Mol., p. 512 et passim; Yal. And., p. 100; Fopp., p. 630; 

Cat . prim.y p. 19 ; Van den Broeck, De Joannit Driedonis 
vita meritisque oratio in Annuaire de V Université catholique de 
Louvain , 1859, p. 241-258. 

2. Rudolphus Joannis, ex Monnikkendam. P 

S. T. L.; pastor in Gouda. Obiit 19 julii 1546. Mol., p. 124 
et 635 ; Batavia sacra , II, p. 181 r 
8. Antonius de Hoogstraeten. L 

4. Joannes de Herck, ex Rethy. C 

Phil. prof, in C. 

5 r Antonius Bordinckx, Antverpiensis. 

22 . 
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1500. 

72 promoti . 

1. Petrus de Rota, vulgo Vande Wiele, Teneramundanus. F 

Fuit caccus et claudus; obiit Teneramundae in liospitali S. Blasii 
anno 1522. Cat. prim ., p. 20, 

2. Cornélius de Hagis. C 

8. Adamus Ladoese, Aldenardensis. 

4. Joannes Taets, Ultrajectinus. 

Canonicus ecclesiae catliedralis ültrajectinae. 

5. Eustachius de Sichenis, vulgo Yande Rivieren. 

Mol., p. 514, ilium vocat Eustachium aFine; Val. And., p. 104; 
Fopp., p. 274; Quetif et Echakd, Scriptores ord. Praed %i 
II, p, 106. 

1501. 

103 promoti . 

1. Joannes Coelbergh vel Coelberti, ex Gestel. 

2. Sebcrtus Coelberg, ex Boxtel, 

Phil. prof, in F. 

3. Rolandus Bormans, ex Castel. 

4. Joannes Despauterius, ex Ninivis in Flandria. 

Grammatious celeberrimus. Mol., p. 602; Fopp., p. 627. 

5. Wilhelmus Huberti, ex Boxtel. 

1502. 

99 promoti , 

1. Cornélius Bogaerts, ex Bergis, 

2. Nicolaus Joannis Wyts, ex Edam. 

Phil. prof, in L. 

8. Godescalcus Rosemundus, Eyndhoviensis. F 

Mol., p. 513 et passim; Val. And., p. 103; Fopp., p. 377; 
Copp., III, l,p. 79. 

4. Nicolaus Bruhier, ex Berberino. 

5. Martinus de Weesbeeck, ex Ziericxzee. 
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1503. 

111 promoti . 

1. Andréas Bocquet, Ambianensis. 

2. Adrianus Joannis, ex Clutingcn. 

Phil. prof, in F. 

8 . Martinus Bernardi, Tiletanus. C 

4. Joannes Lubernis, Trajectinus. 

5. Ogerius Brulet, ex Yalencenis. 

1504. 

127 promoti. 

1. Martinus Snel, Gravelinganus. L 

2. Adrianus Yan Velthoven, Antverpicn.sis. C 

3. Arnoldus Dupont, ex Fraxinis. 

4. Joannes D'Oye, ex Yalencenis. P 

S. T. D.; Mol., p. 516; Val. And., p. 106; Paq., I, p. 61S. 

5. Martinus Dorpius, ex Naeldwyck. L 

S.T. D. et prof.; Mol., p. 513 ; Val. And., p. 101 ; Forp., p. 852 ; 
F. Nève, Mémoire sur le collège des Trois-Langues, p. 113. 

1505. 

1. Franciscus Craneveldius, Noviomagus. F 

J. U. D.; MoL.,p. 543; Val. And., p. 181; Fopp., p. 290; Cat. 
prim., p. 21. 

2. Judoeus De Yroye vel De Yroede, Gaverus. L 

J. U. D.; Mol., p. 545 ; Val. And., p. 182. 

8 . Joannes Scarley, Buscoducensis, C 

Reg. C.; S. T. B. et Acad, rector annol525; Copp., II, p. 340. 

4. Joannes Langlicrant, ex Bincliio. 

8 . T. D.; Val. And., p. 101. 

1506. 

• 102 vel 112 promoti . 

1. Joannes de Winckele, Lovaniensis. L 
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Medicinae doctor et fandator collcgii AVinckcliani ; Mol., p. 565 et 
passim; Val. And., p. 231; Cat. prim ., p. 21. 

2. Joannes Gallé, Leodiensis. C 

3. Judocus de Naerdis. 

4. Cornélius Prie, ex Duvelandia. 

6. Gregorius Bertolf, Lovaniensis. 

J. U. L., primus regii concilii praeses in Frisia; Mol., p. 092. 

1507. 

2. Ruardus Tapper, Encliusanus. 

S. T. D. et prof.; Mol., p. 515 et passim; Val. And., p. 105; 
Fopp., p. 1084 ; Van den Broeck, De Ruarài Tapperi vita et 
ecriptis oratio in Annuaire de VUniversité catholique de Louvain , 
1854, p. 178-195. 

1508. 

147 j oromoti. 

1. Henricus Andreae, Aerschotanus. C 

2. Livinus Leonardi, Middelburgensis. 

8. Veronus de Campis, Ilallensis. F 

Pii il. prop. in F. 

4. Henricus Iloevelmans, ex Westerhoven. 

S. T.L. et plebanus Antvcrpiensis ; Mol., p. 648. 

5. Petrus de Aggere, Vesaliensis. 

1509. 

148 promoti . 

1. Albertus Pighius, vel Pigghe, Campensis. F 

Mol., p. 523 et 577; Fopp., p. 42; Paç., I, p. 152; Cat. prim., 

p. 21. 

2. Nicolausde Chitara, ex Binchio. 

3. Matthaeus Corde, Bollariensis. 

4. Joannes Kestel, ex Steynvordia. 

5. Albertus Vlierden, Buscoducensis. 
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1510. 

148 promoti. 

1. Alexander Ayton, Adrichomius. L 

2. Melchior Matthaei, ex Yianda. C 

3. Wilhelmus Saghen, ex Goes. P 

4. Thomas Sigeri, Aerdenburgensis. 

5. Leonardus Leonardi, exCasteleto. 

1511. 

158 promoti, 

1. Georgius de Backere, Gandavensis. L 

S. T. L.; pastor ad S. Jacobum Gandavi, inter canonicos D. Ba- 
vonis adlectus; Hellin, p. 162 et 323; Cat. prim p. 22. 

2. Rumoldus Belser, Mechliniensis. P 

Medicinae doctor; Val. Axd., p. 232. 

3. Joannes De Vriese, ex Eeckeren. C 

4. Nicolaus Warry, Marvillanus. F 

Praeses collegii Bnsleidiani ; F. Nève, Mémoire sur le colléye des 
Trois-Langues, p. 99*101 et passim. 

5. Gerardus Chiers, Aldenardensis. 

1512. 

157 promoti . 

1. Joannes Stannifex, vulgo L’Estainier, ex Gosselies. P 

S. T. L.; phil. prof, in P. et praeses collegii Houterleani. Mol., 
p. 600; Paq., III, p. 622 ; Cat. prim., p. 22. 

2. Nicolaus Charles, Gandavensis. L 

3. Simon Roberti, ex Yliemen. C 

4. Joannes Bartholomaei, ex Heeze. F 

5. Audomarus De Coninck, Hondischotanus. L 

1513. 

155 promoti . 

1. Gerardus Moringus, vulgo Morinck, ex Bommel. C 

S. T. L., pastor et lector Trudonopoli. Inter alia acripsit vitam 
Adriani Sexti, Sumini Pontiûcis. Mol., p. 523 ; Fopp., p. 358 ; 
Cat. prim., p. 22; Copp., III, 1, p. 15. 
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2. Petrus de Corte vel Curtius, Brugensis. C 

Mol., p. 516 et passim; Val. And., p. 106; Fopp., p. 971; 
A. De Leyn, Esquisse biographique de Pierre de Corte (Cur¬ 
tius) , premier évêque de Bruges . Louv. 1863, in*8. 

3. Yeronus Arnoldi, ex Brania. P. 

Pater domus Standonicae Lovanii. 

4. Florentius Nicolaus Ryser, ex Monnikkendam. 

5. Wilhelinus a Fine, ex Someren. 

1514. 

149 promoti . 

1. Tossanus Hossey, ex Valencenis. F 

Pliil. prof, in F; postea Caroli V, Caesaria, consiliarius; demum 
episcopus Tuliensis in Lotharingia, necnon abbas commendata- 
rius Honnecurtensis in Cameracesio. Obiit anno 1565. Cat. prim. t 
p. 23. 

2. Joannes Plewiers, Buscoducensis. C 

Pbil. prof, anno 1528. 

3. Georgius Quaeygebuer, ex Castere. 

4. Martinus Yande Yoerde, Lyranus. 

5. Cornélius Andreae, Dordracensis. 

1515. 

152 promoti . 

1. Otto de Lerabeke, vel Lembelle, Nivigellensis. 

2. Joannes Maelsack, Aldernardensis. 

Phil. prof, anno 1528. 

3. Nicolaus Beken, Dicsthemiensis. 

Pracses collcgii Houterleani ab anno 1522 ad annum 1532. 

4. Martinus Boogaert, ex Saemslagh, 

5. Joannes Kreke, vel Hecke, ex Capryke. 

1516. 

196 promoti . 

1. Adrianus Amerotius, vulgo Amaury, Suessionensis. L 
J. U. L.; cardinalis Granvellani paedagogus ; in collegio Buslei- 
diano linguam graecam docuit. Mol., p. 607 et 792; Fopp., 
p. 9; Cat. prim.j p. 23; F. Nève, Mémoire sur le collège des 
Trois-Langues , p. 208-210 et 300. 


Digitized by LjOOQle 


of ni a otjit 



— 2ol — 


2. Laurentius Joannis, ex Goeree. P 

3. Tilmannus Clerici, vulgo Clerks, ex Geldrop. F 

3. T. L.; phil. prof, in F.; secundus collegii pontificii praeses. 
Obiit anno 1550. Vocabatur etiam Ggbens. Copp., I, p. 369, et 
HT, 1, p. 89. 

4. Cornélius Storms, Delpkensis. P 

5. Joannes Lorabaerts, ex Oosterwyck. C 

Canonicus Sylvaeducensis. Copp., II, p. 125. 

6. Marcellus de Craendonck vel Craenendonck,ex Tongelre 

prope Eindhoven. F 


Fundator collegii Craenendonck. Mol., p. 160 et 644; Val. And., 
p. 315 ; Vehn., p. 121 ; Copp., I, p. 378. 


1517. 

162 j vromoli. 

1. Cyprianus Hezius, Buscoducensis. C 

2. Servatius de Puteo, Bredanus. C 

3. Joannes Gutius, t^Crucius, ex Bergis L 

Phil. prof, in L. 

4. Rumoldus Beken, Mechliniensis. C 

5. Joannes Maude, Bothnacensis. L 


1518. 

158 promoti. 

1. Theodoricus Noppen, Buscoducensis. P 

J. U. D. in Acad. Aurelianensi, et juris civilis ibidem per annos cir- 
citer tredecim professorj postea Senatus Brabantiae consiliarius. 
Cat. prim ., p. 23; Copp., II, p. 533. 

2. Joannes Reyneri, ex Weert. C 

S. T. L., reg. C. et collegii Busleidiani ; postea canonicus Brugis ad 
S. Donatianum, et demum decanus ccclesiac collegiatae S. Joan- 
nis Buscoducensis. Copp., I, p. 375, et II, p. 90; F. Nève, 
Mémoire sur le collège des Trois-Langues, p. 391. 

3. Thomas de Castillon, Huensis. L 
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4. Christophorus Hennebuck, ex Frasne. 

Reg. F.; obiit 5 martii 1439. 

5. Petrus Matthiae, ex Bree. C 

1519. 

151 promoti. 

1. Jacobus de Meester, Haerleraensis. P 

2. Jacobus Matthiae, Bergizomensis. C 

3. Cornélius Suffridi, Amstelodamensis. 

4. Hermannus Antonii, ex Yerseke. 

5. Gaspar Joannis Valck, ex Hoevis. 

1520. 

120, 150 vel 170 promoti . 

1. Arnoldus Bartholomaei, ex Bergeyk. C 

Vocatur etiam Arnoldus Oridryus (ab opo;, nions, berg t et fpïç, 
quercus, eik). Fopp., p. 101; Paq., II, p. 33; Cat . prim ., 
p. 24; Copp., III, 1, p. 53. 

2. Judocus de la Rivière, Rollariensis. 

3. Joannes Rumoldi, ex Arendonck. P 

4. Joannes Hauchin, Mechliniensis. C 

5. Wilhelraus Houwers, Mechliniensis. 

Episcopus Sareptanus in partibus infidelium, suffraganeus episcopi 
Tornacensis. 

Sebastianus Augustus Neuzenus, ex Saftingen. 

Phil. prof, in L.; J. U. D. in Acad. Marpurgensi, ibidemque lin- 
guae bebraicae professor. Fopp., p. 1091. 

1521. 

162 promoti . 

1. Franciscus Titelmans, Hasselensis. P 

Phil. prof, in P.; capucinus Romae obiit 12 septerobris 1537. Mol., 
p. 264 et 600; Fopp., p. 314; Paq., II, p. 508; Cat. prim.> 
p. 24; Thonissen, Notice sur la vie et les écrits de François 
Titelmans. Liège, 1853, in-8®. 
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2. Michaël Drieulx, vel Driutius, Casletanus. L 

J. U. D.; decanus S. Pétri Lo?aniensis, fundator collegii Driu- 
tiani. Mol., p. 546 et passim; Val., And., p. 185: Vern., 
p. 123; Analectes , I, p. 195. 

3. Joannes Bourlet, ex Bellorano. F 

4. Gerardus Joannis Bartels, ex Sundert. 

5. Joannes Steynaerts, ex Meeuwcn. C 

Reg. C.; obiit 1 junii 1557. 

{La suite à la prochaine livraison). E. H. J. Reusens. 
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Serment prêté a l’église de Sainte-Gudule par les 
archiducs Albert et Isabelle. 

Nos souverains, à leur avènement, juraient de 
maintenir les droits et les privilèges de l’église de 
Sainte-Gudule et des autres églises du territoire de 
Bruxelles. Les archiducs Albert et Isabelle, prêtèrent 
le serment accoutumé, le 28 novembre 1599, devant 
le maitre-autel de l’église de Sainte-Gudule, en pré¬ 
sence de l’évêque de Tricario, nonce apostolique, et 
de plusieurs autres personnages importants, parmi 
lesquels on remarquait l’ambassadeur d’Espagne, le 
duc d’Aumale, le duc d’Aerschot, le prince d’Orange, 
le marquis d’Havré, le comte d’Aremberg, le comte 
de Solre, le comte de Berghes, marquis de Bergen- 
op-Zoom, Jean Richardot, Nicolas Damant. 

Les auteurs de Y Histoire de Bruxelles rapportent 
cette solennité au 5 septembre de l’année indiquée. 
C’est ce qui nous engage à donner un extrait de 
l’acte délivré par les Archiducs à cette occasion. On y 
lit immédiatement après la formule du serment : 
« Waervan ons hebbende de deken, capittel en mees- 
ters van de fabrycke van de voimoemde Sinte-Gudelen 
kercke, versocht hun te willen verleenen acte, heb- 
ben vergunt, ende doen depescheren desen onsejegen- 
woirdige brieffven by ons geteeckent. Ende is al 
tzelffde geschiet in de voirscreven collegiale kercke 
van Sinte-Gudelen tôt Bruessele voor den hoogen 
autaer, den voirscreven achtentwintichsten dach van 
november duysent vyffhondert negen entnegentich. <• 
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28 novembre 1599. 

Nos, Albertus et Elisabeth Clara Eugenia, Ilispa- 
niarum infans, Dei gratia arctiiduces Austriae, duces Bur- 
gundiae, Lotharingiae, Brabantiae, Limburgi, Luxemburgi 
et Geldriae, comités Habspurgi, Flandriae, Arthesiae, Bur- 
gundiae, Thjrolis, Palatini et Hannoniae, Hollandiae, 
Zelandiae, Namurci et Zutphaniae, marchiones sacri imperii 
Romani, domini Frisiae, Salinarum et Mechliniae, civitatum, 
oppidorum et territorii Trajecti, Transisulaniae et Groeningae, 
videlicet ego archidux, tamquam maritus et legittimus 
tutor praefatae serenissimae infantis, et ego infans, tamquam 
princeps proprietaria supranominatarum provinciarum, ut 
satisfaciamus et exequamur ea, quae vigesima prima augusti 
anni 1598 et ex nostra parte promissa et jurata fuere singulis 
ordinibus liujus Belgii inferioris, tune Bruxellis existentibus 
et congregatis in majori aula nostri palatii ibidem, juramus 
et promittimus ad haec sacrosancta evangelia, quod semper 
erimus fideles ecclesiae nos trac sanctae Gudilae caeterisque 
ecclesiis districtus et territorii civitatis nostrae Bruxellensis, 
et observabimus, faciemusque observari jura, privilégia, sta- 
tuta, consuetudines, possessiones, et libertates dictarum eccle- 
siarum, prout predecessores nostri, duces ducatus Brabantiae, 
hactenus fecerunt. Sic nos Deus adjuvetet omnes sancti ejus. 

Archives de l'église de Sainte*Gudule, à Bruxelles. 


Matthias Hovius, archevêque de Malines, institue, pour 
la ville de Bruxelles, la fête de saint Albert, évê¬ 
que de Liège. 

22 octobre 1613. 

Matthias, Dei et apostolicae sedis gratia archiepiscopus 
Mechliniensis, omnibus praefectis ecclesiarum oppidi Bruxel¬ 
lensis : collegiatae, parochialium et regularium quarumeum- 
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que. Notum facimus placuisse serenissirao principi nostro 
supplicare Suramo Pontifici modemo, Paulo. Quinto, ut offi- 
ciura sancti Alberti, episcopi Leodiensis, cardinalis et mar- 
tyris, cujus sacrum corpus pro singulari sua erga hune 
sanctum devotione ex ecclesia Rhemensi magna cum cele- 
britate deferri curavit in monasterium Carmelitissarum dis- 
ealceatarum a se erectum et dotatum, quotannis celebrari 
possit, tam quoad officium quam quoad missam, secun- 
dum régulas et rubricas breviarii Romani de uno martyre 
pontifice, die vigesima quarta novembris. Nam etsi natalis 
hujus sancti in vigesimam primam ejusdem mensis ineidat, 
impeditur tamen ejus celebratio per tria festa intercurrente, 
quod cum piissime Suae Celsitudini annuerit sanctissimus 
dominus noster 1 , per nos mandavit publicari vobis omnibus 
et vestrum singulis, iisdemque mandari, quod et facimus, ut 
dicta die vigesima quarta novembris officium divinum et mis¬ 
sam solcmnem in ecclcsiis vestris recitari faciatis de dicto 
sancto Alberto, pontifice martyre, ut eo rnagis dicti sancti 
meritis et suffragiis adjuvemur, quo devotius sacrum ejus cor- 
poris pignus, nobis divinitus concessum, veneramur. Datum 
Bruxellis, die vigesima secunda octobris anni 1613. 

Archives de l’église de Sainte-Gudulc, à Bruxelles. 


Fondation de la chapelle de Rosselaer, sous la paroisse 
de Baelen. 

Baelen, paroisse importante du diocèse de Mali- 
nes, ressortissait, avant 1559, au décanat de Bee- 
ringen, sous Liège. Depuis cette époque jusqu’au 
concordat, elle fit partie du décanat de Glieel, sous 

*) Voyez la bulle de Paul V dans l'ouvrage intitulé : Gcschivdenis van 
St, Alfmrtus van Leuven, bisschop van Luik, dnor J. David. î.euven, 1844, 
in-8*, p. 130. 
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Bois-le-Duc. Sa circonscription a une immense éten¬ 
due, et renferme trois chapelles spacieuses situées 
aux hameaux de Gerheyden, Schoor et Rosselaer 1 . 
Les deux premières existaient avant le seizième siècle ; 
celle de Rosselaer a été érigée en vertu de l’acte 
suivant. 

9 juin 1663. 

Judocus IIoubraken, sacrae theologiae licentiatus, eccle- 
siae cathedralis Antverpiensis canonicus et episcopatus Bus- 
coducensis vacantis vicarius generalis, omnibus visuris salu- 
tem in Domino. Cum niliil majori nobis curae sit quam Dei 
divorumque cultum et populi fidelis devotionem augeri, liben- 
ter conscnsimus et consentimus, ut in loco de Rosselaer, 
sub parochia Baclensi, in locum sacrae aediculae ligneae 
extruatur in honorem Deiparae Yirginis Mariae lapi- 
deum et amplius sacellum sub conditionibus infrascriptis : 
1° ut in praefato sacello diebus solummodo feriatis liceat 
sacrum celebrare; 2° ut beneficium vel bénéficia illic fun- 
danda a saecularibus tantum valeant possideri, quorum jus 
patronatus crit penes fundatores et penes nos institutio; 3° ut 
consanguinei praecipuorum benefactorum dicti sacelii aut eo- 
rum, qui ad fundationem beneficiorem plurimum contribuent, 
coeteris paribus, si idonei sintet infra annumsacerdotioinitien- 
tur, aliis praeferantur; 4° ut quotannis coram nobis aut depu- 
tatis nostris dicti sacelii directores, qui semper desumentur 
ex incolis de Rosselaer, et quidem pro primo anno a data 
hujus Cornélius Willems et Laurentius Tliys, ita ut primo 
a communitate de Rosselaer perpetuis temporibus novus 
singulis annis substituatur; 5° ut liceat nobis novas coiuli- 
tiones addere, praedictas interpretari, aut etiara restringere 
et insuper ordinare omnia, quae ad majus sacelii bonum 

*) L'église ou la chapelle de Hulsen, située sur le territoire de la com¬ 
mune de Baelen, était autrefois une dépendance de la paroisse de Meerhout. 

23 . 
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spectare comperiemus. Datum in municipio Mollensi, die 
nona junii anno Domini 1663, sub manu propria, signatura et 
vicariatus nostri sigillo. 

Archives de la chapelle de Rosselaer. 


Relation d'un vol sacrilège commis a Poppel. 

23 octobre 1735. 

Eminentissime Domine 1 , 

Quamvis grata non nuntiem, Eminentissime Vir, obliga- 
tionis tamen mcae duxi Eminentiae Suae enarrare, quomodo 
19 currentis circa decimam vespertinam hic advenerint très 
insignes latrones, qui, cum effregissent murum, aperùerunt 
portam lateralem ecclesiae e regione sacristiae, deinde taber- 
naculum optime clausum omni vi variisque instrumentis 
diruperunt, ciborium cum majori hostia et centum circiter 
parvis, duas thecas argenteas artifice elaboratas cum reli- 
quiis sancti Valentini et sancti Willibrordi, pixidem pro 
administrandis infirmis cum oleo infirmorum, et pecunias ex 
gazophylacio sancti Willibrordi abstulerunt. Cumque nullo 
conaminc portam sacristiae (in qua très calices cum para- 
mentis et linteaminibus asservantur) nec frangere, nec aperire 
potuissent, intacto adhuc gazophylacio ante imaginem beatae 
Mariae Virginis, quae quibuedam argenteis etiam tune erat 
ornata, fugerunt, circa medium secundae, Sylvamducis versus, 
terrefacti verosimiliter clamore cujusdam aurigae, qui cum 
ex alia parte ecclesiam praeteriisset, volens in vicina tabema 
divertere, famulum excitabat. 

Mane cum horrendum facinus et miserrimus ecclesiae nos- 

’) La lettre est adressée au cardinal Tbomas Philippe d'Alsace, arche¬ 
vêque de Malines et administrateur de la partie belge du diocèse de 
Bois-le-Duc. Poppel faisait partie du doyenné de Gheel depuis l'époque 
où l'administration de la partie belge du diocèse avait été confiée à l'arche¬ 
vêque de Malines. Auparavant, il appartenait au décanat de Hilvarenbeek. 
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trae status innotuissct, unus ex insequentibus fugientes videns 
in confinio ad quinque vel sex passus extra viara sub colle 
motam aliquam arenam, quasi instinctu divino eo properat 
et extendens baculura, statim sacram Hostiam detegit, quam, 
cum aliis ibidem absconditis et praefatis sancti Valentini 
et sancti Willibrordi reliquiis, demptis tamen thecis, cum 
ad locum sacrum, hora praeter propter hinc dissitum, comi- 
tante populo, processionaliter pervenissem, inveni et omni 
solemnitate ad ecclesiam portavi. Locum contactu Corporis 
Domini nostri Jesu Christi consecratum monumento aliquo 
sequestrari et exornari quantocius curabo 1 . 

Duas tertias oblatorum intentium (sic) lacticiniis tempore 
quadragesimae, nimirum quinque florenos cum duodecim assi- 
bus et diraidio, ex mera oblivione ad archipresbyterum Gelen- 
sem tempore paschali non detuli, cumque istos opportuniori 
occasione tradendos hactenus reservarim, omni submissione 
ab Eminentia Sua peto, num hoc casu ecclesiae nostrae 
maxime necessariis destitutae, et cujus reditus annui one- 
ribus ordinariis non sufficiunt, applicari non posscnt 2 . Qui 
Eminentissiraae Yestrae Gratiae cuncta prospéra a Domino 
apprecor, et, exosculata purpura, omni, qua par est, devo- 
tione submisissime subscribor, 

Eminentissime Domine, Eminentiae Suae 
humillimus famulus 

, F. G. Van Ryckevorsel, pastor in Poppel 3 . 

Poppel, 23 octobris 1735. 

Archives de l’église de Notre-Dame, à Anvers, capsa 
archipresbyleratus, Poppel. 

*) C'est là l'origine de la chapelle du hameau dit Roovaert. 

*) On lit à la marge de la lettre : Concessit Eminentissimu* Dominus /ac- 
ticiniorum ohlationes de annis 1735 et 1736. 

*) Voyez des détails biographiques sur Grégoire Van Ryckevorsel. curé 
de Poppel, dqns Coppens, Beschryving van het bisdom van Hcrtogen- 
boêck, IV, p. 201, note 10. 
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Documents relatifs a la nomination de Plaicard de 

Raigecourt a l'évêché d'Anvers faite par le roi 

Louis XV. 

L’évêque d’Anvers, Joseph-Anselme-François Wer- 
brouck, mourut dans sa ville épiscopale, le 24 dé¬ 
cembre 1747. Au mois de février de l’année suivante, 
Louis XV, dont l’armée occupait alors la Belgique, 
nomma au siège épiscopal d’Anvers Plaicard de Rai¬ 
gecourt, aumônier du roi. Prévoyant que sa nomi¬ 
nation aurait été déclarée de nulle valeur, Plaicard 
renonça volontairement à l'évêché d'Anvers, au mois 
d’octobre de la même année. Le 1 février 1758, 
Louis XV le nomma évêque d’Aire en Gascogne 1 . 

Extrait des registres du Conseil (VEtat du Roy . 

1748. 

Le Roy, ayant, par son brevet du vingt-cinq du mois 
de février dernier, nommé le s r abbé Plaicard de Raige¬ 
court, l'un de ses aumôniers ordinaires, à l’évêché d'Anvers, 
vacant par le déceds du s r De Werbrouck qui en étoit 
pourvu, et Sa Majesté voulant pourvoir à ce qu'en atten¬ 
dant l'expédition des bulles et provisions apostoliques du 
dit évêché, au nom et en faveur du dit s r abbé de Raige¬ 
court, il ne demeure pas privé contre l'intention de Sa 
Majesté de l'administration et jouissance des biens et revenus 
temporels du dit évêché, Sa Majesté, étant en son Conseil, 
a ordonné et ordonne qu’en attendant l'expédition des bulles 
du dit évêché d'Anvers au nom et en faveur du s r abbé 
de Raigecourt, il aura l'administration, et sera mis en pos- 

*) De Ram, Synodicon Delgicum, III, Apparatus hislorico-chronologicus, 
p. LXVIII. 
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session et jouissance des biens et revenus temporels du dit 
évêché sans difficulté par les administrateurs des dits biens et 
revenus temporels pendant la vacance du dit évêché, dont ils 
seront tenus de rendre compte au dit s r abbé de Raigecourt, à 
compter du jour du déceds du dit s r De Werbrouck, confor¬ 
mément au don que Sa Majesté lui a fait des dits biens et 
revenus par son brevet du vingt-un avril aussi dernier. En¬ 
joint Sa Majesté au s r Desechelles, conseiller en son Conseil 
d'Etat, intendant de justice, pollice et finances en Flandres, 
pays conquis, et des armées de Sa Majesté au dits pays, de 
s'emploier et tenir la main à l'exécution du présent arrest, que 
Sa Majesté veut être exécuté non obstant opposition ou autres 
ampechemens quelconques pour lesquels ne sera différé. Fait 
au Conseil d'Etat du Roy, Sa Majesté y étant, tenu à Ver¬ 
sailles, le vingt-sept avril mil sept cent quarante-huit. Eloit 
signé : M. D'Evoyer D'Argenson, et seelé en forme . 

Louis, par la grâce de Dieu roy de France et de Navarre, 
à nôtre amé et féal conseiller en nôtre Conseil d'Etat, 
intendant de justice, pollice et finances en Flandres, pays 
conquis, et de nos armées es dits pays, le s r Desechelles salut. 

Nous vous mandons et ordonnons par ces présentes signées 
de notre main, que suivant l'arrest cejourd'hui rendu en notre 
Conseil d'Etat, nous y étant, dont l'expédition est ci-attaché 
sous le contreseel de nôtre chancellerie, vous aiès à vous em- 
ploier et tenir la main à son exécution selon sa forme et 
teneur. Commandons à nôtre huissier ou sergent premier 
requis de signifier le dit arrest à tous qu'il apartiendra à 
ce qu'ils n'en prétendent cause d'ignorance, et de faire 
pour son exécution, et de tout ce que vous pourrés ordon¬ 
ner en conséquence, tous exploits, significations, sommations 
commandemens, contraintes et autres actes requis et néces¬ 
saires, sans pour ce demander autre congé ni permission; 
car tel est nôtre plaisir. Donné à Versailles le vingt-sept 6 
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d’avril, l’an de grâce mil sept cent quarante-huit, et de nôtre 
règne le trente-troisième. Etoit signé : Louis. Plus las éluit : 
Par le Roy. Et étoib signé : M. D’Evoyer D’Argenson, et 
seelè avec le grand seel de Sa Majesté , en cire jaune . 

Lettre du conseiller Desechelles à M . Hardy , trésorier a Anvers . 

Je vous envoie, Monsieur, l’expédition d’un arrest par 
lequel le Roy ordonne que les revenus et fruits de l’évêché 
d’Anvers seront payés à M r l’abbé de Raigecourt, nommé à 
cet évêché, à compter du jour de la vacance ; je vous prie 
de vous informer des noms des administrateurs du temporel 
du même évêché, de leur communiquer l’arrest, et de leur 
demander la remise des fonds provenans des revenus de 
l’évêché. Il n’y a pas un moment à perdre pour remplir 
cette formalité; je compte sur vôtre exactitude, et que vous 
voudrés bien me mander sur le champ le succès de vos 
premières démarches; il sera nécessaire que vous aiés une 
procuration de M. l’évêque d’Anvers, avant de faire les 
significations qui deviendroient nécessaires, s’il y avoit refus 
de payement. J’ai écrit à M. l’abbé de Raigecourt qu’il 
pouvoit vous l’adresser. La matière est simple par elle-même; 
tout se réduit à communiquer l’arrest aux administrateurs, 
à en demander l’exécution, et, en cas de refus, vous ferés 
faire les significations avec sommation d’y satisfaire, mais 
ces dernières formalités doivent être précédées de l’envoy 
de la procuration, à moins que l’huissier ne se contente de 
signifier à la requête de M. l’abbé de Raigecourt, évêque 
d’Anvers, purement et simplement. Je me persuade que vous 
voudrés bien à ma considération vous donner tous les mouve- 
mens qui peuvent être nécessaires pour le succès de cette 
affaire à laquelle je prens intérest par raport à M. l’abbé de 
Raigecourt. Je suis etc. 19 may 1743. Signé Desechelles. 

Archives de l’église de Notre-Dame, à Anvers ; capsa 
épiscopal us, n. 157. 
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MORT DE M“ DE RAM. 


Au moment où les dernières feuilles de la livrai¬ 
son des Analecte8 que nous publions aujourd’hui, 
étaient livrées à l’impression, la mort est venu nous 
ravir, d’une manière inattendue, celui qui avait daigné 
accepter la haute direction et le patronage de notre 
recueil. 

Depuis le moment où nous lui avions communi¬ 
qué le plan de notre publication (c’était le 11 no¬ 
vembre 1863) il ne cessa de nous prodiguer ses 
encouragements et de nous aider par ses sages con¬ 
seils. 11 prit aussi une part active à nos travaux. 
Nos lecteurs gardent, sans doute, le souvenir de la 
Notice sur la situation financière et administrative des 
établissements académiques de Louvain, en 1589, et les 
Vies de S. Anschaire et de 8. Rembert, archevêques 
de Hambourg et de Brême, qu’il a publiées dans les 
Analectes. 

Encore sous le coup de la pénible émotion, causée 
par cette mort soudaine, nous nous trouvons dans la 
nécessité de renvoyer à une des prochaines livraisons 
des Analectes, le tribut d’hommage et de reconnais¬ 
sance que nous comptons payer à la mémoire de 
notre chef vénéré. Dans une biographie complète et 
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détaillée, nous ferons connaître les mérites littéraires 
et scientifiques de Mgr de Ram, et les immenses 
services qu’il a rendus à la religion et à la patrie. 

Nous ne perdrons jamais de vue les prudents con¬ 
seils qu’il voulut bien nous donner en mainte circon¬ 
stance ; nous nous efforcerons de suivre toujours, dans 
nos travaux, la ligne de conduite que nous avons 
tenue jusqu’à présent. Notre but sera constamment 
celui qui nous fut dicté par Mgr de Ram : Réunir 
par nos faibles efforts combinés avec la généreuse colla¬ 
boration de personnes dévouées à l'étude de l'histoire , 
les matériaux nécessaires pour la rédaction des anna¬ 
les de la religion en Belgique 4 . 

*) Analcetes, I, préface, p. 8. 
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Translation du corps de S. Eloque a l’abbaye 
de Waulsort. 

L’abbaye de Waulsort fut fondée, en 944, par le • 
comte Eilbert, et. son épouse Héresinde. Grâce à la 
générosité de ce puissant seigneur, elle prit bientôt 
des développements considérables et devint en peu 
de temps une des institutions monastiques les plus 
importantes de la Belgique. Les religieux suivaient 
la règle de S. Benoit. 

Waulsort est situé sur la rive gauche de la Meuse, 
entre Givet et Dinant, à peu de distance de cette 
dernière ville. 

L’acte suivant, extrait du cartulaire de l’abbaye 
de Waulsort, rapporte la translation des reli¬ 
ques de S. Eloque, faite à la demande du comte 
Eilbert par l'abbé Forannan. Cet acte est-il authen¬ 
tique? Nous ne le pensons pas, à moins qu’on ne 
veuille voir dans les erreurs chronologiques qui s’y 
rencontrent, que des fautes commises par un copiste 
ignorant et maladroit. D’abord, l’année onzième de 
l’empereur O thon II ne correspond pas à l’année 
976; ensuite, Otlion II n’était pas fils de Henri, 
mais bien d’Othon I. D’autres raisons nous portent 
encore à révoquer en doute l’authencité de l’acte; ce 
sont les épithètes de bealus et septimus données 
au Souverain Pontife Benoît VII, et la qualification 
de sanctissimus attribuée à l’abbé Forannan. Enfin les 
religieux de Waulsort ont été soupçonnés plus d’une 
fois par les historiens d’avoir fabriqué de faux diplômes. 

Molanus, dans ses Natales SS. Belgii, p. 266, 
parle de la translation du corps de S. Eloque à 
Analectes II. 24 
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Waulsort, et les Bollandistes s’étaient proposés de 
donner, sous le 3 décembre, les actes de cette trans¬ 
lation d’après un ancien manuscrit de l’an 1080.* 

Voyez sur l’abbaye de Waulsort et sur SS. Elo- 
que et Forannan : Gallia christiana , III, p. 368 ; 
Miraeus, Opéra diplomatica, I, p. 259 ; Galliot, 
Histoire de Namur, IV, p. 185; De Marne, Hist. 
du comté de Namur, éd. Paquot, I, p. 74 et suiv.; But¬ 
ler, Vies des Saints, éd. de Ram, II, p. 498, et 
VI, p. 331. 

8 octobre 976. 

In nornine Dei summi. Ego cornes Eilbertus notum facio 
omnibus scire cupientibus ea, que per memetipsum tradita 
sunt beate Marie in ecclesia Walciodorensi et sancto Eloquio, 
et alia multa, que dicta sunt a nobilibus viris scilicet a Widrico 
de Falemania et Theoderico de Lembrin, cognomento Bocal, 
octavo idus octobris, die translations ejusdem confessons 
Christi. Yeniens namque vir sanctissimus Eloquius in villa, 
que vocatur Lembrin, cum populorum turbis se sequentibus, 
ibi honorifice est receptus a Widrico de Falemania et a populo 
circiter a quatuor miliaribus a Florinis et ab omni parte cir- 
cumquaque circumfluentibus, Quem cum de loco illo asportare 
conarentur, non potuerunt movere feretrum, donec Theoderi- 
cus, dominus ejusdem loci, in eodem vico ipsi tradidit, nobis 
presentibus, mansum unum; et sic cum gaudio magno ipsum 
levaverunt et ad locum a Deo prefunctum detulerunt; ubi cum 
maximo trepudio, clarescentibus plurimis virtutibue, a vene- 
rando ac sanctissimo episcopo et abbate Forannano et a me 
peccatore gloriose est locatus in eadem die, ubi coram me 
Widricus, vir nobilissimus de Falemania, sic est episcopum 
Forannanum allocutus : » Vir sanctissime, quoniam per liane 
sanctum virum Eloquium, ut video, virtutes multe sunt 
divinitus operate, volo in honore ipîius huic loco honorifi- 
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centiam pro remissione peccatorum meorum impendere; idcirco 
trado ei coram te, coram comité Eilberto, de allodio meo Fale- 
manaia, quod teneo jure paterno, singulis annis de unaqua- 
que domo dimidiam 1 cere, vel dimidium denarium, que die 
ac nocte ardeat in conspectu sanctorum in hoc loco quiescen- 
tium; et precipio genti mee, sicut possum facere, ut unus- 
quisque et unaqueque, sicut conveniunt ad missam precipuis 
diebus in Falemania, sic semel in anno ad beate Marie et 
sancti Eloquii conveniant mita 2 «. Post hec ego cornes Eilbertus 
propius accessi, et gladium, quem causa justicie porlabam, 
supra venerabile corpus posui, eique advocationem et provi- 
dentiam totius abbatie tradidi, et sic ad populum conversus, 
Floriuenses michi prope astantes advocavi, eosque, velut 
ipsi rogaverant, beate Marie et sancto confessori liberaliter 
tradidi, ea scilicet conditione, ut ex singulis domibus de toto 
banno Florinensi per me a prescriptis, ut ab adversitatibus 
liberemur seculi, ad luminaria monasterii detinenda per annos 
singulos dimidius denarius vel dimidia 3 cere per manus sin- 
gulorum afferatur in die translationis predicti confessoris ; et 
unusquisque vir vel mulier, postquam ad quintumdecimurn 
annum perveuerint etatis, semel in anno, in die jam dicta ad 
sarcienda tecta monasterii afférant virgara ferream ad mensu- 
ram unius cubiti. Postquam ista et alia peregi, beatus Foran- 
nanus, episcopus et abbas ad altare accessit, et sacrosaneta 
misteria sacratissime misse complevit; deinde versus ad ple- 
bem ista omnia replicavit et ad finem deveniens auctoritate 
Dei Patris et Filii et Spiritus sancti et sub anathemate, ut 
ipse potestatem ab apostolico beato Benedicto septimo acce- 
perat, interdixit, ne quis hanc traditionem et confirmationem 
présumât violare vel auferre monasterio Walciodorensi; et si 
quis hoc apostolicum preceptum transgressus fuerit, maledic- 
tus sit in omnibus locis sic, ut nec memoria ejus sit 

f ) Suppléez : libram. 

*) Mysleria ou monasteria ? 

8 ) Suppléez : Ubra. 
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in die judicii, sed sit deputatus in inferno cum iropiis. 
Actum Walchiodori octavo idus octobris, anno ab Incarna- 
tione Domini 976, indictione quiuta, anno undeeimo imperii 
Ottonia Augusti, Henrici imperatoris filii. Testes harum 
rerum sunt : dominus Forannanus episcopus et abbas, cornes 
Eilbcrtus, Witerus frater eius, cornes Bozo, cornes Engran- 
nus de Erchelines, 'Widricus de Falmannia, Theodericus 
Bocal. 

Cartulaire de 'Waulsort et d’Hastière, livre 1 , 
fol. 16, aux Archives de l’Etat à Namur. (Commu¬ 
niqué par J. Barbier, vicaire à Namur). 


Donation faite en favecr de l’abbaye de Corbie (France) 
par Robert, comte de Flandre, en 1096. 

L’Ancienne-Corbie 1 était une abbaye célèbre par 
ses richesses, par la science de ses religieux et par 
l’influence qu’elle exerça pendant le moyen âge. Il 
ne reste plus aujourd’hui des vastes bâtiments de 
ce splendide monastère qu’une partie de la magni¬ 
fique église dédiée à S. Pierre. Sur la route de Lille 
à Paris, on voit poindre dans le lointain les clo¬ 
chers jumeaux de ce beau temple, commencé en 
1001 et achevé dans les premières années du dix- 
huitième siècle. 

Cette abbaye fut fondée, en l’année 6G2, par Clo¬ 
taire III, roi de Neustrie et de Bourgogne, et par Ba- 
tilde, sa mère, pour honorer la mémoire des apôtres 
SS. Pierre et Paul, et celle du martyr S. Laurent. 
La charte des privilèges octroyés par le fondateur à 

*) On l'appelle ainsi pour la distinguer d un autre monastère du même 
nom, situé en Saxe. 
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l’Ancienne-Corbie se conserve dans un des princi¬ 
paux dépôts d’archives de Paris 1 . 

Miraeus, dans ses Opéra diplomatica, reproduit 
deux documents qui concernent cette abbaye. Le 
plus ancien est la charte de liberté reçue, en 662, 
de Bentefride, évêque d’Amiens ; le second est un 
privilège accordé, en 846, par le synode de Paris 
au célèbre abbé de Corbie, Pascase Radbertv 

Corbie avait de vastes possessions en Belgique. 
Lors de notre séjour à Amiens, nous avons eu 
l’avantage de parcourir, aux archives du département 
de la Somme, un dossier renfermant un grand nom¬ 
bre de documents relatifs à ces possessions. Ces 
documents nous ont fourni la preuve qu’une grande 
partie des biens de l’abbaye appartenait primitive¬ 
ment à saint Adélard, cousin germain de l’empereur 
Charlemagne, qui en fit la donation lorsqu’il prit 
l’habit monastique à Corbie 3 . 

Voici la nomenclature des possessions de l’abbaye 
de Corbie en Belgique : 

I. Biens et terres situés dans le Brabant : Moll, 
Baelen, Desschel, Rethy, Gompel (sous Moll), Ber- 
them, Neeryssche, Loonbeek, Isque, Huldenberg et 
Montenaeken. L’abbaye avait aussi la propriété d’une 
maison sise à Louvain. 

IL Biens et terres situés au Pays de Libye •• 

! ) Voyez l'ouvrage intitulé : Notice et extraits des documents manuscrits 
conservés dans les dépôts publics de Paris, et relatifs à Vhistoire de la Picar¬ 
die, par H. Cociibius, I, p. 562. 

*) Op. cit., I, p. 338 et 639. 

3 ) Voyez la vie de S. Adélard, abbé de Corbie, en Picardie, dans Y Hagio¬ 
graphie nationale de feu Mgr di Ram, I, p. 16. 

24. 
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Beeringen, la prévôté de Widoye, Bauvechain, Ha- 
ren, Hauthem, Elera, Kerkom, un droit de dîme 
à Tongerloo et une maison à Tongres. 

III. Biens et terres situés en Flandre : Castrede, 
Bertem, la forêt d’Oosthulst, la prévôté de Vus- 
sen, un droit de dime à Dixmude, Eessem, Dud- 
zeele, la prévôté de Vormaise et des redevances à 
lever sur les abbayes de Loo et de Bourbourg. 

En 1559, le cardinal de Bourbon, abbé commen- 
dataire de Corbie, donna les biens de l’abbaye en 
emphytéose à un certain Grevenbroeck, moyennant 
une somme de 12000 livres à payer en une fois, et 
1000 livres de rente annuelle. Les religieux de Cor¬ 
bie s’opposèrent à cette cession par le motif que les 
revenus annuels de leurs possessions étaient évalués 
à 25000 livres. Ils intentèrent un procès à l’abbé 
commendataire afin d’obtenir l’annullation de l’acte 
passé par lui avec Grevenbroeck. Ce procès n’était 
pas encore terminé en 1675. 

Parmi les pièces du dossier que nous avons con¬ 
sulté, se trouve un document d’un grand intérêt. 
C’est une charte de Nicolas, abbé de Corbie, par 
laquelle il reconnaît et atteste que Robert, comte de 
Flandre, à la veille de partir pour les croisades, a 
fait don à l’abbaye de la moitié d’une vaste forêt, 
désignée dans l’acte sous le nom de nemus Walnensc, 
et qui n’est autre que la forêt d’Oosthulst, en 
Flandre*. 

R. M. K., Pr. 

’) Une confirmation de la charte de l'abbé Nicolas fut faite par Baudouin, 
comte de Flandre. Elle est mentionnée dans l'inventaire de Cocheris, 
p. 595, sous le titre de : Liitera Balduini comi is de domo, nemore et ter¬ 
ris vacuis de Wollehulst seu Walnensi nemore. 
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1 août 109G. 

Nicolaus, Di*i gratia abbas Corbeie. Justa principum vota 
justaque bénéficia ad exemplum et memoriam multis scri- 
benda sunt, ut unde alii boni efficiuntur, alii ad bonitatem 
accendantur. Unde scribi et in perpetuum sciri volumus 
comitis Rotb^rti, clejnentissimi Plandriarum principis, erga 
nostrum Corbeiense monasterium bcnevolarn. mansuetudinem, 
et de Walnensi neraore mediam recognitionem, quod quidem 
sancti Pétri antiquo jure totum et indiscretum fuit. Sed 
quia potentes finitimi dampno et ereptioni erant, comitem 
terre ecclesia in advocatum recepit; et quod prius continuum 
et individuum habuerat, ob solam ei defensionem ad me¬ 
dium contulit, terra autem vacua in beati Pétri possessione 
retenta. Sed quia plerumque terrena advocatia ecclesiarum 
magis fuit oppressio, successu temporis res in contrarium ces- 
sit, et quod commune fuerat, vis comitum velut proprium 
occupavit, ac terrain nemore vacuam, que tota sancti Pétri 
erat, in suam ditionem convertit. Hinc multi clamores apud 
singulos comitum; sed non potuit flecti aliquorum. Nunc 
ergo cornes Rotbertus, divina aspirante gratia, Hierosoly- 
mam profecturus ob sue salutem anime justam et equam 
medietatem in omni terra et nemore sancto Petro, cujus 
totum fuerat, recognovit, et adjacentem terram, quam ipse 
auferebat, unde et partem in sua manu tcnebat, partem 
quoque suis hominibus dederat, nobis ad medium reddidit, 
jure quidem prius facto et super al tare sancti Pétri, eo 
jubente, posito. Decrevit quoque ut forestarii communem 
fidelitatem faciant, et de omnibus, quecunque exierint, nobis 
et ipsi tantumdem reddant, excepto quod accipiter et venatio 
comiti singulariter cedit, pro quibus vero mel in sua sola 
parte ecclesia recipit. Permisit quoque, ut, impositis ab eo 
forestariis, commune quidem commodum de eorum impo- 
sitione habeamus. Addit preterea, ut in edificiis et reliquis 
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aut ignium aut operum usibus materiam et ligna necessaria 
accipiamus. Quod si commune lignura vcl unum vel plura 
aut dederit aut acceperit, lignum pro ligno, plura pro plu- 
ribus, equali numéro ccclesia rehabebit. Concedit quoque, 
ut singulis annis a nostris et suis insimul hominibus nemus 
lustretur, et, ubi vacua terra inventa fuerit, iterum ad idem 
medium dividatur; et ita ut eamdem terram inter nos et 
ipsum equa dimensione dividi faciat, ac per hoc deinceps 
omnem contentionem submoveat. Et quia firmitatis causa 
postulat, ut quod de rebus ecclesiasticis agitur, scriptis 
evidentibus ad memoriam commendetur, placuit, ejusmodi 
conditionem ad multorum notitiam scribere, et Dei Oraui- 
potentis misericordiam ac benignissimi principis clementiam 
denuo expectare. Si quis autem kis omnibus in aliquo contra- 
rius extiterit, cornes aut successores ejus seu etiam castella- 
nus Brugensis, in cujus castellatura ipsa terra ipsaque silva 
est, justiciam pacemque inde faciant. Qui hec custodierit, 
custodiat eum Dominus et benedicat; qui autem infregerit, 
confringat ilium ille lapis angularis ac eterne damnationi 
subjiciat, nisi recipiscat. 

Actum sub die kalendarum Àugusti temarum anni Incar- 
nati Verbi millesimo nonagesimo sexto corara his testibus : 
abbate Nicholao, Everhardo camerario, Fulcone monacho, 
Balduino de Gant, Radulfo camerario, Rotberto castellano 
Brugensi, Winnemaro castellano de Gant, Conone, Athe- 
lardo filio ejus, Golsuino de Walnes, Rodulfo filio Ingramni, 
Theodorico fratre ejus, Alvuoldo forestario, Ricuardo fratre 
ejus, Erkemboldo de Esnes, Beruvaldo filio ejus, Eustachio 
de Encre, Ulrico de Corbeia, Hescelino, Gradulfo, Balduino 
de Salgiaco, item Balduino. 

Hec carta confirmata est apud Roslere. 
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Droits a percevoir par les curés de Namur a l occasion 

DES PONCTIONS PASTORALES. 

Cy-après s’ensienlt combien les prestres de Véglise Nostre-Darne 
à Narnur et les autres englises parochiales en icelle ville doi- 
vent avoir et demander à leurs parochiens pour toutes 
droitures . 

8 mai 1406. 

Translation de latin en franchois d'une sentence pronuii- 
chié par vénérable homme monseigneur l'official de Liège pour 
la partie des parochiens de Michiel en l'église de Nostre- 
Damme à Narnur, demandeurs et acteurs alencontre du plébain 
d'icelle paroche, sur ce que iceulx acteurs ou Jehan de Wari- 
sou et Collar Gautier, députéz pour le temps de toute la com¬ 
munal té de la dite ville 1 , demandoient et requéroient avoir par 
mon dit seigneur l'official déclaracion de et sus pluisseurs poins 
touchant ledit plébain et ses parochiens, desquelx plus expres¬ 
ses déclaracion sera faite cy-après. Par devant lequel official, 
le dit plébain, est assavoir sire Jehan Chantreau, fut proposé 
judicialment une excepcion déclinatoires contenant en effect 
que d'icelles cause n'apartenoit point la congnissance audit 
official, mais appaitenoit à monseigneur l'archidiach de Hay- 
nau par devant lequel il devoit estre renvoié. Pin, le dit plé¬ 
bain en fut condempné aux despens. Et si fu journée ras- 
sennée audites parties pour oyr la sentence dudit official sur 
les demandes desdits acteurs. A laquelle journée, par la pré¬ 
sence de le partie des dis acteurs et absence du dessus dit 
plébain, et par contumasse, le dit official procéda à la sentence 
difinitive en telle manire et par telles parolles que veoir on 
puelt ou plus près que on les a peu et sceu translater : 

Le nom de Jhesu-Crist appelé, nous séans en jugement, 

l ) Jehan de Warisoul et Colin Gauthier figurent comme élus au compte 
communal de la S. André 1406 à la S. André 1407. 
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veu diligenment le vérité de ceste besoingnc et eu conseil 
expert en ceste partie, avons pronunchié, tauxé et déclaré, 
pronunchons, tauxons et déclarons par ces présentes que le dit 
plébain de l'église Nostre-Dame devera avoir toutes et quan- 
teffois que le cas advenrat, pour la purificacion de ung de ses 
parochiens, ses offrandes faicte de sa bonne volenté en ren¬ 
trée dele messe à l'offrande à l’auteil et à l'euwangile de 
S 1 Jehan. Item, pour plevir deux de ses parochiens qui vuel- 
lent fianchier l'un l'autre, s'il advint que icelle fianchaille soit 
faite en l'église, il ne rechoive pour ce riens, se on ne le donne 
de grâce. Et se elle est faite hors l'église, obtenu sus se dis- 
posicion ou lissence Bouffissant, ne a ont et pour la sollerapni- 
sacion de mariaige ensieuvent bans ou proclamation des bans 
estre fais sur icellui mariage, se les personnes qui se ma¬ 
rient sont vivans des labeurs de leurs mains, ledit plébain 
pour le droit que à lui compète en ceste partie ne demande 
ne exide ou rechoive oultre 6 esterlins d'argent ou la valeur 
se on ne lui donne de grâce ; et se ilz sont inarchans vivans 
pour le plus grant partie de leurs marchandises, ne demande 
ou exige ne ne rechoive oultres 12 esterlins d'argent ou la 
valeur, se on ne lui donne de grâce. Et se ilz sont vivans de 
leurs rentes, ne rechoive point oultre 18 esterlins d'argent ou 
le valeur, se dont n'est que on lui donne de grâce, selon ce 
que icelle valleur est taxé communément par les orfèvres de la 
dite ville. Et se icelle solempuisacion est faite en l’église, le 
dit plébain aura ses offrandes tant seulement. Se icelles solemp- 
nisacion est faite à solcmpnité en telles cas usée raisonnable¬ 
ment à ménestrés, et se ceulx qui se marieront, rachatent 
envers le plébain icelle solerapnité en telle cas de ménestrez, 
le dit plébain pour le droit à lui appartenant ne demande 
et exige, prendre ne rechoive, se on ne luy donne de grâce, 
plus de 6 esterlins d'argent ou la valeur, se les mariés sont 
vivans de leurs labeurs; et se ilz sont marchans vivans com¬ 
munément de leurs marchandises, oultre 12 esterlins ; et se ilz 
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sont vivans deleur6 rentes, oultre 18 esterlins d'argent, ne de¬ 
mande, exige ne rechoive se on ne lui donne de grâce. Item, 
pour remessier une mariée, se elle vint dedens la messe que 
ledit plébain dist, ne aura que son offrande ; mais s'il avient 
qu'elle aie une messe espécialle, elle sera tenue de faire deux 
oblacions, assavoir à l'offrande de la messe et à l'euwangille 
de S* Jehan, qui sera leute sur son chiefz, en la fin de la 
messe. Item, pour les lettres par lesquelles ung parochin est 
présent filz de sainte englise, pour soy marier ou aultrement 
pour noepces et pour aller en ung voyage, se celle personne 
est vivante des labeurs de ses maiens, ledit plébain, pour le 
droit à luy appartenant, aura deux esterlins ; et s'il est mar- 
clians vivant pour le plus grant parties de ses marchandises, 
il aura 4 esterlins; et s'il est riche vivant de ses rentes, il 
aura 7 esterlins d'argent ou la valeur. Item, pour acomminyer 
ung sien parochien en l'église, il aura ung denier de con¬ 
fession raisonnable aussi bien que ce que s'on offerat. Item, 
pour la célébracion d'une messe pour ung petit enffant, il 
ne aura que sa offrande tant seulement. Item, pour la célé¬ 
bracion d'une messe pour ung varlet ou une meskine ou d'un 
qui ait 18 ans ou plus, il aura son droit trentenal que nous 
extimons pour ce varlet, meskine ou homme ensevely en 
l'église à 12 estrelins; et s'il est dehors l'église fouy en l'altre, 
nous l'extimons à 6 estrelins ; et parmi ce nous dessernons 
que ledit plébain soit tenu et astraint de faire et aemplir 
ledit trentenal bien et léaulment. Item, pour la visitacion de 
registre que ledit plébain veult et entent chacun jour visiter, 
il n'ara riens. Item, et pour ce que ledit plébain roste et ra- 
bast aucuns de ses parochiens du registre quant il est absolz, 
il n'aura riens et ne doit avoir se dont n'est que on lui 
donne de grâce. Encore avons déclaré que ledit plébain est 
tenuz de recepvoir les lettres d'absolucion de ses parochiens 
qui par avant estoiënt excomminiez, se lui seront présentéz, 
et sera tenu de les mettre en dépost et en garde ou faire 
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garder en bon et sceur lieu, c'est assavoir ou coffre et con* 
servacion du chapittre d'icelle englise de Notre-Damme, pour 
icellui plébain et icelles personnes absolz en celle manire que 
chacun d'eulx s'en puist aidier touttes et quanteffois que be- 
soingne en aura. Au derrain, nous déclarons que l'éxécuteur 
dez mandemens de l'église ès personne des parochiens de la 
dite paroche doit et soit tenus de wardeis le registre où 
que elle sont escriptes et qui pour le temps aront esté am- 
monestés et excomminiet. Pour quoy, à l'instance des dis 
acteurs, nous mandons et commandons estroitpment à vous les 
presbres de la dite ville de Namur et à tous autres presbres 
à nous subgetz, qui sur ce serés requis par le porteur de ces* 
tes présentes, que toutes les choise devant dites et chacun 
d'elles vous intimez, publyés et notiffii au dit plébain et 
ailleurs où besoing sera et requis en serez et à la congnissance 
d'icejlui ou autres quelconcques à qui il en appartient vous 
faite parvenir; lequelle plébain nous admonestons et requérons 
par ces présentes, sur les paines de désobéissance, des sus- 
pection 1 des diverses offices et d'excommunicacion, qu'il 
obéissent réaiment et affectuelment à nostre devant dit escript, 
pronunciacion, tau^acion et déclaracion. Et se ainsi ne le 
fait, nous procédrons contre lui aux painnes devant dites 
et autres plus grièves, comme juste sera, Et ce que vous 
aurez fait ès choises dessus dites rescripsiés nous loyaument 
et clèrement, En tesnjoingnage de toutes les choises cy des- 
seur dictes, nous avons faite apendre à ces présentes lettres 
le seel de nostre official. Données, etc... 

Répertoire des causes et questions de Loys Lodenoet, 
fol. 28 vo, aux Archives communales de Namur. (Com¬ 
muniqué par J. Borgnet, conservateur des Archives de 
l’Etat, à Namur). 

*) Lisez : Suspension f 
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Lettre de la dame de Béthune relative a deux objets de 

LA TRÉSORERIE DE LA COLLÉGIALE DE SAINT-PlERRE, A 

Namur. 

Dans son utile recueil intitulé •• Archives des arts , 
sciences et lettres « ( I e série, tome II, p. 257), 
M. Alex. Pinchart a publié un inventaire des joyaux 
et reliquaires légués à la collégiale de Saint-Pierre, 
à Namur, par Guillaume II, comte de Namur. C'est 
à deux de ces objets précieux que se rapporte la 
lettre ci-dessous de Jeanne de Harcourt, veuve de 
ce prince. Cette lettre qui ne porte pas de millésime, 
doit être postérieure de plusieurs années à 1418, 
date de la mort de Guillaume. D’après l'épitaphe 
qui nous a été conservée par Galliot (II, p. 126), 
Jeanne mourut le 16 février 1455. 

Très chiers et grans amis. Je me recommande à vous 
tant comme je puis. Et vous plaise savoir que je tieng bien 
estre en vostre bonne raémore comment, à mon partement 
de la conté de Namur et après le trespassement de mon 
très-redoubfcé seigneur et mary, cui Dieu pardoinst, je vous 
priay de moy voloir prester dez jueaux et reliques que mon- 
dit très redoublé seigneur vous avoit laissiet par son tes¬ 
tament, ung reliquiaire à porter Corpus Domini , dont le piet 
estoit d'argent esmaillié de vert et de merguerittes et à une 
crois d'or au dessus dudit reliquiaire, et aveuc une pais 
d'argent dorée et esmaillié, pour ce que alors je n'en estoie 
point pourveue. Dont depuis et nagaires je vous ay renvoié 
la ditte paix, comme vous saves et qu'il appert par quittance 
que j'ay de vous. Et pour ce que de présent je sui pourveue 
et ay acheté ung reliquiaire, je vous renvoie présentement 
par mon inessagier le porteur de cestes vostre dit reli- 
Analectes II. 25 
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quiaire, en vous merchiant tant que faire le puis de ce que 
le m'avés presté si longement. Si vous plaise moy ren- 
voier lez lettrez que à celli cause avés de moy, ainsi que 
raison est, et mettre ledit reliquiaire en vostre trésorrie aveuc 
les autrez jueaux, en vous suppliant qu'il vous plaise tous- 
iours avoir en voz bonnes orisons et priières l'àme de mon 
dit très-redoubté seigneur qui lez vous donna par son dit 
testament. Très-chiers et grans amis, s'il est chose que je 
puisse, tousiours le vous plaise moy faire savoir, .et je le 
feray très-volentiers et de bon cuer, à l'aide de Nostre- 
Seigneur qui vous ait en sa bénoîte garde. Escript en mon 
chastel de Béthune, le xxix® jour de novembre. 

La contesse de Namub, damme de Béthune. 

Suscription : À mes très-chièrs et gra. prévost, düen 

et chapitre Saint-Pierre ou chastel... 

Original sur papier, chartrier de Saint-Pierre, aux 
Archives de l’Etat, à Namur. (Communiqué par M. J. 
Borgnet, conservateur des Archives de l’Etat, à 
fJamur). 


Don d'une croix précieuse fait aux chanoines-croisiers 
de Namur, par Jeanne de Harcourt, dame de Bé¬ 
thune et douairière de Guillaume de Flandre, comte 
de Namur, 

On trouvera une courte description de la magnifique 
croix dont il s’agit, dans Gallot, Hüt, de Namur , II, 
p. 227. 

16 février 1453. 

Nous, le père Michel de Testelet, prieur des frères de 
Sainte-Croix de l'ordre de Saint-Augustin de la maison et 
couvent de dehors et emprês les murs de la ville de Namur, 
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et tous les frères d’icelle maison de la diocèse de Liège 
salut en Notre-Seigneur avecque connaissance de vérité. 
Faisons sçavoir à tous que, comme ainsi qu’avons entendu 
et que nous sommes assez informés, il a plut à haute et 
puissante dame, madame Jeheanne de Harrecourt, vefve de 
feu nostre très-cher et aymé seigneur monseigneur Guil¬ 
laume de Flandres, en temps de sa vie comte de Namur 
et seigneur de Béthune (auquel Notre-Seigneur soit misé¬ 
ricordieux) contcsse et dame desdits lieux, par et en son 
testament et dernière volonté, entre les autres laisses et 
ordonnance en iceluy son dit testament fait et contenus, à 
nous et pour nous et nostre église laisser et aumoisner 
pour Dieu et en aumoisne une croix d’or, laquelle, ainsi 
que nous entendons, avait fait faire assez nouvellement à 
l’honneur et révérence de son Créateur et le nostre, aurné 
de diamants, pierreries, perles de telles devises comme s’en¬ 
suit, à sçavoir un crucifix tout au mitant élevé et emmaillé 
en icelle croix aux quattre endroits et à la couronne d’icelle 
et aux quattre .évangélistes, et à lentour d’iceux et du 
diadème dudit crucifix, et aussi ès pieds et mains d’iceluy, 
les diamans qui s’ensuivent, à sçavoir audit crucifix trois 
diamans à pointes, l’un d’iceux ès dits pieds, et les deux 
autres ès dites mains avec un petit rubi au côté d’iceluy. 
Item à lentour des quattre évangélistes à chacun quattre 
diamans à sçavoir doux diamans à pointes, un diamant de 
miroir, deux fleurs de damans et une croix de diamans; 
oultre et alentour desdites quattre évangélistes et dudit 
diadème, assis, ordonnés et compassés entre iceux diamants 
qui y sont, soixante-six gros perles, tout en prisant ensem¬ 
ble parmy iceux diamans et perles syes mars demy d’or. 
De laquelle croix le pied est d’argent dorée, à deux esmas, 
eslevés, armoyriés, l’un d’iceux à sçavoir, celly qui est audi- 
vant, des armes de nostre dit très-cher seigneur, et l’autre 
estant au derrière à l’encontre, des armes de madite dame, 
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et sur lequel pied, qui est poinçonné, et au desseur et tout 
autour diceluy embas ordonnés, assis et compassés seize 
saphirs et quarante-huit perles, prisant ensemble iceluy pied 
parmi lesdits saphirs et perles nueffe mars. Et avec ce nous 
a nostre dite dame par sondit testament laissé les estuis et 
gardes y appartenants, et ossy une partie du fust de la 

vraie Croix, prinse au fust de la vraie Croix, qui est en 

la Sainte-Chapelle à Paris; et laquelle partie dudit fust, 
comme nous entendons, est encassée en or, qui at as quattre 
costés, à chacun un gros perle pour asseoir en la dessus 
dit membre, au dessoubs du crucifix d’icelle en certaine 
place et lieux, qui pour ce desin au dessoubs dudit cruci¬ 
fix d'icelle y sont ordonnés. Laquelle laisse testamentaire 
d'icelle croix avecque les pieds d'icelle, et partie dudit fust 
de laditte vraie Croix dessus couché, icelle nostre dite 
très-chère et très-aimée dame nous a faite pour en user à 

perpétuité selon par la forme et manière qu'il est plus à 

plain contenu en sondit testament; et qui, en perpétuelle 
mémoire de ce, l'avons tout à plain mis et enregistré au 
martyrologe de nostre dite église. Nous connaissons et con¬ 
fessons par ces présentes que nostre ditte très-chère et 
très-aimée dame de sa grâce et à son vivant convoitant 
accomplir icelle laisse, afin qu'il ny eust quelque défaut 
par quelque aventure que ce peuvist estre, nous a dès main¬ 
tenant et tout promptement envoié par ses bien aimés ser¬ 
viteurs Wilheaume d'Archcsen, maistre de son hostel, et 
Gerbais, son palfreny, et fait délivrer laditte croix et pied 
d'icelle, garnies et aurnées des susdits diamans, saphyres 
et perles, et de tel poid que dit est, tout telle manière qu'il 
est cy dessus contenu avec ledit estuis et garde y appar¬ 
tenants ; et en telle manière la connaissons avoir eu et receu 
par nostre dite très-chère et très-aimée dame, par les mains 
des susdites ses serviteurs, pour et au nom et ares de nostre 
ditte église, et pour en user à perpétuité et à toujours selon 
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et par la forme que contenu est en sondit testament, et 
que enregistré Pavons en nostre dit martyrologe pour nous 
et nos successeurs. Pourquoi d'icelle laisse par nos ditte 
très-chère et très-aimée dame à nous faite en tant quelle 
touche laditte croix, pied d'icelle, estuis et gardes y appar¬ 
tenants, et par elle à nous présentement envoié, comme dit 
est, avons quitté et quitte clamons, et par ces présentes 
pour nous et nos successeurs présens et à venir quittons 
et quitte clamons dès maintenant pour toujours icelle nostre 
ditte très-chère et très-aimée dame, ses hoirs, successeurs 
et exécuteurs et tous autres ausquels quittance en peut ou 
doit apartenir, sauve toutefois pour nous et notre église 
laditte laisse en aumônage qu'il a plu faire à nostre très- 
chère et très-aimée dame par sondit testament de la partie 
de fust de laditte vraie Croix, dont dessus est fait mention, 
que point ne nous a envoié présentement avec toutte au¬ 
tres laisses, et que par iceluy sondit testament nous pour¬ 
rait avoir fait ou nous pourroit faire en temps advenir par 
quelques ordonnances testamentaires retenant à des ce en 
sa bonne grâce si autant qu'il nous pourroit et devroit par 
raison et droit en tout temps à venir, competer et apparte¬ 
nir, tout en bonne foy et sans malenghyn. 

Archives particulières. (Communiqué par J. Barbier, 
vicaire à Namur). 
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RECORDS ECCLÉSIASTIQUES DE LA BELGIQUE 4 . 


RECORDS DU DOYENNÉ DE FLEURUS. 

I. 

8 juillet 1406. 

Universis présentes litteras seu publicum instrumentum 
inspecturis decanus christianitatis concilii Florucensis et 
singuli presbiteri curas animarum in dicto concilio habentes 
et ejusdera concilii confratres, Leodiensis dioecesis, salutem 
in Eo, qui est vera salus omnium. Notum sit omnibu3, quod 
comparentibus coram nobis in ecclesia Florucensi, feria quinta 
post octavam Nativitatis sancti Johannis Baptiste, que fuit 
octava die hujus mensis julii, hora, qua ibidem concilium more 
solito celebraretur, honorabilibus viris Jacobo de Montigny, in 
villa de Montigny super Sambriam, partem pro se et totauniver- 
sitate dicte ville faciente, et Joanne... ex parte ville et univer- 
sitate ejusdem, ut asserunt, deputato ex una, et venerabilibus 
viris dominis Eustachio... Henrico de Genapia et Jacobo Don 
Chesnoy, presbiteris canonicis regularibus ecclesie seu monas- 
terii de Ognies, ordinis sancti Augustini, dicte dioecesis, tam 
pro se quam pro dominis priore et canonicis regularibus dicte 
ecclesie seu monasterii partem, ut asserunt, similiter facientes, 
ex altéra partibus, prenominatis dominis priore et canonicis 
regularibus, nec non dicta universitate, ad audienda subscripta 
per discretum virum dominum Alardum, investitum ecclesie 
parochialis de Gillies, confratrem nostrum et dicti concilii 
procuratorem, ad diem et horas predictas sufficienter voca- 
tis, prenominati Jacobus et Joannes, quibus superius nomi- 
nibus, in presentia et audientia dictorum dominorum Eus- 

>) Suite. — Voyez Analectes, I, p. 337 et 430; II, p. 213. 
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tachii, Henrici et Jacobi petierunt juxta usum et consuetudi- 
nem dicti nostri concilii per nos et nostros predecessores, de- 
canos et confratres dicti concilii hactenus tentos et observatos, 
quatenus recordaremur, in quibus percipientes grossam deci- 
mam, vel majorem partem grosse décimé tenentur ecclesiis 
baptismalibus, in qnarum parochiis percipiunt hujusmodi 
grossam decimam vel majorem partem grosse décimé, 
predictorum dominomm prioris et capituli sui ibidem, ut 
prefertur, missis et deputatis in hoc sponte consentientibus, 
unde nos, visis et diligenter inspectis usibus et consuetu- 
dinibus dicti nostri concilii, quas in scriptis habemus, dicimus 
et recordamur unanimiter, nemine nostrum discrepante, quod 
ex consuetudine generali in dicto concilio observata et obtenta 
percipientes grossam decimam vel majorem partem tenentur 
ad omnia, que sunt necessaria celebrare volenti, videlicet : ad 
candelam pro missa cantanda, et omnibus horis, tam diur- 
nis quam nocturnis; item tenentur ad unum clericum sive 
matricularium ; item ad omnia indumenta sacerdotalia, ad cali- 
cem argenteum, ad corporale, ad mappas, manutergia, et pan- 
num de serico vel de tela extentum altum desuper altare 
propter araneas et alias spurcitias, et ad sudarium pro tergen- 
dis digitis post ablutionem piscine, in thuribulo et thure 
pro missa et festis duplicibus et omnibus solemnitatibus, ad 
missale camisia linea involutum cum manutergio dependente, 
ad graduale, breviarium cum notula et antiphonarium, item 
ad hymnarium cum psalterio feriali cura notula, et ad hec 
omnia conservanda et reficienda; tenentur assignare locum 
in quo omnia sub suo periculo reserventur. Item tenentur ad 
cancellum reficiendum cum navi templi, tam in coopertura, 
fenestris vitreis, et in piscina, quam in omnibus aliis neces- 
sariis, quocumque nomine censeantur. Item tenentur ad cor- 
tinas altarium lateribus utrisque appensas, et ad cortinam 
convenientem extensam super altare, que ipsum protegat 
et defendat ab immunditiis supervenientibus. Preterea tenen- 
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tur ad ampullas vini et aque, et alias pro chrismate, oleo 
sacro et infirmorum, et ollam terreara vel stanneam pro aqua 
deferenda; item ad taurum et verrem quibus licet discur- 
rere per campos et fructus caraporum, sed si quis inveniat 
in damno suo potest eos ejicere, dum tamen non ledat, vul- 
neret, aut occidat; et si hoc faciat, magistro eorum vel 
domino tenetur satisfacere de eisdem. Item tenetur ad magnam 
campanara in turri templi reponere securam, que excedat ga- 
leam templi sive navim altitudine septem pedum, et ipsam tur- 
rim et campanam detinere tam in cordis quam ceteris necessa- 
riis. Tenentur etiam ad obsonium, cathedraticum et ad sump- 
tus, qui fiunt in synodo pro decano et clerico archidiaconi. Et 
forte tenentur ad aliqua alia, que ad presens nostre memorie 
non occurrunt. 

Et est sciendum quod in pluribus locis seu ecclesiis con- 
cilii nostri sunt quedam consuetudines spéciales in locis suis, 
que non sunt expresse juri contrarie vel taies, que potius 
debeant dici corrupteie quam consuetudines, vel abusus 
quam usus, et protestamus, quod per premissa non intendi- 
mus nunc vel in posterum juri alicujus in aliquo derogare. 

In quorum omnium fidem et testimonium présentes lit- 
teras seu publicum instrumentum fieri fecimus, nostrique 
decani predicti sigilli proprii in absentia sigilli concilii ap- 
pensione muniri, prefatis Jacobo et Joanne hoc fieri, quibus 
supra nominibus, petentibus, tamen sumptibus et expensis 
ad opus universitatis predicte dominis Eustachio, Henrico et 
Jacobo audientibus. 

Facta fuerunt liée in choro ecclesie Florucensis juxta mag¬ 
num al tare, anno Dominice Nativitatis millesimo quadringen- 
tesimo sexto, indictione décima quarta, dicta die octava men¬ 
ais julii, presentibus ibidem discretis viris Joanne Paivi 
juniore, Nicolao Robert, Gerardo de Creteumont et Joanne 
Philippardi. 
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II. 


9 janvier 1502. 

Licet recordat.io aliquoruin jurium ecclesiarum parochia¬ 
lium Floruccnsis concilii, anno Domini 1438, die 14 mensis 
januarii, ad honorabilium personarum predicto consilio sub- 
ditarum requisitionem per venerabiles viros et dominos vide- 
licet dominum Nicolaum Pirart, predicti concilii Florucensis 
tune vicedecanum neenon canonicum sancti Pholiani Fos- 
sensis, presbiterum, ceterosque curatos et eorum subditos 
facta fuerit et recitata, non tamen omnium jurium ecclesia- 
rum parochialium de jure pertinentium, verum quia ab illo 
tempore quo predicta recordatio facta esse dignoscitur, multi 
et inopinati casus emerserunt, et in dies emergunt, tum 
propter temporis longitudinem, tum propter dictam reeor- 
dationis ignorantiam, iis casibus obviandura censuimus, ne 
jura ecclesiarum parochialium in dies minuantur, et tan¬ 
dem ad nihilum redigantur; hinc est quod Dominus Ansel- 
mus de Sarto, ordinis Premonstratensis religiosus, decanus 
christianitatis ejusdem concilii Florucensis, una cuin consensu 
omnium suorum confratrum curatorum, et eorum loca tenen- 
tium, tune «in concilio existentium, anno Domini 1502, 
die nona mensis januarii, volentes alia jura ad predictas 
ecclesias parochiales de jure pertinentia elucidare, propalare 
et manifestare, elegerunt, et ipse decanus nomine omnium 
elegit, quatuor de confratribus curatis, et ad hoc faciendum * 
certum diem députantes, et una cum domino decano ad 
prefixum diem convenientes, que alia infra scribentur, declara- 
runt esse parochialium ecclesiarum jura, sic tamen ut per 
eorum novorum jurium declarationem in nullo intendant 
prime recordationi prejudicare ; sed quod in ilia minus 
plene positum est, in ista presenti latius et lucidius expo- 
net ur. 
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De ubstetrice eligenda. — Primo ordinaverunt quod omnes 
confratres tenentur eligere unam obstetricem, bonara, lau- 
dabilem et honestam et ad hoc bcne doctam ad subvenien- 
dum pregnantibus mulieribus. Que curato prestabit juramen- 
tum fldelitatis et a divitibus recipiet quatuor stuferos, a 
mediocribus très, a pauperibus vero duos ; et habebitur ejus 
animus et tenebitur ducere quamlibet pro purgatione fa- 
cienda ad ecclcsiam cum oblatione honesta ipsi curato 
facienda, cum candela honesta et gratiosa ad voluntatem 
dantis, et pro lus oblationibus tenebitur curatus missam 
celebrare. 

Item nullus présumât pro sepeliendis mortuis sanctam 
ierram sine licentia curati apcrire sub pena statutorum. 

De infantibus defunclis. — Item pro juribus infantium 
decedentium minoris etatis dicimus, quod curatus pro missa 
habebit très veteres grossos et matricularius unum; et si 
vigilie celebrentur, curatus habebit quatuor veteres grossos 
consimiles et matricularius duos. 

De bannis . —» Pro bannis proclamandis habebit curatus pro 
quolibet banno unum veterem grossum, et pro sua presenta- 
tione, si opus fuerit, très veteres grossos consimiles. De- 
raum si nuptie fuerint subsecute, sponsus tenebitur dare 
curato loci unum honestum ferculum ex bonis nuptiarum, 
et si bibatur vinum, unum poculura vini ; pro quibus tene¬ 
bitur curatus eos expectare et altero die coram ipsis 
celebrare. 

De discedentïbus a parochia . — Item si aliquis voluerit a 
parochia scse absentare, quotiescumque facere voluerit, pro 
littera testimoniali habebit curatus a recedentibus très con¬ 
similes grossos. 

Item dicimus et ordinamus quod nullus confratrum nos- 
trorum présumât recipere in parochianum aliquem alterius 
parochie, nisi habita littera testimoniali ; alias obligabit 
parochianum ad duplicia jura ratione inobedientie. 
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De leprosis. — Item de personis, que sepe mutant loca, 
quod si lepram patiuntur, debent remitti ad propriam eccle* 
siam baptismalem, quam capimus pro loco proprio et nativo. 

De servientibus. — Item pro servitoribus ae servitricibus 
quoad sacramentum Eucharistie poterunt curati, ubi moram 
trahunt, eos admittere et confessiones audire. Sed pro ma- 
trimonio contrahendo ad locum nativum remittat. 

De oblationibus solemnioribus . — Item dicimus et ordina- 
mus, quod quilibet paterfainilias et materfamilias tenentur 
ad très oblationes solemnes, vidtîlicet in Pascha, Pentecoste 
festo Nativitatis Domini nostri Jesu Christi; et pro quo¬ 
libet debent unum denarium argenteum pretii, qualis do- 
minus temporalis recipit pro censibus annuis, 

Similiter tenentur ad alias quatuor solemnitates videlicet 
Dedicationis ecclesie, et patroni ejusdem, et Assumptionis 
beate Marie et Omnium Sanctorum ; pro quolibet festo tenen¬ 
tur ad unum antiquum treris ad estimationem unius jigoti. 

Item insequendo ordinationem domini archidiaconi, dicimus 
et ordinamus quod omnes parochiani cujuscumque status aut 
cônditionis, qui annos nubiles attigerint, tenebuntur solvere 
proprio curato census capitales quatuor in anno qualibet vice 
quartam partem stupheri ; et his mediantibus erunt absoluti 
ab aliis oblationibus pretactis, 

De triplici statu exequiarum . — Item de exequiis cele- 
brandis ordinamus et declaramus très status dccedentium 
personarum : primo pro majori statu, si curatus missam in 
presentia funeris celebravit ad instantiam parentum vel ami- 
corum, et corpus sepelierit, habtbit pro suis juribus très 
veteres grossos, vel amici habebunt animum curati, et pro 
vigiliis sive trium lectionum, sive novera, secundum ritum 
ecclesie, curatus habebit très grossos veteres predictos et 
matricularius unum; et successores defuncti tenebuntur ap- 
ponere ad feretrum sex libras cere, quarum medietatera habebit 
curatus et pro ceteris ceremoniis habebit très alios grossos 
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veteres, sed pro panno et solemnitate misse amici habebunt 
animum curati. 

Item pro mediocribus dicimus similiter, excepto quod 
circa feretrum ponentur quatuor libre cere. 

Item ordinamus et dicimus quod pauperes tam extraneos 
quam intraneos, sive advenas et peregrinos, ex elemosinis 
viventes, niliil habentes quam mensam pauperum, ubi 
finierunt vitam, tenebuntur ad duas libras cere, et satisfacient 
curato sex grossos veteres pro omnibus juribus suis et matri- 
culario duos. 

De oblatione heldamadarla defnnctorum . — Item dicimus 
quod parentes defunctorum tenebuntur per annum semel in 
hebdomada offerre Dco et ecclesie ad utilitatem curati loci 
unum panem de novem panibus in sextario bladi cum can- 
dela cerea, ad dimidium modium bladi vel ad modium 
spelte ; et tenebitur curatus pro his commendare animam 
defuncti per totum annum omnibus diebus dominicis ipsi 
populo. 

Item pro missa annuali habebit curatus très veteres gros¬ 
sos consimiles primis et clericus unum. 

III. 

12 juillet 1616. 

Universis christifidelibus praesens scriptum visuris et audi- 
turis decanus et pastores concilii Flerucensis salutem in Eo, 
qui est vera salus. Quoniam fréquenter admodum requirimur 
et interrogamur ab mamburnis ecclesiarum nostrarum et ab 
ipsis decimatoribus, ad quid de jure et consuetudine seu 
statutis antiquis teneantnr ecclesiis baptismalibus seu paro- 
chialibus patroni seu alii, qui majorem decimam vel partem 
majoris decimae in dictis locis occupant et percipiunt, nos 
dicti decanus et pastores ad majorem Dei domus sive templi 
illius decorem et gloriam, mamburnorum dictorum et deci- 
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raatorum pacificationem, tranquillitatem et curam in ecclesia 
Dei ornanda procurandum simul et ipsorum salutem, vul- 
gique murmurationes reprimendas et in providendo decori 
domus Dei laicorum simul et ecclesiasticorum animos unione 
et zelo confirmandos, unusquisque primo particularité^ deinde 
omnes simul et in generali, in consilio et congregatione dili- 
gentissime requisivimus jura antiqua, consuetudines ac sta- 
tuta, eaque attentissime examinavimus ac contulimus cum 
recentioribus, videlicet : statutae ante annum millesimum 
trecentesimum vigesimum nonum recordationes archidiaco- 
natus Hannoniensis in ecclesia Leodiensi (sub qua tune 
temporis continebamur) piae memoriae dilectorum confra- 
trum nostrorum illius anni jam specificati; item recordationes 
et consuetudines anni 1406, item anni 1502, item anni 
1574, item anni 1599. Quibus diligentissime, attentissime et 
sincerissime, secluso omni amore seu favore inordinato, col- 
latis, Dei et ipsius domus decorem et gloriam praecipue et 
in primis spectantes, proximi salutem procurantes, unionem 
et pacem inter ecclesiasticos et laicos consiliantes, omnis- 
que murmurationis causam amovendo reverentiam debitam, 
jus, statutum conservando, dicimus et recordamur juxta 
praedicta, ad instantiam piorum praelatorum et dominorum 
seu deputatorum a multis communitatibus, antiquitus in 
scripturam édita et ad nos usque conservata, quod ex con- 
suetudine generali hactenus et a trecentis circiter annis in 
dicto nostro concilio observata et obtenta, percipientes 
grossam decimam vel majorem partem grossae decimae 
tenentur ad omnia, quae sunt necessaria sacerdoti cele- 
brare volenti, idque toties quoties paratus extiterit, vel 
abus suo uomine, videlicet ad omnia ornamenta altaris 
parochialis, ad ornamenta sacerdotalia, ad panem, vinum, 
focum pro missa et omnibus horis cantandis, tam diur- 
nis quam nocturnis, ad calicem argenteum, ad corpo- 
rale, ad mappas, ad manutergia, et pallium sive pannum 
Axalectés II. 26 
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pro altari cooperiendo propter honestatem; item ad aliud 
pallium sive pannum de serico vel tela extensum alte desuper 
altare propter araneas et alias spurcitias, ad sudarium pro 
tergendis digitis post ablutionem piscinae, in thuribulo et 
thure, pro missa et festis duplicibus et omnibus solemni- 
tatibus, ad missale camisia linea cum manutergio dependenti. 
Item tenentur ad cortinas altaris lateribus utrisque appensas ; 
praeterea tenentur ad ampullas vini et aquae et alias pro 
chrismate, oleo sacro et infirmorum. Item ad capsellam argen- 
team pro Eucharistiam infirmis deferendo et ad locum decen- 
tem, qui conservet tam Eucharistiam quam ipsas capsellas 
in tuto, alias suo periculo, et ad lumen et tintinabulum ad 
comitandum Venerabile Sacramentura Eucharistiae infirmis 
deferendum. Item tenentur ad librum, quem vocamus paro- 
chialera, in quo continentur ritus et modus administrandi 
sacramenta secundum usum nostrae diocesis. Item ad cle- 
ricum sive marticularium de consensu et consilio pastoris 
eligendum et admittendum; ad graduale, breviarium cum 
notula, antiphonarium, ad hymnarium cum psalterio feriali 
cum notula, et ad haec reficienda ac conservanda; tenen¬ 
tur assignare locum, in quo haec omnia sub suo periculo 
reserventur. 

Item tenentur ad cancellum constituendum et reficiendum 
cum navi templi tam in coopertura quam fenestris vitreis 
et in omnibus aliis necessariis quocumque nomine censean- 
tur. Item tenentur ad statuam sive imaginera crucifixi cum 
collateralibus scilicet beatae “Virginia et sancti Johannis 
* Evangelistae ; item tenentur ad baptisterium cancellis reclu- 
sum ; item ad cereum paschalem et ad candelas, quas vocant 
matutinales, secundum rubricas romanas ; tenentur etiam ad 
ollam terream seu stanneam pro aqua lustrali deferenda. 
Item tenentur ad magnam campanam, quae audiri possit 
per districtum parochiae, ad eam reponendam in turrim, 
quae excedat navem templi altitudine septem pedum, et 
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ipsam turrim et campanam intertinere tain in cordis quain 
in aliis necessariis. Item tenentur ad obsonium et cathe- 
draticum et ad sumptus, qui fiunt in synodo pro decano 
et archidiaconi clerico; sed si excessus fiant et in pecunia 
commutentur, debent restitui de eadem. Item tenentur ad 
sex illos denarios, qui solvuntur decano pro chrismate et 
oleo deferendo. Item tenentur ad taurum et verrem seu 
aprum, sive porcum masculinum, et eos diligenti et suffi- 
cienti custodi demandare; quod si ex nimia ferocia seu 
petulantia vel custodis negligentia per agros et prata dis- 
currant ad nullara emendam tenetur dominus illorum; si 
quis eos invenerit in suo campo potest ipsos ejicere, modo 
non laedat, vulneret vel occidat ; et si hoc fecerit, domino 
eorum tenebitur satisfacere de iisdem. Quod si dominus cos 
mane vel alias dimittat absque custode, et in agros vel prata 
irruant magnum damnum inferentes, ab emenda et satisfac- 
tione domini, dominum excusare non intendimus, ne quod 
in emolumentum et commodum communitatis concessum 
est, cédât in magnum illius detrimentum. Et forte ad alia 
plura tenentur, quae jam memoriae nostrae non occurrunt, 
cum ad ea omnia teneri dignoscantur, sine quibus pastores 
munera sua pastoralia digne et competenter exequi non 
valeant, qnippe quorum sit ex decimis, et ratione istarum, 
ea subministrare, deinde, si quid supersit, in proprium com- 
modum ex privilegio vel alias convertere ad majorem Dci 
gloriam et ecclesiae utilitatem. Dicimus etiam, quod curât us 
pro parte suae decimae in nullo praemissorum tenetur, cum 
illam partem habeat pro portione canonica, satisfacturus si 
verbo Dei et sacramentorum administrationi, etc., invi- 
gilet. 

Haec est nostra recordatio, quam concepimus et dicta- 
vimus maturo consensu et definitione, consultis antiquis 
recordationibus et attenta consuetudine nostra, quam de- 
scribi et subsignari notarii concilii manu propria et signo 
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ordinario curavimus, mensis julii duodecima die, anno mil- 
millesimo sexcentesimo decimo sexto. 

Cartulaire du XVII e siècle, du chapitre de Notre- 
Dame, à Namur, fol. 40 v°, aux Archives de l’Etat, à 
Namur. 


Requête adressée a l'archiduchesse Isabelle pour 
l'ornementation du chœur de l'église de Turnhout. 

10 décembre 1627. 

Supplie avecq deue révérence le doyen et chanoines de 
Turnhout, comme ledict lieu a esté affligé plusieurs années 
avecq la guerre et soldats, lequels joumelement passent et 
repassent, et principalement, lorsque la ville de Bréda estoit 
assiégée, et que les chanoines rien ou bien peu par l'espace de 
deux années recevoient de leur revenus, n'a pas été possible 
faire aucunes réparations à l'église collégiale. Toutefois asteur* 
voiant la nécessité trop grande de réparations et restaurations 
on prins courage de redresser le grand cœur, où ils commen¬ 
cent dresser sièges magnifiques qui cousteront une grande 
somme d'argent. 

Ils demandent 12 arbres du Grootenhout , et reçoivent le 
10 décembre 1627, 150 livres du prix de 40 gros. 

Papiers d’état et de l’audience, liasse 1308, aux 
Archives du Royaume. 

*) Asteur , à cette heure, maintenant. 
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PROMOTIONS DE LA FACULTÉ DES ARTS 

DE L’UNIVERSITÉ DE LOUVAIN 1 . 


1428—1797. 


1522. 

145 promoti. 

1. Hieremias Thriverus, vulgo De Dryvere, ex Braeckel prope 

Gerardimontium. F 

Medicinae doctor et prof.; scriptis clarus. Mol., p. 566; Val. 
And., p. 232; Fopp., p. 479 ; Paq., II, p. 45 ; Cat. prim. p. 24; 
Haan, Notice sur la vie et les ouvrages de Hieremias Thrive'nts in 
Annuaire de V Université catholique de Louvain, 1846, p. 217*245. 

2. Jacobus Boonen, ex Bouchout. C 

A vus Jacobi Boonen, arcliiepiscopi Mechliniensis ; in suprcmo Se- 
natu Brabantiae consiliarius. 

3. Josephus Soherius, Eyndhoviensis. 

4. Jacobus Tibauville, Insulensis. 

5. Gabriel de Pours, ex Castris*. 

1523. 

133 promoti. 

1. Gabriel Mudaeus, vulgo Vander Muyden, Brechtanus. L 

J. U. D. et prof.; scriptis clarus. Fopp., p. 325; Val. And., p. 187; 
Cat. prim., p. 25; P. J. 8pinnael, Gabriel Mudée ou la rénova- 

M Suite. —- Voyez Analectes I, p. 377; et II, p. 222. 

*) Corneille Muys, dit Musius , doit avoir étudié à Louvain vers l'année 
1523. Il étudia la philosophie à la pédagogie du Château, devint recteur d'un 
couvent à Delft, sa ville natale, et mourut martyr le 10 décembre 1572. Voyez 
Foppbns, Itibliotheca belgica, I, 214;Estius, Hist. martyrum Gorcomiensium, 
lib. IV, cap. 13-15. 

26. 


Digitized by LjOoq Le 



lion de l 1 étude de la jurisprudence en Belgique au XJ r /e siècle in 
Annuaire de VUniversité catholique , 1844, p. 1GG-210. 

2. Ilugo Wissaert, ex Sancto Andrea. C 

3. Simon Nouts, Bredanus. 

4. Cornélius Diepenbeke, Bredanus. 

5. Cornélius De Buck, Lovaniensis. 

6. Paulus Roels, Teneramundanus. P 

Regens Falconis usque ad mensem octobris 1535; inedicinae doctor 
et prof.; Val. And., p. 233. Obiit circa annum 1587; sepultus 
Lovani in conventu Albarum Dominarum. 

1524. 

160 promoti . 

1. Joannes Maliusius, vulgo Mahieu, Aldenardensis. F 

Ordini FF. Minorum nomen dédit ; designatus fuit primus episcopus 
Daventricnsis. Fopp., p. 683; Van Heussen, Hist. episc.foed. 
Belgii, hist. ep. Daventriensis, p. 19 ; Cat. prim.> p. 25 ; De Ram, 
Mémoire sur la part que le clergé de Belgique , et spécialement les 
docteurs de V Université de Louvain ont prise au concile de Trente^ 
p. 30. 

2. Andréas Vande Straeten, Gandavensis. L 

3. Henricus Verschaef, ex Loon. 

4. Joannes Melle, Angiensis. 

5. Embertus Tliomae Nievelaer, ex Arendonck. 

Canonicus Praemonstratensis in Tongcrloo; S. T. L.; prior abbatiae ; 
pastor in Westerloo ; praepositus S. Sulpitii Diestkemiensis, 
demum abbas Heylisscmcnsis. Obiit 27 junii 1557. Copp., IV, 
p. 152. 

1525. 

149 promoti . 

1. Livinus Schot, Gerardimontensis. P 

2. Mattliaeus Pontanus, ex Rillaer. F 

3. ' Martinus Andreae, ex Sundert. C 

Canonicus Praemonstratensis in Tongcrloo anno 1530; prior abba¬ 
tiae ; postea pastor in Herselt, deiu in Mierlo, demum in Rethy, 
ubi obiit 19 octobris 1572. 
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4. Judocus Ravesteyn, Tiletanus. L 

S. T. D. et prof.; Mol., p. 519; Val. And., p. 111; Fopp., p. 770; 
Paq., III, p. 409 ; De Ram, Mémoire sur la part que le clerqè de 
Belgique , et spécialement les docteurs de V Université de Louvain ont 
prise au concile de Trente , p. 35. 

5. Wernerus Aerts, Noviomagus. P 

Phil. prof, in P.; S. T. L.; publicus ethices prof.; secundus prae- 

ses collegii Atrebatensis. Obiit anno 1572. 

1526. 

133 promoti, 

1. Jacobus Maes, Àntverpiensis 1 . 

J. U. L.; anno 1537 syndicus urbis Antverpiensis; demum anno 
1555 in supremo Scnatü Brabantiae consiliarius. Obiit Bruxellis 
anno 1596. 

2. Gisbertus Herberti, ex Asperen. F 

3. Gabriel Hewyn, ex Castileto. F 

4. Lambertus de Heze, Buscoducensis. C 

5. Franciscus Bruere, Brugensis. 

1527. 

111 promoti . 

1. Franciscus Vande Velde, vulgo Sonnius, ex Zon prope 
Eindhoven. p 

S. T. D. et prof.; primus episcopus Sylvacduccnsis ; posteapromotus 
ad cathedram Antverpiensera. Mol., p. 518 et passim; Val. 
And., p. 108; Fopp., p. 311; Cat. prirn., p. 26; Copp., I, 
p. 218 ; De Ram, De vita et scriptis Francisci Sonnii, in capite 
opusculi coi titulus : Francisci Sonnii ad Viglium Zuichemum épis - 
tolae ed. P. F. X. de Ram, Brux. 1850. 

*) Quelques manuscrits assignent comme premier à mdrite égal avec Jac¬ 
ques Maes, un nommé Jean Bourgeois de Valenciennes. Remarquons qu'en 
l’année 1527 le cinquième de la promotion s’appelle aussi Jean Bourgeois, né 
à Valenciennes. 
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2. Joannes Sapplen, ex Hugets. 

3. Henricus Michaëlis, Sonegiensis. F 

4. Theobaldus Pétri, Leydensis. 

5. Joannes Bourgeois, ex Valencenis. F 

Paedagogus ducum Croyacorum et Arschotanorum ; postea mode- 
randis studiis filiorum Ferdinandi I, Caesaris, praefectus. 

19 mars 1528. 

Tentatores et examinatores : Joannes Stannifex, Joan¬ 
nes Plewiers, Yeronus Arnoul de Brania, Joannes \Y., 

A. Corvilanus, Offermans, Joannes Maelsack, Christophorus 


Hannebecq. 

1. Gerardus a Veltwyck, Ultrajectinus. C 

Caroli V, Caesaris, consiliarius et anno 1549 thesaurarius ordinis 
VeUeris Aurei. Obiit Viennae in Austria anno 1555. Fopp., 
p. 361 ; Cat. prim., p. 26. 

2. Andréas Zebedeus, Buscoducensis. P 

3. Wilraarus Bernaerts de Eecke, Casletanus. L 


J. U. D. et prof. Mol., p. 548 ; Val. And., p. 187, Fopp., 
p. 1160; Paq., III, p. 291. 

4. Jacobus Maerten, ex Nova Ecclesia. 

5. Marsilius Hoevelmans, ex Weert. 

6. Marsilius Hoevelmans, ex Dommelen 1 . 

7. Philippus Neckere, Tiletanus. 

8. Judocus Lactens, Gandavensis. 

9. Joannes Baheyt, ex Wervicq. 

10. Hubertus Brechtanus, Antverpiensis. 

11. Antonius Joannis, ex Cuylenborg. 

12. Gisbertus Egberti, ex Ablas. 

13. Jacobus Adriani, ex Brouwershaven. 

M Le copiste a probablement commis une erreur en écrivant deux fois le 
même nom. Copp., I. p. 377, cite un Henri Hoevelmans, né à Westerhoven 
près d Eindhoven, et directeur du couvent de Thabor, à Malines. Mol., p. 64a 
nomme un Henri Hoevelmans de Beek. 
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14. Henricus Damen, ex Mierlo. 

S. T. L. et pastor ad S. Quintinum Lovanii, Academiae rector 
annolÔ55. 

15. Godefridus Erp, Buscoducensis. 

16. Nicolaus Blaeck, Angiensis. 

17. Carolus Goesens, Brugensis. 

18. Jacobus Houtappels, Antverpiensis. 

Pluries scabinus in urbe patria ab anno 1544 ad 1568. 

19. David Longet, Montensis. 

20. Wilhelmus de Busco, Trudonensis. 

21. Leonardus Lewaingne, ex Bergis. 

22. Wilhelmus Rommen, Hasselensis. 

23. Hubertus Finis, Rothnacensis. 

24. Lambertus de Haltert, Buscoducensis. 

25. Wilhelmus Doerne, alias Perghs, Eyndhoviensis. 
Canonicas Tongerloënsis, secretarius abbatis; anno 1545 pastor in 

Drunen, et anno 1547 in Dnffel. Obiit circa annum 1570. 

26. Joannes Geens, ex Rethy. 

27. Theodoricus Yillick, Herendaliensis. 

28. Theodoricus de Mol, Dordracensis. 

29. Walramus Egidii, Insulensis. 

30. Victor Canters, Amstelodamensis. 

31. Gemma Reyneri, diclus Gemma Frisius. 

Medicinae doctor et professor. Mol., p. 567 ; Val. And. p. 238 ; 
Fopp., p. 331. 

32. Theodoricus Eleman, Hagaecomitanus. 

33. Joannes Auwen, Buscoducensis. 

34. Joannes Theodorici ex Hoerne. 

35. Jacobus Woestlant, Brugensis. 

36. Matthaeus Keyoyt, Mechliniensis. 

37. Henricus Berssek, Bruxellensis. 

38. Joannes Symon, Tiletanus. 

39. Petrus Judoci, ex Oosterhout. 

40. Joannes Broegelmans, ex Hersselt. 

41. Judocus Van Roy, ex Slusa. 
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42. Judocus Zeghers, Angiensis. 

43. Joannes Jouveniau, ex Valencenis. 

44. Franciscus Centurio, Mechliniensis. 

45. Petrus Keynoy, Audomarensis. 

46. Franciscus Uden, Buscoducensis. 

47. Philippus Delfoerge, Athensis. 

48. Joannes Leest, Brechtanus. 

49. Joannes Godschalck, ex Nova Ecclesia. 

50. Petrus Blanckart, Gandavensis. 

51. Joannes Landeghem, ex Sancto Paulo. 

52. Remigius Souduy, Melbodiensis. 

53. Hector Bave, ex Novo Ponte. 

54. Joannes Nemius, Trudonensis. 

55. Adrianus De Muer, Brugensis. 

56. Philippus Crutius, Montensis. 

57. Cornélius Jacobi, ex Brouwershaven. 

58. Bernardus Dondelet, Nivigellensis. 

59. Joannes Lyson, ex Florbeca. 

60. Thomas Hezetius, ex Montiaco. 

61. Firminus Laliame, Duacensis. 

62. Adeodatus Doby, Bavacensis. 

63. Judocus Gramberch, ex Herinnes. 

64. Nicolaus Madree, ex Valencenis. 

65. Joannes Sylvanus, ex Valencenis. 

66. Wilhelmus Gysberti, ex Boeckhoven. 

67. Cornélius lloedonck, Bredanus. 

68. Gerardus Zweeten, Vianensis. 

69. Walramus de Manniez, ex Area. 

70. Thomas Morisu, ex Ittre. 

.71. Petrus Kneyff, Alostanus. 

72. Judocus Kneyff, Alostanus. 

73. Joannes de Piendere, Lovaniensis. 

74. Jacobus Laloe, Duacensis. 

75. Joannes Verrast, ex Hove. 
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76. Adrianus Jonghe, Dordracenus. 

77. Walterus Greberfc, ex Valencenis. 

78. Conradus Hasselt, Antverpiensis. 

79. Jacobus Peelmans, ex Mierde. 

80. Otto Bassy, ex Hamedia. 

81. Frater Gerardus Van Heffen, Mechliniensis. 

82. Tkeodoricu8 Hayghem, ex Gemert. 

83. Melchior Fonteingniez, Cameracensis. 

84. Zegerus Comelyn, Atrebatensis. 

85. Petrus Walphyn, Arlunensis. 

86. Nicolaus Wickart, ex Valencenis. 

87. Joannes Ludovici, Antverpiensis. 

88. Gisbertus Joannis, Ultrajectinus. 

89. Joannes Bussere, ex Binchio. 

90. Walterus Hinnendale, ex Hoele. 

91. Joannes Bianvos, ex Ponte. 

92. Balduinus Elste, ex Bergis. 

93. Melchior Lamberti, ex Bellorano. 

94. Joannes Thomas, Bellomontanus. 

95. Antonius Bruniau, Melbodiensis. 

96. Franciscus de Thenis, Bruxellensis. 

97. Joannes Sylvanus, Camberonensis. 

98. Petrus Hellinck, ex Eecke. 

99. Joannes Hinuendale, ex Hoele. 

100. Franciscus Pauli, Mechliniensis. 

101. Joannes Schatius, ex Bergis. 

102. Quintinus Lievin, ex Binchio. 

103. Antonius Crutius, ex Lens. 

1529. 

111 promoti. 

1. Joannes Cauwenbergh, ex Boxtel. 

2. Cornélius Jansenius, Hulstensis. 

S. T. D. et prof.; praeses majoris collegii tlieologorum; primus 
episcopus Gandavensis. Mol., p. 521; Fopp., p. 203. 
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3. Petrus Baelen, Gerardimontensis. 

4. Jacobus Cremers, Teneramundanus. 

5. Balthasar Antonii, ex Ablaswede. 

1530. 

112 promoti . 

1. Petrus Stiers, vel Stoers, Herendaliensis. C 

2. Joannes Niemants, Gerardimontensis. F 

3. Gerardus Hauthem, Trudonensis. P 

4. Franciscus Henricus Daems, Graviensis. 

5. Franciscus Ritius, ex Blando Monte. 

1531. 

103 promoti . 

1. Petrus Titelmans, Hasselensis. P 

Frater Francisci qui in promotione anni 1521 primum locum obtinuit; 

S. T. L.; praeses collegii Houterleani ; decanus Rothnacensis ; 
canonicus et pastor Cortraccnsis. Mol., p. 636 et 640; Cat. 
prim., p. 27. 

2. Martinus Donck, vulgo Duncanus, Noviomagus. P 
S. T. L.; pater domus Standonicae prius Mechliniae, dein Lovanii; 

postea decanus Hagaecomitanus et haereticae pravitatis inquisi- 
tor. Fopp., p. 853; Batavia sacra , p. 221. 

3. Joannes Mordacq, ex Carvin. L 

4. Martinus De Mari chai, ex Merbery. 

5. Henricus Kypen, ex Weert. 

14. Hieronymus Du Blioul, Bruxellensis. 

J. U. D. (P); decanus in oppido Bredano. Mol., p. 547 ; Val. 
And., p. 187. 

1532. 

118 promoti . 

1. Georgius, vel Gregorius, Wischart ex Sancto Andrea. C 

2. Rutgerus Verly, ex Wcsterhoven. P 
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3. Gaspar de Harchies, Montensis. F 

J. U. D.; canonicus ad S. Germanum, Montibus. 

4. Egidius de Harchies, Montensis. F 

5. Adrianus Vervylen, Antverpiensis. 

12. Petrus Oudegherst, Poperinghanus. 

J. U. D.; celeberrimus Ànnalium Flandriae scriptor; propraetor 
Tornacensis. Fopp., p. 997. 

1533. 

107 promoti . 

J. Andréas Masius, ex Lennick Sancti Martini in agro 
Bruxellensi. L 

J. U. D., et linguarum orientalium peritissimus ; ducis Cliviae 
consiliarius. Mol., p. 606; Fopp., p. 55; Paq., II, p. 274; 
Cat. prim ., p. 27. 

2. Martinus Bauwens, alias Walick, Rythovius. F 

Primus episcopus Iprensis. Mol., passim ; Val. And., p. 113; 
Fopp., p. 848 ; Copp., III, 1, p. 152; Iweins, Esquisse histo¬ 
rique et biographique sur Rythovius, premier évêque (T Y près, in 
Annales de la Société d'Emulation pour l'étude de Vhistoire et des 
antiquités de la Flandre. 2e série, XI, p. 147-262. 


3. Arnoldus Meerbeek, Nivigellensis. P 

4. Rutgerus Geffen, Buscoducensis. C 

5. Arnoldus Hellinckx, ex Bommel. 

1534. 

112 promoti. 

1. Joannes Gobbels, Cuyckensis, ex Sancta Agatha. P 

2. Joannes Houchier, Nivigellensis. F 

3. Franciscus De Hondt, Brugensis. C 

4. Martinus Lepetit, Camberonensis. 

5. Nicolaus de Lernoy, Tornacensis. 

7. Nicolaus de Leuze, ex Frasne. L 

Philosophiae prof, in L.; S. T. L.; Pbuvost, Notice sur Nicolas 
de Leuze , in Annuaire de VUnivtrsitè catholique , 1861, p. 257- 
278; et 1862, p. 249-252. 

Analectes II. 27 
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Petrus Symonis, Becanus. P 

Martinus Fuber, Merbrensis. F 

Petrus Luytens, Lovaniensis. P 

Nicolaus Lousiau, Athensis. F 

Wilhelmus Tswitten, Lovaniensis. L 

Antonius Paludanus, Antverpiensis. C 

Henricus Bavigot, Bruxellensis. 

Hubertus Baerts, Trudonensis. 

Dionysius Buriau, Athensis. 

Adrianus de Eersel 1 . 


18 février 1535. 

Textatores licextiaxdorum : Petrus Boelen de Bree, 
Jouîmes de Bruyker de Gandavo, Simon Plueger de Beauve- 
chain et Jacobus De Cremer de Teneramunda. Examixatores : 
Joannes Reyneri de Weert, Judocus Delà Ruyer de Rollario, 
Amoldus Ghinck de Hasselt et Christophorus Hannebeke de 


Fraxinis 2 . 

PRIMA LIXEA 3 . 

1. Tiberius Yerken, Tilburgcnsis. C 

2. Robertus Martinus, ex Yalenccnis. P 

J. U. L.; anno 1542 professor Codicis, et secundae fundatio- 

nis canonicus; anno 1544 Academiae rector. 

3. Cornélius Muschout, Teneramundanus. F 

4. Michaël Baius, vulgo De Bay, Athensis. P 

Mol., passiin ; Yal. And., p. 112 j Fopp., p, 8S8. 


*) Les noms sans numéro d’ordre sont ceux de mattres-ès-Arts reçus, les 
cinq premiers le 5 janvier, et les quatre derniers le 5 février 1533. Ils ap¬ 
partenaient sans doute à la promotion des licenciés de l'année précédente. 
Acta, VII, fol. 1 r* et v, et fol. 4 vv 
*) Acta, 5 januarii 1535, fol. 1 r\ 

*) Voyez ce que nous avons dit des lignes, Analnctes, I, p. 381. Remar¬ 
quons cependant que les Actes, dans les promotions suivantes, n’indiquent 
encore que deux lignes. 
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5. Ludovicus Marcil, Lessiniensis. P 

6. Joannes Badier, ex Castelleto. F 

7. Cornélius Achelpoel, ex Duffel. C 

8. Jacobus Cruykcn, ex Meesscnis. L 

9. Joannes Verdyck, ex Elverzeele. C 

10. Gerlacus Roverius, ex üirscliot. L 

11. Joannes Boelaert, Aldenardensis. F 

12. Petrus Yan Zuyt, ex Eecloo. L 

SECUNDA LIKEA. 

13. Arnoldus Bie, ex Bommel vel Lommel. P 

14. Franciscus Gouville, Montensis. F 

15. Walterus Elsacker, Hasselensis. P 

16. Antonius Cornélius de Grève, ex Waelwyk. P 

17. Balduinus Wynsberch, Furnensis. L 

18. Joachim Oprodius, Antverpiensis. L 

19. Ilubertus Verluysen, allas Pluverius, Herendaliensis. C 

20. Jacobus a Fine, ex Zomcren. F 

21. Nicolaus Marat, ex Maricolis. 

22. Balduinus Yan Hout, ex Bergis. L 

23. Egidius Ilenaulx, Walcuriensis. F 

24. Bartholomaeus Balduini, ex Heusden. C 

POSTLIXEALES. 

25. Martinus Elskens, vel Eyskens, Mechliniensis. P 

26. Joannes Thomas, Antverpiensis. P 

27. Joannes Guyens, Becanus. P 

28. Gisbertus Duwen, Leydensis. 

29. Joannes de Merica, Lovaniensis. C 

30. Petrus Hillen, ex Coursel. C 

31. Florentius Engberti, Ilaerlemensis. P 

32. Jacobus Coemans, ex Horst. C 

33. Franciscus a Sylva, Aerdenburgensis. C 

34. Joannes Joannis, ex Esch. C 

35. Joannes Verbcrator, Insulensis. C 
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36. Robertus Lacousture, ex Hevria. P 

37. Henricus Aerdts, Embricensis. P 

38. Thomas Pratanus, ex Armenteria. L 

39. Egidius Forest, ex Avesues. L 

40. Gerardus Nicasius, Bruxellensis. C 

41. Andréas Hoern, Leodiensis. F 

42. Joannes Textor, Condacensis. P 

43. Joannes Lyster, Antverpiensis. C 

44. Joannes Everdingen, ex Viancn. 

45. Frater Desiderius, Sabaudius. P 

46. Jacobus De Dongelberge, Bruxellensis. 

47. Christophorus Criekenbeke, Hannutensis. C 

48. Petrus Quercus, Nivigellensis. P 

49. Nicolaus Pierpont, Nivigellensis. P 

50. Jacobus Tricht, Gandavensis. C 

51. Petrus Castillio, Brugensis. P 

52. Joannes Yan den Stapele, ex Bergis. P 

53. Wilhelmus Wayenberge, ex Ischa. C 

54. Nicolaus Du Yarmeram, Lutosanus. F 

55. Everardus Roussel, Mechliniensis. 

56. Nicolaus Sterckx, ex Steenwerck. L 

57. Franciscus Pascasii, ex Macinello. • P 

58. Walterus Lemmens, ex Rethy. C 

59. Jacobus Marichal, Lutosanus. F 

60. Hubertus Bruesel, ex Bergeyk. F 

61. Petrus Peivinage, ex Everbeke. F 

62. Joannes Tenel, vel Tenaille, Tornacensis. F 

63. Philippus Du Yerlier, Insulensis. F 

64. Wilhelmus Everardi, ex Yelpia. F 

65. Joannes Persoens, Thenensis. P 

66. Hubertus Olislager, Antverpiensis. L 

67. Mathias Lamberti Goeswini, Buscoducensis. P 

68. Nicolaus Pétri, ex Weelde. C 

69. Joannes Yanderstraeten, Gandavensis. L 
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70. Joannes Hieronymi, Diesthemiensis. 


71. Jacobus Latomus, Camberonensis. P 

72. Joannes Kemmel, ex Beersel. C 

73. Joannes Lens, ex Saftingen. P 

74. Nicolaus Meyers, Thenensis. P 

75. Egidius Buggenhout, ex Ascha. C 

76. Heuricus Vuyst, ex Glinden. P 

77. Joannes Gaetdaf, Perwetanus. P 

78. Joannes Anthonius, ex Brania. 


79. Gisbertus Nubriers, vel Nubrigel, Trudonensis. 

80. Nicolaus Lambitoris, Brugensis. 

81. Lucas Yanden Leepe, Brugensis. 

82. Joannes Cuvelier, Lutosanus. 

83. Jacobus Husuel, vel Husuweel, Bruxellensis. 

84. Jacobus Oliverius, Bruxellensis. 

85. Laurentius Moreel, Iprensis. 

86. Joannes a Cruce, ex Binchio. 

87. Joannes Chevalier, Sabaudius. 

88. Adrianus Ghys, vel Diest, ex Santvliet. 

89. Jacobus Divitis, Perwetanus. 

90. Theodoricus Geerts, vel Gareth, Lovaniensis. 

91. Georgius Guyse, Athensis. 

92. Joannes Huyk, ex Ponte. 

93. Franciscus Du Ilain, Montensis. 

94. Anoldus Godescalci, ex Well. 

95. Zacharias Baut, ex Duynkerke. 

96. Joannes Parent, Athensis. 

97. Hubertus Borchgrave, Bruxellensis. 

98. Joannes Omelen, Mechliniensis. 


99. Jacobus Waelpont, Iprensis. L 

100. Daniël Ael, Casletanus. L 

101. Hugo Bridoul, Insulensis. L 

102. Theodoricus Henrici, vel Decani, Eyndhoviensis. F 

103. Walterus Paludanus, ex Linter. L 

27. 
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104. Philippus Offenius, ex Ischa. C 

103. Petrus Lefevre, Bellomontanus. 

106. Joannes Lupus, Gerardimontensis. C 

107. Ambrosius Koelants, Àntverpiensis. C 

108. Petrus Hapius, Fumensis 1 . L 


28 mars 1536. 

Regextes paedagogiorum anno 1535-1536 : Porci , Mat- 
thacus Theodorici a Dordraco, S. T. L. et Facultatis Artium 
pro tempore receptor; Lilii, Joannes Heems de Armenteria, 
mcdicinac doctor; Castri , Cornélius Sculteti de Weert, 
S. T. L., et Joannes Scarlcye de Buscoducis, S. T. B. F.; 
F a le oui8, Julianus Sapurius de Aeth ; et post resignationem 
ab ipso factam 20 octobris 1535, Christophorus llanebeke 
de Fraxinis 2 . 

Tentatores licentiandorum : Wilmarus de Casleto, Pe¬ 
trus de Bree, Joannes de Gerardimonte et Simon Plueger. 
Examinatores : Joannes de Gandavo, Joannes de Weerdt, 


Jacobus De Cremer de Teneramunda et Arnoldus de Ilas- 
se!t 3 . 

PRIMA LINEA. 

1. Joannes Sirjacops, ex Beveren prope Angiam. P 
Philosophiae professor celebcrriinus in P.; J. U. 1).; Mol., p. 551 

et 600; Val. And., p. 196; Forp., p. 580; Paq., III, 
p. 369; Cat. prîm.y p. 28. 

2. Leonardus Matthei, ex Oest. F 

3. Joannes a Mola, ex Steenbergen. L 

4. Petrus Noyens, ex Linter. C 

5. Martin us Montfoort, Haerlemensis. P 


*)-Acta, vii, foi. 4 v-e r 

*) Acta, VII, il, 20 et 30 octobris 1535, fol. 13 V, 14 r et v, et 15 r\ 
Paul Roels, de Termoade, avait été pendant de longues années régent de la 
pédagogie du Faucon. 

*) Acta, VII, 5 januarii 1536, foi. 17 f\ 
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6. Arnoldus Laurentius, Gandavcnsis. F 

7. Thomas Marinus, Gerardimonicnsis. L 

8. Joannes Grunskens, ex Nucia. C 

9. Theobaldus Hellinus, ex Bommel. C 

10. Jacobus Herts, Hoogstratanus. F 

11. Wilhelmus Boom, ex Druenen. L 

12. Joannes Longuehaye, Condacensis. P 


SECUNDA LINEA. 

13. Joannes Houdvon, ex Gisbrechies. 

14. Menardus Joannis, Enchusanus. 

15. Petrus de Fine, Alostanus. 

16. Franeiscus Castellanus, ex Axel. 

17. Carolus Gargan, ex Area. 

18. Egidius Spitaels, ex Eversbeke. 

19. Joannes Fabcr, Lessiniensis. 

20. Franeiscus Caymocx, vel Snyers, ex Rethy. 

21. Henricus Tielis, Thenensis. 

22. Antonius Lepvpere, ex Armcnteria. 

J. U. L.; Pliil. prof, et decantu Eac. Art. anno 1545. 

23. Joannes Gcldcr, ex Rusleto. 

24. Joannes d’Oultremont, ex Yalencenis. 


POSTLINEALES. 

25. Gaspar Weri, Montensis. F 

26. Florentius Oeyen, Leydensis. 

27. Joannes Walteri, ex Lommel. P 

28. Damianus Haveritii, Atrebatensis. 

29. Albertus De Man, Leydensis. C 

30. Judocus Helmont, ex 'Bergis. 

31. Hermès Backereel, Rotlinacensis. F 

32. Robertus Quereulus, Cameracensis. 

33. Judocus Oersel, Mechliniensis. 

34. Christianus Wellemans, Bruxellenais. C 

35. Gummarus Meckinck, Embricensis. 

36. Christianus a Bossuto, Lovaniensis. P 
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37. Conrardus Cesaris, Lovaniensis. 

38. Joannes De Foe, vel Foss, ex Heer. P 

39. Gerardus Vleraingus, ex Goidtsenhoven. 

40. Hubertus Waelwyns, Diesihemiensis. C 

41. Jacobus Evrardus, ex Eersel. 

42. Petrus Goelbrandi, Amstelodamensis. 

43. Walterus Pamel, Thenensis. 

44. Simon Patinir, Boviniensis. 

45. Sylvester De Vael, vel Valerius, Aldenardensis. 

46. Joannis Regis, Brcdanus. 

47. Arnoldus Michaëlis, Hoogstratanus. F 

48. Joannes a Fossa, Nivigellensis. 

49. Joanne3 Houton, ex Flobecq. 

50. Philippus Crommelinck, Cortracenus. 

51. Jacobus Oom, Dordracenus. 

52. Amandus a Lacu, Ghelensis. 

53. Hermannus Rogeri, Diesthemiensis. C 

54. Jacobus Laurentius, ex Monte S. Winoci. 

55. Henricus Clerici, Antverpiensis. 

56. Joannes Jaecx, Mechliniensis. P 

57. Carolus a Fossa, Nivigeliensis. 

58. Amandus Pontanus, Tornacensis. 

59. Olemens de Fort, Atliensis. 

60. Balthasar Helmont, Ghelensis, pauper. P 

61. Michaël Lauridop, Hasselensis. 

62. Joannes Bullerstrate, Lovaniensis. 

63. Joannes Colissart, ex Capella. 

64. Henricus Hamedianus, Cameracensis. 

65. Egidius Divitis, Lovaniensis. C 

66. Wilhelmus Liebert, Lutosanus. 

67. Paulus Kemps, ex Halen. 

68. Nicolaus Asleyn, Montensis. 

69. Joannes Quesnecl, Bethuniensis, pauper. L 

70. Joannes Covelier, Brugensis. C 
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71. Claudius Doethegini, Athensis. 

72. David ’t Sestich, Bruxellensis. 

73. Wilhelraus Ryes, Leodiensis. 

74. Adam Snoecx, ex Hecze. 

75. Joannes Wyllo, ex Fontanis, minor. 

76. Petrus Joerdens, Lovaniensis. 

77. Egidius Arents, ex Waesmunster. 

78. Gaspar Berse, ex Goes. 

79. Antonius Hembyse, ex Hauslico. 

80. Paschasius Desgremon, ex Templeuve. 

81. Joannes Judocus, Aquisgranensis. 

82. Hubertus Back, ex Bergeyk. 

83. Petrus Campen, Antverpiensis. 

84. Wilhelmus Snoecx, ex Mierlo. 

85. Andréas Brigeion, ex Brugelette. 

86. Carolus Spilmakers, Hoogstratanus. 

87. Wilhelmus Versteeck, ex Yueren. 

88. Sebastianus Vitulus, ex Merbes. 

89. Wilhelmus Nivellanus, ex Linter. 

90. Adrianus de Waermaker, ex Escha. 

91. Thomas Marescault, Athensis. 

92. Jacobus Kiekenpoys, Rothnacensis. 

93. Petrus Tretyn, Bethuniensis. 

94. Nicolaus Le Mota, ex Elselia. 

95. Jacobus Louchiez ex Elselia. 

96. Stephanus Sylvanus, ex Brugelette. 

97. Paulus Achtenryck, Hoogstratanus. 

98. Petrus Goerle, Antverpiensis. 

99. Adrianus Tayaert, ex Axel. 

100. Joannes De Sobry, ex Basseia. 

101. Joannes Moytemon, ex Brania. 

102. Henricus Syndicus, alias Canis, Brugensis. L 

103. Joannes Wyllo, ex Fontanis, major. C 

104. Francisons Sors, Diesthemicnsis. C 
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105. Bonaventura Hegayne, Insulensis. 

106. Andréas Reykebosch, Casletanus. 

107. Antonius Boecketus, ex Brûlis. 

108. Arnoldus Latour, ex Elselia. 

109. Henricus Bye, Buscoducensis. 

*110. Cornélius Blanckaert, Gandavensis 1 . 

22 mars 1537. 

Regextes paedagogiorum anno 1536-1537 : Forci, Ser- 
vatius Heyusberch, S. T. B. F.; Lilii, Joannes Heems de 
Armentcria, med. doctor; Castri , Cornélius Sculteti de 
Weerdt, S. T. L., et Joannes Scarleye de .Buscoducis, 
S. T. B. F.; Falconis , Christ ophorus Ilanebeke de Fraxinis*. 

Tentatores licentiandorum : Wilraarus de Casleto, Pe- 
trus Boelen de Bree, Joannes de Gerardimonte et Simon Plue- 
ger. Examinatores : Joannes De Bruyker de Gandavo, Joanües 
Reyneri de Weerdt, Jacobus De Cremer de Teneramunda et 
Arnoldus de Hasselt 3 . 

prima likea. 

1. Nicolaus Florentii, Goudanus. 

Pastor in oppido Bergizomensi; postea ingredifcur Societatem Jesu. 
Legatus a Pio IV, P. M., ad Mariam Stuartiam, Scotiae regi- 
nam. Obiit anno 1566. Mol., p. 315, 

2. Lucas Jacobus, Teneramundanus. F 

Pkilosophiae prof, in F.; S. T. L.; canonicus Tornacensis; postea 
episcopus Sareptanus in partibvs infidelitm , et suffraganeus Tor¬ 
nacensis. Obiit anno 1579. 

8. Joannes Bellens, ex Rethy. C 

J. U. L.; anno 1579 Academiae rector. Sepultus in D. Jacobi 
Lovanii. 

4. Alexander Pascasius, ex Lonchin. F 

5. Wilhelmus Artus, Insulensis. L 

Pkilosophiae prof, in F. 

*) Acta, VII, fol. 26r'-27 V. 

*) Acta, VII, 10 octobris 1536, fol. 33 r* et r*. 

8 ) Acta, VII, 5 januarii 1537, fol. 37 V. 
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6. Egidius Bauters, alias Boutens, Gandavensis. E 

7. Godefridus Faber, Leodiensis. C 

8. Carolus Ysabel, Mechlinieusis. P 

9. Antoniu8 de Lapide, ex Peelt. C 

10. Henricus Lindanus, ex Gennep. P 


11. Matthias Carpentarius, ex Meessenis. 

12. Nicolaus Langaigne, Audomarensis. 

SECUNDA LINEA. 

13. Andréas Jacobi, Bruxellensis. 

14. Egidius De Clierf, Chimacensis. 

15. Joannes Walteri ex Geldrop. 

16. Adam Sasbout, Delphensis. 

Mol., p. 257 ; Fopp., p. 4. 

17. Joannes Goeswini, ex Oirschot. 

18. Petrus Beke, vel De Beeck, Lovaniensis. 

19. Franciscus Verlysen, Mechlinieusis. 

20. Walterus Sylvius, alias De Wilde, Furnensis. 

21. Egidius Tutor, Gandavensis. 

22. Joannes Ghuyot, ex Castileto, 

23. Martinus Roelants, Mechliniensis. 

24. Robertus Durées, ex Lentio, 

POSTLIXEALES. 

25. Joannes Martini, ex Steensel, pauper, 

26. Andréas Roepere, Haerlemensis. 

27. Joannes Emondi, ex Geffen, 

28. Henricus Collanus, Buscoducensis. 

29. Marcus Sylvanus, Herendaliensis. 

30. Jacobus Le Velu, Lessiniensis* pauper. 

31. Nicolaus Le Grand, ex Gosselies. 

82. Michaël Neuwens, ex Bree. 

33. Marcus Capella, Rothnacensis. 

34. Joannes a Zueren, Haerlemensis, 

35. Georgius Martini, ex Rethy. 

86. Jacobus Arnoldi, Haerlemensis. P 
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37. Robertus Coulier, Atrebatensis. L 

38. Rogerus Coci, ex Bergeyk, pauper. P 

39. Martinus Noiretius, Cameracensis. I/ 

40. Livinus Neyt, Gandavensis. F 

41. Joannes Raust, Thenensis. F 

42. Franciscus Goetbals, Gandavensis. L 

43. Antonius Hanick, ex Ittre. P 

44. Franciscus Splinterus, exYianen. C 

45. Godefridus Watermael, Buscoducensis. C 

46. Goorgius de Jeumont, ex Binchio. L 

47. Joannes Borreman, Gerardimontensis. P 

48. Henricus Stapel, Trudonensis. P 

49. Theodoricus Kervenhem, ex Loecbem. C 

50. Joannes Francboys, Lutosanus. F 

51. Joannes Hollanders, ex Alken. P 

52. Jacobus Robertus, Tornacensis. F 

53. Gerardus de Lapide, ex Peelt. C 

54. Erasmus Hens, Aldenardensis. F 

55. Leonardus Vollen, Leeuwensis. P 

56. Petrus Vander Male, Lovaniensis. F 

57. Wilbelmus Ridder, Casletanus. L 


58. Joannes Lepetit, Lessiniensis. 

59. Nicolaus Balloie, Nivigellensis. 

60. Alexander Tierens, Brechtanus. 

61. Joannes Kelfs, ex Wilsen. 

62. Rolandus Gieliaert, Quercetanus. 

63. Nicolaus Hesbin, ex Coursella. 

64. AVilhelmus Pétri, Mechliniensis. 

65. Nicolaus Joannis, Arlunensis. 

66. Adrianus Morelius, ex Berchera. 

67. Gregorius Rex, Alostanus. 

68. Joannes Bourdeaux, ex Dammis. 

69. Nicolaus Du Bois, Bcthuniensis. L 

70. Franciscus Zeverdonck, Bruxellensis. L 
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71. Malinus Oestcn, ex Bergis. 

72. Joannes Sapidus, Boviniensis. 

73. Petrus Paludanus, Aerdenburgensis. 

74. Joannes Boiteau, Montensis. 

75. Joannes Croheyn, Montensis. 

76. Henricus Sorbretius, Lutosanus. 

77. Simon ab Atrio, Audomarensis. 

78. Petrus Horytius, ex Hamedia. 

79. Henricus Franchoys, Arlunensis. F 

80. Joannes Bischay, ex Phailes, pauper. F 

81. Arnoldus Paludanus, Trajectensis. C 

82. Joannes a Prato, Montensis. F 

83. Wilhelmus Robyns, ex Bouchout. L 

84. Petrus Dives, Casletanus. L 

85. Joannes Florbecus, Camberonensis. C 

86. Martinus de Puche, ex Binchio. F 

87. Balduinus II ey, Bredanus. L 

88. Simon Cornu, Athensis. F 

89. Henricus Verstartz, Leodiensis. P 

90. Joannes Stratanus, ex Dixmuda. L 

91. Cornélius Mol, ex Bergis. L 

92. Lucas Huyvel, Athensis, pauper. F 

93. Arnoldus Doublet, Meclilinien3is. L 

94. Judocus Vera, Quercetanus. 

95. Melchior a Fine, Bothnacensis. F 

96. Adrianus Wille, Cameracensis. P 

97. Henricus Moels, Lovaniensis. 

98. Joannes Minuti, alias Le Petit, Athensis. P 

99. Christophorus Loeremyt, Athensis. 

100. Wilhelmus Soit, ex Bree. P 

101. Joannes Claes, Montensis. 

102. Petrus Pétri, ex Etten. C 

103. Joannes Spiganius, Aldenardensis. 

104. Valentinus Mareez, ex Binchio. 

Analectes II. 28 
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105. Joannes Slachmolder, Montensis. 

106. Petrus De Reusme, Nivigellensis. 

107. Joannes Behaglius, ex Armenteria. 

10S. Christophorus Lateur, ex Flobecq 1 . 

9 avril 1538. 

Regentes paedàgogiorum anno 1537-1538 : Iidem qui 
auno praecedenti*. 

Tentatores licentiandorum : Joannes de Gerardimonte, 
Wilmarus ab Eecke, Petrus Bree et Simon Plueger. Exa- 
minatores : Arnoldus de Hasselt, Joannes de Weert, Joan¬ 


nes de Gandavo et Jacobus De Cremer 3 . 

PRIMA LINEA. 

1. Lambertus a Castro, Leodiensis. F 

2* Joannes a Puteo, Ruremundanus. P 

3. Leonardus Weerbroeck, Rollariensis. L 

4. Cornélius Grave, ex Remerswael. C 

Phil. prof, in C.; S. T. D.; ultimus decanus capituli Verensis in 

Zelandia. Obiit anno 1570. Val. And., p. 113. 

5. Wilhelmus Bernartius, vulgo Bernaerts, Tiletanus. C 
Medicinae doctor. Val. And., p. 235 ; Mol., p. 568 ; Biogra¬ 
phie des hommes remarquables de la Flandre Occidentale , I, p. 23. 

6. Jacobus Naets, ex Breugel, C 

7. Petrus Faber, Halleusis, pauper. F 

8. Petrus Veremanius, Noviomagensis, pauper. P 

9. Carolus Leopardus, ex Meessenis. L 

10. Franciscus Gherbodius, ex Werviaco, L 

11. Jacobus Nicolai, ex[Axel. P 

12. Jacobus Bogaert, Mechliniensis, F 

SECUNDA LINEA. 

13. Petrus a Wourden, Dordracenus, pauper, P 

') Acta, VII, fol. 44 V-4G r\ 

*) Acta, VII, 10 octobris 1537, fol. 54 v\ 

8 ) Acta, VII, 5 januarii 1538, fol 57 V. 
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14. Antonius Balduini, ex Molhanio. F 

15. Remigius Driutius, Casletanus. L 

Frater Michaëlis qui in promotione anni 1521 secundum locum 

obtinuit. J. U. L. et in Acad. Lov. professor a Rege cvoca- 
tur ad parlamentuin Mechliniensc. Postea Petro Curtio in epis- 
copatu Brugensi successit. Mol., p. 145 et 158. 

16. Reynerus a Varent, ex Zulre. P 

17. Rudolphus Lokemans, Buscoducensis, pauper. P 

18. Joannes Walenier, Lutosanus, pauper. L 

19. Wilhelmus Joannis, ex Sehoonhoven, pauper. C 

20. Petrus de Soria a Lucromio, Hispanus. L 

21. Cornélius Zichenis, ex Sundert. C 

22. Nicolaus Cornitius, ex Bree. C 

23. Christophorus Abeel, Teneramundanus. F 

24. Jacobus Soekwech, ex Wemeldinghe. P 

POSTLINEALES. 

25. Joannes Yillaens, Gerardimontensis. L 

26. ' Daniel de Ylierden, Bruxellensis. F 

27. Cornélius Maesman, ex Dixmuda. P 

28. Joannes Moons, Lovaniensis. P 

29. Hermannus Putseys, Trudonensis. P 

30. Judocus der Uutduwen, Bruxellensis. C 

31. Joannes Haletus, Bellomontanus. P 

32. Wilhelmus de Dalem, Leeuwensis. C 

33. Petrus Molanus, ex Braeckel. F 

34. Franciscus Glammans, Lovaniensis. P 

35. Adrianus Paludanus, Antverpiensis. F 

36. Godefridus Luymoyen, ex Arendonck. P 

37. Antonius Marbeys, ex Marbasio. F 

38. Petrus Amoldi, ex Dussen. P 

39. Nicolaus Murgault, Bellomontanus. 

40. Petrus Rieckegem, ex Rusleto. 

41. Joannes Le Weyt, Athensis. 

42. Michaël Mottyn, Stalenus. P 
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43. Adrinnus Lompré, Athensis. 

44. Petrus Bavellus, Becanus. 

45. Jacobus Ghennart, Givctanus. 

46. Adrianus Meyer, Gandavensis. 

47. Egidius Jocrdens, Brecbtanus. 

48. Joannes Vanden Leene, alias Lienius, Angiensis. 

49. Petrus Walius, Insulensis. 

50. Cornélius Hovekius, alias Hoeck, ex Cloetinghen. 

51. Egidius Silvanus, Bruxellensis. 

52. Joannes de Priro, Belloraontanus. 

53. Judocus Del Motte, Geldoniensis. 

54. Judocus Viscliarius, Hoogstratanus. 

55. Jacobus Fabiitius, Ninivita. 

56. Thomas Bcrsacquez, Audomarcnsis. 

57. Lambertus Jamart, ex Eloreffe. 

58. Theobaldus Noe, Crucellentius. 

59. Joannes de Castro, Lovaniensis. 

60. Frauciscus Heynsels, Antverpicnsis. 

61. Joannes Yzabeel, Montensis. 

62. Sebastianus Joanuis, ex Monte S. Gertrudis. 

63. Ludovicus Druaert, Montensis. 

64. Joannes Ulendonck, ex Capryke. 

65. Martinus Piscarius, ex Destines. 

66. Joannes Theodorici Voerspoel, ex Hemixem, pauper. 

67. Joannes Petrus, ex Moll. 

68. Joannes Pastares, Tungrensis. 

69. Joannes Varennius, Mechliniensis. 

70. Hugo Querculus, Duacenus. 

71. Antonius Sailly, Insulensis. 

72. Jacobus Scotus, ex Castello. 

73. Andréas Brouta, Audomarcnsis. 

74. Petrus de Castillion, Athensis. 

75. Raphaël Watelier, Camcracensis. 

76. Adrianus Elout, Antverpicnsis. F 

S. T. B. F., decanus capituli Lyrani. Obiit 2S juuii 15S0. 
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77. Henricus Stynen, Turnholtanus. 

78. Bartholomaeus a Fine, Mechliniensis. 

79. Wilhelmus Empel, Eyndhoviensis. 

80. Joannes Pamel, Duacenus. 

81. Joannes Gerardus, ex Burdyn. 

82. Livinus Fabius, Gandavensis. 

83. Richardus Chaumont, Lutosanus. 

84. Joannes Edelheer, Lovaniensis. 

85. Joannes Vollen, Leeuwensis. 

86. Winnocus de Roo, ex Bergis S. Winnoci, pauper. 

87. Joannes Fery, ex Brania. 

88. Joannes de Winde, Dionantensis. 

89. Joannes de I/Escailles, Insulensis. 

90. Oliverius Brasso, Leodiensis. 

91. Joannes Basyn, Antverpiensis. 

92. Crispinus Hugo, Lyranus. 

93. Walterus Courssewarem, Leodiensis. 

94. Antonius De Winde, Lovaniensis. 

95. Antonius Rogier, ex Templeuve. 

96. Wilhelmus Baert, ex Bergis. 

97. Hercules Fennesianus, Bellomontanus. 

98. Jacobus Edelheer, Lovaniensis. 

99. Andréas Bethen, ex Castello. 

100. Joannes Hubleez, ex Marbis. 

101. Josue Charlewuz, Thenensis. 

102. Joannes Boda, ex Binchio. 

103. Joannes Thierlier, Nivigellensis. 

104. Petrus Bisteau, Namurcensis. 

105. Joannes Voecht, Brugensis. 

106. Bartholomaeus de Moustie, ex Binchio. 

107. Joannes Bridoul, Montensis. 

108. Franciscus Hustyn, Bellomontanus. 

109. Balthazar Mangelschots, ex Meerhout. 

110. Henricus Custodis, alia* Moyen, ex Gravia 1 . 


F 


P 


P 

P 


P 


C 


P 


*) Actà, VII, fol. 63 r*-65 r*. 


28. 
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27 mars 1539. 

Regentes paedagogiorum anno 1538-1539 : lidem qui 
anno praecedenti 1 . Die 14 februarii anni 1539 Cornelio 
de "VVeerdt in regentia Castri substituitur Joannes Mevius, 
(Stynaerts de Meeuwen), S. T. B. F., et ipsius ex fratre 
nepos; deinde, mortuo •Christoplioro Hanebeke, Petrus Mon- 
tanus a Perweto, S. T. L., admittitur ad regentiam FaU 
conis 6 mardi 1539*. 

Tentatores licentiandorum : Rutgerus Geffen, Wilmarus 
ab Eecke, Joannes de Gerardimonte et Simon Plueger. 
Examinatores : Joannes de Weert, Joannes de Gandavo, 


Jacobus De Cremer et Arnoldus de Hasselt 3 . 

PRIMA LINEA. 

1. Dionysius *s Groots, Trudonensis. P 

J. U. D.; consiliarius in aula Meckliniensi. Obiit anno cireiter 

1580. Val. And., p. 190; Cat. prim ., p. 28. 

2. Jacobus Pottenus, ex Ittert. C 

3. Joannes Coropius, vulrjo Van Gorp, Becanus. P 

Medicinae et matkeseos peritissimus. Fopp., p. 649; Paq., 

I, p. 227. 

4. Livinus Cordier, Aldcnardcnsis. L 

5. Laurentius Daco, Florucensis. F 

6. Joannes Calewaert, Rollariensis. L 

7. Jacobus Laurentius, ex Fraxinis. F 

8. Adrianus filius Gerardi, Leydensis. C 

9. Judocus Inlaelots, Gandavensis. L 

10. Judocus Avorus, Herviensis. P 

11. Joannes Comitis, Trajectensis. C 

12. Judocus Borgoes, Angiensis. F 


*) Acta, VII, 10 octotfris 1538, fol. 75 r. 

*) Acta, VII, 14 februarii 1539, fol. 83 v* et 84 r; et 6 martii 1539, 
fol. 85 v. 

•) Acta, VII, 4 januarii 1539, fol. 79 r\ 
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8ECUNDA LINEA. 

13. Michaël Caeylaer, vel Collaert, ex Sogona. L 

14. Hubertus Baesroede, Mechliniensis. P 

15. Franciscus Hanenborch, Bruxellensis. P 

16. Melchior Duvere, ex Goes. L 

17. Balduinus Lengaigne, Audomarensis. L 

18. Joannes de Valle. F 

19. Henricus de Jasse, Cennacensis. F 

20. Frater Wilhelmus de Urcicampo^; (ij!~ C 

21. Joannes Blanchaert, ex Revino. F 

22. Henricus Dionysii, Noviomagensis. P 

23. Robertus Ermeghera, Lovaniensis. C 

24. Nicolaus Wrouwere, Antverpiensis. C 

FOSTLI NE ALES. 

25. Petrus Crucius, Crucilentius. L 

26. Joannes Bernardi, Geldoniensis. 

27. Joannes Vossius, Alborgensis. 

28. Petrus Promotanus, Antverpiensis. C 


29. Petrus Dondcrdaghe, Gandavensis. 

30. Joannes Bertoelf, Bruxellensis. 

81. Arnoldus de Blihemio. 

32. Florentius Herce, Rollariensis. 


33. Jacobus Bouts, Bruxellensis. F 

34. Franciscus Boenhoem, Montensis. P 

35. Rumoldus Reymarius, Mechliniensis. 

36. Petrus Gylion, Lovaniensis. 

37. Andréas Le Petit, ex Buxeto. F 

88. Henricus Bach, alibi Kracht, ex Oosterwyck. P 

39. Jacobus de Sancto Amando. 

40. Joannes Abeel, ex Stekene. 

41. Franciscus Donaes, Casletanus. L 

42. Joannes de Heeze. F 

43. Egidius Ghennart, Givetanus. F 
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44. Nicolaus de Bassa. 

45. Michaël Navyel, ex Viermo. 

46. Joanncs Cornette, ex Armenteria.- 

47. Antonius Mahieu, ex Avesnes. 

48. Quintinus Minutus, vuUjo Le Petit, Athensis. 

49. Hermannus Cesarius, Dordracenus. 

50. Frater Petrus de Urcicampo. 

51. Antonius Hoc, Bethuniensis. 

52. Joannes Wesenhagen, Vilvordiensis. 

63. Melchior Snepts, Bruxellensis. 

54. Lucas Sterck, ex Meerbeek. 

55. Petrus Faber, ex Viesin. 

56. Paulus Spina, Diesthemiensis. 

57. Michaël Queve, ex Avesnes. 

58. Ludovicus a Fine, Rothnaeensis. 

59. Gerardus Like, Altemontensis. 

60. Adrianus Prepositus, Middelburgensis. 

61. Pontus Henet, Bethuniensis. 

62. Martinus Coulez, Perwetanus. F 

63. Rolandus Wirt, Bruxellensis. 

64. Antonius \ 7 inck, ex Bautersem. C 

65. Godefridus Kaetsens, Thenensis. 

66. Franciscus Halot, Duacenus. 

67. Frater Engerius de Urcicampo. 

68. Wilhclmus Antonius, Brugensis. 

69. Antonius Corsant, ex Castello. 

70. Petrus Vassuer, ex Sancto Paulo. 

71. Henricus Hubens, ex Bree. 

72. Judocus Cornelii, Brugensis. 

73. Franciscus Leuridan, Insulensis. 

74. Vincentius La Royre, Rollariensis. 

75. Eustachius Der Bacx, ex Binchio. 

76. Egidius Scoelans, Lovaniensis. 

77. Gabriël Campensis, Altemontensis. 
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78. Jacobus Buel, ex Valencenis. 

79. Joannes Bacelier, Nivigellensis. 

80. Petrus Leon, Givetanus. » 

81. Quirinus Adriani, ex Strien. 

82. Joannes Boysot, Bruxellensis. 

83. Petrus Calentyn, ex Bierbeek, pauper. P 

84. Petrus Yander Scuren, Bruxellensis. 

85. Joannes Rex, ex Melsele. C 

86. Joannes Morle, Tudinensis. 

87. Michaël Campe, Antverpiensis. 

88. Gaspar Tonette, Bellomontanus. 

89. Fredericus Mcnere, Nivigellensis. 

90. Joannes Hannequart, Athensis. 

91. Joannes Criters, Diesthemiensis. 

92. Joannes Ninivita. 

93. Adrianus Stroebant, ex Dixmuda. 

94. Wilhelmus Janssens, Antverpiensis. 

95. Martinus Scorbio, ex Binchio. 

96. Reynerus Lemraens, Lovaniensis. 

97. Jacobus Castricius, ex Steenwerck. 

98. Rolandus De Ryke, Lovaniensis. 

99. Fredericus Merlemont, Nivigellensis. 

100. Stephanus Bancus, Athensis. 

101. Everardus Ponsle, ex Gemepia. 

102. Nicolaus TVibrechts, ex Weseinael. 

103. Joannes Cansaerts, ex Curinghen. 

104. Otto Vurden, Embricensis. 

105. Joannes Boeion, Florinensis. F 

106. Jacobus Busschcr, ex Ischa. F 

107. Joannes Désirant, ex Merbasia. 

108. Gaspar Vidua, Bruxellensis. 

109. Henricus Meuwen, ex Rotselner. 

110. Petrus Lovinis, Tongerloënsis. 

111. Thomas Rex, Quercetanus. 
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112. Joannes Dodemont, Nivigellensis. F 

113. Julianus Say, ex Cassia. 

114. Joannes Billemont, ex Fraxinis. 

115. Martinus De Beste, Casletanus. 

116. Elias Massue, Casletanus. 

117. Cornélius Palingus, Tongerloënsis. 

118. Judocus Vechoven, Trudonensis. 

119. Petrus Bonifacius, Atrebatensis. P 

120. Judocus Zegers, Bruxellensis. 

GRATIOSI 1 . 

121. Franciscus Simons, Bruxellensis. 

122. Laurentius Foeytre, Bruxellensis. 

123. Petrus Wachelghem, Bruxellensis. 

124. Henricus Fossarius, Bethuniensis. 

125. Amoldus Herberius, ex Oirschot. 

126. Sebastianus Kelvers, Lovaniensis*. 

18 mars 1540. 

Begentes paedagogiortjm anno 1539-1540 : Iidem qui 
anno praecedenti 3 . 

Tentatores licentiandorüm : Petrus de Bree, Joannes 
de Gerardimonte, Simon Plueger et Joannes Rex. Exami- 
natores : Amoldus de Hasselt, Joannes de Weert, Jaco- 
bus De Cremer et Joannes de Gandavo 4 . 

*) Souvent, dans les Actes, les derniers noms des licenciés promus sont 
séparés des noms précédents par une ligne pour distinguer les licentiati rigo - 
rosiet transibileê, des licentiati gratiosi. Les premiers avaient pleinement sa¬ 
tisfait à l'examen tandis que les autres n'étaient admis au grade de licencié 
que par une faveur spéciale, une grâce de la Faculté. Voyez Molanus , 
Met. Lov., p. 590, où il nous apprend que cette distinction fut intro¬ 
duite en l’année 1471. 

•) Acta, VII, fol. 86 v-88 r. 

*) Acta, 10 octobris 1539, fol. 95 r. 

4 ) Acta, VU, 5 januarii 1540, fol. lOîr. 
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PBIMA linea. 

1. Petrus Vlotinus, Amstelodamensis. P 

2. Antoniu8 Ghennart, Givetanus. P 

S. T. L.; vicedecanus ecclesiae cathedralis Leodiensis et haere- 

ticae pravitatis inquisitor. Fopp., p. 77; Paq., III, p. 237. 
8. Adrianus Loef, ex Heusden. C 

Decanus capituli Hilvarenbecani. Foppens, Historia episcopatu» 
Sylvaeducensis , p. 153. 

4. Cornélius Brouwer, Dordracenus, P 

5. Tilmannus Coex, Hasselensis. L 

6. Matthaeus Domius, ex Helvoirt. C 

7. Joannes Phenemont, Leodiensis. L 

8. Theodoricus Tibout, Haerlemcnsis. L 

9. Judocus Walravius, Aldenardensis. F 

10. Adrianus Sylvius, ex Roosendael, C 

11. Egidius Montanus, Perwetanus, F 

12. Walterus Meel, ex Heeze. P 

SECUNDA LINEA. 

13. Augustinus Hunnaeus, vulgo Hoens, Mechliniensis. P 
S. T. D. et prof, in Acad. Lov. Mol., passim; Val. And., 

p. 116; Paq., II, p. 516. 

14. Natalis Deron, Cameracensis, C 

15. Joannes Cuviloen, Insulensis. L 

16. Jacobus Crulet, ex Reseraco, F 

17. Wilhelmus Hollans, ex Landen, P 

18. Jacobus Styls, Thenensis. F 

19. Joannes Paesschens, allas Paschasius, Ghelensis. P 

Decanus capituli Tolensis in Zelandia. Val. And., p. 273; 

Ktjyl, Gheel vermaerd , p. 392 et passim. 

20. Egidius Landeghem, ex Sancto Paulo. C 

21. Joannes Ruel, Namurcensis. C 

22. Carolus Carlon, ex Area. L 

23. Carolus Danxstruyes, Mechliniensis. F 

24. Egidius Niemans, Mechliniensis, L 
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rOSTLINEALES. 

25. Antonius Mozet, Namurcensis. F 

26. Simon Byen, Aldcnardensis. L 

27. Joannes Hawaerts, Hoogstrabmus. F 

28. Nicolaus Calen, ex Becringen. P 

29. Cornélius Martini, Bredanus. C 

30. Bartholomaeus Corcinus, Poperinganus. L 

31. Albertus Vlistrius. ex Sclioonhoven. P 

32. Henricus Haweaux, Leodiensis. F 

33. Judocus a Planca, Rothnacensis. F 

34. Reynardus Fulon, Yirtoniensis. F 

35. Henricus Baccllius, ex Cuyck. 

36. Cornélius Vander Straten, ex Laeken. 

37. Nicolaus Livinus, ex Ziericxzee. 


38. Joannes Holeau, vel Ilorleau, Cennacensis. 

39. Egidius de Viridi Equo, Leodiensis. 

40. Hermannus Pastoers, Aquisgranensis. 

41. Bemardus Eldrensis, Tungrensis. 

42. Joannes Laueus, ex Pelt. 

43. Judocus Huddeghem, Aldcnardensis. 

44. Henricus Beer, ex Baesrode. 

45. Wilhelmus Franeisci, ex Elderen. 

46. Jacobus Tkomae, ex Roosendael. 

47. Hermes Backenolle, Rothnacensis. 

48. Franciscus Suarley, Gemblacensis. 

49. Philippus Loeryn, Montensis. 

50. Lco Hamelecurtius, Atrebatensis. 

51. Judocus Eeck, ex Lembeck. 

52. Adrianus Adriani, Antverpiensis. 

Societati Jcsu nomen dédit. Mol., p. 317; Fopp., p. 9; 
I, p. 183; Imago primi saeculi, p. 734; Debackek, 
thèque des écrivains de la Compagnie de Jésus, I, p. 5. 

53. Joannes d'Oeye, • ex Valencenis. 

54. Christophorus Boelaert, Bavacensis. 
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55. Hubertus Zanda, ex Strep. 

56. Joannes Bivus, ex Avesnes. F 

57. Wilhelmus Soemers, ex Duffel. 

58. Joannes Abbas, Tornacensis. P 

59. Judocus Moens, Mechliniensis. 

69. Gregorius Du Meelmerch, ex Bosario. F 

61. Joannes Weri, Bellomontanns. 

62. Egidius Baccarel, Bothnacensis. F 


63. Martinus Dujardin, Lessiniensis. 

64*. Ludovicus Zantsius, ex Yalencenis. 

65. Joannes Mavison, Bellomontanus. 

66. Franciscus Tilea, Br^xellensis. 

67. Joannes Crombatiu», ex Perona. 

68. Joannes de Soifer, Duacenus. 

69. Bichardus Maury, ex Herbona. P 

70. Gisbertus Henrici, Trajectensis. 

71. Joannes Boenen, ex Boosendael. 

72. Gregorius Barghenius, Aldenardensis. 

73. Joannes Lecleck, Tornacensis. 

74. Nicolaus Miles, Insulensis. C 

75. Nicolaus Hupas, ex Hesdin. 

76. Petrus Colonarius, Ninivita. 

77. Dionysius Baue, Gandavensis. 

78. Tilmannus Kick, Aquisgranensis. 

79. Egidius Jacubi, ex Goerzee. 

80. Petrus Gilioen, ex Armenteria. L 

81. Michaël Paradis, Melinensis. 

82. Joannes Caillou, ex Hesdin. 

Laurentius Du Blioel, ex Hesdin 1 . 

83. Henricus Curia, ex Àlken. 

84. Joannes Nicloes, Virtonensis. 

85. Jacobus Adae, Lovaniensis. L 

86. Matthaeus Kouwers, Gerardimontensis. 

*) Les Acta ne mettent pas de numéro d’ordre avant ce nom. 

Analectes IL 29 
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87. Joannes Billy, Virtonensis. 

88. Joannes Replemont, Namurcensis. 

89. Petrus Francordiensis, ex Carvino. 

90. Joannes Duffel, Lovaniensis. 

91. Cornélius Arnoldi, ex Ziericxzee. 

92. Vincentius Copinus, ex Houdeto. 

93. Matthaeus Nicolai, Lovaniensis. 

94. Amoldus Dystat, Rothnacensis. 

95. Guibertus Calentius, ex Armenteria. 

96. Petrus Alexandri, ex Heeze. 

97. Adrianus Zeverdonck, Lyrauus. P 

98. Joannes Ligny, Bethuiiiensis. F 

99. Jacobus Faber, Duacenus. 

100. Petrus Roey, ex Woelfertinglien. 

101. Joannes Martinus, Athensis. 

102. Wilhelmus Fierens, Tiletanus. 

103. Joannes Horrimon, ex Einchio. 

104. Nicolaus Fabri, Leodiensis^ 

105. Jacobus Eeckhout, Buscoducensis. C 

106. Deodatus Lotten, Bavacensis. 

107. Hector Beauraius, Atbcnsis. 

108. Adrianus Degghere, Teneramundanus. 

109. Joannes Montanus, ex Bussuto. 

110. Richardus Bulte, Bellomontanus. 

111. Joaunes Dujardin, Lessiuiensis. 

112. Rumoldus Capestens, Mecliliniensis. C 

113. Henricus Sullerius, Mecliliniensis. 

114. Henricus Losson, Leodiensis. 

115. Egidius Barrat, Tornacensis. 

116. Tilmannus Joerdens, Trudouensis. 

117. Gregorius Venne, Lovaniensis. C 

118. Wilhelmus Matthias, Lovaniensis. 

119. Vigor Waels, ex Novioportu. 

120. Joanues Zeebroeck, Lovaniensis, 
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121. Georgius Pauli, ex Langemarck. 

122. Joannes Vernalde, Audomarensis. 

123. Marcus Cruyt, Antverpiensis. 

124. David Petrutius, Montensis. 

125. Egidius B esteau, Montensis. 

126. Joannes Walenis, Bruxellcnsis. 

127. Franciscus Berckmans, Antverpiensis. 

128. Amelius Christiani, Leydensis. 

129. Jacobus de Herckenrode, Leodiensis. 

130. Ivo Clericus, Gerardimontensis. 

131. Adrianus Suduy, ex Coleraco. 

132. Bartholomaeus Pomelaert, Tornacensis, pauper. F 

133. Joannes Lutose, vulyo De Leuze, ex Fraxinis. 

134. Hugo Becmans, Bruxellensis. 

GRATIOSI. 

135. Antonius Hermigii, ex Buxeto. 

13G. Carolus Poers, Casletanus. 

137. Jacobus Du Pree, Atrebatensis. 

138. Joannes Brakele, Aldcnardensis. 

139. Joannes de Herckenrode, Leodiensis. 

140. Martinus Nassy, Montensis 1 . 

2 avril 1541. 

Begentes paedagogtorum anno 154.0-1541 : Porci, Ser- 
vatius Heynsberch ab Aquisgrano, S. T. L. ; Lilii, Joannes 
Heems de Armenteria, med. doctor, et Joannes Plansonius 
a Duacoj Castri , Joaines Mevius (Stynaerts de Meeuwen), 
S. T. B. F. ; Falconis , Petrus Montanus a Perweto, 
S. T. L. 2 . 

Tentatores licextiandorüm : Joannes de Gerardimonte, 
Nicolaus de Fraxinis, Henricus de Weert et Simon Plueger. 

*) Acta, VII, fol. 109 r-111 r. 

*) Acta, VII, H octobris 1540, fol. 120 r* et v\ 
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Examinatores : Jacobns De Cremer, Joannes de Gandavo, 
Petrus de Bree et Arnoldus de Hasselt 1 . 

PRIMA LINEA. 

1. Joannes Hessels, Lovaniensis. P 

S. T. D. et prof.; Mol., passim; Val. And., p. 114; Forp., 

p. 658 ; Cat. prim ., p. 29. 

2. Joannes Roelens, Ghi.^t^ll^nsis. L 

3. Joannes Hove, Hagaecomitanus. C 

4. Joannes Buisscus, Athensis. F 

Non confundendus cum Joannc Du Buisson ex Vileto in agro 

Athensi, qui in promotione anni 1544 tertius renuntiatus est. 

5. Joannes Bellemans, Diestheraiensis. C 

6. Carolus Piers, Audomarensis. L 

7. Cornélius Vulturius, ex Driel. P 

8. Andréas Alen, Diesthemiensis. C 

9. Joannes Daeras, ex Riethoven. F 

10. Cornélius Abels, Rollariensis. L 

11. Hieronymus de La Haulx, ex Hupasio. F 

12. Joannes Wyns, ex Arendonck. 

SECÜNDA LINEA. 

13. Petrus De Zyl, Leydensis. C 

14. Wilhelraus Kinnesius, Amstelodamensis. C 

15. Georgius Daniel, Bavacensis. P 

16. Laurentius Metsius, Aldenardensis. F 

Secundus episcopus Sylvaeducensis. Fopp., Hisloria episcop. Syl- 

vaeducensi *, p. 91, eum dicit Gerardimontensein. 

17. Franciscus Marlière, ex Hautrages. P 

18. Nicolaus Clerck, Bergizomensis. C 

19. Antonius Varentius, Aldenardensis. F 

20. Robertus Bocsmannus, ex Bellecerto. P 

21. Wilhelmus Craielinge, alias Corviculus, ex Meessenis. L 

22. Franciscus Doutremannus, ex Valencenis. L 

>) Acta, VII, 5 januarii 1541, fol. 124 r. 
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23. Ludovicus Biscopts, Mechliuiensis. 

24. Joannes Mercator, ex Voerst. 


POSTLINEALES. 

25. Joannes Groelst, ex Londerzeel, pauper. 

26. Gerardus Rasonis, ex Geldrop. 

27. Jacobus Fuselier, Qaercetanus. 

28. Joannes Haren, Mechliniensis. 

29. Franciscus Baylet, Duacenus. 

30. Nicolaus Charlaerfc, Cameracensis. 

81. Franciscus Thomas, Givetanus. 

32. Daniël Paeybroch, Teneramundanus. 

83. Nicolaus Magnus, Brugensis. 

84. Adrianus Cornelii, ex Brouwershaven. 

35. Wilhelmus Maireau, ex Marchienne. 

36. Henricus Hoestens, Lovaniensis. 

37. Martinus a Foro, ex Bree. 

88. Adolphus Rumoldus, Mechliniensis. 

89. Petrus Wynz, Namurcensis. 

40. Joannes Mol, Lovaniensis. 

41. Paschasius Wibrecht, Tornacensis. 

42. Cornélius a Colonia, ex Axel. 

43. Joannes Boexhorinck, Lovaniensis. 

44. Nicolaus Hoevel, Buscoducensis. 

45. Adam Pellengens, ex Villeroux. 

46. Wilhelmus Gerardus, ex Jendraco. 

47. Andréas Godefridus, Bellomontanus. 

48. Petrus Baget, Montensis. 

49. Ursmarus Goesson, Bellomontanus. 

50. Gerardus Hoven, ex Alken. 

51. Joannes Delà Yael, Aldenardensis. 

52. Petrus Petit, ex Leens. 

53. Joannes Loesson, ex Marneffia. 

54. Gerardus Autin, Leodiensis. 


L 


F 


F 


C 


29. 
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55. Petrus Morimont, Cennacensis. F 

56. Joannes Lavanius, Montensis. F 

57. Petrus Virtanne, Bethuniensis. 

58. Franciseus Stannifex, ex Gosselies. 

59. Martinus de Lapide, Bruxellensis. 

60. Joannes Proth, ex Nuclioponte. 

61. Joannes Dadius, Bruxellensis. 

6*2. Franco de Curia, ex Coersel. 

63. Arnoldus Boermans, Hasselensis. 

64*. Joannes Steppe, Cameracensis. 

65. Ludovicus Faber, Becanus. 

66. Joannes Brassart, ex Sancto Amando. C 

67. Wilkelmus Glargi, Athensis. 

68. Alphonsus Theodoricus, ex Bossut. P 

69. Wilhelmus Drunier, Insulensis. 

70. Nicolaus L’Escalier, Montensis. 

71. Wilkelmus Cornélius, Haerlemensis. 

72. Nicolaus Marcatelle, Duacenus. 

73. Franciseus Lixon, Bellomontanus. 

74. Henricus Hernich, ex Oldensal. 

75. Jacobus Bouchery, Insulensis. 

76. Georgius Hoens, Lovaniensis. C 

77. Wilhelmus Jacobi, Delphensis. 

78. Ludovicus de Tomba, alias Vanden Tomme, Lova¬ 
niensis. C 

79. Rumoldus Varennius, Meckliniensis. 

80. Martinus De Dyn, Ninivita. P 

81. Nicolaus Crucius, Condacensis. 

82. Joannes Rex, Haerlebecanus. 

83. Remigius Noedens, ex Gierle. 

84. Blasius Roelleus, ex Montemadio. F 

85. Jacobus Yarus, Geldoniensis. 

86. Franciseus Leoninus, Antverpiensis. 

87. Joannes Rivier, Athensis. 
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88. Joannes Damman, ex Steenwerck. 

89. Joannes Le Loy ex Avesnes. 

90. Godefridus Rocques, Lovaniensis. L 

91. Golinus a Tomba, Lovaniensis. 

92. Joannes Bridoul, ex Crispinio. 

93. Gerardus Crutius, ex Borchloen. 

94. Augustinus de Sancto Vedasto, Cameracensis. 

95. Hieronymus Duffenraet, ex Yalkenborch. 

96. Adrianus Baeys, Gerardimontensis. 

97. Carolus Du terne, Montensis. 

98. Nicolaus De Harde, Antverpiensis. 

99. Henricus Verlint, éx Berthem. 

100. Balthasar Blaton, Cameracensis. 

101. Joannes Balthasaris, ex Ziericxzee. 

102. Antonius Putiau, Montensis. F 

103. Odulphus Balthasaris, ex Ziericxzee. 

104. Balthasar Rolin, ex Valencenis. 

105. Pctrus Laureys, Casletanus. 

106. Petrus Michaël, Bellomontanus. 

107. Joannes Goessens, Gandavensis. 

108. Joannes Brania, Condacensis. 

109. Gerardus Scinck, ex Amersfoort. C 

110. Conradus Conradi Douschier. 

111. Joannes Theodorici, ex Duffel. 

112. Joannes Baillet, ex Yeris. C 

113. Paulus Prismer, Brugensis. 

114. Arnoldus Rapetz, Bavacensis. 

115. Jacobus Fakisaert, Rothnacensis. 

116. Lambeitus Gualterus, Diesthemiensis. 

117. Matthias Pazea, Lovaniensis. C 

118. Jacobus Acquaert, ex Saliaco. 

119. Cornélius Duffenraet, ex Valkenborch. F 

120. Henricus Loeden, Buscoducensis. P 

121. Carolus de Oysy, Ninivita. 
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122. Marti nus Ausseaux, Bellomontanus. 

123. Cornélius Coels, Herendaliensis. 

124. Wilhelmus Hulselmans, ex Mierde. 

125. Joannes Bataille, ex Marchienne. 

126. Joannes Hellebrandi, ex Driel. 

127. Amoldus Causaerts, ex Curinghen. 

128. Claudius de Wael, Dunkerckanus. 

129. Nieolaus Gillet, Bellomontanus. 

130. Nieolaus Noe, ex Marchienne. 

131. Eustachius Pipenpoy, Bruxellensis. 

132. Wilhelmus Dives, ex Beveren. 

133. Cornélius Haesbroch, ex Ardoye. 

134. Franciscus Bra, Lovaniensis. 

135. Joannes Nepos, Bethuniensis. 

136. Nieolaus Horst, Tomacensis. 

137. Joannes Gernicis, Ghelensis. 

138. David Guido, Fossensis. 

139. Mattbaeus Scroux, Tungrensis. 

140. Joannes a Mera, Antverpiensis. 

GRATIOSI 

141. Henricus Suenen, Bruxellensis. 

142. Godefridus Ysche, ex Hakendevel. 

143. Egidius Hoestoels, Lovaniensis. 

144. Nieolaus Cruninghen, Lovaniensis. 

145. Carolus Pinchon, Bethuniensis. 

146. Petrus Gossael, Lovaniensis 1 . 

1) Acta, VII, fol. 132r-I34 V. 

(La suite à la prochaine livraison ). E. H. J. Reusens. 
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Donations faites a l’abbaye de Zonnebeke par Philippe 
d’Alsace, comte de Flandre. 

Zonnebeke 1 , village situé aux environs d’Ypres, 
possédait, avant la révolution française, une impor¬ 
tante abbaye de chanoines réguliers vivant selon la 
règle de saint Augustin. Les archives de ce monas¬ 
tère sont conservées, en partie, au grand séminaire 
de Bruges. 

Voyez sur l'abbaye de Zonnebeke : Sanderus , 
Flandria illustrât a, II, p. 373 et 416; Warnkoe- 
nig,- Histoire de la Flandre , trad. par Gheldolf , V, 
p. 208 ; Miraeus, Opéra diplomatica , passim. 

1177. 

In nomme sancte et individue Trinitatis in perpetuum. 
Ego Philippus, Flandrie et Viromandue cornes, notum esse 
volo omnibus quod pro salute anime mee dedi in elemosi- 
nam canonicis de Sinnebeca xx solidos, singulis annis acci- 
piendos Brugis in dominica palrnarum ex officio Lamberti, 
notarii. De istis vero denariis statui, ut solummodo procu- 
retur vinum et panis ad conficiendum sacrificium altaris. 
Ne igitur imposterum hec elemosina aliquo posait infringi 
vel cassari, sigilli mei auctoritate eara confirmari precepi 
anno Domini m. c. lxxvij. 

1181. 

Ego Philippus, cornes Flandrie ac Viromandue, notum 
-esse volo tara futuris quam presentibus quod ad petitionem 
ac devotionem karissime sororis mee Gertrudis, quondam 
Morian...* comitisse, pie ipsius devotioni placido occurrens 

*) Zonnebeke est appelé dans les anciens documents Zinnebeke, Zun- 
nebeke, Sinebeke , Segnabccha, etc. 

f ) L’acte porte clairement Morian. Il nous a été impossible de résou¬ 
dre cette abréviation. 
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assensu pro animabu9 nostris ac antccessorum nostrorum 
concessi, dedi, approbavi elemosinam, quam ex redditibus 
sibi ad vivendum assignats canonicis de Sinnebeca assi- 
gnavit, videlicet 1 solidos ex officio Lambini, notarii, Brugis 
annuatim pcrsolvendos. Notandum quod fratres aliquam debcnt 
liabere pitantiam in die anniversarii ejus ac mei ; ac in 
kalendariis suis notatis anniversariis nostris, sicut fratribus 
et sororibu3 suis plenarium impendant orationis beneficium 
ac servitium imperpetuum non pretii sed karitatis intuito. 
Ut ergo bec elemosina nostra rata ac ineoncussa permaneat, 
sigilli mei auctoritate ac tcstium subscriptione communiri 
curavi. Signum Roberti advocati ; S. Roberti filii ejus; 
S. Hugonis de Oysi ; S. N. de Locris ; S. N. de Atre- 
bato ; S. E. de Aria. 

Actum anno Domini m. c. Ixxxi. 

Original sur parchemin, avec sceau, au fonds 
de l’abbaye de Zonnebeke, no 13, au séminaire 
de Bruges. (Communiqué par M. l’abbé De Leyn, 
docteur en droit.) 


Inventaires du trésor de S. Aubain a Namur 1 . 

Le premier volume des Analcctes, p. 54, con¬ 
tient un inventaire du trésor de la collégiale de 
S. Aubain à Namur, de 1218. Comme terme de 
comparaison, nous publions ci-dessous deux inventai¬ 
res de dates postérieures. Le premier, de 1492, n’indi¬ 
que que les reliques mêmes; dans le second, de 1572, 
nous trouvons un relevé complet de tons les objets 


*) Nous devons les deux inventaires suivants à l'obligeance de M. Bor- 
gnet, conservateur des Archives de l’Etat, et de M. J. Barbier, vicaire 
à Namur. 
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précieux que le chapitre, alors cathédral, possédait 
dans sa trésorerie. 

I. 

Inventaire de 1492. 

Sequuntur reliquie contente in ecclesia sancti Albani 
martiris : 

Et primo de sanguine rutilante Domini nostri Jhesu- 
Christi ; — de pilis barbe eius ; — de lancea ; — de cruce 
Domini in magna parte; — de spinis corone ipsius due 
sunt; — de sudorio; — de lapide sacri sepulcri; — de 
linteo quo precinctus fuit in cena ; — de pannis infantie 
Salvatoris ; — de veste purpurea ; — de tunica inconsutili ; 

— de columpna in magna parte. 

Et hec de sanctuariis Domini. 

De lacté virgineo; — zona beate Marie Virginia; — de 
vestibus ejus. 

Et hec de sanctuariis beate Marie Virginia. 

Dens beati Pétri apostoli ; — de testa capitis beati Pauli ; 

— ossa beatorum apostolorum Jacobi muions et minoris, 
puta de capite minoris; —junctura brachii beati Andree 
apostoli. 

Et liée de sanctuariis apostolorum. 

De testa sancti Albani, martiris, et de sancto Laurentio ; 

— de panno sancti Stephani et de sanguine et ossibus eius ; 

— de costa beati Laurentii ; — de pilis sancti Johannis- 
Baptiste. 

Magna copia reliquiarum plurimorum martirum, videlicet 
beatorum Sixti pape secundi, dens Mauricii, Gereonis socio- 
rumque eius, Albani et Georgii. Item Dyonisii, Eugenii, 
Leodegarii, etc. Et similiter de pluribus confessoribus, de 
quibus esset longum enarrare, videlicet de beatis Nicolao, 
Benedicto, Bernardo, etc. 

Item costa beati Nicolai, 
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Item, de reliquiis beatarum virginum, videlicet Kathe¬ 
rine, puta de brachio et de dente ipsius, item Margarete, 
Walburgis atque de capite sancte Susanne ; de dentibus 
sancte Felicitatis ; de sancta Ursula; item de xi m Virgini- 
bus. Et de pluribus aliis in diversis locis. 

Acta capitularia S. Albani, 1490-1507, fol. 21 v<>, 
aux Archives de l’Etat à Naraur. 


IL 

Inventaire du 2 septembre 1572. 

Messieurs 1 députent Désirant, Hanozet et Brayer pour 
disposer et mettre en lieu saulve leh reliquiaires et regis¬ 
tres, ensemble les ornements de leur église les transpor¬ 
tants dedens le chasteau de Namur, ausquels aussi ilz puissent 
avoir accès toutesfois et quantes pour aultrement en disposer, 
selon que le cas occurrent le requerrat. 

Inventarium reliquiarum in tabula summi altaris inclusa- 
rum ac, ut tutius serventur hac bellica feritate seviente, ad 
castrum Namurcense delatarum : 

Corona quedam regia deaurata seu aurea, cui sunt inserte 
spine corone Domini nostri Jesu Christi. 

Capsula una rotunda argeutea deaurata, in qua habetur 
et servatur portiuncula quedam sanguinis Christi. 

Imago Christi Marie Magdalene apparentis argentea, deau¬ 
rata, altitudinis fere sesquipedis. 

Imago Christi flagellati columpnam amplexantis argentea, 
et in columpna ipsa pars columpne sacre. 

Imago divi Pauli, ut proxime superior, argentea, cui ad „ 
dextram condite sunt reliquie sancte divorum. 

Imago beate Virginis matris sedentis filiumque Jesum 
brachio dextro complectentis argentea, deaurata. 


*) Messieurs, les chanoines. 
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Pixis una argentea rotunde forme, in qua servatur par- 
ticula barbe nostri Salvatoris Jesa Christi. 

Edicula sive ciborium, quod vocant, in qua solemnibu9 
snpplicationibus defertur Christi corpus, argentea pedetenus 
deaurata tota. 

Calix argenteus et satis patulus et amplus cum sua patena, 
utrumque argenteum, deauratum; cui adest coclear item 
argenteum. 

Calix item alius argenteus cum sua patena, utrumque 
deaurata. 

Est et alius calix fere similis proxime scripto, nisi quod 
sit integrior. 

Capsula quedam argentea, in qua servatur particula que- 
dam capitis sive teste ejusdem divi Pauli apostoli. 

Crater sive coppa, quam vocant, argenteus superne tectus, 
argenteus totus, in quo servatur panniculus lineus, san¬ 
guine beati Stephani protho-martyris conspersus, et aliquan- 
tula particula zone dive Virginis matris christifere. 

Scutum unum argenteum deauratum, forme ovalis et 
oblonge, a fronte insignitum imagine divi Laurentii, mar- 
tyris; a tergo hujus unum ex ossibus ejusdem divi annexum. 

Aliud ejusdem forme ac materie, cui annexum est os quod- 
dam divi Nicolai. 

Est et tertium et quartum simile scutum non tamen 
deauratum : hoc gestans os unum ex ossibus divi Jacobi 
minoris, illud beati Andree, apostoli. 

Imago beati Joannis Baptiste argentea deaurata, cujus 
in fronte sunt condite tecte quedam reliquie divorum. 

Imago beati Albani argentea cum sua edicula cuprea 
deaurata. 

Capsella una argentea margaritis insignita, in qua ser¬ 
vatur particula vestis inconsutilis Redemptoris nostri eaque 
inclusa alteri capsule grandiori argentee deaurate. 

Bursa serica, in qua servatur reconditum de lacté dive 
Virginis matris. 

Analectes II. 30 
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Evangeliorum liber insignitus a fronte argenteis laminis 
et imagine partim deauratis. 

Coclear unum argenteum ad latum sive rotundum sui 
plicatile. 

Duo orbes argentei deaurati latitudinis quisque pedis unius, 
insigniti singuli lapillis pellucidis quinis. 

Liber unus membranis confectus, cui inscripta sunt jura- 
mentum comitis Namurcensis et alia plurima non fiocci- 
pendenda. 

Duo candelabra argentea al ta queque duos pedes ut 
minimum. 

Crux magna argentea altitudine fere pari. 

Amula argentea, cum suo aspergillo ibidem argenteo toto 
prêter setas porcinas. 

Tria insignia pectoralia argentea satis preciosa. 

Due ampulle argentee, quibus ministratur sacrificanti 
diebus solemnibus in altari suinmo, 

Ilis addita est pelvis argentea lata pedem unum aut am- 
plius ad excipiendam aquam de manibus sacrificantis defluen- 
tem, cum lavat. 

Capsa quadrata nigro lioloserico tecta, servando corpo- 
rali facta. 

Acerra argentea navicule formam referens, pedi sive basi 
argenteo imposita, imponendo et thurificanti deferendo 
accommoda. 

Hiis adest postremo mantile quoddam sericum, quod ex 
humeris utriusque propeudet epistolarii diebus solemnibus. 

Hec simul inclusa ciste delata, ut supra scribitur, 

/ 

Acta capitularia S. Albani, 1570-15S9, fol, 20 vo, 
aux Archives de l’Etat à Naiimr, 
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Permission accordée aux Sceurs-Noires de Namur 
d’avoir une chapelle dans leur couvent. 

Les Sœurs-Noires de Namur suivaient la règle de 
saint François; aussi prirent-elles plus tard le nom 
de Récollectines. Voyez sur le couvent des Récollec¬ 
tines de Nanmr, Galliot, Histoire ecclésiastique et 
civile de Namur, III, p. 253. 

19 mars 1505 (nouveau style). 

A tous ceulx qui ces présentes lettres verront et orront, 
prévost, doien, chanoinnes et chapitre de l'église collégiale 
Saint-Aulbain à Namur, souverains curez de l’église par- 
rochiale monsieur Saint-Jehan Ewangéliste dudit Namur, 
salut. Comme ung jour passé révérend père en Dieu, mon¬ 
sieur Jehan de Hoernes, par la grâce de Dieu évesque de 
Liège, duc de Buillon, conte de Loz, nous et aussi les 
mayre et eschevins de la ville de Namur, pour l’honneur 
de Dieu et monsieur saint François, et pour lutilité des 
povres malades dicelle ville, eussions consenty et accordé 
aux povres noyres seurs de lordre dudit saint Franchois 
venir résider en ceste ville dudit Namur, en la parroiche 
dudit Saint-Jehan l’Ewangéliste pour y accomplir les vcuz 
et promesses, telz quil appartient à leur ordre’; depuis 
lequel temps icelles seurs ayent acquis et pourroint acqutore 
certaines maisons et héritaiges pour y faire demouraige et 
chapelle afin de y faire le service divin, et que à ccste 
cause icelles soient venues pardevant nous donnant ces cho¬ 
ses à congnoistre, par espécial qu’il estait très-nécessaire 
pour y bien faire le service divin selon leur estât et cous- 
tume de édiffier une chapelle en leur demeure, comme elles 

*) Si l'on peut se fier au témoignage de Galliot, cette autorisation au¬ 
rait été accordée en l'an 1500. 
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ont desjà encommanchie pour y célébrer messe, par espécial 
les dimanches, faire bégnite eaue, avoir cloichier et une 
cloiche pendant dedier ladite chapelle, en laquelle sera le Sanct- 
Sacrement, et aussi cellui de derrière unction leur confesseur, 
soit religieux ou presbtre séculier, pourront franchement ad¬ 
ministrer ausdites seurs et à leur famille, quand il en sera 
requis. Aussi le curé dudit Saint-Jehan Ewangéliste présent 
et advenir sera tenu chascun an de renouveller ledit sacre¬ 
ment de derrière unction, quant requis en sera. Et pour¬ 
ront icelles seurs faire célébrer messes toutes les fois que 
bon leur semblera en leurdite chapelle, et pourront inhu¬ 
mer les corps desdites seurs qui sont et seront oudit convent 
et de leurs familles et de leurs successeresses et familles 
advenir, et de toutes autres personnes exceptez les parro- 
chiens dudit Saint-Jehan, lesquelz ne seront point inhumez 
sans le congie dudit curé et sans paier les drois appartenans 
à ladite cure; — nous requérant très-instamment à ce consen¬ 
tir et leur vouloir ce octroyer et les quicter de tous droiz, 
servitutes et autres choses que nous et noz successeurs, 
comme souverains curez de ladite église, pourrions à cause 
de ladite église ou chanesie demander à icelles seurs et 
leurs successeresses, savoir faisons que nous inclinans à 
ladite requeste, espérans que lesdites povres seurs pourroient 
bien venir à point aux povres malades excereeant les œu¬ 
vres de miséricorde pour l'honneur de Dieu et le pruffit 
des povres, avons consenty et accordé, consentons et accor¬ 
dons par cestes ausdites seurs pour et en nom déliés et 
de leurs successeresses pouir construyre et parfaire ladite 
chapelle, maison et convent, tel que dessus est déclaré, et 
que à leur ordre appertient et la parmy icelles seurs seront 
tenuts de assenner pour nous et nos successeurs, prévost, 
doien et chapitre, curé présent et advenir, pour les inté- 
restz tant à nous, doien et chapitre comme de la cure, 
quatre mailles de cens héritables chascun an, au rachat le 
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denier seize ; et avec ce nous paier et à noz successeurs les 
cens, chapons et rentes que elles doyvent à ladite église 
Saint-Aulbain sur leurs maisons et héritaiges, et que elles 
devront ciaprez des acquestz qu'elles pourront faire , sans 
quelles puissent racheter ce qui est à présent amorty tant 
en cens comme en rentes, et aussi entendu que selles font 
acquestes d'aucuns jardins et héritaiges où nous avons au 
présent disme, que elles en seront tenues comme ceulx de 
cui les auroient eu, le payoient. Moyennant laquelle 
assignation de quatre mailles et autres choses dessus décla¬ 
rées, nous avons promis, et par ces présentes promettons 
tant pour nous comme pour noz successeurs, prévost, doien, 
channoines et curé de jamais, par nous ou autres de par nous 
ou noz successeurs demander ou faire demander ausdites 
seurs, ne a leurs successeresses ou famille, auchuns autre 
droit de servitude que leurs pourryons pour les causes dessus¬ 
dites demander ou faire demander pour lesdites chapelle, 
maison et convent le tout en ensuivant ce qui est cyde- 
vant déclairé, sans malengien. En tesmoing desquelles choses 
avons à ces présentes appendu le grant seel de nostre dite 
église. 

Donné en nostre dit chapitre, le xix e jour de mars, l'an 
mil v c et quatre, stil de Liège. Ainsy signé par ordon¬ 
nance de messieurs : Astin. 

Acta capitularia saicti Albani Narourcensis, 1490- 
1507, fol. 102 v’o, aux Archives de l’Etat à Namur. 
(Communiqué par M. l’abbé J. Barbier, vicaire à 
Namur.) 


Documents relatifs a un projet de réforme du chapitre 

DE WlNDESHEIM. 

Le premier document que nous publions, est une 
lettre du duc d’Albe adressée aux prieurs de Groe- 

30. 


Digitized by AjOOQle 


nendael et de Rouge-Cloître pour leur demander de 
presser la réforme dans toutes les communautés 
dépendant du chapitre de Windesheim. Les deux 
autres sont des suppliques adressées par le commis¬ 
saire général du chapitre au roi Philippe II et au 
duc d’Albe, gouverneur des Pays-Bas. 

Les tentatives faites en cette occasion, tant par 
le Souverain que par les chanoines, furent sans 
résultat. Les troubles qui, à cette époque, agitèrent 
les Pays-Bas, empêchèrent, sans aucun doute, les 
religieux de répondre aux vœux du Roi. 

I. 

27 juin 1569. 

Aux prieurs des réguliers à Groenendale et Rouge-Cloisfcre 
Don Fernande etc. 

Eerweerdige lieve beminde. Alsoo wij verstaen dat ghij ge- 
committeert zijt van weghen ’t capittel van Windesem om te 
reformeren die cloosters gelegen binnen de landen van Brabant, 
Vlacndercn, Henegou ende andere, geincorporeert onder *t 
voorschreven capittel van Windesem; ende begerende dat al- 
zulcken last volbrocht ende tôt effecte worde gebrocht, te meer 
in desen jegenwoirdigen tyden, zoo eest dat wij u versoecken 
ende van wegen den Conincx ordonneren mits desen te volbren- 
ghen, alzoo haest als u mogelick sal sijn, u voorschreven 
commissie, om tôt behoorlicke executie te stellen die decreten 
des heylicx concilium van Trenten, ende dit zonder ver- 
treck oft dissimulatie, alzoo wel inde cloosters van mans 
als vrauwenpersoonen, geincorporeert ende subject wesende *t 
voorzeyde capittel van Windesem, ende aile d’andere van 
de selve ordene pretenderende exempt te wezen uijt cracbte 
van privilegien hierop verworven van onzen heyligen Vader 
den Paus, oft wesende immédiate onderworpen den ordi- 
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naris; mits des versocht wesende oft heunen vicarissen 
namentlick, suldij ooc sluyten die religieusen in heure con- 
venten volgende het vyfste capittel van de xxv 8te sessie des 
voerzeyden conciliums. Ende indien ghij hierinne eenighe 
zwaricheyt vind, suldij des ons te cunde doen om daer naer inde 
saecke te versien naer behooren bij ons oft onsen officier. 
Ende indient noot zij, en ghij ons des adverteert, sullen 
wij scryven aen den voorseyden ordinaris oft andere, zoot 
behooren sal, op dat zij u bystandich en behulpich zijn in 
*fc gene des voorseyt is. 

Tôt Brussel, den xxvii junij 1569. 

II. 

4572 ou 4573. 

INVICTIS8IME, SERENISSIME ATQUE CATHOLICE REX. 

Quum neraini obscurum sit tuam Catholicam Majestatem 
suas de hostibus Ecclesiae victorias ad non alium finem 
cupere referre, quam ut imprimis gloria Dei Omnipotentis 
illustretur et catholicae doctrinae veritas restituatur, con- 
serveturque, cunctique mortalium ordines, maxime eorum, 
qui monasticae disciplinae professores in medio aliorum tam- 
quam luminaria viva sine reprehensione conversari debent, 
ad verae pietatis cultum et suum quique officium rever- 
tantur; hinc est, quod prior, superior, ceterique patres ac 
definitores capituli generalis Windesemensis, a primaria domo 
de Windesem ita nuncupati, ordinis canonicorum regularium 
S. Àugustini, jam iterum literis illustrissimi ducis Albani, 
domini gubernatoris, ad hoc excitati, atque de tuae Catho¬ 
licae Majestatis voluntate certiores facti, suo officio satisfa- 
cere volentes, egerunt, aguntque id quidem summo conatu, 
ut ordinem suum, nonnullis in locis proclinantem ac etiam 
collapsum, valeant instaurare. Atqui quum intelligant sua 
consilia praesidiaque nempe priorum temporum morbis debi- 
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lifcata ac propemodum oppressa, non satis habitura nervoram 
aç roboris ad id quod volunt, consequendum, quaedam sua 
instituendae reformationis consilia tuae Catholicae Majestati 
exponenda putaverunt, in quibus citra ejus favorem defen* 
sionemque, sicut nihil possent, ita procedere non auderent, 
neque vellent; sperantes tamen, iis cognitis, id curaturam 
illam libenter, tam sui favoris propria declaratione, quam 
apud Suam Sanctitatem commendationis efficacia, quo tam 
late sparsus ordo, qui in solis tuae Catholicae Majestatis 
haereditarii9 ditionibus continet duodecim monialium mo- 
nasteria, praeter infinita annexa; virorum vero triginta 
novem, in quibus etiam est illad Viridis fallu , gratissimum 
Tuae Majestatis domicilium, quod cum duobus aliis positum 
est in sylva Zoniae prope Bruxellam : quo (inquam) ille ordo 
conservari, et ad primam suae originis puritatem, ubi opus 
habet, valeat revocari. 

Principio quia nullo medicina, nisi cognitis morborum 
causis ac fontibus, recte administrari potest, animadversum 
est jam pridem a patribus, tam latam hujus capituli gene- 
ralis societatem, ut quae per magnam quoque Superioris 
Germaniae partem latissime sese diffundit, non eodem quo 
hactenus modo gubernari posse atque debere. Hucusque 
enim unum dumtaxat habuit priorem domus Windesemensis, 
qui totius capituli curam et gubernationem sustinet, et ad 
quem omnia singularum domorum ardua quaeque respiciunt. 
Quod etsi prioribus temporibus tolerabile fuit, tune quum 
simplicitas hominum temporumque tranquillitas subditos 
ultro ad pietatem extimulabat, nunc ea est omnium rerum, 
proh dolor! difficultas, ut impossibile sit unum hominem, 
qui propriae etiam domus cura implicatur, totum capitulum 
cura et cogitatione posse complecti. 

Accedit alterum incommodum, quod iste prior Windese¬ 
mensis sive superior (ita enim vocatur) tantum eligatur a 
fratribus ejusdem domus Windesemensis, quibus tantum 
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adjunguntur quatuor ex vicinioribus priores. Quibus sic 
eligentibus tametsi liberum sit ex toto capitulo quam maxime 
idoneum eligere, etiamsi quis in propria suae professionis 
domo prioratum gereret, tameu non raro accidit, ut fratres 
Windesemenses maluerint qualemcumque suae domus pro- 
fessum obtrudere, quam ad exteros eum locum transferre. 

Haec duo magna sane incommoda facili promptoque 
remedio curari poterunt, si Windesemenses posthac alia- 
rum domorum more suum habeant eligantque priorem, insti- 
tuatur vero unus generalis, qui nullius privatae domus cura 
gravatus, totius capituli negotia gubernet, quique, nusquam 
defixa sede, obire singulas capituli provincias, et visitationes 
per se facere, et religionem lustrare possit. 

Quum vero capitulum in octo provincias ab antiquo sit 
distinctum, summum erit pretium operae, ut isti priori 
generali adjungantur provinciales, tanquam vicarii, qui, ipso 
alibi occupato, emergentia suae provinciae negotia cognos- 
cere, et delegatas subinde visitationes possint perficere; 
praeter alia ab iis expectanda commoda, quae hic non 
referuntur. 

Ne autem in istis officiis novitas fiat odiosa, aut etiam 
abusus incurabilis, consultum videbitur, ut provinciales 
isti mutentur singulis trienniis, generalis vero duret quin- 
quennio ; ita tamen ut utrique ex navatae operae commen- 
datione, si patribus videbitur, renovata tamen generalis 
electione, continuari possint. 

Provinciales tempore capituli generalis creabuntur a pa¬ 
tribus praesentis tune capituli definitoribus : ad eligendum 
vero generalem omnes patres in capitulo praesentes suffragia 
confèrent. Poterunt etiam absentes, si volunt, suam vocem 
in clausa charta transmittere ; alioqui non mittentium nulla 
ratio habebitur. 

Obtineret hic plenarn et absolutam authoritatem, qualem 
prior Windesemensis sive superior liactenus habuit, et qualem 
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alii generales in suis quiquc ordinibus habere noscuntur. 
Intérim prior Windesemensis ob domus dignitatem esset 
vocareturque capituli vicarius et perpetuus tempore capi- 
tuli generalis definitor. Quae quidem capitula generalia 
haberentur vel in domo Windesemensi vel in alia qualibet 
cujuslibet provinciae, prout patribus definitoribus visum 
esset accommodatius. 

Quo autem minus patres hac tam expedita neque diffi- 
cili aut nova via hactenus usi sint (poterant enim per capi¬ 
tuli privilégia) impedimento fuit publica capituli paupertas. 
Quod quum publice nullos reditus amplius habeat, singula- 
rum vero domorum fortunae, ut propter recentiorem fun- 
dationem, amplac non sunt, itavariis temporum casibus valde 
sunt afîlictac, et quarundam dospcratae, via inveniri non 
potuit, unde talis prior generalis honeste ali, aliaque novorum 
remediorum impendia comparari possint ; quum pro certo 
haberi possit, nisi ab hac parte laboratum esset, patrum 
studium in restituenda disciplina jam pridcm emineret, 
neque tam triste eorum, quod sequitur, consilium ad me- 
moriam extaret. 

Est vcro hoc : Quum nuper via aperta est, ut quatuor 
hujus societatis collegia novis episcopatibus sint attributs, 
ad eundem modum donentur totidem capitulo ex iis, quae 
maxime personis aliisque necessariis nervis sunt destituta et 
alioqui aegre conservari poterunt, ut, personis et oneribus ad 
alia capituli collegia translaté, quod supererit bonorum, ad 
capitulum perveniat. 

Quae vero ilia collegia sunt, et ubi sita, non fuit pa¬ 
tribus visum consultum ante obtentam tam Suae Sanctitatis 
quam tuae Catholicae Majestatis permissionem, eam rem, 
quae cura odii et damni perieulo esset conjuncta, in deli- 
berationem deducere. Quamobrem Suae Sanctitati a patri¬ 
bus supplicatum fuit, ut definitoribus capituli generalis 
proxime celebrandi potestatem faciat ea de re deliberandi 


Digitized by LjOOQle 


— 347 — 


ac statuendi. Quod quum factum fuerit, patres ejus déli¬ 
bérations determinationem ad tuam Catholicam Majestatem 
referent, ut cum ejus beneplacito atque authoritate ad incor- 
porationem procedatur, 

Quae incorporatio, quod fortassis citra oppositionem vel 
ipsorum conventualium vel fundatorum aliorumve benefaeto- 
rura procedere vix poterit, interponenda veniet sub poenis 
et interminationibus tam Suae Sanctitatis quam tuae Catholi- 
cae Majestatis authoritas et jussio, ne speratae rei fructus 
interverti, aut litigationibus involvi possit. 

Eodem pertinebit, ut pro hactenus usurpato more, si 
quando contingat aliquam capituli domum fortuito quopiam 
casu, puta incendii, inundationis, dévastations, vel alio 
simili et inevitabili malo opprimi et concidere, nulli liceat, 
per Vestrae etiam Majestatis decretum, etiamsi fundatio- 
nis, vel alium quemcunque titulum praetendat, ejus domus 
bona repetere et vindicare; sed soli capitulo, cui de per- 
sonis conservandis cura relicta est, sit in bonis jus relic- 
tum. Quod non modo ex ipsa societatis natura ita est 
comparatum, sed diversis quoque summorum pontificum pri- 
vilegiis capitulo consessum. 

Neque ex ilia publici aerarii institutione solum spectant 
patres religioni restifcuendae necessariam facultateûi, verum 
etiam de instituendis duabus scholis, ubi bonac spei ado¬ 
lescentes litcris et moribus bene instituantur, sedulo cogi- 
tarunt. Quod non solum ad publicam utilitatcm provehcndam 
pertinebit, sed quum in plerisque collegiis personae defi- 
ciant, neque tam multi hodie sint in quibusdam regionibus 
qui ad religionem monasticam aspirent, cssent istao scholae 
ampla seminaria ad idoneam et doctam juventutem in monas- 
teriis sufficiendam, 

Accedit, quod quum indocto otio in monasteriis nihil sit 
pestilentius, curabitur, ut ex eodem aerario in tenuioribus 
monasteriis (quod paulo opulentiora per se curare habebunt) 
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conducantur lectores theologi, qui vacuos fratrum animos 
docendo occupent, et idoneos reddant, qui verbum Dei populo 
proponere possint. 

Ad quam rem etiam Suae Sanctitati suggestum fuit, ut 
quum nunc exoleverit, ut hujus ordinis professores verbum 
Dei publiée annuncient, (quod olim ad solitudinis et indu- 
sionis : sunt enim pleraque hujus capituli collegia inclusa : > 
meliorem observationem a majoribus institutum fuit) reno- 
vare dignetur ex priorum pontificum concessione, ut publiée 
concionandi potestatem habeant, voluntariam tamen, non 
necessitati astrictam. 

Ad capienda vero idonea pro scholis et seminariis loca, 
idem observandum cavendumque veniet, utraque tam Suae 
Sanctitatis quam tuae Catholicae Majestatis auctoritate, quod 
antea dictum est de incorporationibus : ut nemo quovis titulo 
sese patrum ordinationibus opponat, sive integra ex incorpo- 
ratis monasteria, sive aliorum partem dumtaxat aliquam eo 
deputanda judicaverint, facta illis plenaria potestate de toto 
eo negocio decemendi. 

Superest, ut quum in nonnullis monasteriis inveniantur, 
qui superiorum temporum iicentia incitati, sese superiori- 
bus suis rebelles, et aliis graves ac scandalosos quotidie 
praestent, quique, domesticis statutorum poenis contemptis 
atque detritis, incorrigibiles et obstinatiores sunt effecti, 
dignetur tua Catholica Majestas omnibus rerum criminalium 
ac earum arcium, in quibus noxii homines includi soient, 
praefectis mandare, ût quum requisiti fuerint, teneantur supe- 
rioribus in hujusmodi perditorum correctionibus assistere, 
et suis illos carceribus includere, ac ad eorundem petitionem 
rursus dimittere, honesta impensarum solutione, ut aequum 
est, intercedente. 

Quia vero frequentibus religiosorum utriusque sexus hujus 
aeque ac aliorum ordinum perfugiis et defectionibus corrup- 
tissima sunt saecula, et inducta nunc reformationis et in- 


Digitized by LjOoq Le 



— 349 — 


clusionis ex concilio Tridentino mentione, similia exempla in- 
dies magis ac magis expectanda videntur; ex eo potissimum, 
quod talibus apostatis hactenus, in tua etiam Catholicae 
Majestati subjectis ditionibus habitare, vagari, mercaturam 
vel artem mechanicam, immo etiam curam animarum exer- 
cere, et capellanias seu sacerdotia obtinere, et palam matri- 
monia contrahere, nemo fere prohibuerit. Rem fecerit tua 
Catholica Majestas ecclesiae utilissima suoque nomini ho« 
nestissima, si proposito edicto taies omnes suarum ditio- 
num finibus excedere jusscrit, veteresque poenas in eos, 
qui liujusraodi apostatas ad defectionem inducunt, recipiunt, 
abdunt, fovent, ad haereticos emittunt, renovato sanctissi- 
mae memoriae parentis tui augustissimi diplomate, de novo 
decreverit; promulgaverit etiam atque interdixerit, ne quis- 
quam post factam defectionem ullis suorum monasteriorum 
commodis, ne propriis quidem reditibus, sive ad vitam, sive 
haereditarie illos sequentibus, uti ac frai deinceps possit, 
sed quod ab eorundem monasteriorum procuratoribus fructus 
illi omnes, et quaecunque alia emolumenta tune nata, vel adhuc 
nascitura, colligi et recipi possunt et debent, irrita et non 
valente quacumque solutione ipsis apostatis, vel alteri cuilibet 
ipsorum nomine facta vel facienda. 

Ad extremum orant humiliter praefati patres, ut quum 
ab ipsius capitularis societatis initio ac fonte in omnibus 
suis provinciis, etiam tuae Catholicae Majestati subjectis, 
suos a sede apostolica conservatores habuerint, quo contra 
quorumvis ordinariorum, a quibus notorie et ipsorum quo- 
que confessione exempti sunt, jurisdictionem et subjec- 
tionem defensi existèrent, concilium quoque Tridentinum 
capitulis generalibus prolixe ubique faveat, utque exemp- 
tionis privilegium salvum sit, jubeat, et conservatores 
permittat. Iterum orant, ut in tuae Catholicae Majestatis 
patrocinium et tutelam suscepti, in qua sunt libertate ac 
immunitate permaneant, suisque privilegiis ac conservatori- 
Analectes II. 31 
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bus eatenus uli liceat, quatenus ab ordinariis, ultra quam 
a coucilio Tridcntino permissum ipsis est, attrectari non 
possint. 

Quia vero jactationes et voces passim audiuntur, alia 
quoque capituli et societatis hujus monasteria, praeter ilia 
quatuor novis episcopatibus ab initio attributa, iisdem adhuc 
attributum iri, orant humillime, ut quamvis in animum 
inducere non possint, tuam Catholicam Majestatem uni 
vescendo tam multos nudaturam, suae erga eos pietatis 
testimonium taie edere et relinquere dignetur, ut ab eo 
metu in posterum liberati, in reliqui corporis araplificatio- 
nem tanto diligentius, quanto jucundius possint incumbere, 
Haec fere sunt, catholice atque invictissime Eex , quae 
patres capituli generalis Windesemensis ad sui ordini3 refor- 
mationem invehendam utilia ac necessaria esse judicarunt, 
tuaeque Catholicae Majestati ad opem ferendara humiliter 
obtulerunt, enixe obsecrantes, ut haec ipsis regia sua largi- 
tate et gratia rata habere, debitisque literarum monumentis, 
qua opus habebunt, munire ac confirmaie dignetur. Dcinde 
quum de iisdem fere rebus Sanctitatem quoque Suam com- 
pellarunt, dignetur pium hoc negotium Suae Sanctitati ita 
commendare, ut patres utriusque favoris alis subnixi supe¬ 
rare omnes rerum difficultates atque pervenire in ipsum 
speratae pietatis fastigium eo citius possint, quo certius et 
plenius gloriosos tuos triumphos ad Ecclesiae Dei honorem 
et utilitatein esse collatos tam posteris quam presentibua 
praedicabunt. 

F. Joannes Latomüs , prior in Throno 
Mariae prope Herenthals in Brabantia, 
capituli generalis Windesemensis ad prae- 
missa commissarius propria manu scripsit 
et subscripsit. 
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Illustrissime Dux, 

Exponit Excellentiae Yestrae commissarius capituli gene¬ 
ralis Windesemensis, ordinis canonicorum regularium S. Au- 
gusiini, quod, quum ejusdem capituli patres, abhinc bienuium 
literis Excellentiae Yestrae permoti, de suscipienda sui 
ordinis reformatione consilia iniissent, quae postea scripto 
comprehensa Vestraeque Excellentiae exhibita quum hactenus 
probasset, ut sequentis capituli generalis tcmpore eadem 
Excellentia Vestra renovatis literis patres, ut in incepto 
progederentur, adhortata fuisset, ac postea ejusdem capi¬ 
tuli legatum, qui ad Suam Sanctitatem ad Urbcm profec- 
turus erat, suae Cat.holicae Majestatis apud eandem Suam 
Sanctitatem oratori libenter commendasset ; evenerit vero 
postea, ut idem capituli legatus valetudine împeditus pro- 
ficisci non posset; patres de tantarum rerura successu sol- 
liciti, usi interea opéra reverendi ac integerrimi patris domini 
Ariae Montani, S. T. D. eximii, eadem suae reformationis 
consilia suae Catholicae Majestati exponi fecerunt, atque 
eidem pro sua in omnes ecclesiasticos pietate grata, atque 
apud Suam Sanctitatem commendata fuisse, a praefato doc- 
tore Aria Montana intellexerunt, ut sperandum sit hujus 
consilii tara salutaris authores omnes, maxime Vestram Ex- 
cellentiam, praeclarum pietatis fructum capturos. Sed quum 
ejusdem capituli generalis celebratio indicta et habenda sit 
Trajecti in Hollandia jam sequentis mensis maii die sexto, 
metuendumque sit, ne nîhil interea ab Urbe responsi obtineri 
queat, possetque susceptus reformationis ardor, protracto 
diutius successu, interire vel refrigescere, supplicat praefatus 
commissarius, ut Yestra illustrissima Excellentia patribus in 
eodem capitulo generali proxime congregandis, sive per lega¬ 
tum, sive per literas, mandare, quatenus ad prioris generalis 
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ipsique adjungendorum patrum provincialium institutionem, 
juxta formam in scripto comprehensam, ad jacicnda refor¬ 
mations fundamenta, quamprimum et ante alia omnia cum 
effectu procédant, suumque in reliquis favorem ita polliceri 
dignetur, ut, hoc jacto fuudamento, patres sese alia quoque 
sua postulata ab Excellentia Vestra consecuturos minime 
dubitare possint. 

F. Joannes Latomus, prior in Throno 
Mariae, capituli generalis commissarius, etc. 

Papiers d’état et de l’audience , liasse 1027 , aux 
Archives du Royaume. 


L'archevêque de Malines et les évêques de Bois-le- 
Duc et d'Anvers déclarent que le concile frovincial 
de 1607 n'a pas voulu abroger l'année DE GRACE des 
CHANOINES. 

30 juillet 1607. 

Nos Matthias Hovius, arcliiepiscopus Mechliniensis, Gis- 
bertus Masius, episcopus Buscoducensis, Joannes Miraeus, 
episcopus Antverpiensis, tenore praesentium notum facimns 
et attestamur, quod, cum in concilio provinciali nuper 
Mechliniae celebrato difficultas per quosdam mota fuisset ob 
canonem quemdam sub titulo : De beneficih et officiis eccle - 
siasticis sancitum, quo agitur de anno, quera vocant gratiae , 
abolendo 1 , et inter alios reverendus dorainus Petrus Panti- 
nus, protonotarius apostolicus, decanus et canonicus insi- 
gnis collegiatae ecclesiae sanctae Gudulae Bruxellensis, dicti 
concilii secretarius, sub débita reverentia contra eundem 
canonem abolitionemque in eo contentam nomine sui capituli 
protestatus fuisset, asserendo a primaeva fundatione prae- 

*) Voyez De Ram, Synodicum Belgicum, I, p. 308. — Nous avons eu 
l’occasion de parler de l’annua gratiae , ci-dessus, p. 201. 
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memorati capituli, nempe ante annos quingentos sexaginta, 
privilegium praefati anni gratiae a Balderico, duce Braban- 
tiae, suis consessum, ac postea non interrupta possessione 
continuatum, et statutis ejusdem capituli tam veteribus quam 
novis confirraatum, nullo modo eidem auferre posse aut 
debere : re per nos ac reverendissimos dominos coëpiscopos 
nostros, concilium provinciale, ut praefertur, célébrantes, 
accuratius examinata, visis insuper ad majorem ejus certi- 
tudinem litteris allegatae fundationis, déclarasse, prout decla- 
ravimus et deelaramus, intentionem nostram minime fuisse 
aut esse pracdicto capitulo ecclesiae sanctae Gudulae, aut 
aliis simile privilcgium ex fundatione obtinentibus, in ullo 
praejudicare, prout nec praejudicatum esse volumus quoad 
annum gratiae praememoratum. In cujus nostrae et reveren- 
dissimorum coëpiscoporum nostrorum intentionis ad decla- 
rationis fidem praesens testimonium, manu nostra subscriptum 
et sigilli nostri appensione munitum, per infrascriptos prae¬ 
fati concilii secrctarios expediri jussumus. Datum Bruxellae, 
in palatio arehiepiscopaii, die trigesimo mensis julii, anno 
Domini m. de. vii. 

Matthias, archiepiscopus Mechliniensis. 
Joannes, episcopus Antverpiensis. 
Ghisbertus Masius, episcopus Buscoducensis. 

De mandato illustrissimorum et reverendissimorum domi- 
norum : 

Petrus Pantinus, protonotarius apostolicus. 
Dionysiüs Christophorüs, cathedralis ecclesiae 
Brugensis canonicus et scholasticus. 

Original snr parchemin avec trois sceaux sur pa¬ 
pier, pendants, à double queue de parchemin, aux 
Archives de l’église de Sainte-Qudule, à Bruxelles. 


31. 
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Lettres do chanoine Zuallart ao sujet du rapport 

ADRESSÉ AO SOUVERAIN PONTIFE SUR l’ÉTAT DU DIOCÈSE 

de Tournai, en 1659. — Extrait de ce rapport. 

Nous avons publié dans le tome I des Analectes, 
p. 299 et suiv., un rapport adresse à Innocent X, 
par François Vilain de Gand, évêque de Tournai, 
sur l’état de ce diocèse en 1648. Conformément aux 
prescriptions canoniques 1 , le même évêque envoya un 
rapport en 1659, et chargea le chanoine P. M. Zual- 
lart* d’aller le présenter en son nom au Souverain 
Pontife Alexandre VII. Le délégué reçut aussi la 
mission de solliciter certaines faveurs pour l’évêque 
de Tournai, et d’obtenir du Saint-Siège la suppres¬ 
sion d’abus dont l’évêque avait à se plaindre. Un 
des principaux sujets de plainte, c’était la conduite 
répréhensible tenue par l’abbé de Saint-Amand vis- 
à-vis de quelques religieux de ce monastère. Nous 
donnons en appendice le passage du rapport de l’évê¬ 
que qui se rapporte à cette affaire. 

Les lettres du chanoine Zuallart contiennent des 
détails très-intéressants sur la marche des négocia¬ 
tions entamées avec la cour de Rome. 

I. 

De Rome, 11 d’octobre 1659. 

Monseigneur, 

J’espère que Votre Seigneurie illustrissime et révéren- 
dissime aura receu mes lettres du sept du passé par lesquelles 

*) Voyez Analecte », I, p. 98. 

*) Pierre-Marie Zuallart était licencié en droit. Il fut reçu chanoine 
de Tournai le 7 octobre 1639, et mourut le 9 juin 1673. Il rapporta de 
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je me donnois l'honneur de l'advertir de mon arrivée en cette 
ville ; les présentes luy vont rendre compte de ce que j'ai 
besogné. Quelques devoirs j'ay peu faire, je n'ay sceu avoir 
audience de Sa Sainteté que la veille de son partement, 
qui fut le premier de ce mois à une demi journée d'icy où 
il se va divertir quelque temps. H fut informé assez par¬ 
ticulièrement de votre famille, aage, santé et en gros de l'es¬ 
tât du diocèse par monseigneur Furstenberg, l'un de ses som¬ 
meliers de courtines, immédiatement devant que j'entrasse. 
C’est pourquoy on me dit que je ne devois faire autre chose 
que de me jeter à ses pieds pour les baisers et recevoir sa 
sainte bénédiction. Mais voyant le bon accueil qu'il me fit, je 
ne sceus m'enpecher de luy faire un petit discours en latin ; il 
eut la bonté de le recevoir de bonne part et de m'entretenir 
assez longtemps fort familièrement. Il est tout bon, et si on 
le laissoit suivre ses inclinations, il donneroit toute sorte de 
satisfaction à un chacun. Il dit la messe tous les jours de 
grand matin, et entend une seconde pendant qu'il fait ses 
actions de grâces avant que se mettre aux affaires. Il m'a fait 
espérer quelque belle relicque quoyqu'il en soit bien ciche 
aussi bien que des indulgences. 

Peu de jours après mon arrivée, je fus présenter l'estât du 
diocèse et ma procure à monseigneur de Yecchi, secrétaire de 
la Congrégation. Il me pria de le faire mettre en caractère 
italien, pendant que je m'acquitterois de la visite dei tacri 
limini. Ce que j'ay fait, et le suppliay de me vouloir despe- 
scher au plutôt affin de pouvoir retourner avant les grandes 
froidures. Il me dit qu'il n'y auroit pas de Congrégation avant 
la fin de novembre; et s'estant donné le loisir mardy dernier 
de faire la lecture dudit estât, je luy donnay appaisement 
sur chasque point affin d'en informer la sacrée Congréga- 

Rome, vers l'année 1647, le corps de saint Marian, qu'il confia à l'ab¬ 
baye du Saulchoir, et qui est maintenant possédé par les Carmélites de 
Tournai. (Note communiquée par Mgr Voisin, vic.-gén. à Tournai.) 
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tion, et d’en tirer les résolutions conformes à vos intentions. 

Quant au premier qui est l’annexion des paroisses de Saint- 
Brixe, etc. à votre diocèse 1 , il me dît qu’il avoit expérimenté 
la mesme difficulté dans son diocèse à cause d’un village 
dont la moitié estoit du diocèse voisin; et qu’il croyoit 
cette affaire assez difficile pour l’opposition infaillible de 
monseigneur l’archevesque. Mais luy ayant réplicqué qu’il 
seroit suffisamment récompensé par la moitié de la ville de 
Valencienne, qui est du diocèse d’Arras, et qu’on seroit obligé 
de luy céder en cas que l’Artois demeurast aux François 
(comme le bruit en estoit assez grand), ou qu’en tout évé¬ 
nement on pourroit faire condescendre l’esleu d’Arras avant 
que luy octroyer ses bulles de confirmation, ou qu’au pis 
aller on le recompenseroit de quelques villages situés aux 
confins de son diocèse, il avoua cest expédient, et fut 
d’avis de donner commission à monseigneur l’Internonce 
pour disposer cette affaire, si Votre Seigneurie illustrissime 
le trouve bon. 

Quant au changement des offices de saint Piat et saint 
Eleuthère s , il dit que moins que d’avoir des grands et 
évidents appoissemens, on devoit tousjours présumer en faveur 
de l’antiquité. 

Quant au troisième 3 , il ne sçavoit assez louer votre con¬ 
stance et bonne conduitte au fait de l’abbé de Saint-Amand, 
je ne luy parlay pas d’aucune résolution la dessus d’autant 
qu’il y avoit des juges délégués du Saint-Siège, et que le 
bon abbé s’estoit jetté dans des fillets desquels il aura bien 

*) Dans le rapport de l’évêque, présenté en 1648, il est déjà question 
de l'annexion au diocèse de Tournai des trois paroisses situées sur la 
rive droite de l’Escaut. Voyez Analecies, I, p. 301 et suiv. 

*) Voyez au sujet de ce changement le rapport de 1649, Analectet ,, 
I, p. 305 et suiv. 

*) Voyez le rapport de 1648, Analectet, I, p. 323 et suiv., 330 et suiv., 
et l’extrait du rapport de 1659, ci-dessous n* IV, p. 355. 
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de la peine à se despestrer : c'est un trait pareil a celuy 
d'avoir contrefait le mort. 

Touchant les monts d'impiété 1 , il me dit qu'il estoit tout à 
fait nécessaire d'y apporter remède. Et quant aux difficultés 
avec les réguliers 2 , tant pour les confessions qu'enterremens, 
il me dit qu'il y avoit jà diverses resolutions la dessus; qu'il 
croyoit devoir donner satisfaction à Votre Seigneurie illus¬ 
trissime, comme aussy sur le reste des points. Il me fit 
faire un mémorial ce mesme soir pour envoyer au cardinal 
patron affin qu'il traitteroit avecq Sa Sainteté pour la des¬ 
charge de la visitte et de l'absolution a censuris en cas que, 
nonobstant les excuses légitimes. Votre Seigneurie illustris¬ 
sime les auroit encourrues pour n'y avoir satisfait à temps. 
Je fais estât d'aller la sepmaine prochaine solliciter la réso¬ 
lution, affin de pouvoir retourner aussitôt, laissant une ample 
instruction à monsieur Sigisbert Natalis, qui m'a donné toute 
l'adresse en mes affaires, il témoigne un grand zèle pour notre 
service. Votre Seigneurie illustrissime l'y altacheroit encore 
davantage, si elle avoit la bonté d’escrire en sa faveur à 
monsieur le conseiller Vander Beck pour faire cesser les diffi¬ 
cultés qu’on suscite mal à propos pour empescher le placet de 
son doyenné de Lille. J'en supplie très-humblement Votre 
Seigneurie à cause des grandes obligations que je luy ay pour 
les bons devoirs qu'il m'a rendu. 

Après avoir bien contesté avec le révérend père Noyelle et 
et un autre père pénitencier qui avoit obtenu les indulgences 
de la confrérie à Courtray, qui ne vouloient pas advouer d'y 
avoir aucune faute ni inconvénient, j'ay ce matin fait expé¬ 
dier un bref nouveau y ayant fait insérer erecta vd engenda et 
obmettre les flagellations. 

*) L’évêque parle du mont-de-piété de Tournai dans le rapport de 1648, 
Analectes, I, p. 309 et suiv. 

*) Voyez sur ces difficultés le rapport de 1648, Analectes, I, p. 334 
et suiv. 


Digitized by 


Google 



Un marchand de cette ville m’a monstré, passé trois sep- 
maines, un ordre de son correspondant de Venize pour comp¬ 
ter une bonne somme d’argent à l’archevesque de Cambray. 
Luy ayant dit qu’il n’estoit pas ici, ni en apparence d’y 
venir, il en escrivit à son dit correspondant qui a réplicqué 
qu’il faut délivrer la dite somme à la personne propre de 
l’archevesque et non à d’autre. Je ne sçaurois pourtant me 
persuader que ce bon viellard auroit prit cette généreuse 
résolution; mais je sçay bien celle que j’ay prise d’être toute 
ma vie avec permission, Monseigneur, 

De Votre Seigneurie illustrissime et révérendissime 
très-humble, très-obéissant et très-fidel serviteur, 

P. M. Suallabt. 

De Rome, 25 octobre 1659. 

II. 

Monseigneur, 

J’ay receu celles dont il a plu à Votre Seigneurie illustris¬ 
sime et révérendissime m’honnorer du 2 e du courant; j’espère 
qu’elle aura aussy receu mes dernières de l’onzième, par 
lesquelles je luy rendois compte de tout ce que j’avois peu 
négotier jusques à la présentation d’un mémorial à Sa Sainteté 
pour l’absolution a censuris en cas de besoing, sur lequel Sa 
dite Sainteté veut communiquer avec monseigneur de Vecchi, 
secrétaire de la Congrégation, avant rien résoudre. Ce qui 
m’oblige d’attendre son retour qui sera dans peu de jours. 
Je vois bien qu’il me faudra souffrir les extrêmes froidures à 
mon retour, comme j’ay fait les chaleurs en venant. Je dis- 
poseray si bien les affaires auparavant, que j’espère que Votre 
Seigneurie illustrissime aura une entière satisfaction sur 
tous les points de son estât et de sa lettre, hormis l’union 
d’une prébende à sa mense épiscopale, où il y a un peu 
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plus de façon. Feu monseigneur (dont la mémoire est en 
bénédiction) me fit l'honneur demi au devant mourir, de 
me demander mon advis sur ce point et sur l'instance im¬ 
portune qu'on luy faisoit d'intenter le procez sur l'exemption 
du chapitre. Si notre Bon Dieu me fait la grâce de pou¬ 
voir retourner, je diray à Votre Seigneurie illustrissime les 
raisons que j'allégay lors pour ne rien innover, après les¬ 
quelles si elle n'est de môme sentiment, je luy suggérerai 
le vray moyen de parvenir à ses desseins.. 

Si Votre Seigneurie illustrissime m'eut envoyé copie de 
la lettre du cardinal Sachetti touchant les prétentions du 
curé de Saint-Sauveur à Lille, j'eusse esté plus instruit pour 
le mieux informer. Il faudra luy faire une lettre sur les 
blancs signez que j'ay apportéz avec moy. Je n'ay encore 
fait de visitte qu'au cardinal patron et à Ginetti. Ils sont 
si courtois et si pleins de complimens qu'à moins de sça- 
voir que c'est leur ordinaire, on auroit de la confusion. 
Presque tous les autres cardinaux dont on aura besoing, 
sont aux champs pour respirer un ayr plus sain que celuy 
de Rome, où ils ont enduré de telles chaleurs l'esté passé 
qu'ils n'ont mémoire d'avoir souffert de pareilles; elles sont 
encor à présent assez aspres de jour, j'ay de la peine à 
m'y accommoder et j'ay eu peur de faire vacat in curia ayant 
veu mourir depuis mon arrivée cinq flamens assez con¬ 
sidérez. 

Quant aux nominations de Louvain, je trouve qu'à l'autre 
visitte il y a eu cette résolution : NicJiil decerni potest ipsa 
Academia inaudiia, et exhibito brevi apostolico ad favorem 
ejmdem Academiae emanato. Je ne crois pas qu'on pourra 
obtenir autre chose sans avoir satisfait à ces deux condi¬ 
tions, ce qui est facille. 

Touchant la confusion que causent tous ces nouveaux 
autheurs de cas de conscience, il y a longtemps que 
je l'ay préveue. Ce sont les effets de la science qui 
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a plus de vanité que de charité, et qui destruit ce que 
celle-cy édifie. On s'estudie tellement à dilatter le che¬ 
min au libertinage que ceux qui s'y veullent opposer, 
tonbans dans un zèle indiscret, augmentent plutôt le mal 
au lieu d'y apporter le remède se tenant au milieu. La 
France (où les esprits se subtilissent si fort qu'ils s'éva¬ 
nouissent en leurs conceptions) estant agitée de cette ma¬ 
ladie, entraisne ses voisins au mesme désordre et donne 
icy bon de la besoigne à les appaiser. Il semble que ce 
mal n'est pas encore venu ù sa crise pour y apporter un 
remède efficace. Je ne laisseray pas de le remontrer de votre 
part pour témoigner de plus en plus votre zèle et vigil- 
lance ; et je ne laisseray échapper aucune occasion où je 
puisse faire paroitre que je suis véritablement. 

De Votre Seigneurie illustrissime et révérendissime 
très-humble, très-obéissant et très-fidel serviteur, 

P. M. Süàllart. 

III. 

De Rome, 8 novembre 1659. 

Monseigneur, 

J'ay enfin obtenu la grâce cy-jointe par le crédit du car¬ 
dinal patron, de quy j'ai pris congé ce matin. La descharge 
de la visitte ne se peut donner que par la sacrée Congré¬ 
gation. On m'a promis que la première qui sera sur la fin 
de ce mois, on présentera l'estât du diocèse pour avoir 
ladite descharge, et les résolutions à la suivante qui se fera 
en décembre. Il m'a fallu mettre par escrit les informations 
à la çacra Congregatio riluum touchant les propositions du 
curé de Saint-Sauveur. J'ai fait proposer par un confident au 
cardinal dataire l'union des trois paroisses à votre évesché, 
et rcmonstrer les grands inconvéniens qu'elles apportent 
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présentement. Il y témoigne beaucoup d'inclination; mais 
il croit ne se pouvoir faire sans l'aggréation du Boy et 
de l'archevesque. Si je retourne par la France et Cambray, 
je luy en feray ouverture, et je crois que, moyennant la 
moitié de la ville de Valencienne, qu'il s'estimera indemné. 
Touchant l'union d'une prébende à votre inense épiscopale, 
il y trouve plus de difficulté à raison que votre évesché est 
assez bien dotté ; mais je sçay un autre moyen pour le faire 
réussir. 

Le fils de feu Goffet, présenté à une des bourses de Padoue, 
est icy venu, passé trois jours, impatient d'y attendre la va¬ 
cance ; et il y a bien trois ans que celuy qui avoit esté 
présenté auparavant, luy et le fils de Bondelius, a quitté 
l'université, de façon qu'il n'y a plus là personne pour récla¬ 
mer les bourses vacantes qu'on met aux attaches ; et si ceux 
qui en sont capables, ne se présentent pas en dedans un mois, 
le patriarche les pourvoit ad libitum . 

J'ay mis le reste des affaires en tel estât que j'espère que 
tout réussira à votre satisfaction, et je pense à partir dans 
trois ou quatre jours (Dieu aydant), et d'aller rendre compte 
en particulier de tout ce que j'ay négotié, à Votre Sei¬ 
gneurie illustrissime et révérendissime de laquelle je demeure 

très-humble, très-obéissant et très-fidel serviteur, 
P. M. ZüÀLLART. 


IV. 

Extrait du rapport de 1659. 

Accidit a quinque annis, ut post obtentam in judicio 
possessorio corara judicibus regiis juxta usum patriae, con¬ 
tra Nicolaum Du Bois abbatera et conventum monasterii 
S. Amandi, ordinis sancti Benedicti, in matcria jurisdictio- 
nis ordinariae episcopus instituent visitationem canonicam, 
Analectes IL 32 
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in qua admisit ipse abbas multa indigna contra obedientiam 
et honorem episcopo debitos. Commisit etiam contra con- 
stitutiones provisionales dumtaxat in visitatione factas; a 
quibus sine ullo gravamine appellavit. Cui episcopus merito 
nec voluit nec potuit deferre, saltem qnoad effectum sus- 
pensivum, juxta concilii Tridentini décréta, maxime quia 
major et sanior pars religiosorum una cum priore protesta- 
bantur se velle obedire, sicuti facto ipso obediverunt, ma- 
nente semper abbate in sua rebellione et obstinatione. Qui 
et in despectum ordinationum hujusmodi in visitatione facta- 
rum, ipso die Pnscliatis apposuit in rcfectorio duas mensas, 
in quarum una, ubi ipse a dcxtris pracsidebat, assidentibus 
sibi et adhacrentibus aliquot religiosis etiam refractariis, erant 
carnes et edullia lautiora; in alia vero mensa, a sinistris 
apposita, assidere mandavit omnes, qui episcopo erant obe- 
dientes ; eisque non nisi haleces et foetidos pisces apponi 
curavit. Sicque istas binas mensas usque ad diem Pentecos- 
tes continuavit, etiamsi ab episcopo débité et canonice moni- 
tus fuerit, ut talem mensarum et ciborum distinctionem 
tollcret; ita ut episcopus in contumaciam ad suspensionem 
ab adininistratione regiminis in spiritualibus et tcmporalibus 
procedere atque etiam ipsum adhuc inobedientem et suspen- 
sionis poenas contemnentem corporaliter appreliendere et in- 
carcerare coactus fuerit ; quibus nihilo melior factus perstitit 
in sua rebellione. Ideoque interveniente regia authoritate et 
voluntate, alius superior constitutus et instnllatus fuit, facta 
etiam reflexione ad ipsius modum regendi violentum et despo- 
ticum, quo immaniter religiosos per plures annos in carceribus 
detentos tractabat et omnino opprimebat, omnia reseripta su- 
periorum, etiam Sanctae Sedis Apostolicae, contcmnendo et 
irridendo. Atque ita per quinque annos idem abbas omni 
regimine mansit destitutus, quamdiu serenissimus archidux 
Leopoldus in Belgio gubernator extitit. Post cujus abitum e 
Belgio idem abbas curavit pracsentari Sanctitati Yestre libeB 
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lum, in quo queritur injuste et falso se depositum fuisse; 
non enim depositus fuit, sed tantum suspensus ut supra. 
Ad quem libellum ex mandato Sanctitatis Vestrae episco- 
pus respondit seu rescripsit ample. Unde ipse, hac recta via 
justitiae derelicta, et de jure suo diffidens confugit ad vias 
iniquas et obliquas nempe judicia saecularia, instando apud 
serenissimum Joannem Austriacum, novum Belgiii guberna- 
torem, ac multum diuque eumdem sollicitando, ut ad regimen 
abbatiae restituera tur, centenis millibus florenorum, ut fertur, 
oblatis. Tandem de facto ad temporalium regimen authori- 
tate ejusdem gubernatoris restitutus fuit, et manu armata 
in monasterium introductus, ubi et stipato seu conducto mi¬ 
lite hue usque mansit, incarcératis superiore, priore et plu- 
ribus religiosis sibi adversantibus et episcopo obedientibus. 
Imo obtinuit a dicto serenissimo Joanne Austriaco mandatum 
contra episcopum, ut eum reponeret etiam in regimine spi- 
ritualium, atque latam in abbatem suspensionem revocaret 
sub poena multorum millium florenorum atque etiam saisis- 
samenti seu arresti bonorum temporalium sui episcopatus. 
Denique eo etiam progressa fuit abbatis insolentia, ut sub 
nomine fiscalis regii in concilio saeculari Flandriae impétra¬ 
nt décréta poenalia super eo, quod episcopus admitteret ino- 
nasterii officiarios in spiritualibus, etiam in ordine ad con- 
fessiones’sacrameiitaliter audiendas, eique desuper molestias 
graves facessendo, ita ut abbas authoritate laica constitue- 
tuerit iu dicto monasterio priorem, subpriorem ac etiam 
confessarios; quod hue usque ne quidem a parlamentis regiis 
Galliarum contra ecclesiam vel ab ipso rege Angliae Henrico 
contra Anselmum et divum Thomam, archiepiscopos Can- 
tuarienses, attentatum fuit. Quare episcopus considérons hic 
t gi de summo immunitatis et jurisdictionis ecclesiae discri¬ 
mine libéré tam verbo quam scripto declaravit se malle om¬ 
nium bonorum suorum jacturam pati, imo et in mortem ire, 
quam sirailibus attentatis et decretis per judices saeculares 
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regios, authoritate dicti serenissimi Joannis Austriaci dele- 
gatos, latis obcdire. Intérim dum parantur quaeque extrema 
contra episcopum, Deo sic disponente, supervenit decretum 
ipsius regis Hispaniarum, quo praefata per serenissimum 
Joannem Austriacum in hac materia attenta ta revocantur, man- 
dando eidera, ut omnia in dicto monasterio in eum statum 
reponat, in quo erant ante praetensam abbatis restitutionem. 
Quod Regis decretum tamen hue usque executioni non est de- 
mandatum ; sed abbas semper in monasterio manu forti et 
armata sese tuetur et, non obstante excommunicatione contra 
ipsum de causis gravioribus fulminata neenon suspensione 
pridem décréta, célébrât quotidie et administrât tam in spiri- 
tualibus quam temporalibus, posthabita omni obedientia et 
reverentia et disciplina ecclesiastica, in perniciem notoriam 
tam insignis et celebris monasterii, quod modo vix habet 
unde monachi bine inde dispersi sustentari possint, cum ipse 
abbas omnia bona monasterii expendat in homines armatos 
qui eum ibidem protegant et tueantur more castrorum et 
militari. 

Non progrediuntur quidem ulterius seculares judices a 
dicto serenissimo Joanne Austriaco in concilio Flandriae dele- 
gati ob supradictum Regis decretum, sed tamen, quia omnia 
manent adhuc in monasterio turbata, dispersis liinc inde 
monachis, quaeritur quid in hac rerum summa sit agendum. 

Vévêque ajoute qu'à ton avis, il convient que l'affaire 
9 oit évoquée à Rome . 

Archives de l’évêché de Tournai, no 187, aux 
Archives du Royaume. 
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NOTICE SUR LA GÉOGRAPHIE ECCLÉSIASTIQUE 

DE LA BELGIQUE 

AVANT L’ÉRECTION DES NOUVEAUX ÉVÊCHÉS AU SEIZIÈME SIÈCLE 1 . 


CHAPITRE III. 

POUILLÉ DU DIOCÈSE DE LIÈGE (1558). 

ARTICLE VII. 

ARCHIDIACONÉ DU HAINAUT. 

§ 1. DOYENNÉ d’aNDENNE. — BENEFICIA CONCILII ANDANIENSIS. 

Anthey, ecclesia, v. cxx mod. Anthcit. 

Altarc Marie. — Matricularia annalis. — A. Nicolai. 

Avennez, ecclesia, v. xl mod. Avenues. 

Altare Marie, v. viii mod. 

Matricularia. — A. Nicolai. 

Alta ripa, ecclesia. Arrives, sous Avin . 

Amonsey, capella sancti Nicolai, v. xiiii mod. Lamontzêe? 
Andana, ecclesia. Ancienne. 

Altare Pétri. — A. Johannis Baptiste. — Matricularia annalis. — 
A. Marie. 

Bredines, ecclesia, v. xl mod. Burdinne. 

Altare Marie et Nicolai, v. xvi mod. — Matricularia perpétua, v. 
xiiii mod. 

Borloez, ecclesia sive personatus, v. lxxx mod. Borlez. 

Vicaria, v. xxvi mod. — Matricularia perpétua, v. xx mod. 

Binset Ahens, ecclesia, v. xlviii mod. Ben-Ahin. 

Altare Mane, Nicolai et Joannis in Ahins, v. iiii mod. 

Cuttewen, ecclesia, alias Coutragy, v. xli mod. Couthuin. 
Matricularia annalis. 

f ) Suite. — Voyez tom. I, p. 9, Î34 et 446; II, p. 137. 

32. 
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Cyplet, ecclesia, v. lx mod. Ciplet . 

Matricularia annalis. 

Corlez, ecclesia et vicaria vacant sub Borlez. Borlez , déjà 
nommé . 

Chrexhin, ecclesia, appendix deThenis. Crehen . 

Altare Nicolai, v. vi mod. 

Drays, ecclesia seu quarta capella, v. 1 mod. Dreye , sous 
Wamant-Br eye. 

Fumaele, ecclesia, v. xxxvimod. Fumai . 

Àltaria Nicolai et Huberti unita, v. xii mod. — Matricularia annalis. 
Forcellis, capella, est appenditium de Héron. Forseille . 

Altare Nicolai. 

Forree, ecclesia, appendix de Lavatorio. Ferrière , sous Lavoir . 
Altare Marie. 

Herrans, ecclesia, v. lxx mod. Héron . 

Altare Barbare, v. xviimod. —A. Carpet. — Matricularia annalis. 
Hanneche, ecclesia, v. xxx mod. Hannesche . 

Altare Marie, v. x mod. — Matricularia annalis. — A. Joannis 
Baptiste et Katherine, v. x mod. 

Halho, ecclesia, v. iiii^v mod. Haillol. 

Matricularia. 

Hucorgne, ecclesia, v. iiii“ mod. Huccorgne . 

Matricularia annalis. — A. s. Jacobi, v. xx mod. 

Fosselhoul, capella. Fosserouüe, sous Huccorgne . 

Altare Nicolai. 

Hengion, ecclesia, v. xxxv mod. Hingeon . 

Matricularia annalis. 

Haltines, ecclesia, sive Halchinnes, v. xxx mod. Haltinnes. 
Landire, ecclesia, sive Londiriez, v. xvii. Landenne . 

Lavatorii, ecclesia, v. xlv mod. Lavoir. 

Matricularia annalis. 
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Marneff, ecclesia, prope Huyum, v. liii mod. Marneffe . 

Al tare Marie, y. viii mod. — A. Pétri et Nicolai, v. xii mod. — 
A. Georgii, y. xii mod. — Matricularia annalis. 

Macheroul, ecclesia, v. xxx mod. Maiseroulle , sous Maizeret . 
Monhoult, ecclesia, v. xxv mod. Moka . 

Matricularia annalis. — A. claustri. 

Moxhe, ecclesia, v. x mod. Moxhe . 

Altare Huberti sub Moxteron. Moxheron , sous Moxhe . — A. Anne 
et Hicronymi, v. x mod. 

Moxheron, capella Marie, appendix. Moxheron , nommé . 

Altare Wilhelmi de Ongnee. — A. Huberti, v. xviii mod. — A. 
Marie, v. xvi mod. —Matricularia annalis. 

Ohaa, ecclesia, v. xxxii mod. Bas-Oha . 

Matricularia annalis. 

Otheppe, ecclesia, v. liii mod. Oieppe . 

Altare Johannis et Georgii. — Matricularia annalis. — A. Marie. 
Otrepe, ecclesia, v. lx mod. Oteppe ou Otreppe , déjà nommé . 

Matricularia annalis. 

Pontilhace, ecclesia. Pontïllas . 

Matricularia annalis. 

Reppe, ecclesia, v. xxiiii mod. Reppe , $ 0 #* Seilles . 

Matricularia. 

Sclainis, ecclesia et personatus v. simul xl mod. Sclayn . 
Matricularia annalis. 

Statte et Wanze, ecclesia. v. xl mod. Statthe et Wanze . 

Altare Marie et Anne, v. x mod. 

Seilhe, ecclesia, v. xlix mod. Seilles . 

Altare Joannis Baptiste, v. xiii mod. — Matricularia annalis* —A. 
Nicolai. 

Stres, ecclesia. Strée. 

Ton, ecclesia, sive Taer, v. x mod. Thon. 
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Thenis, ecclesia, v. lxiiii mod. Thisues. 

Altare Marie, Martini et Katherine, y. xvi mod. — A. s. Begge, 
v. xxiiii mod. — A. Joannis et Katherine, v. x mod. —A. Marie 
senioris, v. xviii mod. —A. Huberti. v. xvi mod. — A. Marie junio- 
ris, v. xvi mod. — A. Johannis Baptiste et Evvangeliste et Huberti 
annexum. v. iiii \ mod. — Matricularia perpétua, v. x mod. — A. Jo¬ 
hannis Baptiste, Martini et Katherine. — A. Marie. — A. Philippi et 
Jacobi, v. viii mod. 

Winalmont, ecclesia, v. lxvi mod. Vinalmont, 

Matricularia annalis. —A. Johannis EwangeHste, Barbare et Aune, 
v. v mod. 

Warnant sancti Remigii, ecclesia, v. liiii mod. Warnant - 
Dreye . 

Altare xim Yirginum. — A. Servatii, y. xvi mod. — A. Georgii. 
— A. Marie. — Matricularia annalis. 

Villarii le Builhet, ecclesia, v. xl mod. Villers-le-Boniltet . 

Altare Nicolai, v. x mod. 

Vilhe, ecclesia, v. xxv mod. Yille-en-Resbaye . 

Altare Georgii. —A. Nicolai et Katherine, v. x mod. 

Wansmeal, ecclesia, v. xviii mod. Wansoul. 

Altare Nicolai annexum est curie. 

Wans, ecclesia sive vicaria, cum Stravio incorporatus v. 
xxv mod. Wanze . 

Villari prope Hannon, ecclesia, v. xl mod. Jïllers-le-Peuplier. 

Altare Nicolai. — Matricularia annalis. 

Viezin, ecclesia sive vicaria, v. xx mod. Yezin. 

Altare Jacobi novum, v. xii mod. 

Decanus pro suo decanatu. 

§ 2. DOYENNÉ DE GEMBLOUX. — BENEFICIA CONCILII GEMBLACENSIS. 

Albimontis, ecclesia, v. xlviii mod. Blanmont . 

Altare Nicolai, y. v mod. — A. Marie, v. x mod. 
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Ardennelle, capella. Ardenelle , sous Sombreffe . 

Altare Marie. 

Artangne, capella, v. xxxvi mod. Arthey , sous Rkisne. 
Bongneez, ecclesia, v. xlviii mod. Boignée . 

Busvalx, ecclesia, v. xx mod. Bousval, 

Altare Nicolai. 

Capella Nicolai et Marie in Bordello, v. v. mod. Bourdeau. 

Capella Marie in Wez, v. v mod. Wez> sous Bousval. 

Bossiers, ecclesia, v. lx mod. Bossière. 

Altare Joannis Ewangeliste, v. iiii mod. — A. Marie. — A. Nicolai. 
Capella de Ynes domestica. Isne. 

Capella inMasico. Mazy. 

Bergis, ecclesia, v. xliiii mod. Bierges . 

Altare Nicolai, v. v mod. — A. Marie, v. v mod. — A. beate Ma¬ 
rie in Champez, v. vi mod. Champles. 

Altare Marie in Templez. Le Temple. 

Balastres sancte Aldegundis, ecclesia, v. xlvii mod. Baldtre - 
Sainte- Aldeg onde. 

Altare Marie. 

Capella Nicolai in Yilre, castralis. Vilret. 

Balastre sancti Martini, ecclesia, v. xxxv mod. Baldtre-Saint- 
Martin 4 . 

Bellorives, capella. Beaurieu , sous Court-Saint-Etienne. 
Bierbaix, capella sancte Anne in Castro. Bierbais, sous Hé - 
v iller s . 

Boutangnee, ecclesia, v. xxxv mod. Boignée , déjà nommé? 

Altare Marie, v. viii mod. 

Botey, capella Dionisii. Bothey . 

Busco, capella. 

Bovesche, ecclesia. Bovesse. 

Bonninnes, ecclesia, v. xxxii mod. Boninne. 

*) Balâtre-Saint-Martin et Balâtre-Sainte-Aldegonde ne forment plus 
aujourd'hui qu'une seule paroisse. 
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Büffeiz sive Busscz, capella castralis. Benzet, près fie Gemhloux. 

Cortis juxta Gemblacum , ecclesia et altare Catherine an- 
nexum simul v. xxviii mod. Cortil-Noirmont . 

Coretum Castri, ecclesia, v. xl mod, Corroy-le-Chdteau. 

Altare Marie, v. xxiiii mod. — A. Nicolai, v. iii mod. — À, 
Jacobi. 

Coretum magnum, ecclesia, v. xxx mod. Corroy-le-Grand. 

Altare Pétri et Pauli. — A. Nicolai, y. xii mod. 

Altare Martini in Yeteri Sarlo. Vieux-Sart . 

Altare Marie in Lubrica. 

Curtis saucti Stephani, ecclesia, v. cix mod. Court-Saint- 
Etienne. 

Altare Joannis Baptiste et Ewangeliste. — A, Marie. — A. Nicolai, 

v. viii mod. 

Capella Marie in Menhaing. Nerhain . 

Altare Johannis Baptiste, ibidem. 

Capella Marie in Sarto domine Wilhelme, castralis. Sart-Mestire- 
Guillaume. 

Corbays, ecclesia, v. xxxii mod. Corlais. 

Altare Marie, v. viii mod. —A. Gertrudis, v. x mod. 

Culture Germani, quarta capella, v. xxiii mod. Couture- 
Saint-Germain. 

Colgneez, capella. Cognelèe , sous Champion. 

Castre Damme Aleerne, ecclesia, v. lvi mod. Chaslre-Dame- 
Alerne. 

Altare Marie et Triuitatis in angulo, v. xii mod. — A. Nicolai, v. 
xiiii mod. — A. Katherine. 

Champilhon, ecclesia et altare Marie simul. Champion. 

Emynes, ecclesia, v. xl mod. Emines. 

Ermoinges, ecclesia, v. xxxi mod. Ernage. 

Altare Johannis Baptiste, y. vi mod. 

Eynes le Savaige, capella, debet poni sub Boussiers. Isne- 
Sauvage , sous Isnes, déjà nommé. 
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Eynes le Domeyste, capella demolita. lsne-les-T)ames, sous 
Isnes. 

Frisez, ecclesia, y. 1 raod. Frizet , sous Fedrin. 

Capella de Warissoux. Warisoulx. 

Altare Marie, v. v raod. —A. Johannis. 

Capella Marie in Champilhon, v. xiiii mod. Champion, déjà nommé, 
Capella Medardi in s. Marcho. Saint-Marc. 

Flawynes, ecclesia, v. lxxx mod. Flawinne . 

Fallisia, capella Marie. La F alise l sous Rhisne . 

Foresto, capella sub Gemblaco. Forier . 

Altare Marie ibidem, y. iiii mod. 

Gemblacum, ecclesia, v. lxxx mod. Gembloux. 

Plebania prima. — Plebania seconda. —A. Marie, v. viii mod. 
Capella s. Nicolai in Hirton, v. v mod. Barton, 

Capella Marie in leprosaria. 

Capella Gorgonii in Liroully, v. iii mod. Liroux , sous Sautenièrc. 
Altare Joannis Ewangeliste, v. xvi raod. — A. Nicolai et Servatii, 
v. xvii mod. — A. Eligii. — A. 'VViberti, Jacobi et Christophori, v. 
iiii mod. 

Capella Nicolai in hospitali, v. xii mod. 

Altare xim Virginum, v. iii mod. 

Altare Marie in monte Gemblacensi. 

Gemeppia supra Sambriam, v. iiii xl vii mod. Jemeppe-sur- 
Sarnbre . 

Altare Nicolai, v, xyi mod. — A. Marie, v, xxiiii mod. 

Golsimec, ecclesia castralis. Golzinne , sous Bossière. 
Gettingnee, ecclesia, v, lxii mod. Gentianes , 

Altare Katherine in manerio domini de Lymal, castrale. — A. Ni¬ 
colai, v. vi mod. — A. Katherine, v. x mod. 

Ham supra Sambriam, ecclesia, v. xxxii mod. Ham~sur- 
Sambre . 

Altare Marie, v. xlv mod. — A. Nicolai, v. x mod. 

Hevilier, ecclesia, v. lx mod. Ilévillws. 

Altare Crucis et Nicolai. — Matricularia. 
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Hastemolin, capella sub Sancto Lupo in Namurco; vacat, quia 
inferius solutum est sub Sancto Lupo. 

Hartey, capella sub ecclesia de Einnis. Arth ey-Falizé, sous 
JS-Aisne. 

Kompnotte, capella. 

Lymale, ecclesia. Limai . 

Altare Joannis Baptiste et Evangéliste. — A. Nicolai. — A. Ka¬ 
therine, v. xiiii mod. — A. Gertrudis, v. vi mod. — A. Katherine in 
manerio dominorum, castrale. 

Capella s. Crucis in Rienxsart, v. xxvi mod. Rixensart . — A. Ja- 
cobi et Christophori. — A. Sebastiani et Anthonii in ecclesia, v. 
xii mod. — A. Jobannis Baptiste et Wilhelmi. — A. Anne, v. 
viii mod, 

Lannia, ecclesia, v. xl mod. Lasne . 

Altare s. Lamberti vel Nicolai, v. xvii mod. 

Capella Marie, v, xii mod, 

Lees magnum, ecclesia, v. iiii xx mod. Grand-Leez. 

Altare Margaretc. — A. sanctorura Anthonii et Sebastiani novum. 
— A. Marie, dico Anne. — A. Nicolai. 

Capella Dionisii in Mancriis. Grand- Manil et Petit*Manil. 

Altare Katherine, v. v mod. 

Capella s. Andrée in Sarto castrale, v. xii mod. 

Lees parva, capella, v. xii mod. Petit-Leez, sous Grand - 
Leez . 

Altare Marie ibidem castrale. 

Lymelet, ecclesia, v. xvi mod. Limelette . 

Altare Marie, v. vi mod. —A. Nicolai, v. vi mod. 

Lygnyz, ecclesia. Ligny . 

Monasterium supra Diliam, ecclesia, v. lxx mod. Mousfy t 
sous Ceronx-Mously . 

Altare Nicolai, v. viii mod. 

Capella Lamberti. Chapelle-Saint - Lambert, sous Lasne. 

Altare Stephani, v. xii mod. 

Capella Catherine in Siceo Rodio, v. xiiii mod. Ceroux-Mousty. 

Altare Johannis Baptiste, v. xii mod. 
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Maransart prope Ewyers. Maransart . 

Melrico sive Melienriwe, ecclesia quarta capella, v. xvii mod. 
Mellery. 

Alt are Marie Magdalene. 

Mons sancti'Wilberti, quarta capella, v. xxii mod. Mont- 
Saint-Guibert. 

Altare Johannis Baptiste. — A. Crucis et Trinitati$ in hospitali, y. 
xii mod. — A Magdalene annexum curie. — A. Nicolai, v. iiii mod. 

Morlongere, capella sancti Georgii. 

Mons juxta Sombreff, ecclesia, v. iiii“xvii mod. Mont-sur- 
Sombreffe. 

Altare Johannis Baptiste et Nicolai. —A. Martini. — A. Marie et 
Michaëlis, v. vi mod. 

Capella nova Johannis Baptiste, v. xiiii mod. 

Altare Johannis Baptiste et Nicolai. 

Monasterium supra Sambriam, ecclesia, v. xxxvi mod. Mous• 
tier-sur-S ambre. 

Altare Trinitatis, v. viii mod. — A. Anne, v. vi mod. 
Neerhaingne, capella Marie. Neerhain , sous Court-Saint-Etienne. 
Altare Joannis Baptiste. 

Nylum sancti Vincentii, ecclesia, v. xxxiii mod. Nil-Saint- 
Vincent. 

Altare Johannis Baptiste, v. xii mod. — A. Agathe, v. iiii mod. 
— A. Katherine et Marie, v. vi mod. — A. Michaëlis, v. iiii mod. 

Nylum petrosum, ecclesia. Nil-Pierreux. 

Nylum sancti Martini, ecclesia, v. xlv mod. Nil-Saint- 
Martin. 

Altare Marie et Catherine, u. iiii mod. 

Nylum abbatisse, capella Gertrudis et Agathe, v. xii mod. 

Nil-Abbesse. 

Altare Marie et Catherine unitum, v. vi mod. 

Namurcura, ecclesia sancti Lupi, v. xxxvi mod. Namur , 
église de Saint-Loup. 

Analectes II. 33 
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Altare Thome. — A. Jokannis Baptiste. — A. Nicolai et Johan- 
nis Baptiste. — A. Catherine. — A. Magdalene. — A. Georgii et 
Magdalene. — A. Crucis in Castro. — A. Nicolai et Catherine. 
Capella Marie in Hastemollin, v. x mod. Hastimoulinï . 

Altare Cosme et Damiani, v. xiiii mod. 

Ecelesia sancti Jacobi. Hôpital-Saint-Jacques. 

Hospitale. 

Altare Nicolai. 

Namurcum, ecelesia Johannis Baptiste in foro, v. xx mod. 
Saint-Jean-Baptiste. 

Altare Thome, v. ix mod. —A. Ludovici. — A. Michaëlis. — A. 
Marie eonfraternitatis. — A. Barbare, v. xl mod. — A. Nicolai. — 
A. Benedicti et Christophori, v. xi mod. — A. Jacobi et Fiacri. — 
A. Magdalene. — A. Pétri et Pauli, v. xx mod. — A. Georgii. 

Namurcum, ecelesia Johannis Ewangeliste incorporata capi- 
tulo sancti Albani. Sahit-Jean - VEvangéliste *. 

Altare Nicolai.— A. Johannis Baptiste et Ewangeliste. — A. Jacobi. 
Altare Marie in capella leprosorum. 

Altare Michaëlis. — A. Trinitatis et Ludovici. — A. Marie con- 
fraternitatis. 

Namurcum, ecelesia Dionisii extra Namurcum, v. iiii mod. 3 

Altare Georgii. — A. Nicolai, v. xii mod. — Matricularia. 
Niger Mons, ecelesia, v. xl mod .Noirmont % sous Cortil-Noirmont. 

Altare Marie, v. iiii mod. — A. Nicolai et Sebastiani, v. xi mod. 
Ottingnez, ecelesia, v. Iiii mod. Ottignies. 

Altare Johannis Baptiste, v. x mod. — A. Nicolai, v. viii mod. — 
A. Marie, v. xii mod. 

M Hnstimoulin est situé sur le Hoyoux, à un quart de lieue de la ville de 
Namur. Voyez Annales de la Société archéul. de Namur , I, p. 245. 

*) L’église de Saint-Jean l’Evangéliste a été démolie et la paroisse 
incorporée au chapitre de Snint-Aubain. Aujourd'hui encore le siège de 
cette paroisse est à la cathédrale. 

*) Ne serait-ce pas de la chapelle ou église du béguinage Ifors-Posti, 
extra poslicum, qu'il s’agit ici. Voyez l'Histoire des Béguinages de Namur, 
art. de M. le chanoine Wilmet, dans les Annales de la Société archêolo - 
gique de Xamur, VI, p. 52 et 80. 
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. Pinchart, capella s. Dionisii, v. viii mod. P inchar t , sous Otli- 
gnies. 

Onon, ecclesia, v. xxvii mod. Onoz . 

Rynes, ecclesia, v. lviii mod. Rhisne. 

Altare Marie et Nicolai, v. xvii mod. — A. Joannes Ewangeliste, 
v. xii mod. 

Capella Marie de Artez, v. xviii mod. Arthey, déjà nommé, 

Matricularia annalis. 

Capella de Falizia, v. xvi mod. La F alizé, déjà nommé. 

Sombreff, ecclesia sancti Martini. Sombreffe. 

Sancti Jacobi in valle, capella. Vaux, près de Wavre? 

Sartum Domini Wilhelmi, capella sub Curte sancti Stephani. 
Sart-Messire-Guillaume, déjà nommé . 

Sancti Joliannis Ewangeliste, sive altare in villa sancti 
Martini. Chapellenie de Véglise de Sombreffe . 

Sancti Medardi, capella. 

Sancte Anne, capella juxta castrum de Bierbais. Bierbais, 
sous Héritiers, déjà nommé . 

Sancti Lamberti prope Lannie, ecclesia, v. xxvii mod. Cha¬ 
pelle-Saint-Lambert, déjà nommé . 

Altare Katherine annexum curie. 

Spyes, ecclesia, v. Spy . 

Altare Katherine annexum curie. — Matricularia. 

Sancti Mauri, capella. 

Sancti Dionisii, ecclesia, v. lxxx mod. Saint-Benis-lez-Gem- 
bloux. 

Altare Marie. — A. Nicolai, v. xii mod. 

Capella Georgii Ynes Savaige. Isne-Sauvage, sous Isnes. 

Matricularia. 

Sartum le Pasteal, capella castralis. 

Sartum juxta Walhain, ecclesia, v. xxi mod. Sart-lez-Wal- 
hain, sous Jl r alhain-Saint-Paul. 
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Sancti Gaugerici, ecclesia, v. xxxvi mod. Saint-Génj. 

Altare Marie et Nicolai, v. vi mod. — À. Marie iu Arnelle, v. 
vi mod. Ardenelle , déjà nommé. 

Sartum sancti Pauli, prope Walhain, ecclesia, v. xl raod. 
Saint-Paul, sous Walhain-Saint-PauL 
Altare Magdalenc, v. iiii mod. 

Sancti Remigii, ecclesia sive capella 1 . 

Salvenieres, ecclesia, v. xiii mod. Sauvenière . 

Altare Anne, v. v mod. — A. Marie, v. vi mod. 

Sancti Lamberti prope Thurinnes, ecclesia. Saint-Lambert, 
sous Tourinnes-Saint-Lambert. 

Altare Catherine. 

Thillies, ecclesia, v. xxiii mod. Tilly. 

Altare Marie. 

Tammincs, ecclesia, v. lxxx mod. T amines. 

Altare Marie. —A. Jacobi, v. viii mod. 

Thurinncs-lcs Ourdons, ecclesia, v. xxxviii mod. Tourinnes - 
les-Ourdons. 

Altare Katherine, v. xxxvi mod. — A. Johannis Ewangeliste. — 
A. Nicolai. —A. Magdalenc et Servatii, v. xii mod. —A. Magdalene. 

Temploux, ecclesia. Temploux . 

Altare Nicolai, v. x mod. — A. Katherine et Ilubcrti. — Matricu- 
laria perpétua, v. x mod. 

Tongrines, ecclesia, v. lx mod. Tongrinne . 

Altare Nicolai. — A. Johannis Ewangeliste et Baptiste, v. ix mod. 
— A. Marie, v. iiii mod. — A. Catherine et Barbare, v. iiii mod. 

Vicaria de Ligni ( Ligny , déjà nommé) et capella Remigii in Ton- 
grille unité. Tongrenclle. 

Altare Marie in Ligni. 

Altare Christophori et Catherine in dicta capella castrali. 

Altare Johannis Ewangeliste. — A. Nicolai. 

Villerethe, ecclesia sive capella juxta Onon. J ilret , près d’Onoz . 

>) La chapelle du château de Tongrenelle était dédiée à saint Remi. 
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Wavre, ecclesia. Wavre . 

Altare Nicolai.—- A. Magdalene. —A. Marie novum. — A. Jolian- 
nis Baptiste et Catherine. — A. Marie in manerio domini castrali. — 
A. Annuntiationis Marie et Catherine ibidem. 

Warisoule, capella parochie de Frisee. Warisoulx . 

Velines, v. xxxv mod. Felabie-sw-Sambre. 

Altare Marie. —A. Catherine. 

Capella de Treneingnois. 

Wamfurchees, ecclesia, v. lviii mod. Wanfercèe. 

Altare Marie. 

Capella de Balee, y. viii raod. Baulet , sous Wanfercèe, 

Walhaingz, ecclesia, v. xx mod. Walhabi-Saint-PauL 

Altare Georgii, v. xiiii mod. — A. Nicolai, v. x mod. — A. Mag¬ 
dalene, v. vi mod. — A. Marie. 

Capella s. Sepulchri in Castro. 

Vêtus Sartum, capella sub Coreto magno et capella sancti 
Martini unita. Fieux-Sart, sous Corroy-le-Grand, déjà nommé. 
Villari le Hesteez, ecclesia. Fillers-lez-Heest , sous Warisoulx. 
Villari supra Masicum, ecclesia. Filret,prèscFOnoz, déjà nommé? 
Villaroux, ecclesia. Filleroux , sous Chastre . 

Altare Nicolai. 

Decanus pro suo decanatu. 

Valle, capella. Faux, près de Wavre? 

Vadis, capella. Feau , sous Spy? 

Villers sur Omon, ecclesia. Filret, près d'Onoz, déjà nommé? 

§ 3. DOYENNÉ DE FLEURUS. — BENEFICIA CONCILII fLTJERCENSIS. 

Avelois, ecclesia, y. 1 mod. Auvelais . 

Altare Marie, v. v mod. 

Capella Marie de Vicmo* v. ix mod. 

Busey, ecclesia, v. kv mod. Buzet. 

Altare Katherine, v. xii mod. 

33. 
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Buscum Borvoldellorum, capella. 

Brigode, ecclesia sancti Amandi. Saint-Amantirlez-Fleurm. 

Personatus ibidem. — Matricularia. 

Basier, ecclesia, v. xxiiii mod. Baisy . 

Altare Johannis Baptiste, v. xii mod. — A. Johannis Ewangeliste, 
de Tyngnes. Thy. — A. Marie seu capella in Dangisart, v. ix mod. 
j Dangissart. — A. Nicolai. 

Ballerz, ecclesia sancti Itemigii, v. xl mod. Baulers. 

Altare Marie, v. xvi mod. —A. Marie. — A. Nicolai prime funda- 
tionis. — A. Nicolai seconde fundationis, v. xi mod. 

Capella nove capelle. 

Schasteletum, ecclesia. Châtelet . 

Altare Marie. — A. Katherine. — A. Jacobi novum. —A. Nicolai. 

— A. Stephani. 

Capella Marie. 

. Altare Eligii. — Matricularia. 

Chastelinael, ecclesia, v. 1 mod. Châlelineau. 

Capella Margaretc in Homesteez. 

Altare Nicolai in hospitali. — A. Marie Magdalene, v. xvii mod. 

— A. s. Viti in domo domini. — A. Eligii, v. v mod. — A. Marie, 
v. xx mod. 

Coulet, ecclesia, appendix de Merchinelles. Conillet . 

Altare Laurentii. — A. Katherine et Marie. 

Carneti, ecclesia annexa est curie de Donremay, v. xii mod. 
Charnoy *. 

Courcelles, ecclesia, vel Courcellis, v. lxii mod. Conrcelles. 

Altare Nicolai. — A. Marie. 

Cellis, ecclesia, v. xxx mod. Pont-à-Celles . 

Altare Nicolai. 

Cysebia, capella sancti Nicolai. 

Danremey, ecclesia, v. xxx mod. Bampremy . 

>) Actuellement Charleroy. Voyez Piéaard, Le pays de Charleroy, 1855, 
in-8*, p, XI et suiv. 
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Framiniers, ecclesia. Franière. 

Altare Margarete. 

Oratorium. 

Fossis, ecclesia seu plebania. Fosses. 

Altare capelle leprosorum. 

Capella de Veteri Valle s. Pétri. Vitrical. 

Altare s. Remigii in Ewrcmont. Nevremont , sous Fosses. 

Fallizoule, ecclesia, v. xl mod. Fulisolle. 

Altare Crucis est annexum curie. 

Faverchennes, ecclesia, v. xlv mod. Farcit nues. 

Altare Katherine, v. x mod. — A. Jacobi, v. xiiii mod. — A. Ni- 
colai, v. x mod. 

Flerucum, ecclesia, v. xlvi mod. Fleurus. 

Altare Johannis Baptiste, v. xx mod. — A. Trinitatis, v. xxiiii 
mod. —A. Marie et Martini, v. vi mod. — A. Nicolai, v. v mod. — 
A. Pétri, v. viii mod. — A. Barbare, v. vi mod. — A. Pétri in Not- 
vaihxe Morlianwe, v. xiiij mod. Morlanicelz. — A. Crucis, v. vi mod. 
— A. Michaëlis, v. viii mod. 

Personatus in Fleruco, v. xxxvi mod. 

Frasnies, ecclesia, v. xx mod. Frasnes-lez-Goxsdies. 

Altare ibidem. — A. ibidem. — A. Marie et Omnium Sanctorum 
ibidem. 

Gilhiers, ecclesia, v, liii mod. Gilly. 

Altare Katherine in Nawcys. 

Altare Nicolai et Barbare, v. vi mod. — A. Marie et Omnium 
Sanctorum, v. x mod. 

Gyraey, ecclesia, v. xxiiii mod. Jumet . 

Altare Marie, v. viii mod. — A. Nicolai, v. vi mod. 

Goseilhies, ecclesia, v. xxxiii mod. Gosselies. 

Altare Marie, v. xvi mod. — A. Nicolai, v. vi mod. — A. Eligii, 
v. x mod. 

Glabay, ecclesia, v. xxiiii mod. Glabais . 

Altare Marie. 

Capella in Gloxsel. 
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Ghoy, ecclesia, v. lxx mod. Gouy-lez-Piéton . 

Altare Crucis, y. viii mod. — À. Nicolai. — A. Marie. 

Genapia vêtus, ecclesia, v. xxiiii mod. Vieux-Genappe . 

Altare Marie, v. xii mod. — A. Nicolai, v. iiii mod. 

Genapia nova, capella, v. xii mod. Genappe . 

Altare Joannis Ewangeliste novum. — A. Marie in Glebaye. Gla - 
bais , déjà nommé. — A. Marie. 

Hougne, capella. 

Altare Marie. 

Globsoul, ecclesia. Glabjoux , sous JVags. 

Altare Marie. — A. Joannes Ewangeliste et Anthonii. 

Heppengneez, ecclesia. Heppignies . 

Altare s. Andree. — A. Trinitatis. — A. Elisabeth. — A. Lam- 
berti in Wayans, v. viii mod. Wayaux. 

Huttang in vatle, ecclesia, v. xxxv. mod. Houtain-le- Val. 

Altare Marie. — A. Trinitatis. — A. s. Elizabeth. — A. in sancta 
domina Albina. 

Huttaing in monte, ecclesia, v. xxxv mod. Houtain-le-Mont , 
80 us Houtain-le- Val. 

Herbattes, ecclesia sancti Nicolai rétro Namurcum, v. 
xxiiii mod. Herbattes , sous Namur x . 

Altare Marie. — A. Barbare. 

Jambes, capella. 1 

Jamida, v. xx mod. ) 

Altare Katherine. — A. Joannis Ewangeliste. — A. Nicolai et 
Agnetis, v. x mod. — A. Marie et Jacobi majoris, v. vi mod. — 
A. s. Hilarii. — A. s. Agnetis. — A. Johannis Baptiste et Magda- 
lene. — A. Nicolai et Sophoriani. 

Lomdelinsart, ecclesia. Lodelinsart. 

Altare Marie. 

*) C’est l’église de Saint-Nicolas à Naraur. Herbattes-lez-Namnr dépend 

encore aujourd'hui de la paroisse de Saint-Nicolas. 
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Lybrectieez, ecclesia. Liberckies. 

Altare Marie et Nicolai. 

Lambusart, ecclesia, v. xlv mod. Lambusart. 

Altare Marie v. viii mod. —A. Katherine, v. viii mod. 

Leloyer, ecclesia, Leloys, v. xv mod. Lillois . 

Loppengene, ecclesia. Loupoigne. 

Altare Marie, v. xi mod. 

Molengneez, ecclesia, v. 1 mod. Moignelée. 

Montengy, ecclesia supra Sambriam, v. iiii xx v mod. Mon- 
tign ies-sur-Sam bre . 

Altare Katherine et Marie. — A. seu capella de manerio domiui. 

Marchinelles, ecclesia, v. xxxvi mod. Marcinelle . 

Altare s. Lamberti, y. x mod. — A. Marie, v. viii mod. 

Marchennes, ecclesia, v. lx mod. Marchienne-au-Pont . 

Altare Nicolai, v. xxiiii mod. — A. Katherine in Colliers snb 
Marchennes, v. xii mod. Couillet. — A. Marie et Magdalene. — 
A. Eligii novum, v. xv mod. — A. Johannis Baptiste. — A. s. Ka¬ 
therine in Moncello. Monceau-sur-S ambre. 

Montes supra Marchenne, ecclesia, v. x^v mod. Mont - 
sur-Mar chienne. 

Montengnee scabiosum, ecclesia, v. xxxvi mod. Montigny- 
le- Tilleul. 

Altare Katherine. — A. Margaretc. — A. Marie. 

Motta in Vimereez, ecclesia. La Motte , sous Courcelles? 

Meling, ecclesia, v. xlvi mod. Mellet. 

Altare Marie.— A. Elisabeth. — A. Eligii, v. iii mod. 

Marbasium, ecclesia, v. cxxiiii mod. Marbais . 

Altare Marie junioris. —A. Marie antique. — A. Crucis et Ka¬ 
therine, v. xxx mod. — A. Nicolai, v. v mod. — A. Marie Magda¬ 
lene, v. vii mod. — A. Johannis Baptiste. 

Hospitale, altare Catherine, v. xviii mod. 

Altare Katherine et Nicolai in Wanheley, v. ix mod. Wagnelée . 

Capella Marie in Villari Villa. Villers-la-Ville. 
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Altare Marie in Marbisoul, v. xii mod. Marbisoul , sous Mariais. 
Hospitale in Marbasio. Mariais. 

Altare Marie in Breez. Brye . 

Maransart, ecclesia. Maransart . 

Altare Nicolai et Katherine. 

Monstroul, ecclesia. Monstreux . 

Martinrive, capella beatorum Marie et Pétri. Martinroux, sous 
Lamhusart . 

Altare Joannis Baptiste. 

Namurci, ecclesia sancti Simphoriani. Jambes, déjà nommé . 
Altare Marie majoris et Katherine. — À. Agnetis et Nicolai. — 
A. Marie minoris et Margarcte. — A. Katherine. — A. Johannis 
Baptiste et Margarete. — A. s. Nicolai. 

Nivella Marie, plebania 1 . 

Ecclesia sancti Nicolai, v. xxx mod. 

Altare Katherine. — A. Nicolai. 

Altare Nicolai in hospitale s. Gertrudis. 

Altare s. Gertrudis primum, v. v mod. — A. ibidem secundum, 
v. v mod.—A. ibidem tertiura, v. xi mod. 

Ecclesia sancti Jacobi, v. xxx mod. 

Altare Marie et Omnium Sanctorum, v. xv mod. — A. Marie, v. 
xy mod. — A. divisionis Apostolorum, v. vi mod. 

Nivelle, capella sancte Marie, vacat quia superius nomi- 
natur. 

Altare Marie et Omnium Sanctorum. — A. Marie. 

Nivella sancti Siri, ecclesia, v. xxx mod. 

Altare Marie, v. x mod. — A. Katherine et Nicolai. 

Capella in hospitale regali. 

Capella s. Elisabeth de Royault, v. xii mod. 

Nyvella, ecclesia sancti Johannis macellorum, v. xxx mod. 
Altare Nicolai et Katherine, v. xx mod. 

*) Voyez pour tout ce qui concerne les églises et les chapelles üe la 
ville de Nivelles, Tarlieii et Wauters, Géographie et histoire des commu¬ 
nes belges, ville de Mvellcs, Brux. i8G2, p. 107-1G3. 
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Capella Marie et Catherine. — A. Marie Magdalene. 

Capella Marie et Omnium Sanctorum. 

Nivella, ecclesia sancti Mauritii, v. xxx mod. 

Altare Nicolai et Katherine, v. vii mod. 

Nivella, ecclesia sancti Georgii, v, xxx mod. 

Altare Agnctis. 

Capella Marie Magdalene, v. xv mod. 

Altare Nicasii. — A. Nicolai et Katherine, v. viii mod. — A. 
Marie et Omnium Sanctorum, v. x mod. — A. Marie et Katherine. 

Nivella de Goutalle, ecclesia, v. xxx mod. 

Altare Nicolai, v. xvi mod. — A. Gertrudis, v. xii mod. — 
A. Agnctis, v. xx mod. — A. aliud. —A. s. Nicasii, v. vi mod. 
Parvum Goutalle, capella Marie, 

Altare s. Gertrudis in hospitale. 

Nivella, ecclesia sancti Sepulcri, v. xxx mod. 

Altare s. Blasii, Sepulcri, v. xxv mod. — A. Nicolai et Katherine. 
— A. Jacobi, v. x mod. — A, Omnium Sanctorum. — A. Andree, Ni¬ 
colai et Catherine, v. x mod. — A. Marie. 

Nivelle sancti Andiee, ecclesia, v. xxx. mod. 

Capella s. Katherine, v. x mod, 

Altare Marie. 

Capella s. Pétri in Salia, v. viii mod. 

Altare Andree in ecclesia s. Sepulcri vacat quia superius. — A. Ja¬ 
cobi. — A. Anne. 

Oblasio sive Obays, v. lxxi mod. OLaîj. 

Ongney, ecclesia, v. lxxi mod. Oignies . 

Odemont, capella. Odomont , sous Rêves . 

Preelez, ecclesia, v. xx mod, Presles . 

Personatus ibidem, v. xviii mod. —A. Katherine. —A. Marie, v. 
vi mod. — A. Nicolai, v. xxviii mod. 

Pondreloux, ecclesia, v. iiii“ mod. Pont-de-Loup. 

Altare Marie, v. xvi mod. — A. Katherine. 

Promelles, capella Marie. Promelles, sous Vieux-Genappe. 

Revia, ecclesia, v. xxx mod. Rêves . 

Altare Marie. 
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Resegnies, altare Marie et Catherine, v. x mod. Rosegnies, 
sons Buzet. 

Capella de Eisa Via. Revioux? 

Altare Marie. 

Rasseneez, capella Marie. Rosegnies, déjà nommé, 

Rodyum parvum, ecclesia, v. xxx mod. Pelil-Roeulx, sous 
Nivelles, 

Altare Marie. 

Royalsart, capella Martini, v. viii mod. Ransart, 

Sartum prope Reviam, capella Marie. Sart-à-Rèves, 

Soyes, ecclesia, v. xxii mod. Soye-lez-Namur. 

Sancti Amandi, ecclesia, v. liii mod. Saint-Âmand-lez-Fleurus, 

déjà nommé . 

Per3onatus ibidem, v. xviii mod. 

Sulzincs, ecclesia. Salzinnes-lez-Namur. 

Trassengneez, ecclesia, v. lviii mod. Trazegnies, 

Altare Marie. — A. Laurentii in Castro. — A. Nicolai. 

Capella Marie in Raweyt. 

Thymion, ecclesia, v. c mod. Thiméon . 

Capella s. Martini in deserto. 

Altare Marie, ?. ii mod. 

Theringneez, capella sancti Jacobi. Tergnée, sous Farciennes. 
Tharngsart, capella. Tangissart , sous Baisy-Thy, 

Tliier sancti Jacobi, capella. 

Thenis prope Nivellara, ecclesia, v. xxx mod. Thines-lez- 
Ni celles. 

Ville veteris, ecclesia, v. liii mod. Tiesville, 

Altare castri. — A. Marie, v. iiii mod. 

Villari le Pcrwyn, ecclesia, v. lxx mod. Villcrs-Pencin. 
Altare Marie. —A. Nicolai. 

Wammiellicez, ecclesia, appendix de Marbasio. Wagnelée, 
déjà nommé, 

Altare Nicolai. 
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Wandengneez, ecclesia, v. xxx mod. Wa7igeni.es . 

Ways, ecclesia, sive Wais, v. 1 mod. Ways . 

Altare Marie, v. viii mod. — A. Lamberti, v. vi mod. — A. Joan- 
nis Ewangelistc et Anthonii, y. iiii mod. 

Witrezeel, ecclesia, v. xx mod. 

Wyherciles, ecclesia. 

Wysen, capella Marie. 

Decanus pro suo decanatu. 

§ 4 . DOYENNÉ DE FLORENNES. — BENEFICIA CONCILII FLORINENSIS. 

Arbcs, capella ibidem, v. xx mod. Arbre-lez-Fosses, 

Altare Remigii et Margarete. 

Antey, ecclesia, v. cxxx mod. Ant/iée . 

Matricularia, v. xii mod. 

Abexlie. 

Ambroche, capella sancti Martini. 

Albani prope Florin ne, ecclesia. Saint- Aubain. 

Altare Nicolai et Katherine. 

Byoult, ecclesia, v. 1 mod. Bioul. 

Personatus, v. 1 mod. — A. Johannis et Nicolai, v. ix mod. — 
A. Marie, v. v mod. — Matricularia, v. xv mod. 

Capella s. Johannis. 

Et capella de Neff, alias de Meff. Neffe. 

Capella de Monterdaghe, castralis. 

Beemreez, ecclesia, v. xxx mod. Biemerée . 

Altare Pétri et Pauli, v. xii mod. 

Benena, ecclesia, v. 1 mod. Biesme. 

Altare s. Huberti, v. xiii mod. — A. Severini in capella, v. xxmod. 
— A. Marie, v. x mod. 

Bovingne, ecclesia, seu Bovinia, quarta capella. Bouvignes. 
Altare Johannis Baptiste. — A. xira Virginum, s. Ursule et 
Analectes II. 34 


Wilterzée , sous Lillois . 
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Omnium Sanctorum. — A. Marie et Anne in cripta. — A. Nicolai. 
Hospitale. 

Matricularia. 

Bronne, ecclesia parochialis, v. lii raod. Saint-Gérard. 

Altare Gertrudis. 

Capella 3. Nicolai de Domibus, v. xiiii mod. Maison , sons Saint- 
Gérard. 

Capella rotunda b. Marie. 

Ecclesia Fossensis sub capitulo Flerucensi. Fosses. 
Cherfontaniis, ecclesia. Cerfontaine. 

Altare Nicolai. 

Coryns, ecclesia, sive Corcyne. Corennes. 

Dyeneez, ecclesia sive Deencs, v. xxxvi mod. Denée. 
Dassoul, ecclesia, v. 1 mod. Daussois. 

Altare Marie. — A. Johanuis Baptiste. 

Dyonanti, ecclesia sancti Medardi, v. xviii mod. Saint - 
Médard , sous Dînant . 

Capella Pétri in pratis Echeven. Chestruvin , sous Onhaye . 
Fullodis, ecclesia, alias Fallaynnes, v. xl mod. Falaen. 
Fernaux, ecclesia, v. xxvi mod. Furnaux. 

Freris magna, ecclesia. Fraire. 

Franchimont, ecclesia. Franchimont. 

Altare Marie et Johannis Baptiste. 

Flouz, capella. 

Altare ibidem. 

Flavion, ecclesia, v. 1 mod. Flavion. 

Altare Marie, v. xviii mod. — Matricularia perpétua, v. x mod. 
— A. Joannis Baptiste, v. x mod. 

Feroulcs, ecclesia, v. xx mod. Fairoul , sous Fraire. 

Fileys, capella. 

Altare ibidem. 

Florinne, ecclesia. Florennes. 
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. Personatus. — A. ibidem in ecclesia. 

Hospitale. 

Altare Nicolai et xim Virginum in Castro. — A. Pétri extra muros. 
— A. Nicolai in Castro Florinensi. 

Frangmaueez, ecclesia sancti Nicolai, capella sub Gerpinia, 
y. xvi mod. Frammiée, sons Gerpinnes . 

Altare Margarete vel Agathe. — A. Martini et Stcphani in Ymen- 
gneez. Herniée, sous Gerpinnes. 

Frangcn castri, ecclesia. 

Frareez, ecclesia, parva 1 . Fraire . 

Altare Nicolai. —A. Pétri et Pauli. 

Forcheroulx, ecclesia sub Rosee. Roux-lez-Fosses ? 

Graetz, ecclesia, y. lxvii mod. Graux . 

Gerpinne, ecclesia, v. xxxii mod. Gerpinnes . 

Altare Rolcndis, — A. Bartholomei. — A. Nicolai. — A. Kathe¬ 
rine. — Personatus, v. xxxii mod. 

Capella leprosorum. 

Gouingneez, capella Remigii, Gougnies . 

Goydînnes, ecclesia. Gourdinne . 

Altare Nicolai. — A. Nicolai. 

Gomegneez, ecclesia. Gomzée . 

Matricularia. 

Hanzines, ecclesia, v. 1 mod. Hanzinne. 

Personatus ibidem. — A. Bartholomei. — A. Marie. 

Capella de Hansinelles. Hansinelle. 

Altare Johannis Baptiste. — A. Katherine. 

Hemptinnes, ecclesia. Hemptinne . 

Jamangnes, ecclesia. Jamagne . 

Altare Marie. — A. Nicolai. — Matricularia. 

Impaiiie, capella sub Gerpinia, v. vi mod. Hymiée, déjà 
no7nmè . 

*) 11 y avait anciennement deux villages de ce nom, Grand-Fraire et 
Petit-Praire. 
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Ivia, ecclesia, v. liiii mod. Très. 

Altare b. Marie et Omnium Sanctorum ibidem, v. xii mod. — 
A. Eligii, v. ii mod. — A. Katherine, v. xv mod. — A. Nicolai, v. 
vii mod. — A. Marie. 

Jechelins, ecclesia, sive Lichelcns. Eeherennes , sous Philip- 

peïille. 

Lambas, ecclesia. 

Lovirvaux, ecclesia, v. xlvi mod. lover val. 

Leives, ecclesia, v. xx mod. Lesve. 

Altare Remigii extra capitulum. 

Mctting, ecclesia, v. lxx mod. Mettet. 

Altare Nicolai, v. xiiii mod. — A. Catherine, v. x mod. 
Arorealmeit, ecclesia, v. xlviii mod. Morialmé. 

Altare Nicolai, v. viii mod. 

Membrcchcez, capella sancti Lamberti apud Yvia. Memlrezée. 

Altare Nicolai. — A. Katherine. 

Meerlemont, capella. Merlemont . 

Keffie, ecclesia. Laneffe . 

Altare s. Pholiani. 

Novillie, ecclesia. Neuville. 

Oret, ecclesia, v. xl mod. Oret. 

Oinezeez, ecclesia. Omezée. 

Onlian, ecclesia, sive Onhay, v. Ixv mod. Onhaye. 

Personatus. — A. Marie. 

Poil vache, capella. Poilvache, sous Houx. 

Altare Marie. 

Roliers, ecclesia. Roly. 

ltosee, ecclesia, v. 1 mod. Rosée. 

Itoilhon, capella. Rouillon , sous Amievoie ? 

Sanctorum Pétri et Pauli in parvo Sarto Àlsharc, capella. 
Aherée , sons Tarcienne. 


Digitized by 


Google 



— 380 — 


Stabulis, alias Stawe. Slave . 

Sancti Severini in Benena Fily, capella 1 . 

Somesce, ecclesia, v. xl mod. Somzée . 

Sancti Medardi juxta Salturiam, ecclesia. Saint-Médard, sovs 
Samart . 

Seseelhe, ecclesia. Senzeilles . 

Altare Marie in Castro. A. Nicolai. — A. Marie. —A. Marie 
et Johannis Baptiste. 

Sartura bcate Marie en Fangis, ecclesia. Sari-en-Fag ne . 

Altare Johannis Ewangeliste. —Matricularia. 

Soumaingne, ecclesia. Soumoy . 

Suriche, ecclesia. Surice. 

Altare Marie. —A. Nicolai. — Matricularia. 

Semegne, ecclesia, v. lxxx mod. Senenne , sous An fiée. 
Matricularia. 

Sulmes, ecclesia. Soulmes. 

Matricularia. 

Sartum ad Statuam, capella sancte Crucis parve de Benena. 
Sari-Eus tac fie. 

Sancti Laurcntii, capella prope Bronium. Saint-Laurent, 
sous Saint-Gérard. 

Sommiers, ecclesia. Sommière . 

Matricularia. 

Satuor, alias Salturia. Sautour . 

Somxhet. Somzée , déjà nommé . 

Therobaldi, capella in Ville Fangne. Vilters -en-¥agne? 

Altare Marie. 

Tarsins, ecclesia, v. xl mod. Tarcienne . 

Altare Nicolai et Katherine. 

*) Nous croyons que Fily, déjà désigné antérieurement sous le nom «le 
Fileys, était une ancienne chapelle sous Biesme-lez-Fosses. 

34. 
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Villari le Porterie, capella sancti Martini. Fillers-Paierie. 
Villari ad duas ecclesias, capella. ViUers-Deux-Egliees. 
Vodelheez, ecclesia, v. lx mod. Vodelèe . 

Wachoir, ecclesia. Yogenée? 

Villari de Comblo. Tillen-lez-Gambon . 

Decanus pro suo decanatu. 

Sancti Albani prope Florenne. Saint-Aubain, déjà nomme . 

Altare s. Nicolai. 

$ 5. DOYENNÉ DE THUIN. — BENEFICIA CONCILII THUDYNENSIS. 

Aboche, capella, sive Areppe. 

Bellomonte. Beaumont . 

Altare Johannis Baptiste. 

Capella castri. 

Altare Marie et Joannis Ewaûgeliste. — A. Catherine et Mar- 
garete in cemiterio. — A. Marie. — A. Nicolai. — A. s. Ànthonii, 
v. viii mod. — A. Johannis Ewangcliste et Anne. — A. Magdalene. 

— A. Pétri et Pauli. — A. Nicolai in hospitalc. — A. Nicolai et 
Catherine in Sora. Sol re-Saint-Géry. — A. Magdalene et Johannis 
Ewangcliste in Bealmont. — A. Eligii. — A. Winancii in cemiterio. 

— A. Johannis et Pauli. — A. Johannis et Jacobi, v. xy mod. — 
A. Johannis Ewangeliste et Marie in Begiam. 

Capella s. Anthonii. — A. novum s. Marie et Anne. 

Beghines et Fontanes Episcopi, v. xlviii mod. Boegnies et 
Fontaine d* Evêque '. 

Altare Marie. 

Bierses, ecclesia, v. xxvi mod. Biercêe. 

Bossutum, ecclesia, v. lxx mod. Botmu-lez-Walcourt. 

Capella sanctorum Martini et Nicolai, y. ix mod. 

, ) Il y a encore aujourd’hui deux paroisses à Fontaine-l’Evôque : Saint- 
Vaast, dans la Ville-Haute, qui ressortissait anciennement au diocèse de 
Liège, et Saint-Christophe, dans la Ville-Basse, qui appartenait au diocèse 
de Cambrai. 
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Altare Pétri in manerio, v. xxv mod. 

Barbenchon, ecclesia, v, iiii" v mod, Barbençon. 

Altare castri. — A. Marie et Katherine. — A. Marie novum. — 
A. Nicolai. 

Benena, ecclesia, appendix de Kange. Biesme-lez-Thuin . 

Altare Marie. — A. Nicolai. — A. Martini. 

Calida Villa, ecclesia, v, xxvi mod. Chaudiville . 

Chastillon, ecclesia, v. xxxvi mod. Castillon . 

Altare Nicolai, v. viii mod. — A. Michaelis, v. viii mod. 
Chesteraee, ecclesia. Chastres, 

Altare Anne, v. viii mod. 

Cleremont, ecclesia, v, iiii xx mod. Clermont-lez-Walcourt. 
Dono Stephani, ecclesia, v. liii mod. Donstiennes. 

Altare Marie et Anne, v. vii mod. — A. Katherine, v. vi mod. 
Capella Catherine in Obsonia superius. Ossogne, sous 
Tkuillies ? 

Erpion, ecclesia, v. xiiii mod. Erpion . 

Fontanis, ecclesia, Episcopi et Boengncx, ecclesia, superius. 

Boegnies ou paroisse de Saiut-Vaast à Fontaine-FEvêque. 

Altare Martini et Nicolai. —• A. Marie. 

Fontanis in valle, ecclesia, v. liii mod. Fontaine-Valmont. 

Altare domus in Forestial. Fosteau , sous Leers-et-Fosteau. 

Capella Fobreches. ) 

. .. ,, t -r, . . , \ Froidehapelle et Fourbeehies. 

Fngida capella et Fabnches. ) 

Altare Marie. — A. Marie. 

Fontenelles, ecclesia prope Walcuriam, v. xii mod. Fontenelle . 

Altare Martini et Nicolai. 

Goseez, ecclesia, v. xxxvi mod. Gazée. 

Hanteez, ecclesia, Hantes-Wikeries . 

Hain super Oram, ecclesia, v. lxi mod, Ham-sur-Heure. 
Altare Nicolai. A. castri. 
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Capella nova Anne, Eligii, Adriani et Henrici in medio pagi, v. 
v mod. 

Hoseez, capclla sancti Martini, sive Goseez, v. xxxvi mod. 

Gozée, déjà nommé. 

liantes, v. xlv mod. Hantes , déjà nommé. 

Jerepton, ecclesia, v. xl mod. 

Aitare Nicolai. 

Landelhies, ecclesia, v. xxvi mod. Landelies. 

Luwengny, ecclesia sancti Christophori, v. liii mod. Leugnies. 
Marbaix, ecclesia, v. xxxi mod. Mariais. 

Capella s. Nicolai ibidem. 

Montingy sancti Christophori, v. xxvi mod. Mont ig nie s- 
Saint-Christophe. 

Nalynes, ecclesia, v. lx mod. Nalinnes. 

Aitare Catherine et Marie majoris et Martini. — A. s. Pauli.— 
A. s. Martini.—A. Eligii et Quintini, v. viii mod. — A. Marie et 
Catherine. — A. Nicolai et Jacobi, v. xx mod. — A. sivc capellà 
s. Andrée in Jambignoul. Jamioulx. —A. Marie Magdalenc. — A. 
Nicolai, Magdalcne et Johannis Baptiste. •— A. Joannis Baptiste, v. 
xx mod. — A. s. Jacobi. — A. Cosmc et Damiani. — A. Aventuri 
et Eligii. —A. Pétri et Pauli unitum. —A. Marie et Bartholomei. 
■*- A. Catherine minoris et Martini. 

Ossongne, capella appendix de Dono Stephani. Ossogne , 
sous Thuillies. 

Aitare Katherine. 

Prirum, ecclesia, v. lx mod. Pry. 

Aitare ibidem Marie, Scrvatii et Quintini. 

Hanche, ecclesia, v. xv mod. Bance. 

Capella castri. 

Eochengniez, ecclesia, sive Rosengnez, v. 1 mod. Roàechies. 
Aitare s. Huberti et Lconardi. 

Eaigneez, ecclesia, sive Eangnes, v. iiii xl x mod. Bagnies. 
Aitare Nicolai, v. xii mod. — A. Marie primum, v. xx mod. — 
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A. Marie secundum. — A. Marie unitura altari Martini in Bencr ia 
sivc Bcnena. Biesme , déjà nommé . 

Reilhyes, ecclesia, sivc Ranxilles, v. lxxx mod. Ben lies. 
Altare Marie. 

Sancte Barbare in Fosseclrîeez. Fosses , sous Renlies . 

Stratis, v. xxxv mod. Strée-lez-Beaumo7it. 

Altare Marie. — A. Johannis Ewangclistc et Baptiste. 

Silenriwe, ecclesia, alias Salantirivo, v. xliiii mod. Silenrieujc. 
Capella Marie et Jacobi. 

Sora, ecclesia sancti Gaugerici, v. lx mod. Solre-Saint-Gêrg. 
Altare Nicolai et Katherine. 

Thirocastri, ecclesia, v. xvii mod. Th y - le- Ch die a u . 

Altare ibidem Marie, v. vi mod. — A. Nicolai et Jaeobi. 
Tlmdinium, ecclesia, v. xviii mod. Tkuin . 

Altare Nicolai et leprosorum, v. x mod. — A. Elisabeth in be- 
ghinagio, v. xii mod. — A. in Castro. — A. Nicolai, v. xiv mod. 
Hospitale. 

Altare Eligii, v. vi mod. 

Capella paupcrum. — A. Nicolai. 

Thirimont, v. xliv mod. Thirimont . 

Altare in Castro. — A. s. Elisabeth. 

Hospitale. 

Tuylhes, ecclesia, v. iiii xx x mod. Thuillies . 

Altare Nicolai, v. vi mod. — A. Martini. 

Walcourt, ecclesia, v. xxvi mod. Walcourl. 

Altare castri. 

Hospitale. — A. Nicolai. 

Capella Martini, Servatii, leprosorum. 

Yergniez, ecclesia, v. lx mod. Vergnies. 

Altare Nicolai. 

Decanus pro suo decanatu. 

C. B. De Ridder. 

{La suite à la prochaine livraison). 
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Le bienheureux Jean Berchmans et le père François 
Boels chez le chanoine Froidmont, a Malines. 

Dans une des nombreuses basses déposées aux Archives 
générales du Royaume et connues sous le nom de Papiers 
d*Etat et dt VAudience, se trouve un dossier intéressant con¬ 
cernant la conversion d'un jeune luthérien, dont le père, 
nommé François Boels, né à Malines et peintre de pro¬ 
fession, s'était rétiré en Hollande pendant les troubles du 
seizième siècle. Le jeune homme qui portait les mêmes noms 
que son père 1 , avait quitté la Hollande en 161*2, à Tàge de 
seize ans, pour aller revoir ses parents de Malines. Un hiver 
rigoureux le retint dans cette ville au delà du temps fixé 
par sa mère. Il en profita pour s'instruire dans la religion 
catholique , et abjura publiquement le luthéranisme, le 
28 janvier 1613. Le chanoine Froidmont, chantre du cha¬ 
pitre métropolitain, lui servit de parrain. 

La veuve Boels, mère de François, instruite de la con¬ 
version de son fils, se rendit secrètement à Malines, et mit 
tout en œuvre pour lui faire abandonner la religion catholi¬ 
que. Le jeune homme résista non seulement aux exhortations 
et aux prières de sa mère, mais encore aux violences les plus 
inouies dont elle n'eut pas honte de se servir. N'avant pas 
réussi dans ses tentatives d'enlèvement, elle s'adressa aux 

*) Ego Franciscus Boels, Amsteîodamensis, natus anno 1596, mense 
junio, ex legitimo thoro, pâtre Francisco Boels, Mechliniensi, pictore, et 
matre Maria Schuyts, Antverpiensi, ilia superstite, vivente reditibus suis, 
graramaticae et humanioribus operara dedi partim Amstelodami per annos 
quinque, duobus annis intermissis, partim Mechliniae per très annos, 
duobus primis in schola publica, tertio anno apud patres Societatis Jesu. 
Philosophiae studium duobus annis Duaci apud patres Societatis Jesu... 
Admissus sura in Societate a R. P. Uarolo Scribani, per Flandro-Belgicam 
provincial!, anno 1618, mense septembri. Veni ad domum probationis 
MechUniam, 24 septembris 1618. » 

[i\otc communiquée). 
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Etats-Généraux des Provinces-Unies. Ceux-ci réclamèrent le 
jeune homme auprès du Gouvernement des Pays-Bas. Dans 
sa requête, la mère avait dit que son fils François était 
retenu de force à Malines, et qu’il était obligé de servir 
le chanoine Froidmont en qualité de domestique. Les Archi¬ 
ducs ordonnèrent une enquête qui constata de la manière 
la plus évidente que le fils François Boels, âgé alors de 
dix-neuf ans, jouissait d’une pleine et entière liberté. Nous 
ne doutons aucunement que le bienheureux Jean Berchmans 
qui, à cette époque, demeurait aussi chez le chanoine Froid- 
mont, n’ait eu une large part dans la conversion du jeune 
Boels. Le passage suivant de la requête, et l’extrait de l’obi- 
tuaire que nous donnons, en font foi. Après avoir rapporté 
la conversion de François Boels, exposé les moyens employés 
pour le faire revenir sur sa décision, et réfuté les fausses accu¬ 
sations de la mère, l’enquête continue en ces termes : n Hinc 
etiam obiter satis clarum evadit, quarn ingrate et falso assera- 
tur a matre praccipuum aetatis suae florem in deferenda can¬ 
tons clilamide infructuose filium terere, quum veraciter in 
propria cantoris mensa accumbat quotidie et totos dies in 
scliolis [versetur], astante intérim et mixistraxte quodam 
Joaxne Berchmans famulo. « 

Le jeune François Boels entra dans la Société de Jésus, 
à Malines, le 24? septembre 1618, deux ans après le bienheu¬ 
reux Berchmans. Il mourut à Anvers le 2 août 1625, Voici 
un extrait de la note qui lui est consacrée dans l’obituaire de 
la Société : « Obiit Antverpiae in collegio, secunda augusti, 
frater noster Franciscus Boels, Amstelrodamensis, theologiae 
moraÜ3 studiosus, anno aetatis vigesimo nono, ab ingressu 
in societate septimo. Mirus in eo candor et sinceritas animi 
elucebat;... mira ipsius ad fidem convcrsio. Cura enim a 
matre haerctica, recreationis caussa Mecliliniam missus esset, 
R. D. cantor Mechüniensis, zelo pio ductus, eum in domum 
suam recepit, in qua etiam tune temporis morabatur frater 
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noster piae memoriae Berchmannius, cujus pietate et insigni 
hospiti* benevolentia ticlem nostram suscepit, et ita in eadem 
profecit, ut boni sui condiscipuli, quocum solemne aliquod 
pietatis foedus inierat, biennio post vestigia sit secutus, 
societatem nostram ingrediendo. In qua zelum suum magno- 
pere exereuit tum ad pagos excurrendo tum pueros vicatim 
conquirendo, ut catholicae fidei elementis eosdem imbueret, 
quod ille singulari alîectu prosequebatur, ita ut se totum 
tenerae juventuti informandae tradidisse videretur. Sed in 
hiscc catechismi laboribus inopina eum febris aggressa tan¬ 
dem omnibus munitum sacramentis ex hoc mortali corpore 
liberavit. Antverpiae, 10 augusti 1625. Signatim : Gtalthe- 
Hfs ; Clerieus, (Clcrckx), » 
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Rapport adressé au Souverain Pontife, Urbain VIII, 

par Denis Christophori, évêque de Bruges, sur l’état 

DE SON DIOCÈSE, EN 1628 1 . 

Beatissime Pater, 

Devota creatura vestra Dionysius, episcopus Brugensis, 
satisfacere volens obligationi suae, qua nou tantum ex con- 
stitutione aposlolica scd etiam ex vi juramenti in sua con- 
secratione praestiti tenetur per seipsum vel, .si légitimé im- 
peditus fuerit, per nuntium specialem singulis quadricnniis 
visitare limina apostolorum et ràtionem reddere de toto suo 
pastorali officio ac rebus omnibus ad ecclesiae suae statum 
pertinentibus, déclarât se nihil umquam magis in votis ha- 
bnisse quam ut hoc munus persorialiter per seipsum implere 
posset; quam enim Urbem alias secundo visit, et in qua 
dudura moratus fuit, multoties ante suam ad episcopatum 
promotionem statuit tertio revisere, quod hac justissima 
occasione procul dubio exequeretur, si dioecesis suae status 
id ullatenus perniitteret. 

Cum enim magna illius pars occupetur ab haereticis, utpote 
qui in ea possident quinque oppida fossis et moenibus cincta, 
item alia duo municipia nomine et privilegiis clausorum oppi- 
dorum gaudentia, et undecim pagos; cum etiam sint alia 
quinque municipia et triginta très pagi, qui et quae praedictis 
haereticis menstrue tributum pendunt, et quo milites ipsorum 
praesidiarii quotidie excurrunt, libereque cum incolis illorum 
locorum licet alioquin catholicis conversantur, facile est judi- 
care dictam creaturam absque periculo et jactura ovium sibi 
commissarum tanto tempore a residentia sua abesse non 
posse, eo magis quod experientia didicerit, quod ea, quae 
in sua dioecesi ad religionis augmentum et morum disci- 


*) Voyez Analcctes , I, p. 98. 

Analectes IL 35 
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plinam spectantia salubriter instituit, nisi pro illorum observa- 
tione magna cum sollicitudine jugiter advigilaret, eo quod 
nondum longo usu sint firmata, statim infringerentur et penitus 
concidfTent, ut etiara propterea haec dioecesis tantam oratoris 
absentiam non patiatur. 

Ut autcm obedientiae suae debitum huic sanctae Sedi Apos- 
tolicae, cujus se obsequentissimum filium profitetnr et gloria- 
tur, persolvat, deputavit suum procuratorem et nuntium 
specialem dominum Joannera Yeldium, S. T. L., bujus eccle- 
siae canonicum et arcliipresbyterum civitatensem 1 , de statu 
dioecesis Brugensis sufficienter instructum, ut suo nomine 
limina sanctorum a])osto!orum Pétri et Pauli post Sanctitatis 
Vcstrae pedum oscula et obedientiam praestitam visitet, sta- 
tumque dioecesis Brugensis, hoc volumine comprehensum, 
ad manus Sanctitatis Yestrae tradat et vcrbotenus etiam, qua- 
tenus necesse fuerit, ea, qua decet, reverentia exponat, sup- 
plicans eadem creatura ut Sanctitas Yestra dictum suum pro- 
curatorem ad hune actum visitationis liminum juxta morem 
Komanae curiae pro primo quadriennio admittere dignetur; 
et quia in ea bona fide seiuper fuit, ut crediderit sibi tempus 
visitationis non currere nisi a die suae consecrationis, quando 
scilicet juramentum de visitandis liminibus praestitit, humili- 
ter petit, si forsan idem tempus aliter computandum sit, ab 
omni ccnsurarum incursu absolvi, non tantum attenta bona 
ipsius fide, sed etiam quod in anno a sua consecratione per 
nuntium apostolicum Belgii transmise rit ad sacrum congrega- 
tiouem do propnganda fide perfectam relationcm status eccle- 
siac suae circa negotium religionis; in quo eidem congregationi 
abunde satisfecit, ut ex illius rescripto Sanctitati Yestrae prac- 
fatus dictae crcaturae nuntius constare faciet, 

a ) Jean Vande Velde , de Bruges, licencié en théologie, fut nommé 
archiprêtre le 10 janvier 1623. Il mourut le 3 octobre 1635. 
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STATUS DIOECESIS BRUGEXSIS. 

Dioecesis Brugensis si ta est in septentrionali parte comitatus 
Flamlriae, quac ainplissima et potentissima est inter septem- 
deciin provincias Belgii. A septentrione et una parte orientis 
alluitur a mari Oceano, altéra parte orientis et meridie confinit 
cuin episcopatu Gandensi, ab occidente denique concluditur 
episcopatu Iprensi. Habet in longitudine 41, et in latitudine 
circiter milliaria italien 22. 

Sunt porro in hac dioccesi praeter civitatem Brugensera 
oppida moenibus et fossis cincta eaque munitissima numéro 
sex, videlicet : Ostenda, Damma, Slusa, Ardcnburglium, 
Oostburghum et Ysendycka. Sunt et alia oppida numéro 
duodecim, quae, licet non sint cincta fossis, gaudent tamen 
privilegiis clausorum oppidorum videlicet Middelburglium, 
Oudenberghum, Thoralthum, Gbistella, Bollarium, Blanc- 
kebcrga, Houcka, Muda, Breskinum, Caprickum, Eecke- 
lonia et Biervlietum. Praeter haec utriusque generis oppida 
sunt in hac dioccesi pagi numéro 114, de quibus omnibus 
eorumque appendentiis et statu dicetur latius suislocisinferius. 

§. 1. De civitate Brugensi. 

Bruga, oppidum olim celeberrimum et totius Belgii floren- 
tissimura emporium anno Domini 1559 ad instantiam Philippi 
secundi, regis Hispaniarum, per felicis recordationis Paulum 
PP. IV. erectura fuit in civitatem 1 , quae ampla est et ob figu- 
ram, quam fere habet rotundam, capr.cissima, habens quatuor 
circiter milliaria italica in circuitu ; duplicibus deinde fossis 
cum aquis et moenibus etiam' duplicibus circumdatur. Septem 
etiam portis contra vim et stratngemata hostium munitissimis 
clauditur, ac denique ingressus et egressus in civitatem 
per flumen catarachtis et aliis impedimentis egregie eus- 

1 ) Suppléez : cpUcopalcm , 
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toditur. Sita est autem quasi in meditullio totius dioecesis. 

In hac civitate praeter ecclesiam eathedralem divo Dona- 
tiano, confessori pontifici, sacram sunt duae aliae collegiatae 
beatae Mariae et sancto Salvatori dicatae, quae etiam sunt 
parochiales. Praeter has quinque sunt aliae parochiales eccle- 
siae videlicet, sanctae Walburgis, sancti Jacobi, sancti 
Egidii, sanctae Annae et sanctae Catharinae. Sunt praeterea 
in hac civitate erectae aliae ecclesiae sive sacella egregiae 
formae et structurae numéro viginti et duo. Hospitalia et 
nosocomia, aliaeque piae fundationes comprehenduntur par- 
tim sub monasteriis monialium, partim sub praetactis 
sacellis, partim denique recensebuntur inferius ante titulum 
de monasteriis. 

Monasteria sive collegia virorum religiosorum sunt numéro 
duodecim; monasteria monialium, comprehenso Beghinasio 
sunt numéro viginti. 

Est denique in eadem civitate seminarium pro theologis, 
qui formantur ad suscipiendam curam animarum in ecclcsiis 
ruralibus hujus diocccsis. De quibus omnibus eorumque 
statu, quemadmodum etiam de scholis, quae sunt maximo 
numéro, ac montibus pietatis dicetur singulatim suis locis. 

§. 2. De ecclesia cathedrali. 

Choru3 hujus ecclesiae fuit olim sacellum satis angustum 
castri comitis Flandriae a Lyderico primo comité exstructum 
anno 621, dicatumque in honorera beatae Mariae Virginia, 
et postea anno 801, a Lyderico Harlebecano renovatum, ac 
per Balduinum Eerreum anno 863 reliquii3 corporis sancti 
Donatiani, archiepiscopi Rhemensis, exornatum opibusque 
auctum ; in quo deinde Àrnulphus magnus anno 940 praepo- 
situm et canouicos duodecim instruit et dotavit. Successu 
vero temporis sicut idem sacellum incrcmentum accepit in 
structura, evasitquc tandem in insignem ecclesiam, quae tune 
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dicata fuit in honorem praetacti sancti Donatiani ob dictas 
ejus reliquias in eara illatas, exstructa alia ecclesia sub 
invocatione beatae Mariae Virginis, ita etiam crevit pau- 
latim numéros canonicorum, ac tandem anno 1559 ad instan- 
tiam Philippi II, regis Hispaniarum, per felicis recordationis 
Paulum papam quartum erecta fuit in cathedralem, atque 
Mechliniensi ecclesiae tamquam metropolitanae subjecta, 
incorporatis pro dote mensae episcopali bonis omnibus prae- 
positurae et una praebenda ejusdem ecclesiae necnon domo 
habitationis praepositi, quae nunc est palatium épiscopale, 
situm juxta ecclesiam, de cujus statu dicetur paulo inferius, 
item bonis omnibus abbatiae sancti Bertini infra districtum 
hujus dioecesis constitutis, annexis denique bonis abbatiae 
Thosanae, ordinis Cisterciensis, cum titulo abbatis et onere 
sustentandi in perpetuum tôt ad minus monaclios, quot tune 
erant superstites. Erant autem tune numéro viginti et très. 
Quae tamen abbatia auctoritate Sedis Apostolicae de con- 
sensu Regis Catholici iterum dismembrata fuit ab episcopatu 
Brugensi anno 1627 et annexa abbatiae Dunensi, ex qua 
prodierat. Quorum omnium bonorum pro dote episcopali 
assignatorum valor aestimabatur tempore incorporationis et 
annexionis ad tria millia ducatorum auri de caméra, qui 
tamen nunc ob rerum omnium ac etiam monetae muta- 
tum et auctum pretium superat quatuor millia ducatorum 
ejusdem monetae. 

Palatium épiscopale, de quo paulo superiu9, quando orator 
ad episcopatum electus fuit, adeo caducum et ruinosum erat, 
nt capitulum, sede adhuc vacante, decreverit notabilem illius 
partem a fundamentis renovandam, impetrata in eum finern 
per oratorem a Sede Apostolica licentia gravandi bona episco- 
patus diversis reditibus valons in denariis capitalibus ad sum- 
mam 12361? florenorom; quae summa, cum insufficiens esset 
ad conceptam aedificationem perficiendam, coactus fuit orator 
exponere de proprio aliam similem Vel forsan majorem sum- 

35. 
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main; et nihilominus restât adhuc aliqaa pars incepti operis 
perficienda et alia insuper magna pars ejusdem palatii 
restauranda. 

Ex causa porro praedictae praepositurae episcopatui unitae 
habet episcopus temporalem jurisdictionem in diversis locis 
comitatus Flandriae tam in ipsa civitate et dioecesi Brugensi 
quam extra eam, in episcopatu praesertim Iprensi. Ad 
quam jurisdictionem exercendam tam in causis civilibus 
quam criminalibus habet diversos praetores et magistratus, 
habentes unum eumderaque praetorem : unus constans ex 
canonicis ecclesiae cathedralis et alter ex 27 feudatariis 
ejusdem praepositurae, qui rationatores nuncupantur. Uter- 
que hic magistratus congregatur in curia seu consistorio 
praepositali singulis hebdomadis pro administranda justitia, 
ex canonicali quidem magistratu quatuor canonici singulis 
feriis sextis, et ex rationatoribus, quotquot volunt inte¬ 
resse, singulis sabbathis. Extra vero dioecesim Brugensem 
in episcopatu Iprensi sunt quatuor distincti praetores et 
magistratus videlicet Bergensis, Belliolanus, Casletensis et 
Furnensis; qui magistratus singulis annis vel saltem biennio 
renovantur per commissarios ab episcopo ad ilia loca sive 
territoria directe, vel per ipsos praetores litteratorie, ad hoc 
authorisatos. Tota liacc jurisdictio praepositalis tam intra 
quam extra dioecesim Brugensem subjicitur superioritati 
comitis Flandriae, cujus tribunal agnosccre debet tam active 
quam passive, ideoque non magni aestimanda praesertim ea 
pars, quae extra dioecesim est constituta, quae longe maxima 
est, cum non tantum ex eadem parte nihil accedit episcopo 
auctoritatis vel praerogativae circa regimen et administratio- 
nem sui episcopatus, sed quia ob eandem multas saepe 
molestias patitur, ut vasallos suos defendat ab impetitione 
aliorum dominorum et magistratuum saecularium, a quibus 
fréquenter vexantur, et ipsa jurisdictio impugnatur non sine 
magno gravamine et inquietudine dictorum vasallorum. 
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Parnm inde accedit episcopo commodi, cum émoluments 
provenientia ex dictis quatuor praetoratibus non excedant 
annue 230 corouatos. 

Praeter pontificalem aex alia aunt in hac ecclesia digni- 
tates videlicet decanatus, archidiaconatua, cantoria, archipres- 
byteratus, poenitentiaria et scholastria; ex quibus dignitatibua 
aunt tantum trea primaevac fundationia : decanatus, cantoria 
et acholastria. Solebat autem decanus eligi ex corpore capi- 
tuli per capitularea idque libéra electione, jure hoc aibi ab 
Apostolica Sede concesso; nunc vero, a tempore Philippi II, 
regis Hispaniarum, ipse rex et principes Belgii nominarunt 
ad hanc dignitatem, tamquain primam post pontificalem, per- 
sonam sibi gratam, sive ex corpore capituli, sive extraneum, 
mandantes capitulo, ut talem personam eligant. 

Incumbit decano cura animarum tam canonicorum quam 
clericorum omnium ecclesiae huic deservientium; debentque 
illi, salvà dioecesani episcopi auctoritate, de spiritualibos 
respondere. 

Cantoria est etiam dignitas electiva, ad quam capitulum 
libéré eligit unum ex suo corpore. Est autem cantons 
curare, ut divinum officium rite, distincte, solemniterque 
pro festorum et dierum qualitate decantetur. Est etiam 
ipsius in festis decanalibus et cantoralibus, ut vocant, 
assistere ad pulpitum cantorale cum succentore pro inti- 
matione antiphonae et hymnorum et intonatione psalmorum. 

Scholastria non est dignitas electiva, nec habet aliquam 
praeeminentiam loci in choro vel capitulo, sed confertur a 
Sede Apostolica vel ab episcopo, prout occurrit vacatio in 
eorum mensibus. Incumbit autem scholastico cura scholae 
capitularis, et ut pueri ecclesiae, videlicet chorales et 
refectionales, non tantum in studiis sed etiam in moribus 
et coeremoniis ecclesiae bene instituante. Habet etiam 
onus scribendi litteras, quae nomine capituli scribendae 
occurrunt. 
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Très reliquae dignitates, videlicet archidiaconatus, archi- 
presbyteratus et poenitentiaria institutae fuerunt per bullam 
erectionis episcopatus, et seeundum eandem habent distincta 
onera ac honores et praeeminentias, sed nulla prae caeteris 
canonicis emolumenta. Collatio harum dignitatum spectat ad 
episcopum. 

Canonicatus et praebendae ecclesiae sunt numéro triginta 
et una; ex quibus viginti et septem dicuntur aequales, 
quia possessores illarum aequaliter participant in grossis fructi- 
bus; qui vero reliquos quatuor canonicatus possident, 
vocantur parvi canonici, et de dictis grossis fructibus non 
participant, licet in perceptione distributionum chori et 
aliorum manuarium necnon in aliis omnibus praeeminentiis 
ac honoribus prioribus sint aequales. Ex praedictis viginti et 
septem aequalibus praebendis una est incorporata, juxta 
bullam erectionis episcopatus, mensae episcopali; altéra est 
ab antiquo decanatui annexa; tertia est conccssa et uni ta 
per Scdem Apostolicam fabricae hujus ecclesiae pro susten- 
tatione pueroruin choralium, novem vero alia sunt afFectae, 
juxta praedictam bullam erectionis, graduatis in tlieologia 
vel jure canonico, et, oecurrente vacatione, conferuntur alteri 
graduato, seeundum tenorem ejusdem bullae, episcopi et cae- 
terorum canonicorum 1 superessentium communibus votis; et 
si contingat vota esse paria, duplicem tune episcopus vocem 
habet. 

Reliquae omnes praebendae, quae, inclusis quatuor mino- 
ribus, sunt numéro novemdecim, conferuntur absolute, extra 
casum nominationis Lovaniensis, per Sedem Apostolicam in 
octo, et per episcopum in quatuor mensibus; quamquam 
orator vigore gratiae alternative conférât in altérais mensibus 
cum Sanctitate Vestra. 

Praebendae hujus ecclesiae non sunt distinctae quoad ordi- 
*) Ne faut-il pas suppléer : graduatorum? 
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nés sacros, quia ab antiquo canonici fuerunt semper pro 
majori parte sacerdotes, et etianmum omnes sunt sacerdotes, 
exceptis quinque, quorum duo sunt diaconi et très subdiaconi. 
Omnes canonici résident, exceptis duobus, qui agunt in Uni- 
versitate Lovaniensi. 

Valor viginti et septem praebendaruin aequalium secundum 
communem aestimationem non excedit viginti et quatuor 
ducatos auri de caméra; tamen secundum verum valorem, 
computatis ultra grossos fructus etiam distributionibus coete- 
risque accidentibus et manualibus, superant nonnihil tre- 
centa scuta monetae Eomanae; verus autem valor quatuor 
minorum praebendarum ad medium valorem vel paulo amplius 
praebendarum aequalium aestimatur. 

Est haec ecclesia etiam parochialis habens sub se omnes 
offlciarios principis, monetarios, item senatores et officiarios 
jurisdictionis praepositurae hujus ecclesiae necnon paucos 
alios saeculares, angustis limitibus antiqui castri ejusdera 
principis comprehcnsos, cum suis familiis ; qui omnes faciunt 
communicantium numéro 800 circiter. Pastor habet locum 
digniorem post canonicos, et recipit distributiones et acci- 
dentia cliori, non de jure sed de gratia tantum capituli. 

Capellaniae hujus ecclesiae sunt duplicis generis : aliac 
autem dicuntur capellaniae de gremio chori, quia possessores 
illarum habent stallum in clioro et percipiunt distributiones 
et accidentia chori aequaliter cum canonicis ; et taies capel¬ 
laniae sunt numéro viginti, et eorum possessores résident 
numéro quatuordecim. Omnes hae capellaniae habent an- 
nexum ex fundatione ordinem sacerdotii, spectantque ad col- 
lationem capituli sive canonicorum, illas communibus suf- 
fragiis conferentium. Aliae vero dicuntur capellaniae de extra 
chorum, quia possessores non habent residentiam in choro 
neque jus ad distributiones, sed tantum tenentur satisfacere 
oneribus missarum suis capellaniis impositis; ac istius generis 
capellaniae sunt magno numéro, et conferuntur a canonicis 
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praefatis per tumum, qui pro singulis canonicis singulis 
vicibus durât per integram hebdomadam. 

Onera missarum, quibus capellaniae utriusque generis gra- 
vantur, quemadmodum et onera servitiorum descripta sunt 
in tabula pendente in sacristia cum designatione dierum et 
horarum, quibus missae exonerari debent, et expressione 
personarum, quae illas exonérant. Omnibus autem illis débité 
satisfit quemadmodum et fundationibus anniversariorum, quae 
sunt hoc tempore numéro 45. 

Praeter hos utriusque generis capellanos sunt insuper 
quatuor alii capellani, per Thcodoricum et Sybillam ejus 
conjugem, comités Flandriae, fundati in sacello sancti Ba- 
silii prope ecclesiam cathedralem et sub ipsius jurisdictione 
erecto* Qui etiam habent jus ad partem distributionum, 
quas pitantias vocant, cathedralis, pro quibus lucrandis 
obligantur se tantum praesentare in clioro ejusdem ecclesiae 
sub summa missa et vesperis, absque eo quod teneantur in 
iisdem officiis perseverare aut cantare. In pracdicto autem 
sacello célébrant una cum custode divinum officium, missam 
videlicet cantando et septem lioras canonicas legendo. Quare 
horarum lectio saepe fit valde indecenter et defectuose ; et 
sane orator non facile videt modum illi incommodo occur- 
rendi ob paucitatem ministrorum, uno autem illorum aut 
altero absente, aegrotante, rauscescente vel senio confecto, 
superest quandoquidem tantum unus vel duo ad praedictas 
lioras recitandas. Uride illi ipsi capellani, considérantes hoc 
incommodum, supplicaruut alias oratori, quatenus ipsos ab 
horarum praedictarum in praefato sacello lectione absolvendo 
concedere vellet-, ut eidem obligationi praedictas horas in 
ecclesia cathedrali cum cantu pcrsolvendo satisfacere possint 
et valeant, manente tamen obligatione missam quotidie in 
praedicto sacello decantandi. Verum orator nihil voluit desu- 
per constituere, inconsulta Sede Apostolica ; supplicat igitur 
Sanctitati Vestrae, ut hac in re judicium suum interponere 
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necnon declarare dignetur, an orator postulationi dictorum 
capellanorum annuere possit. 

Collatio harurn capellaniarura spectat ad Summum Pon- 
tificem et episcopum Brugensem modo, quo supia dictum 
est de collatione praebendarum hujus ecclesiae catliedralis. 

Ofticium divinum in ecclesia cathedrali solet fieri secun- 
dum antiquum usum ejusdem ecclesiae, quae habebat bre- 
viariura et missale proprium; sed anno 1610 assumpsit 
capitulum officium secundum usura Romanum, quod totum 
fit quotidie cum cantu pro qualitate festorum et officii decen- 
ter et reverenter, et quidem diebus dominicis et fcstivis 
necnon etiam diebus feriatis, quando officium est solemne, 
cum musica et organo. Committi quidem solebant plurcs 
defectus circa substantiam et integritatem divini officii prae- 
sertim circa missas, de quibus tamen capitulum quandoque 
ab oratore admonitum jam tandem obtinuit, ut officium 
intégré et praecise celebretur secundum rubricas missalis 
et breviarii Romani. Introductus etiam in hac ecclesia usus 
coeremoniarum Itomanarum juxta décréta synodi provincialis 
Mechliniensis a Sede Apostolica confirmata, quoad per ipsius 
ecclesiae constitutionem et statum ac regionis mores fieri 
potuit. Coepit autem hic usus in praxim redigi in festo 
nativitatis sancti Joannis Baptistae proxime praeterito, idque 
satis féliciter. 

Sunt in hac ecclesia insignes et notabiles reliquiae sanc- 
torum, videlicet : Magna pars corporis sancti Donatiani, 
episcopi Rhemcnsis, patroni ejusdem ecclesiae ; item notabilis 
pars spinae dorsi sancti Basilii magni, ejusdem ecclesiae 
secundarii patroni; item major pars cranii sancti Joannis 
Chryaostomi ; item notabilis pars ossium sancti Maxirai, 
episcopi Regiensis, similiter et sancti Chrysolii, episcopi 
Armeni et martvris, apostoli Flandriae. Quorum quinque 
sanctorum reliquiae totidem thecis egregie elaboratis, argento 
ornatis, debito honore inclusae in choro ejusdem ecclesiae 
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in circuitu summi altaris, eminentiori loco, insigni ordine 
collocatae conspiciuntur. Praeter jam dictas rcliquias asser- 
vatur in sacristia ejusdera ecclesiae major pars ossium bcati 
Caroli Boni, comitis Fîandriae, anno circiter 1126 pro justitia 
a sicariis interempti. In sacello etiam supradicto sancti 
Basilii asscrvatur portio Dominici Cruoris, quem Joseph ab 
Arimathia a deposito corpore Jesu Cbristi sponsia exceptum 
abluerat, a Theodorico Elsatio, comité Fîandriae, qui uxorem 
duxerat Svbillam, filiam Balduini, regis Ilicrosolymarum, 
anno 1150 pro donario munere accepta, et per Leonium, 
sancti Bertini abbatem, Brugas delata, et in phiala crys- 
tallina collocata. In cujus honorera antiquitus ibidem insti- 
tuta fuit nobilis confraternitas, ad quam nulli adraittuntur, 
nisi viri proceres aut ordinis senatorii. Confluunt ad hoc 
sacellum singulis sextis feriis voti et religionis ergo utrius- 
que sexus cliristifideles magno numéro, eo quod illo die 
longo temporc dictus concrctus Cruor sacer visus sit ebullire, 
atquc aliis claruerit miraculis. Ad illius quoque solemnera 
circumgestationera ipso festo Inventionis sanctae Crucis a 
magistratu Brugensi omnes vieilli episcopi et praclati quo- 
tannis solemnilcr convocari consuevcrunt. 

Capitulura liujus ecclesiae praeteiulit omnimodam excep- 
tionem a jurisdictione episcopi; quod orator existimat nullo 
solido niti fundamento, praesertim nunc post ercctionera 
ejusdem ecclesiae in cathedralem; per quam erectionem 
pristina omnia privilégia etiam exemptionis, quae capitulum 
liabuit, dum collegiatum esset, videntur non amplius suf- 
fragari contra jurisdictionem episcopi in iis, quae concer- 
nunt ipsius episcopi jurisdictionem, praesertim in casibus, 
in quibus jurisdictio ipsi episcopo a concilio Tridentino 
tributa est, iliaque esse revocata, cassata, irrita et annul- 
lata; ita enim clare decisa fuit per très conformes senten- 
tias cardinalium sancti concilii Tridentini interpretum, con- 
firmatas per Gregorium xim, Sanctitatis Yestrae praedeces- 
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sorem, 20 julii 1591, in causa controversiae exemptionis 
et privilegiorum inter episcopum et capitulum Antverpiae, 
quod tamen ante erectionem illius ecclesiae in cathedralem 
notorie exemptum erat et plnribus privilegiis Brugcnsi 
gaudebat. Idem praeterea clare convincitur ex brevi aposto- 
lico, quod in singulorum episcoporum Brugensium, etiam 
ipsius oratoris, institutione directum fuit ad praedictum capi¬ 
tulum, in quo expresse mandatur eidem capitulo ut episcopo, 
tamquam patri et pastori animarum suarum, humiliter inten- 
dentes ac exhibentes sibi rcverentiam et obedientiam débitas 
et devotas, ejus salubria monita et mandata suscipiant liu- 
militer, et efficaciter adimplere curent. Quo tamen aposto- 
lico brevi decanus capituli sustinet se pastorem esse cano- 
nicorum et omnium clericorum huic ecclesiae servientium, 
privative ad episcopum; immo vult impedire, ne episcopus 
distribuât communionem in choro dictis canonicis vel benefi- 
ciatis sacerdotibus feria quinta in Coena Domini, quando 
in eodem clioro conficit chrisma, nec in die Passchae aliis 
beneficiatis et habituatis non sacerdotibus, quando solem- 
niter in eodem choro célébrât. Ex qua decani oppositione 
licet colligere reliqua. Quare ut, sublata deinceps circa ora¬ 
toris jurisdictionem omni ambiguitate, tollatur consequenter 
occasio litium et contentionum, quae inter ipsum et decanum 
vel capitulum verosimiliter oriri poterunt, supplicat idem 
orator Sanctitatem Yestram, qnatenus dignetur sententiam 
felicis recordationis Gregorii xim transiisse in rem judicatam 
declarare, etiam capituli Brugensis ejusque ecclesiae privi¬ 
légia, ante erectionem in cathedralem forsan praedicto capi¬ 
tulo concessa contra jurisdictionem episcopi Brugensis, post 
eandem erectionem non amplius suffragari in iis, quae con- 
cernunt jurisdictionem ipsius episcopi ac praesertim in casibus, 
in quibus jurisdictio ipsi episcopo a concilio Tridentino tri- 
buta est, ac decernere ilia revocata, cassata, irrita et annul- 
lata esse. 

Axalectes II. 36 
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§. 3. De ecclesia leatae Mariae Virgini*. 

llacc ecclesia dignitate prima post cathedralem est colle- 
giata babens praepositum cum decem canonicis; cauonici 
omnes rcsident. 

Praepositura, quae dignitas est, vacante, rex Hispaniarum 
nominat ad eandem personam sibi gratam, qnae deinde ipsius 
jussu eligitur a capitulo, non obstante quod idem capitu- 
lum ex concessione Sedis Apostolicae soluerit liberam sui 
pracpositi habere electionem; electus vero accipit collationem 
sive institutioncm ab ordinario. Collatio praebendarum 
spectat ad praedictum praepositum in quatuor ordinariis 
mensibus. 

Yalor harum praebendarum secundum communcm aesti- 
mationem non excedit viginti quatuor ducatos auri de caméra; 
tamen secundum verum valorem, computatis ultra grossos 
fructus omnibus accidentibus et manualibus, possunt ascen- 
dere ad centum nonaginta scuta rnoneiae Eomanae. Yalor 
etiam praepositurae non ascendit, omnibus computatis etiam 
accidentibus chori, ad trecenta scuta monetae ejusdem. 

(Japellaniae hujus ecclesiae sunt duplicis generis et con- 
ditionis adinstar capcllaniarum cathedralis ecclesiae : aliae 
autem dieuntur de gremio chori, quae sunt numéro viginti 
duae, ex quarum possessoribus résident numéro duodecim, 
et percipiunt in distributionibus chori respectu canonicorum 
très partes ex quatuor; liabent utcumque honesta media 
vivendi, quae tamen diminuerentur, si reliqui omnes capel- 
lani résidèrent; aliae capellaniae dieuntur de extra cliorum, 
quae sunt numéro novemdecim, et non liabent jus ad distri- 
butioncm, liée intrant cliorum. 

Sunt praeterea fundatae vicariae quatuor, quaruin posses- 
sorcs liabent jus ad mediam partem distributionum canoni¬ 
corum; et quia nullos vel exiguos praeterea ex iisdem vicariis 
liabent proventus, ac proinde non possunt se inde sustentare, 
ordinarie non résident, 
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Onera missarum praedictis capellaniis utriusque generis 
necnon fundationibus anniversariorum aliisque servitiis incmn- 
bentia débité exoncrantur sccundum reductionem de illis 
factam per praedecessorem oratoris. Est tamen unus capel- 
lanorum, qui sustinet litem contra capitulum coram officiali 
Brugensi, allegans ad nulla onera missarum obligari. 

Collator omnium capellaniarum et vicariarum est praedic* 
tus praepositus cura obligatione vicariis installatis vel habi¬ 
tuais ecclesiae providendi in raensibus pontificiis, idque ex 
concessione Martini papae quinti. 

Officium divinum fit in hac ecclesia secundum usum 
Romanum, servais sais exacte rubricis missalis et breviarii. 
Fit autem totum quotidie in cantu pro qualitate festorum 
et officii sais decenter, et quidem diebus dominicis et 
festis necnon alias, quando officium est solemne, cum 
musica et organo. 

Est haec ecclesia etiam parochialis, et ob sui districtus 
latitudinem habet très pastores, quorum limites et subditi 
distincti sunt appellatione aureae, argenteae et plumbeae 
portionum. Prior illorura habet annexam praebendam, et 
est primus ordine inter canonicos. Dicti pastoratus sunt 
ad praesentationem praefati praepositi et ad collationcm 
episcopi. 

Communicantium hujus parochiae numerus vix excedet 
3000, ubi ante tumultus solebat forsan excedere 12000, 
atque eadem proportio accipienda et aestimanda est in 
omuibus parochiis tam civitatis quam totius hujus dioecesis. 
Per lias autem continuas bellorum calamitates adeo immi- 
nutus est hodie et defluxit populus, ut ex quatuor partibus 
vix una restet integra. 

Decoratur haec ecclesia insignibus et notabilibus reliquiis 
sancti Bonifacii, episcopi Moguntini et martyris, Germano- 
rum apostoli, et Eobani, ac alterius ipsius socii, quae per 
oratorem ante très circiter annos magna celebritate ex feretro 
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ligneoin argenteum feretrum longitudinis fere quatuor pedum, 
valde preciosum et affabre elaboratum, ex eleemosynis piorura 
confectum, translatae fuerunt. Est hic praeterea magnum et 
insigne fragmentum hactenus habitura vivificae Crucis Do- 
mini nostri Jesu Christi, argento undequaque ornatum ac 
decenter scrvatum in sacello ejusdem ecclesiae, sanctae Crucis 
nuncupato. 

Ecclesia haec insignis est et magnificae structurae, estque 
sarta tecta; eidemque de ornamentis, quorum aliqua ma- 
gni sunt pretii, et reliqua supellectili sufficienter est pro¬ 
spect um. 

Magistri fabricae et mensae sancti Spiritus zelose fun- 
guntur suo munere, redduntque quotannis rationem suae 
administrationis praeposito et capitulo hujus ecclesiae. 

De confraternitatibus sanctissimi Sacramenti Eucharistiae 
et beatae Mariae Virginia in hac et aliis ecclesiis parochia- 
libus hujus civitatis et dioecesis instituas, quae reguntur per 
pastores et aliquot cives vel incolas honestioris conditionis, 
dicetur infra in titulo : De decanalibus , notabili tertio. 

§. 4. De ecchsia sancti Salvaloris . 

Ecclesia haec, ordine et dignitate secunda post cathedralem, 
est etiam collegiata habens decanum et quindecim canonicos, 
comprehcnsis tribus pastoribus, qui etiam sunt canonici, et 
praecedunt in ordine reliquos canonicos. Omnes résident, tri¬ 
bus exccptis. 

Decanatu, qui est dignitas, vacante, Rex Catholicus nomi- 
nat ad eurndem personam sibi gratam, quae deinde ipsius 
jussu eligitur a capitulo, non obstante quod idem capitu- 
lum ex concessione Sedis Apostolicae soluerit liberam sui 
decani habere electionem. Electus vero accipit collationem 
sive institutionem ab episcopo. 

Collatio horum canonicatuum spectat ex privilegio Pii 
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papae secundi ad episcopum Brugensem, qui successif. in locum 
episcopi Tornacensis, et ipsum capitulum alternatim ; quam- 
quam duae primariae praebendae, quae dicuntur altae missae 
et custodia, sunt collationis episcopi, ut ordinarii, cum Summo 
Pontifice. 

Valor horum canonicatuum est satis exiguus, ita ut pro- 
ventus illorum aegre sufficiant ad honestam sustentationera 
possessorum; qui proventus omnes fere consistunt in acci- 
dentibus et manualibus ac eleemosynis et celebratione missa* 
rum; quae etiam causa fuit, quod, cum olim praebendae essent 
numéro viginti très, tertius episcopus Brugensis, extinctis ex 
illis octo, reduxerit ad numerum supradictum. 

Decanatus est exigui valons; habet in tantum duplicem 
praebendara. Nullae hic fundatae sunt capellaniae intra cho- 
rum ; sed extra chorum fuerunt olim fundatae septem, quae 
etiam ob suam tenuitatem per praefatum episcopum, tribus 
extinctis, ad quatuor sunt reductae. Fundationes anniver- 
sariorum, missarum votivarum aliorumque servitiorum débité 
exonerantur. 

Officium divinum celebratur in hac ecclesia secundum 
usum Romanum. Fit a diebus dominicis et festivis necnon per 
adventum et a quadragesima usque ad octavam solemnitatis 
Corporis Christi totum cum cantu; aliis vero temporibus 
defectu fundationis non dicitur in choro matutinum, sed ofii- 
cium divinum incipitur a prtma i quae cum reliquis horis et 
missa dicitur cum cantu satis decenter. Diebus autem festivis 
et dominicis necnon diebus feriatis in missis votivis solemni- 
bus, quae feria quarta, quinta, sexta et sabbatho singulis heb- 
domadibus celebrantur, adhibetur etiam musica et organum. 
Est ecclesia hujusmodi etiam parochialis, et ob sui districtus 
latitudinem liabct très pastores, quorum limites et subditi dis- 
tincti sunt appellatioue aureae, argenteae et plumbeae portio- 
nis, sicut in ecclesia supradicta beatae Marae. Très isti 
pastoratus sunt ad collationem episcopi Brugensis. 

36. 
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Communicantium hujus parocliiae numerus excedit 4000 
circiter. Reliquiis ornatur haec ecclesia insignibus et notabi- 
libus sancti Eligii, confessons, episcopi Noviomensis, argen- 
teo feretro longitudinis quatuor pedum egregii operis inclusis. 
Servantur hic etiam rehquiae sancti Sylvestri, papae et con¬ 
fessons; ad quarum venerationem et pro remedio curatmnis 
a paraivsi et contractionc nervorum confluunt fidèles utriusque 
sexus etiam ex vicinis civitatibus et oppidis ; et multi a 
pauco tempore miraculose curati sunt. 

Praetcr confraternitatem sanctissimi Sacramenti, beatae 
Mariae de Laureto et sanctae Crucis fuit hic quondam in¬ 
stitua illustris et celebris confraternitas Septcm Doloruin 
ejusdem beatae Mar’ae Yirginis ad instantiam Philippi I, 
regis Castellae, comitis Flandriae, a Summis Pontificibus 
approbata. Quae, cum horurn temporum calamitate esset col- 
lapsa et fere in oblivioncm abiisset, ab oratore a duobus 
annis circiter restaurata fuit; eamdemque Philippus IV, 
Hispaniarum rex, in suam protectionem accepit. Istius con- 
fraternitatis originem et splendorem totiusque instituti ejus¬ 
dem rationem intelliget Sanctitas Yestra ex libello supplici 
Eidem ex parte dictae confraternitatis pro impetrandis indul- 
gentiis offerendo. 

Hacc ecclesia est juris patronatus episcopi Brugensis; et 
est structurae et formae, praesertiin ab interiori parte in 
sacellis omnibus chori, valde augustae, et qualis non est in 
Belgio. De ornamentis et materia supellectili est ei honeste 
provisum. 

Magistri fabricae et mensae sancti Spiritus bene funguntur 
suo ofïicio, redduntque rationem quotannis suae adminis- 
trationis decano, tamquam deputato episcopi, et capitulo. 
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§. 5. De quinque reliquis ecclesiis parochialibus 
civitatis Brugensis . 

I. Ecclesia jmrockialis sanctae Walburgis est subalterna 
ecclesiae collegiatae sancti Salvatoris et juris patronatus epis- 
copi. In qua praeter curam sunt fundatae capellaniae de 
gremio chori numéro tredecim ; ex quarum possessoribus 
ob tenuitatem distributionum tantum hoc tempore résident 
quatuor, qui una cum parocho ac custode et duobus pueris 
choralibus necnon duobus clericis, in subsidium interdum 
assumptis, canunt diviuum officium secundum usum Roma- 
num dominicis et festis diebus, incipiendo a laudibus, et 
diebus feriatis a lertia ; in majoribus tamen festivitatibus 
totum officium cum cantu persolvunt, etiam adhibito organo. 

Sunt praeterea fundatae duae capellaniae de extra cho- 
rum. Capellani satisfaciunt oneribus suorum beneficiorum. 
Anniversariorum etiam, missarum votivarum aliorumque ser- 
vitiorura fundationes débité exonerantur. 

Magistri fabricae et mensae sancti Spiritus recte perfungun- 
tur suo officio, redduntque rationem suae administration™ 
coram parocho. 

Ecclesia sarta tecta est, eidemque honeste provisum est 
de ornamentis et reliqua supellectili ac praesertim de vasis 
sacris ex argento. 


II. Ecclesia parochialis sancti Jacobi est etiam sübalterna 
ecclesiae collegiatae sancti Salvatoris et juris patronatus epis- 
copi Brugensis. Praeter curam nulla sunt fundata in ea 
bénéficia. Sunt tamen fundata bona communia pro facien- 
tibus officium divinum ; quod quotidie integrum persolvitur 
in cantu per parochum et quinque sacerdotes necnon duos 
custodes et quatuor pueros chorales. Diebus dominicis et 
festis adhibetur in missa musica et organum. 
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Ànniversariorum piarumque fundationum et servitiorum 
oneribus débité satisfit. Magistri fabricae et mensae sancti 
Spiritus recte administrant bona sibi commissa, et cum zelo 
funguntur suo offlcio ; redduntque rationem suae administra- 
tionis coram archipresbytero civitatensi et parocho. 

Ecclesia est sarta tecta, cidemque bene prospectuin est 
de ornamentis et utensilibus ac vasis sacris, quae sunt ex 
argento. 

III. Ecclesia parochialis sancti Egidii subaltematur eccle- 
siae collegiatac beatae Mariae, et est juris patronatus praepositi 
ejusdem ecclesiae. Praeter curam non sunt fundata in ea 
bénéficia de gremio chori, sed tantum quatuor capellaniae 
de extra chorum parvi momenti. Sunt tamen fundata bona 
communia pro celebratione divini officii, quod integrura fieri 
non potest, eo quod bona ad hoc non sufficiunt. Parochus 
itaque cum duobus, interdum tribus sacerdotibus, custode 
et dnobus pueris choralibus canunt missam adhibendo orga- 
num, et horas canonicas dominicis et festis diebus incipiendo 
a prima ; feriatis autem diebus canunt missam et vesperas 
tantum. 

Pundationibus anniversariorum débité satisfit ; fundationi- 
bus missamm non item ob defectum sacerdotum. Magistri 
fabricae et mensae sancti Spiritus bene funguntur suo officio, 
redduntque singulis bienniis rationem suae administrationis 
coram parocho. 

Ecclesia quoad fabricam est satis bono loco, eique etiam ho- 
neste est prospectum de materia, supellectili et ornamentis ac 
vasis sacris argenteis. 

Communicantes hujus parochiae sunt numéro 1400 cir- 
citer. 

IV. Ecclesia parochialis sanctac Annae est juris patrona¬ 
tus ecclesiae cathedralis Brugensis. 
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Praeter curam non est ullum in ea fundatum benefîcium. 
Canitur dorainicis et festis tertio,, et reliquae liorae cum missa, 
in qua adhibetur organum. Est autem praeter parochum unus 
tantum sacerdos cum custode et duobus pueris choralibus. 
Missae votivae cantuales exonerantur. 

Ecclesia est tota nova cum campanili, aedificata super 
antiquis fundamentis, eidemque est utcumque provisum 
de ornamentis. De vasis tamen sacris honeste est prospectum. 

Magistri fabricae et mensae pauperum funguntur suo offi- 
cio sedulo valde, redduntque rationcm suae administrationis 
coram archipresbytero civitatensi et parocho. 

Communicantes hujus parochiae sunt numéro 2000 cir- 
citer. 

V. Ecclesia parocAialis sanctae Catharinae , olim extra 
nunc intra civitatem Brugensem translata ad sacellum dic- 
tum sancti Jacobi juxta portam civitatis, est juris patronatus 
praepositi ecclesiae collegiatae beatae Mariae. Praeter curam 
est fundatum in ea unum beneficiolum nullius momenti. 
Canitur in ea dominicis et festis diebus missa, et in ma- 
joribus festivitatibus etiam vesperae. Anniversaria omnia 
exonerantur. 

Ecclesia est satis exigua nec insignis structurae, sicut 
omnes praedictae parochiales, estque illi provisum de orna¬ 
mentis satis honeste pro qualitate suorum proventuum. Yasa 
tamen sacra sunt argentea. 

Communicantes hujus parochiae sunt numéro 300 cir- 
citer. 

Magistri fabricae et mensae sancti Spiritus praestant offi- 
cium suum, et reddunt rationem suae administrationis archi¬ 
presbytero civitatensi et parocho. 
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§. 6. De sacellis extra ecclesias parochiales . 

Sunt in hac civitate sacclla extra ecclesias parochiales 
constructa, spectantia partim ad varia liospitalia piasque fun- 
dationes, partim ad opificia mechanica et saecularia, partim 
ad schoîas, et duo alia libéra, simul numéro 26. Omnia fore 
ampla et insiguis structurae, videlicet : 

Sacellum cum hospitali sanctae Mariae Magdalenae, partim 
leprosorum, partim peregrinorum, separatiui agentium, valde 
opulento. 

Sacellum cum hospitali sanctorum Huberti et Juliani, 
partim furiosorum, partim peregrinorum, satis bene fundato. 

Sacellum cum hospitali sancti Judoci, pauperum decre¬ 
pitorum. 

Sacellum cum hospitali sancti Nicolai, pauperum similiter 
decrepitorum. 

Sacellum sacrae Columnae sive Flagellorum Christi cum 
hospitali pro famulis aegrotis vel araplius laborare non valen- 
tibus. 

[Sacellum] coctorum cerevisiae 1 . 

Sacellum sacri Sepulchri in Hierusalem cum hospitali duo- 
decim viduarum pauperum. 

Sacellum cupi hospitali caccorum. 

Praeter haec hospitalia, quae sua sacella habent, sunt 
alia pia loca et domus viduarum et decrepitorum, victum 
sibi quaerere non valentium, magno numéro, sine propriis 
sacellis. 

Sacellum sancti Eligii, fabrorum omnis generis. 


’) Ne faudrait-il pas joindre les mots coctorum cerevisiae h Talinea précé¬ 
dent? La raison qui nous porte à croire qu'il en est ainsi, c'est que, si la 
chapelle des brasseurs était une chapelle distincte, on compterait 27 cha¬ 
pelles, tandis qu'il est dit, au commencement du paragraphe, qu'il n’y en a 
que 2G. 
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Sacellum sancti Christophori, sartorum. 

Sacellum sancti Pétri, fundentium candelas sebaceas. 

Sacellum sancti Lucae, pictorum. 

Sacellum sancti Clementis, nautarum. 

Sacellum sancti Autberti, pistorum. 

Sacellum sancti Amandi, apothecariorum sive aromata* 
riorum, 

Sacellum sancti Jacobi, textorum, 

Sacellum sancti Martini, fullonum, 

Sacellum sancti Brandani, smigmatariorum, 

Reliqua opificia habent sua sacella in templis parochialibus 
aut monasteriis, suos sacellanos, suas fundationes et orna- 
jnenta sacra. 

Sacellum sancti Ivouis, advocatorum et procuratorum. 

Sacellum Praesentationis beatae Mariae Yirginis, proxe- 
nctarum, 

Sacellum sancti Georgiî, confraternitatis ballistariorum. 

Sacellum sanctae Ceciliae, musicorum. 

Sacellum beatae Mariae de candela Atrebatensi, ludentium 
iustrumcntis musicis. 

Sacellum sancti Laurentii, scholae Bogardicae mascu- 
lorum. 

Sacellum sanctae Elisabethae, scholae Bogardicae puel- 
larum. 

Sacellum sancti Joannis Baptistae, 

Sacellum sanctae Catharinae. 

In quibus omnibus sacellis ordinarie dominicis et festis 
diebus celebratur sacrum, sive ex devotione, sive ex obliga^ 
tione. Omnia autem visitantur per episcopum. 


{La suite à la prochaine livraison). 
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Donations faites a l’abbaye d’àfflighem. 

Siger, issu de la puissante maison de Crainhem, 
prit l’habit religieux à l’abbaye d’Afflighem vers 
l’année 1185. A cette occasion il donna au monas- 
tère la plus grande partie de ses biens, comme il 
résulte de l’acte suivant par lequel Henri I, duc de 
Lothier et de Basse-Lorraine et comte de Louvain 1 , 
ratifie la donation de Siger. Pour s’assurer la pro¬ 
tection de ce puissant prince contre les prétentions 
de son oncle, Siger laissa au duc la forêt de War- 
bcck ainsi que les vassaux qui lui devaient foi et 
hommage. Malgré ces précautions, l’oncle s’empara 
de ces biens et les retint jusqu’en 1196, où il renonça 
en faveur de l’abbaye, à tous ses prétendus droits. 
L’abbaye d’Afflighem , probablement à cause de 
l’éloignement des biens qu’elle possédait à Schilde, 
les céda, vers la fin du dix-septième siècle, à l’évê¬ 
que d’Anvers, Ambroise Capello, pour en doter la 
maison de retraite pour d’anciens prêtres, que celui- 
ci venait de fonder. La collation de la cure ou le droit 
de patronage passa en même temps de l’abbé d’Affli¬ 
ghem au séminaire d’Anvers. L’archevêque de Mali- 
ncs n’a possédé ce droit qu’en sa qualité d’abbé de 
l’abbaye d’Afflighem. Il est très-probable que la pre¬ 
mière église paroissiale de Schilde a été bâtie par les re¬ 
ligieux ; c’est sans doute pour ce motif, qu’elle fut con- 

*) Henri I, fils et successeur de Godefroid-le-Courageux, fut associé 
nu gouvernement de son père dès l'année 1172. Après la mort de Go- 
defroid, il prit le titre de duc de Brabant avec celui de duc de Lothier 
ou de Bosse- Lorraine. 
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sacrée sous le vocable de saint Guibert, l’un des 
principaux saints de Tordre de saint Benoit en Bel¬ 
gique et le fondateur de Tabbaye de Gembloux 1 . 

1185. 

In nomine sancte et individue Trinitatis. Ego Henricüs, 
Dei gratia dux et marchio Lotharingie, cornes Lovanii, * 
notura esse volo tam futuris quam presentibus, quod Zige- 
rus de Crayenhem Haffligemium ad conversionem venieus 
ut liber liomo libéré dédit in elemosinam eidcm eeclesie 
omncm terrain, quam habebat apud Crayneem, videlicet octo 
bonaria allodii in uno loco et duo bonaria in alio loco et 
tria domistadia, et quindecim bonaria per manus Walteri 
de Aa, et tertium manipulum de duobus manipulis totius 
décimé de Craynem, quintam quoque partem allodii totius 
ville de Scille in silvis, pratis, pascuis, aquis, terris cultis 
et incultis, et in omni jure et utilitatibus, quibus ea pos- 
sidebat. Ut autem ego hanc elemosinam eeclesie Hafflige- 
mensis conservarem, silvam suam de Werreberch et liomines 
suos féodales mihi dédit. Hanc igitur predicti Zigeri dona- 
tionom, sicut in hoc scripto comprehenditur, testiumque 
nominibus adnotatis, Haffligemensi eeclesie sigilli mci tes- 
timonio et auctoritate confirmo. Testes : Wigerus abbas de 
Vliederbeca, Walterus de Aa, Arnulphus capellanus ducis, 
Henricus de iNotheugem, Arnulphus de Bigardis, Gosuinus 
de Zaventhem, Gosuinus de Leewe, Alardus de Baltersem, 
Godefridus villicus de Lovanio cornes Barbancie, Walteru3 
de Dechelpole, Jonitas rufus. Actum est hoc anno Domi- 
nice Incarnationis m. c. lxxxv, indictione iii. 

Cartulaire d’Afflighem, no 73a, fol. 189, aux Ar¬ 
chives générales du Royaume. 

f ) Voyez sur Scliilde : Le Rov, Xolitia Marchionatus, p. 129; De Ram, 
Synopsis, p. 2G0; et ci-dessus p. 116. 

Anaiæctes II. 37 
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Accord entre l’abbé d’Afflighem et le curé 
de Bornhem. 

Au onzième siècle, le pays de Bornhem était 
un apanage que la noble famille Vilain de Gand 
.tenait en fief du prince-évèque de Liège. Les diplô¬ 
mes publics par Miraeus (Opéra diplom., I, p. 168) 
prouvent qu’un couvent de chanoines réguliers y 
fut fondé, en 1101, par Foucard, châtelain de Gand. 
Cette fondation, approuvée la môme année par Ma- 
nassès, évôque de Cambrai, fut ratifiée eu 1105, 
par le pape Pascal II, et confirmée, en 1112, par 
l’évêque Odon. A partir de cette époque, l’église 
de Bornhem et ses succursales, Ilingene et Nattcnhaes- 
donck, furent desservies par deux religieux du mo¬ 
nastère. Bientôt cependant la nouvelle institution eut 
besoin d’être réformée; aussi, en 1120, Burchard, évê¬ 
que de Cambrai, unit-il le couvent de Bornhem à l’ab- 
bave d’Afïlighem. Il ordonna aux religieux de suivre 
dorénavant la règle de saint Benoît sous l’obéissance 
de l’abbé d’Afflighem. C’est de cette époque (1120) 
que date le prieuré , cella , qui a subsisté à Born¬ 
hem jusqu’à la révolution française de la fin du siècle 
dernier. Le monastère était adossé au côté nord de 
l’église. 

Dans les premières années, l’église servait en même 
temps aux religieux et à la paroisse. Cet usage 
commun de l’église aura sans doute offert des iticon- 
vénients; car, après quelque temps, le chœur et le 
transept, destinés aux religieux, furent séparés, par 
un mur, de la grande nef, qui devint le siège de la 


Digitized by LjOOQle 



— 423 — 


paroisse. Ce mur de séparation, démoli en 1603‘, fut 
probablement élevé pour prévenir les contestations 
entre les religieux et le curé de la paroisse. 

L’acte arbitral, dont il est question dans le docu¬ 
ment que nous publions, fixe les droits respectifs du 
curé et des religieux. 

La paroisse de Bornhem ressortissait, avant l’érec¬ 
tion des nouveaux évêchés, au diocèse de Cambrai 
et au décanat de Bruxelles. Le vieil Escaut et en par¬ 
tie l’Escaut actuel la séparaient du diocèse de Tour¬ 
nai. Le changement du cours de l’Escaut n’a pas 
occasionné de changement dans la juridiction spiri¬ 
tuelle. Depuis l’érection des nouveaux évêchés jus¬ 
qu’au concordat, Bornhem a fait partie du diocèse 
de Gand et du décanat de Ter monde. 

Sous le rapport civil le pays de Bornhem, qui 
comprenait les villages de Hingene, Nattenhaesdonck, 
Wintham, Eyckevliet, Mariekerke et Opdorp, dépen¬ 
dait de l’Ancien-Brabant, et fut probablement compris 
dans la donation de Malines faite à l’évêque de 
Liège, vers 915. La terre de Bornhem fut réunie à la 
Flandre, en 1250, par la donation qu’en fit Hugues, 

*) Voici d'après le cartulaire d'Afflighem un extrait d'un acte du 11 fé¬ 
vrier 1G03, qui concerne cette démolition. « Wy Pedro Colo.ua... doen te 
weten dat de procbiekercke van Bornhem voorseyt bedeelt wesende in 
twee partyendeur middel van eenen scheymuer, staende voor het cruys- 
werck van den boogen cboor tusschen de tweede pilaren, dat d emie 
partye, te wetene op de oostzyde mettet hoogben cboor toecompt den 
godsbuyze van Aftlighem mette priorye, ende dat den cleynen cboor 
metten beuck van de kerke op de westzyde, raetten thorre toebehoert 
der ghemeynte vau Bornhem voorseyt; ende alsoo den eerweeidigste 
heer, heer Mathias Hovius,... belieft te consenteren in ’l afbreken ende. 
wechdoen van den voorseyden muer en de cleynen choor. » Cartulaire 
d'Afflighem, n* 74, fol. 491. 
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châtelain de G and, à Marguerite, comtesse de Flan¬ 
dre. Foppens, dans le supplément aux Opéra diplo - 
viatica de Miraeus, donne un acte de 1333 par lequel 
le comte de Flandre relève encore la terre de Bom- 
liem de l’évôque de Liège. 

Mai 1233. 

Universis présentés litteras visuris Johanxes, Dei patientia 
abbas Aflligemensis, et ejusdem loci conventus salutem in 
Domino. Noverit universitas vestra reverendum patrem Xico- 
laum, Dei gratia dominum Cameracensem cpiscopum, decano 
cliristianitatis Bruxellensis scripsisse in hcc verba : Xicolaus, 
Dei gratia Camcracensis episcopus, dilecto filio in Christo 
G., decano cliristianitatis in Bruxclla, salutem. Mandamus tibi 
quatinus ad ecclcsiam de Bornhem personaliter accedens 
curato dictiloci, et suis successoribus ecclcsie ejusdem curatis, 
viginti libras Flandrensis monete auctoritale nostra assignes 
de bonis dicte ecclcsie sumendis ab eisdem. Quibus viginti 
libris tam curatus, qui modo preest dicte ecclcsie, quam 
sui successores supradicti in perpetuum sint contenti. Datum 
feria secunda post dominicain : Isli sunt (lies ', anno Doraini 
m. cc. 1 secundo. — Hujus igitur fretus auctoritate mandati 
idem decanus ad dictam ecclcsiam de Bornhem personaliter 
accessit, et, vocato ibidem coram se dicto curato et aliis, 
qui propter hoc fuerint evocandi, eidem curato et suis suc¬ 
cessoribus canonice institueiulis de consilio bonorum assigna- 
vit medictatem oblationum ipsius ecclcsie, hoc adjecto, quod 
in candelis, que in purificatione beate Virginis a monachis sive 
conversis circumferuntur ad processionem et ad altare offe- 
runtur, et etiam in illis candelis, quas prior personis aliqui- 
bus supervenientibus in eadem die forte exhibebit, idem 
curatus nichil juris habere debeat; nec etiam prior in illis 

*) Le dimanche de la Passion. 
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candelis, quas idem curatus eodem modo alienis personis 
voluerit exhibere. Hoc etiam salvo, quod, si contingat ali- 
quem de aliéna parochia ibidem eligere sepulturam, hujus- 
modi oblationes totaliter cedent in usus prioris nostri de 
Bornhem. Item assignavit quadraginta quinque solidos Flan- 
drenses eidem curato in medio maio a priore de Bornhem 
pro medietate minutarum decimarum singulis annis solven- 
dos. Item assignavit eidem visitationes et introductiones 
integraliter, et legata, que ipsi curato nomine suo specia- 
liter legabuntur. Item assignavit eidem duodecim modios 
siliginis mensure Bruxellensis et totidem modios bladi, quod 
vulgo dicitur havere 1 , annuatim solvendos et exibendos eidem 
curato de granario prioris de Bornhem, una parte in festo 
sancti Kemigii, alia in natali Domini, tertia in pascha ; sin¬ 
gulis dictis terminis quatuor modios siliginis et totidem 
modios havere mensure predicte, hoc expresso, quod unus- 
quisque sextarius siliginis debet esse ejusdem valoris cum 
meliore tempore solutionis ad estimationem fori de Meclilinia, 
exccptis duobus denariis Bruxellensibus, et unusquisque 
sextarius havere equivalebit meliori prêter unum denarium 
Bruxellense. Preterea triginta mandatas* pasture : unam me* 
dietatem hiemalis et alteram estivalis. Medietatem dicte pas¬ 
ture in festo sancti Martini hiemalis, et alteram medietatem 
in purificatione beate Marie accipiet idem curatus de grangia 
prioris nostri de Bornhem predicti. Et de feno, quantum 
currus unus eum quatuor equis ferre posait, dictus prior 
ipsi curato infra octavam beati Martini hiemalis annis sin¬ 
gulis exhibebit. Et predicta ordinatione contenti erunt tam 
curatus loci ad presens quam sui successores. Cetera vero 
bona pertinentia ad dictam ecclesiam parochialem cedent 
priori de Bornhem. Predictam vero ordinationem nos pre- 

*) Bladum, blé; havera, avoine. • 

*) Mandata, dérivé du vieux mot flamand mandel, signifiant gerbe. Voyez 
Kilianus, Etymologicon, ed. Van Hasselt, II, p. 375. 

37. 
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dicti abbas et conventus Haffligemensis, patroni dicte eccle- 
sie, necnon et dictus prior noster de Bornhem approbavimus, 
et sigillis nostris duximus roborandam; quam etiam ordina- 
tionera dictus curatus approbavit et sigillo suo similiter 
roboravit. Actum anno Domini millesimo ducentesimo quin- 
quagesimo tertio, mense maio. 

Cartulaire d’Afllighem, no 74, fol. 474—475, aux 
Archives générales du Royaume. 


Testament de Jean de Hoxem, kcolatre de Liège, par 

LEQUEL IL FONDE UN CHAPITRE A HOXEM 1 . 

20 mai 1344. 

In nomine Domini, amen. Ego Joannes de Hoxem 5 , sco- 
lasticus ecclesie Leodiensis, ultimam voluntatem meam ordino 
in hune modum : 

In primis lego omnia bona mea immobilia patema ac 
etiam fratris mei, necnon alia, que pariter acquisivimus, quo¬ 
rum omnium michi cessit proprietatem donatione inter vivos, 
sibi usufructu retento, post mortem meam, et dictam pro- 
prictatem, post mortem fratris mei, collegio octo canonico- 
rum, quod institui volo in capella de Hocsem, volens quod 
duo capellani dicte capelle fiant etiam canonici in eadem, 
dictis bonis ac aliis, que habuero tempore mortis mee, distri- 
buendis, prout inferius continetur. 

Item lego Johanni de Paludc, nepoti meo, mille regales 
aureos, vel centum regalium annuam pensionem, si eam 
ad vitam suam acquisivero in parte vel in toto, pro rata, tali 

*) Hoxem est un hameau dépendant de Hougaerde. 

*) Voyez sur Jean de Hoxem : Foppens, Bibliolheca Belgica, II, p. 663 ; 
Délices du pays de Liège,; Becdbli&vrb, Biographie liégeoise; Bulletin du 
bibliophile belge, 1852, p. 37. 
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adjecta conditione, quod, si sine liberis deeesserit lcgitimis, de 
suo corpore procreatis, pro feodo de Zetrut, cujas proprieta- 
tem sibi cessi, retento raichi usufructu, valente septem mo- 
dios spelte annuatim mensure Thenensis, tantumdera dicto 
collegio post mortem suam relinquere teneatur. 

Kesiduum vero hereditatis paterne, que ad ipsum unde- 
cumque pervenerit, relinquat liberis Johanne, sororis sue; 
de quo cavere volo sufflcienter partibus, antequam legatum 
sibi superius consequatur. 

Et Florentio, fratri suo, lego mille regales modo pre- 
dicto, si tantum inveniatur in bonis meis tempore mortis 
mee ultra legata certe quantitatis inferius expressa ; et hoc 
mediante, volo quod partem suam hereditatis sue Johanni, 
fratri suo, si supervixcrit, relinquere teneatur; alioquiu 
Johanne, sorori sue. Nolo etiam, quod si Johannes predictus 
relevavit aliqua bona, que acquisiverim de pecunia mea a 
pâtre suo vel alias, valeat retinere; sed cédât ea post mortem 
meam collegio supradicto. 

Item lego Elisabeth, sorori mee, in augraentum dotis 
sue quinquaginta florenos, si testamentum meum pre- 
sens non conetur infringere; alioquin legato sit ipso facto 
privata. 

Item tantumdem lego fratri Henrico, canonico regulari, 
nepoti meo, de Palude, si fratribus suis de bonis paternis 
nullam faciat questionem; alioquin ipsum volo carere legato. 

Item lego filie Walleri de Orbec centum florenos, si ipsam 
me non maritare contingat. 

Item lego Johanne de Palude, nepti mee, ad opus libe- 
rorum suorum quinquaginta florenos ; et tantumdem Eli- 
sabet, sorori sue. 

Item lego mense sancti Spiritus in Or3male centum 
florenos. 

Item lego Alissie de Kerchem, moniali, quindecim flo¬ 
renos; et tantumdem Juliane de Houthem, beghine inThenis; 
et Katherine de Arseot triginta florenos. 


0 


Digitized by LjOOQle 



— 428 — 


Item loco legati, quod fcci pro annivcrsario meo in eccle- 
sia Leodiensi de quinque tonariis terre vel circiter, quam emi 
pro ducentis et duodecim florenis vel circiter, et de feudo, 
quod legavi ad idem de consensu domini feudi post mortem 
fratris mci ac meam, et post mortem meain, non expectata 
morte fratris mei, ducentos florenos vix valente; augendo 
legalum lego pro eodem anniversario meo quingcntos florenos 
supra domum meam claustralera pro fructibus emendis, inter 
dominos et benefieiatos equaliter dividendos; et fiant inde 
quatuor candele, sieut consuetum est, et babeant matricularii 
duos solidos bone monete. Et, hoc mediante, volo, quod capi- 
tulum Leodiense feudum predictum post mortem fratris mei 
prefato futuro collegio assignare teneatur. Terras vero predic- 
tas, quas legaveram pro meo anniversario, ut est dictum, lego 
altari in capella construendi (sic), quam in exedris ecclesie 
pro parte media fundavi ; quod domino Ancelmo, capellano 
meo, dari volo. 

Item lego fratri meo decem marchas argenti inter vasa mea 
eligendas, et Bibliam, quam post mortem suam restituerc 
teneatur; et similiter, si quos libros alios, quorum usus sibi 
ntilis fuerit inter meos. 

Breviarium meum cum notis lego ecclesie beate Genovefe 
in Lintris Superiori; reliquura breviarium lego Florentio, 
nepoti meo, de Palude. 

Item lego Innocentium, et Angelum, ac Archidiaconam 1 
dicti Elorentii, et cyphum argenteum de duabus raarchis, 
invcstito de Orbeke, magistro Johanni. 

Et dicto Florentio lego Archidiaconum meum, Joliannem 
Andrce, et Clementinas glosatas, ac alias glosas omnes cum 
Constitutionibus Johanninis, Spéculum judiciale cum Lec- 
tura Ilostiensis, Decretum et Summam Hostiensis, et Reper- 
torium juris eidem. 

*) Les ouvrages, nommés dans cette alinéa et dans le suivant, sont 
des commentaires sur le droit canon et le droit civil. Ces auteurs ont 
été en vogue jusqu’au milieu du seizième siècle. 
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Item lego Concordantes Biblie fratribus Minoribus in 
Thenismonte, nunquam alienandas extra monasteriuin eo- 
rumdem. 

Item lego Catholicon 1 cum postillis ccclesie Leodiensi, quas 
volo jacere cathenatas, nullique commodandas extra cathenas, 
sicut de aliis factum est aliquando. 

Item lego fabrice Leodiensis ecclesie residuum precii 
domus mee ultra dictos quingentos florenos, volens quod 
ultra mensem in vitrea capelle predicte nulla ruptura maneat, 
quin resarciatur per fabricam supradictam. 

Item volo quod magister Florentius, nepos meus prcdictus, 
habeat unam prebendam dictaruin octo, et dimidiam pro 
decanatu ; non tamen curam habeat animarum, ncc promo- 
veri teneatur, aut residentiam facere personalein ; sed esse 
tenebitur gratis collegii advocatus, et procuratori de salario 
piovidere in curia Leodiensi. Et post mortern suam canonici 
unum ex se debebunt eligere in decanum, qui teneatur esse 
presbyter infra annum, et personaliter in ecclesia continue 
residere. Et ad idem teneatur canonicus, qui succedet Hdcm. 

De aliis prebendis dari volo très tribus filiis \Yalteri Caor- 
sins de Orbeke junioribus, nullam Johanni, eorum fratri 
seniori, quia demeruit; et duas duobus filiis Johannis de 
Miensele junioribus, quia senior in capella predicta liabet 
altare, et erit canonicus inde cum aliis in eadem. Quod si 
aliquem vel aliquos eorum mori contingerct, autequam pre- 
bendas fuerint solemniter consecuti, volo, quod prebendas eis 
deputatas executores mei conférant eis personis ydoneis, que 
possint esse presbyteri infra annum, excepto demerente 
prefato. 

Item volo, quod octava prebenda nulli alicui deputata 
et dimidia in augmentum convertantur altarium predictorum, 
donec prebendis reliquis adcquenlur. 

*) On appelait Catholicon une espèce de grammaire universelle ou 
générale. 
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Yolo insuper, quod dicti canoniei quinque nisi prebendas 
dimidias percipiant, donec in presbyteros fuerint ordinati. 
De residuo vero redditus acquirantur in augmentum altarium 
eorumdera. 

Item statuo et ordino, quod omnes canoniei présentes et 
futuri, excepto magistro Florentio, in dicta capella residen- 
tiam teneantur facere personalem. Cum autem dicta duo 
al tari a prebendis reliquis fuerint adequata, volo, quod eorum 
redditus aliis confuudantur, qui tune inter eos distribuantur 
equaliter, sicut inferius annotatur. Nolo autem, quod dicti 
duo capellani quicquam de augmento percipiant, donec tan¬ 
tum fuerit, quod simul et semel possit alioruin redditibus 
adequari. 

Item volo, quod in fine cujuslibet anni estimetur quan¬ 
titas reddituum canonicis distribuendorum in pecunia, et 
quot denarii singulis diebus anni dicte pecunie competant 
cuilibet eorumdem ; et tune dividatur diurna portio in très 
partes, quarum primam in matutinis et hora prima, que con- 
tinuo celebrentur, volo présentes lucrari ; secundam partem 
in hora tertia, missa et hora sexta; tertiara vero paxtem, in 
hora nona, vesperis et completorio. Et eodem modo fiat de 
redditibus, cum canonicorum numerus fuerit augmentatus; 
ita quod omnes redditus in cotidianis distributionibus con- 
vertantur. 

Volo insuper, quod, si tempore mortis magistri Florentii 
supradicti prebende non fuerint adéquate, quod prebenda 
sua in augmentum altarium convertatur, donec ad valorem 
perveniant aliarum. 

Item volo, quod post mortem primorum canonicorum nulli 
prebenda conferri possit, nisi sit etatis tante, quod infra an- 
num possit in presbyterum ordinari. Quod si factum non fue¬ 
rit, extunc vacet beneficium ipso jure. Et idem statuo de 
quinque primis canonicis, et de prebenda filii senioris Jo- 
hannis de Miensele, postquam ad etatem legitimam perve- 
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nerint, nisi, cessante impedimento legitimo, fuerint in 
presby teros ordinati. 

Volo insuper, quod iidem canonici nullum aliud possint 
beneficium obtinere ; alioquin sint istis ipso jure privati. 

Item volo, quod capitulum istud matriculariam conférât, 
quam predecessores mei ad tempus conferre consueverant vel 
ad vitam. Sed volo, quod raatriculario non conferatur per 
capitulum, nisi quamdiu benefecerit, vel nisi tamdiu bene fece- 
rit officium, quod omnibus canonicis et decano videatur utile, 
quod sibi conferatur ad vitam. Cui lego duos modios siliginis 
annui redditus, ad hoc quod déficientes in horis canonicos, et 
quantum perdiderint, scribere teneatur, et hoc mamburnis 
mense sancti Spiritus nunciare \ quibus ad opus pauperum, 
quod perdiderint, dari volo. 

Et quicquid de bonis meis supercreverit, lego collegio 
supradicto in augmentationem praebendarum, donec perve- 
niant quelibet ad viginti modios siliginis mensure Theuensis. 
Residuum, si fuerit, lego ad ampliationem chori capelle 
predicte. 

Item volo, quod idem magister Elorentius libros tam suos 
ad presens, quam illos, quos sibi reliqui, post mortem 
suam dicto collegio relinquere teneatur, et amplius prout sibi 
conscientia sua dictabit. 

Et volo, quod omnes canonici, tam magister Florentius quam 
alii, hanc ordinationem meam jurare, tactis sacrosanctis ewan- 
geliis, solemniter teneantur, et jurent, antequam aliquid per- 
cipiant de prebendis; et quod post mortem aliquoruin nullum 
recipiant in canonicum, nisi juraverit illud idem. 

Item quod capitulum ecclesie Leodiensis sit hujus collegii 
advocatus. Cui supplico humiliter et devote, quatenus Dei 
intuitu et cleri ejus augraento sue protectionis munimine irri- 
gare dignetur hanc plantulam, quam plantavi. In cujus 
signum volo, quod dictum collegium ipsi capitulo majori sin- 
gulis annis in perpetuum in Cena Domini, quando prelatis 
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aurei prescntentur, unum florcnum aureum de Florentia 
teneatur offerre, et ibi dicere per procuratorem suum alta 
voce : Ilunc Jlorenum offerunt decanus et capitulnm ecclesie 
de Hocsem in si g nu ni advocationis . 

Item quod supra legato, facto magistro Florcntio, adjcci 
conditionem : Si tantum inveniatur in bonis meis mobilibus 
tempore mortis mee, et per consequens nicliil debeat aliis 
legatariis dcfalcari, quamdiu dicta mobilia sufficerent, etiam 
dicto legato Florentio non soluto : in quo ipsum gravarc 
volui in evcntum ilium, quia ipsum in mullis plus ceteris ho- 
noravi, mutuando pecuniam pro expensis dccem annornm 
in scolis et libris emendis, ac aliis, que ad rnajorem summam 
asccndunt, quam dictum legatum ; cujus debiti liberationem 
sibi lego. 

Et hoc mediante, omnia, que prius fcceram, revoco 
testamenta. 

Executorcs vero meos eligo hujus testamenti... 1 meum, ma- 
gistrum Henricum de Lewis, rectorem ecclesie de Peltc, 
sacre théologie bacellarium, magistrum Joliannem, investitum 
ecclesie de Orbcke, et dominum Ancelmuin, capellanum 
meum, qui potestatem hubeant dubia dcclarandi. 

Octavam vero prebendam cum dimidia volo cedere fabrice, 
donec ecclcsia sit perfecta; et extunc canonici prepositum 
eligere tenebuntur, qui negotia capituli tenebitur procurare, 
et erit sola prebenda contentus ; et ad similia tenebitur cum 
ceteris canonicis, excepto quod, cum mittetur per capitulum, 
nicliil perdet in negotiis capituli persistendo. Dimidia vero pre¬ 
benda residua ad opus fabrice et ornamentorum ecclesie per- 
petuo remanebit. 

Mansionem vero paternani lego quatuor novis canonicis 
instituas, exceptis filiis Joliannis predicti. Domum magnam 
cum membris contiguis liabeant très fiüi Walt cri, cura tribus 

r ) Le mot qui se trouvait entre testamenti et meum, a totalement 
disparu. 
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partibu3 totius curtis mee. Et portam cum quarta parte aree 
habeat decanus, qui eligetur post mortem Florentii, nepotis 
mei. Et, hoc mediante, volo, quod dicti très fratres heredita- 
tem suam eapitulo relinquere teneantur. Et idem volo, quod 
filii Johannis de Miensele facere teneantur de bonis paternis, 
pro temporalibus, que ipsis dimitto, non pro canonicatibus, 
quos eis gratis a proposito procuravi. 

Volo etiam, quod matricularius et mamburnus pauperum hoc 
statutum jurare teneantur. Cui mamburno lego modium sili- 
ginis annuum. Qui etiam matricularius et mamburnus 
jurare singulis annis teneantur, quod officia sua fideliter 
exequentur. 

Item lego ecclesie Thenensi, in qua sum canonicus, très 
modios siliginis mensure predicte annui et perpetui red- 
ditus, pro anniversario meo et parentum meorum inibi per- 
petuo faciendo. 

In cujus rei testimonium litteras présentes, hoc meum 
testamentum ac mcam ultimam voluntatem continentes, per 
Goffinura Eolea, notarium publicum, conscribi feci et signari, 
et mei appensione sigilli communiri. 

Actum Leodii, in domo claustrali venerabilis viri domini 
Philippi Bruni, decani ecclesie sancte Crucis Leodiensis, sub 
anno Nativitatis Dominice m. ccc. xliiij, indictione xij, men- 
sis maii vicesima die, presentibus ibidem ipso decano ac dis¬ 
crets viris magistro Martino de Tuderto, canonico sancti 
Johannis Leodiensis, Jacobo de Mediolano, scolastico Le- 
wensi, et domino Jacobo Symonides, presbytero capellano 
in dicta ecclesia sancte Crucis, testibus ad hoc vocatis spe- 
cialiter et rogatis. Superscriptiones scilicet : pro frmtibua 
emendia, omnea et matriculario ', in suis locis, approbo. 

Et ego Goffinus Eoleaz, clericus Leo¬ 
diensis, publicus imperiali auctoritate nota- 

f ) Les mots pro fmctibus entendis, omnes et matrieuIaiHo sont des 
corrections faites dans l'acte original. 

Axalectes IL 38 


Digitized by LjOoq le 



— 434 — 


rius, premissis omnibus et singulis, dum per 
testatorem fièrent suprascriptum, una cum 
dictis testibus interfui, ea scripsi, et eis me 
aubscribens, meum signum apposui solitum 
Signe du rogatus et ex parte dicti testatoris spécialiser 
notaire. requisitus, sub anno, indictione, mense, die 
et loco predictis. Superscriptiones, scilicet : 
pro fructïbus entendis, omîtes et matriculario, 
manu mea factas sine fraude, approbo. 

Original sur une feuille de parchemin, haute de 
59 centimètres et large de 47. (Communiqué par le 
R. P. Moulaert, de l’ordre des Frères-Prêcheurs.) 


J KAN VENDEVILLE, ÉVÊQUE DE TOURNAI, DIVISE SON 
DIOCÈSE EN DOUZE DÉCANATS. 

Depuis l’érection des nouveaux évêchés au seizième 
siècle jusqu’en 1589, le diocèse de Tournai ne comp¬ 
tait que cinq doyennés, ceux de Tournai, Lille, Seclin, 
Helchin et Courtrai, réunis en un seul archidiaconé. 
En 1572, l’évêque Gilbert d’Oignies détacha deux 
décanats de l’archidiaconé de Tournai, et en forma celui 
qui porta le nom d’archidiaconé de la Flandre*. Mal¬ 
gré ce partage, l’administration continua à présenter 
de grandes difficultés, à cause de la trop vaste éten¬ 
due des doyennés. Presque immédiatement après sa 
consécration, l’évêque Jean Vendeville, voulant obvier 
à ces inconvénients, adjoignit à chaque doyen deux 
vice-doyens ou coadjuteurs. Cette mesure ne produisit 


*) Voyez Analectes, I, p. 504. 
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pas l’effet qu’on était en droit d’en attendre. Pour 
remédier au mal d’une manière certaine, Vendevillc 
résolut, en 1572, de procéder à une réorganisation 
complète du diocèse, et par un décret du 22 juin 
de cette année, il divisa le diocèse de Tournai en 
douze décanats. 

22 juin 1589. 

Johannes Vendvillius, Dei et Apostolicae Sedis gratia 
episcopus Tornacensis, universis et singulis praesentes literas 
inspecturis salutem in Domino. Cum latius paterent deçà* 
natus nostrae dioecesis quam ut unus decanus possit com¬ 
mode et, ut oportet, superintendere parochiis sibi commissis, 
praeserlim cum decani soleant esse pastores, et quidem ma- 
gnarum parochiarum, paulo post nostram consecrationem 
singulis decanis adjunximus duos vicarios seu adjutores. 
Qua ex re Dei beneficio provenit fructus non contemnen- 
dus, non tantus tamen quantum optabamus et sperabamus ; 
idque ea potissimum de causa, quod illi vicarii destitue- 
rentur auctoritate necessaria ad magnum fructum faciendum. 
Quam ob rem superioribus septimanis, re diligenter expensa 
et cum nostro vicariatu communicata, de ejusdem consilio 
resolvimus singulos decanatus dividere, et dioecesim in duode- 
cim decanatus distribuera, tôt scilicet quot sunt in dioecesi Àtre- 
batensi, quae etsi paulo plures parochias quam haec, non 
tamen plures habet animas, quarum cura habenda est. Quam 
resolutionem nostram ad effectum perducentes in duodecim 
decanatus dioecesim divisimus, assignais cuique decanatui 
suis parochiis in eum, qui sequitur, modum : 

Decanatus Tornacesii habebit unam et triginta parochias : 
Auchy, Blandain, Bruelle, Baisieu, Bachy, Bonines, Bour- 
gielle, Cobrieu, Cisoing, Cherens, Capelle, Camphain, Ere, 
Esplechin, Fromont, Geneth, Gruyson, Hertain, Hollain, 
Jolain, Lamain, Louvy, Nomaing, Orchies, Rummes, Tain- 


Digitized by LjOoq Le 



— 436 — 

tignies, Templeuve in Pabula, Wez, Velvain, Wanehhain 
et Willemeau. 

Decanatus Sancti Amandi septemdecim : Sanctus Aman- 
dus, Aix, Beuvry, Brillon, Celets, Dons alias Maulde, 
Espaing, Hovardrie, Landas, Lesdain, Mouchin, Nivelle, 
Rosuth, Ronhy, Rumigies, Samion, Thuns. 

Decanatus Iletckiniensis viginti : Helchin, Dottignies, An- 
selghem, Avelgliem, Haulterive, Belleghem, Bossut. Cas¬ 
tre, Espiere, Coyegliem, Hestrudt-, Ingoyeghcm, Kerckhove, 
Moen, Otteghem, Rolleghem, Sainct-Genois, Thiegem, 
Wickte, Warraaerde. 

Decanatus Torquoniensis decem : Torquoing, Evregnies, 
Herseau, Linselle, Luigne, Mouscron, Noeufville, Ronck, 
Mauvaulx, Saint-Legier. 

Decanatus Robeacensis septemdecim : Roubaix, Bailleul, 
Estembourg, Estcmpuie, Hem, Lys et Lannoy, Lers, Nechin, 
Pecq, Ramegnies, Sailly, Templeuve, Toufïlcrs, Warcoing, 
Waterloo, Willem. 

Decanatus Insulensis undecim : Sanctus Mauritius, Sanc¬ 
tus Steplianus, Sanctus Salvator, Sanctus «Petrus, Sancta 
Catbarina, Esquermes, Vazennes, Mariae Magdalenae, Sanc¬ 
tus Andréas, Fâches et Fives. 

Decanatus de Quesnoy viginti : Quesnoy, Acq, Amerin, 
Anappe, Anstain, Bondues, Croix, Deulemont, Fiers, Fre- 
Jinghien, Hellemme, Lecquin, Lezenne, Loo, Marc, Marc- 
quet, Ronchin, Tressin, Wambrechies, Wasqual. 

Decanatus Wavriniemis viginti duos : Auetières, Beau- 
camp , Campengheghem, Engles, Erquenghem-le-Secq, 
Escembecq, Habourdin, Halemme, Houpline, Lambesart, 
Ligny, Lomme, Lompret, Maisnil, Perency, Primesques, 
Randighem, Santés, Sequedin, Wavrin, Yerlengeghcm. 

Decanatus Cortraeensis viginti : Courtray, Bavechove, 
Bevere, Bisseghcm, Cuerne, Deerlick, Dcsselghem, Geule- 
ghem, Harlebeke, Ileulle, Hulst, Ingelmunster, Iseghem, 
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Lendele, Maerck, Morsele, Wevelghem, Zweveghem, Oye- 
ghem. 

Decanatus Meninensis undecim : Menin, Aelbeke, Bous 
beke, Cominium, Holbeke, Ghelevelt, Halewyn, Haultem 
Lauwe, Reckem, Wervick. 

Decanatus Secliniensis sedecim : Seclin, Annevelin, Ave 
lin, Antroeulle, Fretin/; Houplin, Marcque, Noyelle, Péroné 
Sainghien, Templemare, Watignies, Tourmignies, Merignies 
Bersée, Mons en Pevèle. 

Decanatus Carviniensis quindecim : Carwin, Carnin, Cam 
phin, Bovinprouvin, Atiche, Annoeulin, Meurchin, Plia 
lempin, Tumeries, Wahagnies, Gondencourt, Alenne, Herin 
Cheny, Pont-à-Vendin. 

In cujus rei testimonium has praesentes nostras literas 
sigillo nostro majori communiri ac per secretariuin nostrum 
subscribi fecimus. 

Actum Tornaci, die vigesimo secundo junii, anno Domini 
millesimo quingentesimo octogesimo nono. 

Ex mandato domini reverendissimi Tornacensis, 
Nicolaus Zoes, secretarius. 

Original sur parchemin, Archives de Vévêché de 
Tournai , no 185, aux Archives du Royaume. 


Jean Dauvin prend possession du siège épiscopal de 
Namur. — Deux actes de son épiscopat 1 . 

I. 

Procès-verbal de la prise de possession . 

25 octobre 1615. 

Reverendissimus [Joannes Danvin], acceptis litteris suae 
conürmationis a Summo Pontifice, jussit convocari eapitu- 

*) Voyez sur Jean Danvin, évêque de Namur la notice du chanoine 
Wilubt, Fragment d*une histoire ecclésiastique de Namur ; épiscopat des 

38. 
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lum ad praefigendum diem ad capiendam possessionem; quem 
domini capitulares suo arbitrio reliquerunfc. Die constituto, 
qui erat 25 octobris 1615, ac dominis canonicis in loco 
capitulari congregatis, idem reverendissimus, quia persona- 
liter accepit possessionem, misit per aliquem canonicum 
bullam suae confirmationis ad capitulum. Qua cum reveren- 
tia accepta ac in capitulo per notarium perlecta, domini 
dcputarunt duos ex confratribus ad palatium épiscopale, 
qui comitarentur reverendissimum dominum confirmatum ad 
ecclesiam; ubi, facta brevi oratione, accessit ad locum capi- 
tularem, ibique omnibus confratribus praesentibus, dominus 
decanus ex parte dominorum proposuit reverendissimo, an 
vellet more suorum praedecessorum pacifice promittere dictum 
capitulum in suis antiquis privilegiis, exemptionibus et 
libertatibus secundum usum et consuetudinem secundaria- 
rum ccclesiarum Leodiensium. Bespondit esse suae inten- 
tionis ea omnia velle servare secundum consuetudinem 
liactenus observatara. Quo facto, praestitit juramentum, ut 
sequitur, in capitulo : « Ego Johannes Davinus, presbyter 
electus et confirmatus ecclesiae sancti Albani Namurcensis, 
juro ad haec sancta Dei evangelia et in animam meam, quod 
ero fidelis liuic ecclesiae meae; ejusque jura, libertates, pri¬ 
vilégia et exemptiones pro posse observabo et defendam. 
Ita me Deus adjuvet et haec sancta Dei evangelia. •• Jura- 
mento praestito, reverendissimus dominus induit cappam in 
capitulo, similiter omnes canonici tune induti cappis, cruce 
praecedente, clericis et officiariis claudentibus latera reve- 
rendissimi domini, dominus decanus cum domino Mouton, 
cantore ejusdem ecclesiae, descenderunt ex capitulo, et per 

évêques Dauvin et Des Bois, publiée dans les Annale* de la société ar- 
chéologique de Namur, VIII, p. 383 et suiv. Nous saisissons cette occa¬ 
sion pour exprimer le vœu que M. le chanoine Wilmet publie bientôt 
VJfistoire ecelêsia&tique de la ville et du diocèse de Namur, travail qu’il 
prépare depuis plusieurs années, et pour lequel il a recueilli tous les 
matériaux. 
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navim ecclesiae deduxerunt reverendissimum dominum ad 
chorum ipsius ecclesiae, et inibi publiée dominis canonicis 
et aliis pluribus personis praesentibus coram summo altari 
et ante illud, genibus flexis, procubuit. Tune praefatus 
reverendissimus alta voce inchoavit antiphonam : Veni sancte 
Spiritus ; qua per canlores finita, cecinit versiculum : Emitte 
Spiritum tuum , ac collectam : Deus qui corda fîdelium. Qui- 
bus absolutis, insequendo dictas litteras apostolicas praesertim 
in vim clausulae : Tibi ut vigorc praesentium possessionem 
seu quasi regiminis etc., prout in dicia bulla plenius con- 
tinetur, dominus decanus cum domino Mouton, cantore, 
omnibus, quibus potuerunt, melioribus modo et forma eun- 
dem reverendissimum in corporalem, realem et actualem 
possessionem seu quasi regiminis et administrationis, ac bono- 
rum mensae episcopalis Namurcensis posuerunt et induxerunt 
per tactum et osculum majoris altaris; inibique ad dictum 
altare iterum praestitit juramentum ut supra; ac ducentes 
ipsum reverendissimum ad primam cathedram dextri chori 
ipsius ecclesie, tapete omatam, illam pro cathedra seu 
stallo episcopali eidem assignaient, praesentibus omnibus 
canonicis in formis stantibus intérim, dum stallum reve- 
rendissimo assignatur. 

His peractis, omnes tam officiarii quam canonici descen- 
derunt in navim ecclesiae, ubi confestim decantatum fuit 
solemniter cum musica illud canticum : Te Deum laudamus . 
Quo absoluto, dominus decanus cum cantore, cruce et cano¬ 
nicis praecedentibus reduxerunt eundem dominum reveren¬ 
dissimum ad capitulum, ibique locum episcopalem designa- 
runt, ponentes dictum reverendissimum dominum electum 
et confirmatum in omnimodam et plenariam possessionem 
dicti episcopatus. Deinde omnes confratres, senioribus prae¬ 
cedentibus, cum débita reverentia accesserunt ad osculum 
manus reverendissimi. His omnibus peractis, clerus in ordine, 
cruce praecedente, reduxerunt reverendissimum dominum ad 
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suum palatium épiscopale; ac circa horam duodecimam honeste 
in prandio tractavit totum capitulum nna cum domino prae- 
side consilii provincialis Namurcensis et pluribus aliis nobili- 
bus omnium praemissorum testibus. 

Acta capitularia sancti Albani Namurcensis, 
1615—1627, fol. 12 roet vo, et 13 ro, aux Archives 
de l’Etat, à Namur. 


IL 

Organisation des prébendes du chapitre de Saint-Aubain { . 

8 et 9 décembre 1620. 

Die nona decembris, anno millesimo sexcentesimo vige- 
simo, publicatae et lectae ac in hoc capitulo omni cum 
reverentia acceptae et admissae fuerunt litterae reverendis- 
simi domini Johannis Dauvin, episcopi Namurcensis, pro 
institutione praebendarum presbyteralium ac reformatione 
aliarum; quarum ténor sequitur, et est talis : 

Joannes Dauvin, Dei et Apostolicae Sedis gratia epis- 
copus Namurcensis, universis et singulis, hasce visuris, 
lecturis pariter et legi audituris salutem in Domino. Cum 
decretis sacrosancti concilii Tridentini, sess. xxiv, cap. xii, 
de ref., inter alia statutum sit, quod in cathedralibus eccle- 
siis omnes canonicatus et portiones habeant annexum ordinem 
presbyterii, diaconii vel subdiacon ; i, volenteaque hoc tam 
salubre decretum juxta pastoralis nostri officii debitum exe¬ 
cution! demandare, de consilio venerabilium confratrum nos- 
trorum ecclesiae cathedralis nostrae canonicorum nobis hac 
in parte communicato, canonicatibus et praebendis, quos in 
eadem ecclesia nostra obtinent et possident reverendi domini 
Egidius Bosman, Joannes Mouton, Joannes Roberti, Pa- 
schasius Schenkels et Eranciscus Hareus, sacrum presbyteratus 

*) Voyez sur cette organisation la notice citée de tf. Wilmet, dans 
les Annales de la société archéologique de Namur, VIII, p. 385. 
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ordinera annectimus, ita ut deinceps et in posterum eorum 
in canonicatibus et praebendis praedictis successores, illorum 
vacatione occurrente in sacro presbyteratu3 ordine constituti 
esse debebunt infra terminum ad hoc a jure praefixum, 
canonicatui vero et praebendae quos in eadem ecclesia nostra 
obtinet reverendus et generosus dominus Adrianus Conrardus 
de Bourgoigne, quibus hactenus nullus ordo sacer annexus 
fuit, sacrum subdiaconatus ordinem annectimus, ita ut ejus 
in iisdem pro tempore futuri successores similiter infra tem- 
pus a jure requisitum ordinem eundem suscipere teneantur 
et debeant. Reliqui vero canonicatus et praebendae remane- 
bunt, prout hactenus fuerunt et ex fundatione sunt, pres- 
byterales, diaconales et subdiaconales, ita ut hoc modo 
juxta dicti decreti formam canonici dictae nostrae ecclesiae 
pro una medietate erunt presbyteri, numeratis aliis quinque 
canonicatibus et praebqndis, qui a primaeva institutione dictum 
presbyteratus ordinem annexum habuerunt; et pro altéra 
diaconi vel subdiaconi. Quae praemissa omnia et singula 
auctoritate nobis per dictum concilium attributa ita ordi- 
namus, decernimus et inviolabiliter observari, ac in capitulo 
praetactae ecclesiae primo quoque tempore publicari ac in 
registro actorum illius registrari respective mandamus. Da- 
tum îîamurci sub nominis nostri subscriptione et sigilli 
nostri subimpressione, hac die tertia decembris 1620. 

Inferius signatum : Joannes, episcopus Namurcensis ; pen- 
debatque sigillum magnum in cera rubra cum cauda duplici 
infixum ; in quo sigillo erant impressa insignia praefati reve- 
rendissimi domini. 

Acta capitularia sancti Àlbani Namurcensis, 
1615—1627, fol. 83 vo et 84 ro, aux Archives 
de l’Etat, à Namur. 
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III. 

Rèformaiion des statuts du chapitre de Saint-Auôaiu*. 

5 octobre 1622. 

Joannes Dauvin, Dei et Apostolicae Sedis gratia epis- 
copus Namurcensis, et Sedis ejusdcra quoad infrascripta 
per sacrum concilium Tridentinum delegatus, venerabilibus 
in Christo nobis sincere dilectis confratribus nostris prae- 
posito, decano et capitulo ecclesiae nostrae Namurcensis 
salutem in Domino. Cum superioribus his diebus in visi- 
tatione ecclesie praetactae et suppositorum ejusdem juxta 
ordinationem dicti sacri concilii Tridentini per nos facta, 
statuta et ordinationes super divino officio et moribus infor- 
mandis defectuumque excessibus corrigendis per praedeces- 
sores nostros factae reperissemus non débité observari, imo 
altercationcs dubitationesve super eorum observatione fré¬ 
quenter inter capitulares exoriri, nos dictis inconvenienti- 
bus obviare desiderantes matura deliberatione praehabita, 
sequentes declarationes pro inviolabili dictorum statutorum 
observatione facere decrevimus, prout in his scriptis facimus 
et decernimus. 

Primo, ad tollendam omnem dubitationem circa obser- 
vationem ordinationum supradictarum declaramus statuta et 
ordinationes pie memorie reverendissimi domini Antonii 
Havetii, primi Namurcensis episcopi, haberi et observari 
debere tanquam légitima et recepta a capitulo statuta, illisque 
nihil addendum aut detrahendum esse, et ea sola in capi- 
tulis generalibus esse legenda necnon novis canonicis, dum 
recipiuntur, praelegi debere, antequam ad praestandum soli- 
tum juramentum admittantur. 

Quod si quandoque aliqua occurrent in dicto capitulo et 
suppositis ejus reformatione digna, ne multitudo statutorum 

*) Voyez sur cette réforme la notice citée de M. Wilmet, dans les 
Annales de la société archéologique de Namur, VIII, p. 386. 
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confusionem afferat, id in posterum fiet per monitiones et 
articulos generales et particulares, sicut et nos in bac nostra 
visitatione facimus ; dictique articuli secundum eornm mate- 
rias in tabulis describantur, quae vel in capitulo, dnm illud 
tangunt, vel in sacristia, cum divinum officium spectabunt, 
quo ignorantiae praetextus tollatur, dependeant. 

In congregationibus capitularibus et frequentatione divini 
ofiicii infrascriptas régulas observandas esse et in tabulas 
redigendas, quae in capitulo et sacristia respective depen¬ 
deant, decernimus. 

Régulas observandae in congregationibus capitularibus . 

I. Capitulares congregationes nunquam fiant tempore, quo 
canitur divinum officium in choro ; sed immédiate post laudes, 
aut ita mature ante summam missam tempore hiemali, ut 
omnes illi interesse possint. Quod si negotia tune proposita 
ante ejusdem missae initium absolvi non potuerint, differan- 
tur post finem illius et tune omnes ad capitulum redeant, 
et praedicta negotia absolvant. A meridie autem nulla omnino 
fiat congregatio. 

II. Ad dictas capitulares congregationes canonici statutis 
diebus accédant, et aliis item diebus extra ordinem vocati 
conveniant omnes ; neque cuiquam, illo per dorainum deca- 
num aut ejus locum tenentem non dimisso, ante discedere 
liceat, nisi ex causa ipsi decano probata, missioneque ab 
eodem impetrata, 

III. In dictis congregationibus, quae fuerint proponenda, 
per dictum dominum decanum seu ejus locum tenentem 
proponantur; et si negotium fuerit magni momenti, ante- 
quam vota singulorum colligantur, poterit universum discuti, 
ita ut singuli possint suas difficultates proponere. Qua dis- 
cussione facta, ipse dominus decanus vota singulorum ordine 
debito accipiat et a pluralitate suffragiorum rem concludat. 

IY. Quod si negotium talis videatur momenti, ut tune 


Digitized by AjOOQle 



— 444 — 


temporis resolvi nequeat, quo maturius de illo consultetur, 
in proximam poterit differri congregationem, nisi res fuerit 
ejusmodi, quin diuturnam morara non patiatur. Tune post 
triduum aut etiam breviori tempore capitulum ad eum effec- 
tum convocetur. 

V. Uno negotio proposito, non transeatur ad aliud, nisi 
resolutione illius subsecuta. Quod si aliter praesidens capi- 
tuli fecerit, liceat sequenti canonico illud resumere, et vota 
singulorura super illo colligere. 

VI. Facta proposition et discussion, si intervenerit, cum 
modestia et gravitate dicant singuli suo oïdine opinionem 
suam, nec ullus alium interturbet. Si quis hoc facere prae- 
sumpserit, distributione capitulari ilia vice careat ; et praeterea 
ne jus eidem sit in illo neque in duobus deinceps sequentibus 
capitulis sententiae dicendae. 

VII. Neque vero cuiquam locus sit jocose et scurriliter 
in capitulo loquendi, cum sit locus justitiae administrandae, 
neque rixas et contumelias miscendi. Quae si eveniant, ad 
episcopum deferantur; qui delinquentcs, prout juris fuerit, 
plectet. 

VIII. Scereta capituli omnes religiose servent, et si 
quis ea révélasse convictus fuerit, poena perjurii puniatur. 

Ratio freriuentandi divinum ojficium. 

In festis majoribus, reverendissimo domino rem divinam 
faciente, in matutinis adsint domini canonici ante finem invi- 
tatorii. In missa, si quae fiat processio, ipsam sua présentia 
decorabunt et perseverabunt usque ad finem sacri officii; in 
vesperis autem statim a principio persévérantes usque ad 
finem. 

In aliis festis officium faciente domino decano, domini 
aderunt ante finem primi psalmi, tara in matutinis quam ves¬ 
peris. In missa ante Gloria in excelsis ; et perseverabunt in 
omnibus usque ad finem officii. 
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In duplicibus et semiduplicibus per annum adsint in matu- 
tinis ante finem tertii psalmi; in missa ante finem epistolae ; 
in vesperis ante finem primi psalmi; et remanebunt usque 
ad finem officii. 

In simplicibus et ferialibus adsint ante finem tertii psalmi 
usque ad finem primae colleetae; in missa ante finem epis¬ 
tolae; et in vesperis ante finem secundi psalmi; remaneant- 
que usque ad finem officii. 

In vigiliis defunctorum aderunt, prout fundatio anniver- 
sariorum requiret, si inclusive, ante finem tertii psalmi, et 
finem introitus in missa, si non inclusive, ante finem 
tertii psalmi, et in missa ante finem epistolae, persévérantes 
usque ad finem. 

Qui tardius quam supra expressum est, chorum ingressus 
fuerit, aut citius egressus, distributione illius horae vel 
officii, qui hoc fecerit, carebit, nisi tamen ob infirmitatem 
aut evidentem ecclesiae utilitatem excusetur. Quae quidem 
utilitas ecclesiae juxta declarationem concilii provincialis 
Cameracensis tune subesse dicitur, cum canonici in nego- 
tiis capituli aut fabricae suae ecclesiae, vel in negotiis dioe- 
cesis cum reverendissimo domino episcopo, vel ex ejus 
commissione occupabuntur, omni tamen dolo et fraude 
seclusis. 

Confitentes sacramentaliter et confessiones confratrum exci- 
pientes, neenon célébrantes in ipsa ecclesia, dummodo in- 
gressum in chorum fecerint, aut ad ilium reversi fuerint, 
prout praescriptum est, praesentes censebuntur. 

Nulli liceat tempore divinorum per chorum discurrere, 
ut socium alloquatur. Qui id facere praesumpserit, quinque 
stupheros ad opus fabricae exsolvat. 

Ceremoniae in celebratione divinorum exacte observentur, 
quae in Eomano missali et ceremoniali continentur; et ad 
eum effectum magister ceremoniarum constituendus erit, cui 
omnes in illis attendere debebunt. 

Analectes II. 39 
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Haec sunt, quae ex hac nostra visitatione emendanda et 
in posterum observanda esse in capitulo et ecclesia reperi- 
mus. Ut autem his plenior fides habeatur, propria manu 
subscripsimus et sigillum nostrum subimprimere fecimus. 
Datum in palatio episcopali Namurci, 5 octobris 1622. 
Subsignatum : Joannes, cpiscopus NamurcensU. Eratque illis 
subimpressura sigillum in cera rubra. 

Acta capitularia Sancti Albani Namurcensis, 
1615—1627, fol. 116 ro—118 vo, aux Archives 
de l’Etat, à Namur. 


Donation faite aux Trinitaires de Lérinnes. 

Il y avait autrefois à Lérinnes, hameau dépen¬ 
dant de la commune de Tourinnes-Saint-Lambert, 
un couvent de religieux Trinitaires, fondé par le 
chevalier Gilles de Lérinnes, de la famille des ducs 
de Brabant. Voyez sur ce couvent Leroy, Topo - 
(/raphia Gallo-Brabantiae , p. 133. 

Mai 1220. 

Ego Maria et Godfridus, filius meus primogenitus, con- 
tulimus in eleemosinam basilice Sancti Salvatoris de Lerinnes 
duas partes décimé, que ad nos spectabant culture domini 
Egidii ejusdem villule et domini Thome de Niel. De qua 
cultura sunt sex bonnaria pro animabus patris mei domini 
Engerami, et matris mee domine Berte, et mariti mei Wil- 
klmi, et pro mea et antecessorum meorum. Et hoc factum 
sub testimonio predicti Egidii et Pétri sacerdotis de Or- 
bais, et Bernardi ipsius ville et Joannis. Et hoc attestatione 
sigilli mei corroboravi. Datum anno ab Incarnatione Domini 
m. cc. xx, mense maio. 

Cartulaire des Trinitaires de Lérinnes, fol. 1, aux 
Archives générales du Royaume. 
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NOTICE SUR LA GÉOGRAPHIE ECCLÉSL4STIQUE 

DE LA BELGIQUE 

AVANT L’ÉKECTION DES NOUVEAUX ÉVÊCHÉS AU SEIZIÈME SIÈCLE 1 . 


CHAPITRE III. 

POUILLÉ DU DIOCÈSE DE LIÈGE (1558). 

ARTICLE VIII. 

ARCUIDIACONÉ DE LA FAMENNE. 

§ 1. DOYENNÉ DE CHIMAY. — BENEFICIA CONCILII CYMACENS1S. 

Aublen, ecclesia. Aublain . 

Baladio, ecclesia, sive Bauiu. Baileux . 

Al tare Eligii. —A. Marie. 

Botonvilhe, capella, sive Bodonvilla. Boutonville, sous Balle tue, 
Bossuti, ecclesia. Boussut-en-Fagne. 

Altare Marie leprosorum ibidem et altare Johannis. 

Capella Marie in leprosaria de Covino simul cum altari Johannis 
in Bossuto. 

Altare Johannis Baptiste in Bossuto. 

Choz, ecclesia. Ckooz (France), 

Covini, ecclesia. Couvin. 

Altare Nicolai castri. — A. Magdalene in Bossuto. 

Altare Johannis Ewangeliste annexum. — A. Catherine. — A. Pé¬ 
tri et Nicolai. — A. Huberti. — A. Christophori et Jacobi. — A. 
Agnetis. — A. Marie et Johannis Baptiste. 

Cimaci, ecclesia. Chimay . 

Altare s. Monegundis. — A. Marie in atrio. —A. castri. 
Hospitale. 

Altare Pétri. — A. Johannis Baptiste in leprosaria. — Matri- 
cularia. 

») Suite. — Voyez tom. I, p. 9, 234 et 446; II, p. 137 et 365. 
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Dailhes, ecclesia. Bailly. 

Durbes, ecclesia. Bourbes. 

Matricularia. — A. Marie novum. 

Detingnee, ecclesia. Petigny. 

Doys, ecclesia, et Gingnee, ecclesia. Boische et Gimnée. 

Altare Eligii. — Matricularia. 

Firaaci, ecclesia. Fumai/ [France). 

Altare Marie. — Matricularia. —A. Johanuis Baptiste de novo 
fundatum. — A. sive capella de Diverso Monte. 

Fraynes et Bossuti, ecclesia. Frasne et Boussut-en-Fagne. 

Altare Johannis Baptiste et Magdalene. — Matricularia annalis. 
Capella s. Johannis in Bussuto. 

Foys, ecclesia. Foiche [France). 

Frangnoldi, ecclesia. Fagnolles. 

Altare Nicolai. — A. castri et-Elecz. — A. hospitalis. 

Gonrieux, ecclesia, sive Gonliezee. Gonrieux. 

Altare Katherine et Nicolai. 

Ilam supra Mosam, ecclesia canonicatus Lamberti Leodiensis. 
Han [France). 

Capella castri in Herge. Hierges [France). 

Altare Marie. 

Hebes. Haibe [France). 

Altare Marie. — A. Nicolai. 

Hierges,- capella sancti Johannis Baptiste. Hierges [France). 
Matangne magna, ecclesia. Matagne-la-Grande. 

Altare Sebastiani. — A. Nicolai. — Matricularia. — A. Johaunis 
Baptiste et Barbare. 

Masee, ecclesia. Mazêe . 

Manilio, ecclesia. Mesnil-Saint-Martin. 

Molhain, ecclesia. Molhain [France). 

Nymes, ecclesia. Nismes. 

Personatus. — Matricularia perpétua. 
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Neiterclies, ecclesia, sive Nyverlee. Niverlée. 

Alt&re Nicoiai. 

Oyegmies, ecclesia. Oignies. 

Oloys, ecclesia. Olloy. 

Matricularia. 

Ossongne, ecclesia. 

Altare Nicoiai. — A. Hilarii. 

Peix, ecclesia, sive Perche. Pesche . 

Capella castri. 

Rewins, ecclesia. Revin ( France ). 

Altare Katherine. — A. Nicoiai. 

Romeree, ecclesia. Romerée. 

Al tarie Marie et Crucis. 

Sancte Genovefe, ecclesia. Sainte-Geneviève. 

Trugne, ecclesia, sive Trongnee. Treignes . 

Altare Marie. — A. Nicoiai. 

Viervez, ecclesia. Fierves. 

Altare Marie. — A. Marie in Castro. — A. Nicoiai. 

Virella, ecclesia. Virelles. 

Yiredium domini de Hebes, ecclesia. Vireux {France). 
Sancti Servatii. 

Altare Katherine. 

Decanns pro suo decanatu. 

§ 2. DOYENNÉ DE GBÀIDE. — BENEFICIA CONCUJI GREDENSIS. 

Anseren, ecclesia- Anseremme . 

Agymont. Agimont . 

Altare ibidem. 

Bnllone, ecclesia. Bouillon. 

Altare Margarete, Barbare et Catherine. 

Vicaria in Fais Venatoris. Fays-les-Veneurs. 

39. 
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Altare Lamberti. — A. Huberti. — A. consecratum in lcprosoria. 
Hospitaie s. Georgii. 

Baronville, ecclesia. Baronville. 

Beven, ecclesia. Bièvre . 

Belloranio, ecclesia, et Warsin. Beauraing et Fersaines. 
Borsines nova et Borsines antiqua unitum. Bourseigne-Neuve 
et Bourseigne-Vieille. 

Doreys, ecclesia et personatus simul. Dorcux , sous P on drame. 
Dyon in monte et Dion in valle simul annexum. Les-JDions. 
Erclay, ecclesia et personatus simul. Ecclay, sous Pondrome. 

Personatus secundus. — Matricularia. 

Falmaingne, ecclesia. Falmagne. 

Finevaux, ecclesia, sive Fine Vaus. Finnevaux. 
Falmyngnoullc, ecclesia. Falmignoul. 

Fexliar, ecclesia. Feschaux . 

Fellines, ecclesia seu vicaria. Felenne. 

Formelines, ecclesia. Fromelenne {France). 

Personatus. 

Giveto, ecclesia. Givet {France). 

Personatus. 

Genebtes, ecclesia. Gembes. 

Altare Johannis. 

Gedines, ecclesia. Gedinne. 

Altare Nicolai et Katherine. — A. Nicolai. 

Gredis, ecclesia. Graide. 

Personatus. 

Hastiers, ecclesia. Hastière. 

Hargnies, ecclesia. Hargny {France). 

Jussonville, ecclesia. Jekonville. 

Loyer, ecclesia. Loyer. 

Loëtum sancti Dionisii. Louette-Saint-Denis. 
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Mains sancti Pétri, ecclesia. Mesnil-Saint-Biaise. 

Loëtum sancti Pétri, ecclesia. Louette-Saint-Pierre. 

Mayen, ecclesia. Mahoux , sous Mesnil-Saint-Biaise. 

Meassin, ecclesia. Maissin, sous Vïllance. 

Manilum, ecclesia. Mesnil-Eglise . 

Ozy, ecclesia. Oizy. 

Offay, ecclesia. Haut-Fays. 

Ochamp, ecclesia. Ochamps. 

Offangne, ecclesia. Offagne. 

Pondrem, ecclesia. Pondrome. 

Personatus. — Matricularia. 

Pallisoul, ecclesia.. Paliseul. 

Personatus. 

Roducum, ecclesia, siveRaduco. Redu. 

Rynies, ecclesia. Rienne. 

Severey, ecclesia. Sevry , sous Javingues . 

Villanche, ecclesia. Villance.' 

Personatus. 

Williersie, ecclesia. Willerzie. 

Yininnes, ecclesia. Winenne. 

Wonexhe, ecclesia. Vonéche. 

Wynehummont, ecclesia. Teneimont. 

Wanchinez de Bealren, capella sub Bello Bano. Wancennes. 
Decanus pro suo decanatu. 

§ 3. DOYENNÉ DE BOCHEFOBT. — BENEFICIA CONCILII BUPEFOBTENSIS. 

Aves, ecclesia, v. xlv mod. Ave et Auffe. 

Aquis, ecclesia, v. xxx mod. Aye. 

Altare Nicolai, y. xii mod. — A. Margarete, v. xviii mod. 

Arvile, ecclesia, v. xxxv mod. Arville. 
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Buers, ecclesia, sive Bure, v. xxv mod. Buze . 

Altare Barbare in Buren, y. viii mod. — Matricularia perpétua, 
v. xii mod. 

Champion, ecclesia, v. xxx mod. Champion . 

Chardeneur, ecclesia, v. xx mod. Charncux , sous Harsin. 

Eine in Famenna, ecclesia, siveEive. Enhet , sous Chevretogne . 
Erclare. Ecclay , déjà nommé au doyenné de Graide . 

Erproive, ecclesia, v. xxx mod. Eprave. 

Frandeur, ecclesia, v. xxx mod. Frandeux, sous Mont-Gau¬ 
thier . 

Frigidi Locy, ecclesia, v. 1 mod. Froidlieu , sous Sohier . 
Gymeal, ecclesia, v. xx mod. Jemelle . 

Hargimont, ecclesia, v. xl mod. Hargimont . 

Personatus primus. — Personatus secundus. 

Hoverenez sive llonnez, ecclesia, v. xxx mod. Monnaye . 

Han super Lesiam sive Lissiam, ecclesia, v. xl mod. Han- 
sur-Lesse . 

Hans, ecclesia. Han 9 déjà nommé . 

Hourt, ecclesia, v. iiii“x mod. fiow. 

Personatus primus. — Personatus alius. — Matricularia perpétua, 
y. vi mod. 

Huyet, ecclesia, v. c mod. Eouyet . 

Altare Nicolai. — A. Catherine et Barbare. 

Juffetagne, ecclesia, sive Jusetangne, v. xl mod. Chevretogne . 
Jamblines, ecclesia, v. xxxiiii mod. Jamhline , sous ViUers- 
sur-Lesse. 

Juppreve sive Jeppreve. Jemeppe , sous Hargimont? 

Lychyve, ecclesia, sive Lichivve, v. xxx mod. Lessive . 
Marchia, ecclesia, v. cxl mod. Marche . 

Altare Johannis Baptiste, v. xxx mod. — A. Jacobi novum. — 
A. Marie novum, v. x mod. — A. Jacobi majoris, v. vi mod. — A. 
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Nicolai, v. xi mod. — A. Pétri, v. xx mod. — A. Anne et Kathe¬ 
rine, y. xxx mod. — A. Agnetis, v. xxx mod. 

ïïospitale s. Nicolai, v. xvi mod. 

Altare Katherine et Margarete, v. xvi mod. — A. Crispini et Cris- 
piniani, v. vi mod. — A. Michaëlis et Barbare. — A. Marie novum. 
— A. s. Jacobi. — A. Margarete et Katherine. — A. Nicolai in mo- 
nasterio Carmelitarum. — Matricnlaria in Marcbia, v. xvi mod. 

Masbourch, ecclesia, v. 1 mod. Masbourg. 

lions Waltheri, ecclesia, v. xxxiiii mod. Mont-Gauthier. 

Marins, ecclesia, sive Nichinnes, v. xx mod. Marenne. 

Marloy, ecclesia, v. xxx mod. Marloye , sous Waha. 

Nettinne, ecclesia, v. xl mod. Neltmne. 

Matricularia, v. vi mod. 

Oyent, ecclesia, v. xl mod. On. 

Altare castri in Jemeppia, v. xii mod. 

Ora, ecclesia, v. xl mod. Heure-lez-Marche. 

Roys, ecclesia, v. xxx mod. Roy. 

Rochefort, ecclesia, v. xl mod. Rochefort. 

Altare Nicolai, v. x mod. A. Catherine, v. x mod. — Matri¬ 
cularia perpétua. — A. Barbare, v. xl mod. 

Revongne, ecclesia, v. xxx mod. Revogne , sous Ronnay. 

Altare Katherine, v. viii mod. 

Serini Campi, ecclesia, v. xl mod. Serinchamps. 

Personatus, v. xvi mod. — A. Anne. — Matricularia perpétua, 
v. xl mod. 

Sancti Remigii, ecclesia, v. xxxvi mod. Saint-Remy, sous 
Rochefort. 

Siergnon, ecclesia, v. xxxiiii mod. Ciergnon. 

Teîlins, ecclesia, v. iiii 1 * mod. Tellin. 

Altare Johannis, v. xvi mod. — A. Erancisci, v. xii mod. — A. 
Margarete, v. viii mod. 

Tevin, ecclesia, v. xliiii mod. 

Altare Pétri et Margarete, v. viii mod. 
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Wailliet, ecclesia, v. xxx mod. Waillet . 

Walha sancti Martini, v. xl mod. Walt a . 

Villari supra Legiam, v. xl mod. Vilkrs-sur-Iesse. 

Matricuiaria perpétua, v. iiii mod. 

Walha sancti Stephani, v. xxx mod. Waha K . 

Pcrsonatus primus, v. xvi mod. — Personatus secundus, v. xvimod. 

— Personatus tertius, v. xvi mod. — Personatus quartus, v. xvi mod. 

— Matricuiaria perpétua, 

Wauvreheile, ecclesia, v. xxx mod. Wavreille. 

Walines, ecclesia, v. xxv mod. Waulin. 

Altare. 

Welin, ecclesia, v. xl mod. Wellin. 

Altare Jacobi, v. viii mod. — A. Nicolai, v. xiiii mod. — A. Ca¬ 
therine, v. xiiii mod. — Matricuiaria, v. xv mod. 

Decanus pro suo decanatu. 

*) Les deux Waha ne forment plus qu’une paroisse. 

C. B. De Ridder. 

{La suite à la prochaine livraison). 
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Possessions de i/abbaye de Tongebloo, en 1297. 

L’abbaye de Tongerloo, fondée vers 1130 par 
Engelbert de Casterlé, seigneur ou propriétaire prin¬ 
cipal de Tongerloo, fut une des plus belles et 
des plus considérables abbayes du Brabant. Les 
services immenses que ses religieux ont rendus à 
la religion, au pays, à l’agriculture, aux lettres 
et aux arts, ont été décrits dans un excellent ou¬ 
vrage dû à la plume et aux recherches infatigables 
d’Adrien Heylen*, archiviste de l’abbaye vers la fin 
du siècle dernier, et mort en exil à Rome, le 4 mai 
1802*. Feu notre regrettable directeur Mgr de 
Ram possédait, dans sa riche collection de manus¬ 
crits récemment acquise par le Gouvernement Belge, 
plusieurs ouvrages du savant archiviste de Tonger¬ 
loo. Nous avons extrait d’un de ces manuscrits le 
document suivant qui donne l’état des possessions 
de l’abbaye, vers la fin du xm e siècle. 

1297. 

Johannes, Dei gratia Lotharingie, Brabantie et Limbur- 
gie dux, universis présentes literas inspecturis salutem in 
Domino. Noverit universitas vestra, quod nos viros religiosos 
abbatem et conventum monasterii de Tongerlo, ordinis Pre- 
monstratensis, sub nostra protectione et tuitione tamquam 
verus advocatus suscipientes, omnes libertates, immunitates 

*) Hi8toi'ische verhandeling over de Kempen. La première édition de cet 
ouvrage parut, de 1789 à 1791, en 8 livraisons in-4*; la deuxième édition 
parut à Turnhout, en 1837, in-8*. 

*) Voyez Annuaire de V archevêché de Mali nés pour 1860, p. 125; et 
Adriani Heïlev, Commenlanus de origine terlii statu*, etc. ed. de Ram, 
p. VI-XXVI, dans les Mémoires de VAcadémie de Bruxelles , in-4*, 
tom. XV. 
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et gratias eisdem a nobis et predecessoribus nostris concessas 
seu ab aliis quibuscumque super theloniis, exactionibus, 
passagiis, redditibus,. domibus, censis, terris cultis et in- 
cultis, nemoribus, molendinis, piscariis, pascuis, pratis, allo- 
diis, wastinis, mericis, moris, jurisdictionibus, deciinis, ele- 
mosinis, possessionibus, paludibus et mansuris, necnon 
minoribus justiciis, kactenus per judices, scabinos, et man- 
sionarios in allodiis monasterii predicti de Tongerlo habitis 
et consuetis*, seu aliis bonis quibuscumque ejusdem mo¬ 
nasterii acquisitis in locis infrascriptis consistentibus, scilicet 
in Tongerlo cum suis pertinenciis, Westerle, Oelne*, Oevele, 
Ilerentals, Herenthout, Nielne 3 , Broechem, Oleghèem, 
Emmeleem et in confinio, Scille, TVineghem, Doerne, Halle, 
Duffle ibidem xl fertellas et unam avene, Machlinia, Diest 
et confinio, Scaffene, Yissenake S. Emmelini, decimam de 
Belke ibidem et sex bonaria terre, Yesnake S. Pétri cum 
suis pertinents, Waienberglie, Thenis, Winde, Autgaerden, 
Bevekem 4 , et in confinio de Thenis, Webbekem, Becken- 
voert, Voerst, Meerhout, in loco qui dicitur \Yinkelcem% 
decem et septem bonaria pratorum, item ibidem quinque 
bonaria que fuerant Godefridi Haec, Brustele 6 Lichlerde 7 , 
Rethie, AYerbeke 8 , Sconebruke 9 , Perlaer 10 , Ravels, Eele 11 , 
Turnhout, llapert et Loen, Eersele, Eyckelberghc 11 , Beerse 13 , 

, ) Ne faudrait-il pas lire concessis ou conservalis? 

f ) Oolen. 

3 ) Nylen. 

4 ) Beauvechain, en flamand Bevekom. 

*) Winkelom, hameau situé sur la Nèthe, entre Meerhout et Gheel. 

*) Moulin sur la Nêthe à Casterlé au hameau de Houthem. 

7 ) Lichtaert. 

8 ) Werbeek, hameau sous Rethy. 

9 ) Schoonebroek, hameau sous Vieux-Turnhout. Anciennement c'était 
une dépendance de la paroisse de Rethy. 

,0 ) Perlaer, hameau situé aux environs de Tongerloo. 

”) Eel, hameau et chapelle sous Raevels. 

u ) Bergeyk, dans le Brabant Septentrional. 

**) Oostelbeers, dans la même province. 
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Westilborg 1 , Enschot, Yelloen*, Wailwyc et Drunen 3 cum 
décima novali de campo monialium, Alphen cum suis per- 
tinenciis, Goerle, sedecim bonaria pratorum in loco qui 
dicitur In den weert, Luttelsundert 4 , Calmphout, Esscen, 
Nispen, Rosendale cum suis appendiciis, Ghonsdrecht 5 , 
Ossendrecht, Brechte, Voirscoete 6 et Viersele, Harsele 7 et 
in aliis locis quibuscumque, prout hec omnia et singula 
rite tencnt et possident, et eadem titulo donationis seu emp- 
tionis rite et juste acquisiverunt, dictis religiosis imperpe- 
tuum tenore presentium confirmamus, auctoritatem nostram 
et consensum dictorum bonorum acquisitionibus adhibentes, 
volentes etiarn et mandantes, ut per nos et nostros succes- 
sores, nostrosque justiciarios imperpetuum defendantur et 
in possessione dictorum bonorum et in libertatibus a nobis 
et a nostris predecessoribus ipsis religiosis concessis in om¬ 
nibus et per omnia conserventur pacifice et quiete. In quorum 
omnium confirmationis testimonium et munimen presentem 
cartam dictis religiosis de Tongerlo sigillo nostro contulimus 
roboratam. Datum anno Domini millesimo ducentesimo nona- 
gesimo septimo. 

Analecta inedita d’Adrien Heylen, à la Bibliothè¬ 
que royale, à Bruxelles. 

*) Tilbourg, dans la même province. 

*) Loon-op-Zand ou Venloon, dans la même province. 

*) Drunen, anciennement Huna, Hunen ou Ter-IIunen ; et de là par 
contraction Drunen. Pour toutes les localités de l'ancien diocèse de Bois- 
le-Duc, voyez Coppems, Aieuwe beschi-yving van fiel bisdom van *s lier - 
togenbosch , 5 vol. in-8* passim. 

4 ; Luttelzundert, aujourd'hui Klein-Zundert, dans l'ancienne baronnie 
de Breda. 

5 ) Woensdrecht, dans le Brabant Septentrional. 

e ) Voorschoten, hameau de Viersel, province d'Anvers. La paroisse ac¬ 
tuelle de Viersel s’appelait anciennement Voorschoten. Sa cure était unie 
à celle de Massenhoven. 

7 ) Hersselt, dans la Campine Anversoise. 


Analectes II. 40 
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Le chapitre de Notre-Dame a Cambrai échange le per- 

SONNAT DE WaTEKMAEL CONTRE UN DROIT DE DÎME, 

POSSÉDÉ A BraINE-l'AlLEUD PAR L* ABBAYE DE VaL- 

Duchesse, 

14 juin 1271. 

Universis présentes literas inpecturis, Johannes, Dei 
gratia dux Lotharingie et Brabantie, salatem cum notitia 
veritatis. Notum vobis facimus, quod nos permutationcm, 
quam fecerunt viri discreti prepositus, dccanus et capitulum 
ecclesie Cameracensis de personatu suo de Watremale pro 
quadam décima, quam babebant in parochia de Brania Al- 
lodii religiose mulieres priorissa et conventus Vallis Ducisse, 
ordinis fratrum Predicatorum, que décima a nobis in feo- 
dum tenetur, approbamus, et dicte permutationi plénum 
consensum adhibemus; concedentes dictis preposito, decano 
et capitulo dicte ecclesie Cameracensis, quod dicta décima, 
que fuit dictarum priorisse et conventus Vallis Ducisse, et 
in partem ipsius capituli Cameracensis cessit ratione dicte 
permutationis, uniatur cum alia décima, quam dictum capi¬ 
tulum tenet a nobis in feodum in dicta parochia de Brania 
Allodii, ita quod sub uno titulo feodi teneant. Nos Johannes 
predictus diclam partem décimé relique adjungentes dicto 
Cameracensi capitulo sub uno feodi titulo conferimus per- 
petuo tenendam et possidendam, promittentes bona fide con¬ 
tra hanc nostram concessionem et collationem nos impos- 
terum non venturos. In cujus rei testimonium nostrum 
sigillum presentibus est appensura. Datum anno Domini 
millesimo ducentesimo septuagesimo primo, dominica secunda 
post festum Trinitatis. 

Cartulaire no 59, fol. 57, aux Archives générales 
du Royaume. 
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Le seigneur de Liedekerke et de Breda donne le per- 

SONNAT DE CaPELLEN (ANVERS) A l'aBBAYE DE SaINT- 

Bernard. 

Eeckeren, situé au nord de la ville d’Anvers, est une 
des anciennes paroisses de la province. Avant l’érec¬ 
tion des nouveaux évêchés au seizième siècle, elle 
dépendait du diocèse de Liège et du décanat d’Hil- 
varenbeek. Le hameau de Hoogeschot, dont le nom 
moderne est Capellen, était détaché de l’église d’Eec- 
keren et érigé en paroisse dès le treizième siècle. 
La dime principale et le personnat d’Eeckeren furent 
cédés, par la dame Félicité de Traynel, à l’abbaye 
de Val-Duchesse, sous Auderghem. Par l’acte sui¬ 
vant, la dîme et le personnat de Capellen sont incor¬ 
porés à l’abbaye de Saint-Bernard sur l’Escaut. Depuis 
cette donation, les religieux de Saint-Bernard ont 
desservi la paroisse de Capellen. 

8 septembre 1296. 

Universis christifidelibus présentes literas inspecturis 
Johannes, dictus Van den Eyghen, filius quondam vin 
nobilis domini Rasonis, pie memorie, domini de Lidekerke 
et de Breda, miles, et Aleydis, ejus uxor légitima, salutem 
cum notitia veritatis. Universitati vestre notum facimus et 
testamur tenore presentium literarum nostrarum, quod nos 
omnem et totalem decimam nostram seu dccimationem nova- 
lium, quara nos habuimus et possedimus divisim vel con- 
junctim, habemus et possidemus nunc, aut quocumque modo 
nos aut nostri successores in futuro habere poterimus in 
omni fundo, terra seu dominio nostro parocliiarum de Ekerne 
et sancti Jacobi de Hoghescoten, ac universorum locorum 
ad predictum fundum et dominium nostrum circumquaque 
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pcctinentium, Leodicnsis dioccsis, prout dictus dominus Raso, 
quvmdam pater mei mcmorati Johannis, dominus de Lide- 
kerke et de Breda, ac ejus predccessores, terre de Breda 
doiuini, dictam novalium decimam, tamquam alios suos red- 
ditus tenuerunt et possederunt ab antiquo, per consilium 
virorum discretorura et jurisperitorum de nostra libéra volun- 
tate concedimus, contulimus et conferimus viris religiosis 
abbati et conventui loci Sancti Bernardi, Cysterciensis ordinis, 
Cameracensis dyocesis, quibus veteres décimé dictarum paro- 
cbiarum et locorum nostri domiuii supradicti justo titulo 
et duiturna possessione de jure compotunt, et ad quorum 
jus et proprietatem dictam novalium dccimam eodem jure 
pertinuisse et pcrtinere ab eisdem viris sapientibus et juris- 
peritis intelleximus, investitis tamen ccclesiarum scu capel- 
larum dictarum parocliiarum et locorum tertiam partem 
decimarum ipsarum novalium sibi penitus reservantibus, 
sicut habent in antiquis decimis et a retroactis temporibus 
habuerunt. Univcrsum insuper jus nostrum, quod in dictis 
decimis omnibus et singulis tam veteribus quam novalibus 
in totali fundo predicti nostri dominii nobis de jure com- 
petiit seu competit, aut quocumque modo nobis vel nostris 
succcssoribus competere poterit in futuro, videlicet tam feni, 
siliginis, ordei et avene quam lini, scminis raparum, ac 
ceterorum omnium et singulorum fructuum, qui in terra 
seminantur, tamquam si quilibet eorumdem propriis essent 
specificati nominibus et expressi, minuta décima dictarum 
parocliiarum et locorum nostri dominii et dorainio justicie 
nostre tam alte quam basse exceptis, de consilio virorum 
proborum salubri, meraoratis religiosis abbati conventui 
monasterii loci Sancti Bernardi, ob remedium animarum nos- 
trarum, parentum nostrorum omniumque predecessorum ac 
successorum nostrorum contulimus et conferimus in elemo- 
sinam propter Deum donatione inter vivos tenendum et 
11 bcndum in purum allodium ab ipsis religiosis perpttuis 


Digitized by 


Google 



— 461 — 

temporibus pacifice et quiete. Et in presentia virorum vene- 
rabilium et discretorum, dominorumque nobilium, videlicet 
domini Rasonis de Gavere, domini de Lydekerke et de Breda et 
domirii Sygeri de Lydekerka, domini de Beaufort et de Crut- 
beke, predilectissimorum germanorum mei sepedicti Johannis 
de Lydekerke, ac etiam in presentia hominum nostrorum 
feodalium infrascriptorum, videlicet Arnoldi de Alta Domo, 
Godefridi dicti de Hobome, Johannis de Haghene et Yse- 
manni de Sconenbroec, ac plurimorum atiorum fide dignorum 
scabinorumque nostrorum, scilicet Godefridi dicti Beere, 
Johannis Gobbe, Johannis dicti Dycstrate et Henrici filii 
Dyonisii de Yrisendonc, contulisse nos recognovimus et 
recognoscimus cum débita cffestucatioue resignandi, nichil 
juris nobis, nichilque nostris heredibus vel successoribus in 
premissis decimis seu decimationibus omnibus et singulis 
penitus reservantes, exceptis, ut dictum est, minuta décima 
dictorum locorum, que vulgariter smaltiende nuncupatur, et 
dominio justicie nostre tam alte quam basse, si resplendeat 
aliquociens successu temporis in eisdem. Promittimusque 
ipsis religiosis pro nobis et nostris successoribus contra 
quoscumque justam debitam et perpetuam warandiam seu 
wandisiam super ipsis. Ita quidem quod quicquid in pre* 
missa donatione novalium decimarum defecerit, tenebimur 
ipsis fideliter adimplere, cum super hoc fuerimus requisiti, 
nos et nostros successores bonaque nostra per présentés lite- 
ras ad hoc firmiter obligando. Renuntiamus quoque super 
hiis tacite et expresse pro nobis et nostris successoribus 
omni exceptioni deceptionis vel lesionis, omnibusque instru- 
mentis et privilegiis impetratis vel impetrandis, cum universis 
patrie consuetudinibus, omnibusque cavillationibus doli mali 
ac universi juris auxilio, canonici pariter et civilis, quod 
nobis aut nostris successoribus ad infringendam premissam 
donationem novalium prodesse posset in posterum quoquo 
modo, et dictis religiosis in aliquo nocere vel obesse. Insu- 

40. 
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per promitt’mus fîrmitor, fiJe media et jurr.mento prestito 
corporali, tactis sr.crosanctis, quod nos contra premissam 
donaiionem decimarum per nos ipsos seu per qurmcumque 
alinm seu alios nullatenus venire conabimur in futuro. Ncc 
artem, ingonium, consilium, vel auxilium qucrc mus vel pres- 
tabimus, per quod infringi valeat aliquatenus dicta donatio 
decimarum, vel prelibati religiosi super ipsam de cetero 
valeant a quocumque hominum molestari. In quorum om¬ 
nium testimonium et mcmoriam sempitemam nos contuli- 
mus prctatis religiosis présentés literas sigillorum nostrorum 
munimine roboratas, rogantes ad majorcm firmitatem pre- 
dictorum predictos viros nobiles et discretos videlicet dominum 
Rasoncm, dominum de Lidekerke et de Broda, et dominum 
Sygerum, dominum de Beaufort et de Crutbcke, predictos- 
que homincs nostros féodales, videlicet Arnoldum de Alta 
Domo, Godefridum de Hobocme 1 , Johannem dictum Haghene 
et Ysemannum de Sconenbroec, ut presentibus literis sigilla 
sua nobiscum apponant. Nos igitur Raso de Gavere, domi- 
nus de Liedekerke et de Breda, et Sygerus de Lidekerke 
doininus de Beaufort et de Crutbeke, ad petitionem dilec- 
tissimi fratris nostri domini Joliannis predieti et domine 
Aleydis, ejus uxoris, et nos Arnoldus de Alla Domo, Gode- 
fridus de Iloboemc, Johannes dictus Haghene et Yseman- 
nus dictus de Sconenbroec, homines féodales predieti domini 
Joliannis de Lidekerke ad petitionem similiter ipsius et 
domine Aleydis, ejus uxoris, domine nostre scpedicte, sigilla 
nostra presentibus literis apponimus in testimonium premis- 
sorum. Datum anno Domini millesimo ducentesimo nona- 
gesimo sexto, in nativitate beate Marie Virginie gloriose. 

Chartes diverses, aux Archives générales du 
Royaume. 

*) Hoogboom, hameau sous Capellen. 
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Cession du couvent de Nazareth , a Bruxelles , aux 
Riches-Claires. 

L’église paroissiale de Sainte-Claire, à Bruxelles, 
et les maisons qui l’entourent, formaient, avant la 
fin du siècle dernier, la chapelle et le couvent des 
Urbanistes ou Riches-Claires. Ces religieuses se sont 
fixées à Bruxelles vers l’année 1595. Leur établisse¬ 
ment , appelé Nazareth, avait été occupé, depuis 
1460 environ 1 , par les Frères de la vie commune, 
si célèbres, au quinzième siècle par leurs produc¬ 
tions typographiques, et au seizième, par leur école 
latine où les premières familles de Bruxelles en¬ 
voyaient leurs enfants. Jean Le Mire, ancien curé 
de Caudenberg, chanoine de Sainte-Gudule, et puis 
évêque d’Anvers, y fit ses humanités 2 . La maison des 
Frères déclina pendant les troubles religieux du sei¬ 
zième siècle. En 1569, le vicaire-général Morillon, 
au nom du cardinal de Granvelle, archevêque de 
Malines, d’accord avec le magistrat de la ville et 
le chapitre de Sainte-Gudule, résolurent d’établir, 
dans la maison des Frères, le séminaire diocésain 
dont l’érection venait d’être décrétée par le concile 
de Trente ; mais ce projet n’aboutit pas. ( Voyez 
IIenne et Wauters, Histoire de Bruxelles, 111, 
p. 169 et suiv.). 

8 juin 1595. 

Audiencier. Comme pour achever et arrester l’accord faict 
par intervention des commis de Sa Majesté entre le doyen et 
*) Miraeus, Opéra diplomalica , IV, p. 443. 

*) Quelques auteurs avancent à tort que lhistorien Aubert Le Mire 
fréquenta le collège des Frères de la vie commune, à Bruxelles. Il Ht 
ses humanités à Douai, et sa philosophie à Louvain. 
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chapitre de l’église métropolitaine de Malines, comme admi¬ 
nistrateurs de l’archevesché le siège vacant d’une part, et les 
bourgmestres, eschevins et conseil de ceste ville de Bruxelles 
d’aultre, sur la cession et transport de la maison et héritaige 
des Fratres en ceste dite ville, à faire au proufict des religieu¬ 
ses abbesse et couvent de Sainte-Claire en icelle, nous avons 
esté contens de faire don de la part de Sa Majesté audict ar- 
ckevesché de la somme de six cens livres de quarante gros à 
prendre sur les arréraiges des rentes tant héritières que viagè¬ 
res que le corps de ladite ville doibt à icelle Sa Majesté, pour 
rentes tombées en confiscation à cause de ces troubles, nous 
vous ordonnons dépescher lettres patentes pour la dite somme 
de six cens livres estre passée et allouée à Nicolas Hellincx, 
receveur général de Brabant, au quartier de ceste ville, et des 
bons annotés en icelle en vertu des dites lettres patentes et 
quittances de Mathias Hovius, dénommé audict archevesché, 
ou son commis seulement. 

Faict à Bruxelles, le viii® de juing xv c quatre-vingt-quinze. 

J. E. de Fuentes. 

Papiers d’état et de l’audience, liasse 1248, aux 
Archives générales du Royaume. 
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SÉMINAIRES DU DIOCÈSE DE LIEGE. 


I. ORIGINE DU GRAND SÉMINAIRE DE LIÈGE. 

Au seizième siècle, les leçons publiques de théologie ne 
se donnaient guère plus que dans les universités. Au moins 
je n'ai point pu constater qu'au diocèse de Liège, il y eut, 
à cette époque, des écoles publiques de théologie, soit à 
la cathédrale, soit dans les collégiales, soit dans les couvents. 

Le Souverain Pontife Paul IV démembra le diocèse de 
Liège, en 1559. Le prince-évêque et le chapitre de Saint- 
Lambert, à l'insu desquels cette affaire avait été négociée 
et conclue à Rome, y envoyèrent, le 29 janvier 1560, Lié- 
vin Torrentius, pour prier le pape de revenir sur cet acte, ou 
du moins d’accorder une juste compensation à l'église de 
Liège. L'érection des nouveaux évêchés était une chose trop 
utile à la religion pour pouvoir être révoquée; mais le pape 
se montra disposé à accorder une compensation à l'église 
de Liège. Il me paraît indubitable que Liévin Torrentius 
demanda l'érection d'une université dans la ville de Liège. 
Le pape l'accorda, et, pour doter la nouvelle université, il 
autorisa l'évêque à y incorporer onze canonicats, savoir, un 
de chacun des huit chapitres de Liège, et un de chacun 
des trois chapitres de Huy, de Tongres et de Saint-Servais 
à Maestricht. Le bref pontifical fut communiqué au chapitre 
de Saint-Lambert le 23 juillet 1561. Le chapitre institua 
une commission pour l'examiner; il délibéra plusieurs fois 
sur l'affaire ; il eut des conférences avec le clergé secon¬ 
daire, grâce aux instances de l'évêque, Robert de Berghe, 
et de son vicaire-général, Liévin Torrentius. Mais à partir 
du 19 novembre 1561, on n'en trouve plus la moindre 
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mention. Les clergés, primaire et secondaire 1 , déjà mécon¬ 
tents du démembrement du diocèse, n’aimaient pas de voir 
supprimer onze canonicats. Il est aussi à présumer que 
l’université de Louvain, n’aimant pas non plus de voir surgir 
une rivale dans son voisinage, aura soutenu et encouragé 
l’opposition du clergé Liégois. Toutefois je n’en ai point 
de preuve matérielle. La première faculté de cette université 
eût été une faculté de théologie, qui, avec un internat, 
aurait constitué un véritable séminaire. (V. Concl. capit . 
passim.) 

Le prince-évéque, Gérard de Groesbeek, vit dans l’établis¬ 
sement d’un séminaire le meilleur moyen pour maintenir 
la foi dans le pays; aussi en fit-il la proposition, le 21 juil¬ 
let 1567, au clergé primaire et au clergé secondaire. Le 
séminaire serait doté d’un revenu de 1200 florins, dont 
300 fournis par le prince lui-mème, 450 par le chapitre de 
la cathérdalc, et 450 par les chapitres des collégiales et les 
prélats, jusqu’à ce qu’il y fût pourvu par des revenus de 
bénéfices ; car l’évèque proposait d’y appliquer, pendant le 
terme de six ans, les revenus de la première année de tout 
bénéfice vacant par décès. Le clergé secondaire refusa son 
concours en se fondant sur la pénurie de ses ressources, 
pénurie causée par les calamités du temps. ( Arch . eccles t 
Cortesh.) 

Liévin Torrentius s’intéressa à l’établissement d’un sémi¬ 
naire. Se trouvant à la diète d’Àugsbourg, en 1582, avec 
le prince-évêque Ernest de Bavière, il y rencontra son 
ami et protecteur, le cardinal Madrutius. Il conféra avec lui 
sur les moyens d’établir et de doter un grand séminaire à 
Liège. Il fut convenu que le cardinal solliciterait du S. Père 

*) Le clergé primaire n'était autre que le chapitre de la cathédrale; 
le clergé Secondaire était composé des chapitres des collégiales et des 
religieux des abbayes et couvents du diocèse. L’un et l’autre étaient 
exempts de la juridiction épiscopale. 
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de convertir le couvent des Mineurs en séminaire; mais, 
de retour à Rome, le cardinal perdit la chose de vue. ( Ep . ad 
Stravium, 24 jan. 1584.) 

Jean-François Bonhomme, nonce du Saint-Siège, tint un 
synode à Liège le 3 octobre 1585, et y publia les décrets 
du Concile de Trente. Celui qui concerne les séminaires, fut 
également publié sans opposition, mais on ne prit aucune me¬ 
sure d'exécution. Le Concile de Trente prescrit aussi que, 
dans chaque cathédrale, il y ait un canonicat réservé pour 
un théologal qui enseigne publiquement la théologie. Ce décret 
fut exécuté. Jja collation de ce canonicat étant réservée au 
pape, le nonce pria le chapitre de lui désigner, avant son dé¬ 
part, un candidat à présenter au Saint-Siège. Le 19 octobre 
1585, il lui désigna à l'unanimité le prédicateur de la cathé¬ 
drale, Georges Thourin, docteur en théologie. Thourin avait 
étudié successivement aux universités de Rome, de Toulouse 
et de Rheims. C'est dans cette dernière, qu'il prit le grade de 
docteur. Comme dans ces temps de guerre, il ne pouvait 
produire les témoins de ses études, il ne fut admis par 
le chapitre que le 2 septembre 1587, à la condition de don¬ 
ner des leçons d'Ecriture-Sainte, aux jours et aux heures 
à désigner par le chapitre. Le 16 septembre 1587, le cha¬ 
pitre statua que le théologal donnerait deux leçons par 
semaine, dans la chapelle de Saint-Luc ou dans le vieux 
chapitre, à 7 A / % heures du matin. J'ignore si le théologal 
donna des leçons; le 24 février 1588, il fut élu écolàtre 
de la cathédrale, et, au mois de février 1589, prévôt de Saint- 
Pierre. 

Le nonce insista sur rétablissement d'un séminaire. Le 
doyen notifia ce désir au chapitre le 10 avril 1586. Celui-ci 
institua aussitôt une commission pour s'en occuper. Le prévôt 
en conféra aussi le même jour avec le nonce à l'abbaye 
de Saint-Laurent; et il rapporta le lendemain au chapitre 
que le nonce serait content, si le chapitre se chargeait d'en- 
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trenir deux élèves au futur séminaire. Le nonce partit 
bientôt pour faire la visite du diocèse, et son départ ralentit 
l'affaire. Au mois d'août 1586, il insista de nouveau; le 
1 septembre le chapitre décréta d’examiner la valeur des 
bourses fondées à la cathédrale pour les appliquer au sémi¬ 
naire; le 18 septembre, il chargea le prévôt, le doyen et 
les trois grands compteurs d'aviser aux moyens de fonder 
un séminaire et de les proposer ; le 26 septembre, il donna 
la même commission au prévôt, au doyen, au vicaire 
général et au chancelier. Ils élaborèrent un projet, et le 
présentèrent le 10 octobre. Le chapitre l'approuva et en¬ 
gagea la commission à le mettre à exécution. Ce projet 
consistait à placer le séminaire dans la vaste maison des 
frères Hiéronymites. ( Ejnst . Torreniii, 13 oct. 1586.) C’est 
dans cette maison que le3 jésuites étaient établis depuis 
1582, et qu'ils avaient ouvert un collège d’humanités. Ce 
projet ne fut point exécuté; j'ignore pour quelles raisons. 
Le nonce revint à la charge le 7 janvier 1587 ; le chapitre 
lui répondit qu'on attendrait le retour du vicaire général, 
qui connaissait, disait-il, des moyens d'exécution. 

Le nonce mourut le 25 février 1587 à l'abbaye de 
Saint-Jacques à Liège. Le vicaire général Liévin Torrentius 
partit, quelques semaines après, pour Anvers, où il prit 
possession de son siège épiscopal. Et il ne fut plus question 
du séminaire. 

Le nonce avait conservé et destiné à une œuvre pie tout 
le produit des droits de chancellerie et des amendes. Il le 
légua pour l'érection d'un mont de piété à Liège, pourvu 
qu'il fut érigé dans le terme de deux ans ; sinon la somme 
serait appliquée à la bâtisse d'un collège pour les pères 
jésuites; à son défaut, au séminaire; et au défaut d'un 
séminaire, à un pauvre couvent de femmes. 

Une mesure prise au diocèse de Namur rappela au cha¬ 
pitre de Liège le projet d'établir un séminaire. L'évêque 
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de Namur venait d'imposer une taxe sur tous les biens ecclé¬ 
siastiques, situés dans son diocèse, pour l'érection d'un sémi¬ 
naire. Le clergé de Liège, qui possédait des biens dans ce 
diocèse, ne consentait point à les voir soumis à cette taxe. 
Le chapitre de la cathédrale résolut, le 27 septembre 1588, 
d'user de représailles et de soumettre à une taxe, au profit 
du séminaire de Liège, tous les biens des églises de Namur, 
situés dans le diocèse de Liège. Les revenus de ces biens 
étaient évalués à 3350 muids et 701 florins. Le 12 octobre, 
il fit même avertir l'évêque de Namur qu’il exigerait cette taxe 
à partir de l'an 1591. Toute cette affaire n'eut aucune suite. 

Il fallait l'arrivée d'un nouveau nonce pour stimuler le 
zèle du chapitre auquel était, pour ainsi dire, confiée l'ad¬ 
ministration du diocèse, depuis qu'Emest de Bavière avait 
été promu au siège archiépiscopal de Cologne. Le nouveau 
nonce arriva à Liège au mois de décembre 1588. Le 
8 décembre, il se présenta au chapitre, et lui montra ses 
pouvoirs. Le 10 décembre, le chapitre députa le garde- 
sceaux et l'écolâtre pour lui présenter ses hommages et 
conférer avec lui sur les affaires ecclésiastiques. L'objet prin¬ 
cipal de leur conférence fut l'érection d'un séminaire. Ils 
tombèrent d'accord sur les moyens à employer. L'écolâtre 
les exposa le même jour au chapitre, qui les approuva. Voici 
ces moyens : 

H y aura quatre proviseurs qui administreront le sémi¬ 
naire. Deux seront nommés par l'évêque parmi les chanoines 
de la cathédrale, le troisième sera nommé par le chapitre dans 
son sein, et le quatrième par le clergé secondaire parmi ses 
membres. 

Tous les dons et legs faits en faveur de l'éducation de la 
jeunesse seront appliqués au séminaire. Toutefois les colla- 
teurs des bourses et les ayant-droits aux bourses conser¬ 
veront leurs droits; mais la jouissance n'en pourra avoir lieu 
qu'au séminaire, si c'est possible. 

Axalectes II. 41 
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On établira une taxe d'un demi-sou par muid sur tous 
les bénéfices ecclésiastiques, ce qui produira la somme de 
4000 florins. 

On tâchera d'unir des bénéfices simples au séminaire. 

lie 27 janvier 1589, le chapitre fit prier l'évêque de faire les 
lettres d'érection du séminaire, et'il nomma proviseurs le doyen 
Guillaume de Berglie et l'écolâtre Georges Thourin. Il fit 
aussi prier le doyen de Saint-Pierre de convoquer les députés 
du clergé secondaire, à l'effet de nommer quelques-uns de ses 
membres pour coopérer à la même œuvre. Et enfin il les char¬ 
gea de soigner que le legs du nonce Bonhomme y fut appli¬ 
qué. Le clergé secondaire députa deux de ses membres le 
4 février 1589. 

L'évêque donna les lettres d'institution le 9 février 1589, et 
imposa une taxe d'un demi-sou par muid sur tous les béné¬ 
fices ecclésiastiques de son diocèse. Ces lettres, quoiqu'elles 
aient été imprimées et répandues dans tout le diocèse, sont 
perdues aujourd'hui. 

La taxe ne fut point régulièrement payée par suite des 
malheurs du temps, et l'érection du séminaire n'eut point 
lieu, faute de ressources et de local. 

Il existait à Liège un ancien hôpital près des cloîtres 
de la cathédrale. D'après Fisen, cet hôpital datait des pre¬ 
mières années du xn® siècle. Un prévôt de la cathédrale, 
nommé Gautier Cavechius, l'aurait fait construire dans l'en- 
ccinte des cloîtres, et son successeur Helin l'aurait achevé 
vers l'an 1113. Quoi qu'il en soit, au commencement du 
xm e siècle, un ecclésiastique, nommé Simon, fonda un 
autel dans l'église de l'hôpital avec la charge d'une messe 
quotidienne pour lui et sa famille ; il donna quarante livres 
liégeoises pour doter l'autel, et dix marcs pour acheter les 
ornements. Il institua le chapitre collateur du bénéfice et 
stipula que le bénéficier, s'il était prêtre séculier, aurait le 
tiers des offrandes qui se feraient à l'autel ; les deux autres 
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tiers seraient pour les pauvres; s'il était un religieux augustin, 
voué au service des hôpitaux, les offrandes seraient pour 
lui et les pauvres; quel qu’il fût, il devrait fréquenter le 
chœur de Saint-Lambert. Gui, évêque de Préneste et légat 
du Saint-Siège, consacra, le 25 janvier 1204, l'autel en 
l'honneur de saint Matthieu, accorda à ceux qui avaient fait 
des dons à l'hôpital, la remission de la septième partie des 
pénitences leur enjointes, et concéda la même indulgence 
pour toute l’octave de l'anniversaire de la dédicace. Le même 
légat confirma les biens de l'hôpital, le plaça sous la pro¬ 
tection de l'Eglise romaine, et approuva la fondation du béné¬ 
fice de Simon. L'hôpital était sous la juridiction du cha¬ 
pitre. Le 28 mars 1231, le pape Grégoire IX confirma le 
chapitre dans la juridiction qu'il avait exercée jusqu'ici sur 
les chanoines de Saint-Mateme, sur les clercs du réfectoire 
de Saint-Lambert et sur le maître , les chapelains et les frères 
du nouvel hôpital . L'acte du légat et le bref du pape me 
portent à croire que l'hôpital ne fut fondé qu'au xm c siècle. 
A la du 28 mars 1231, il n'était pas encore desservi par 
des religieux augustins. J'ignore à quelle époque il leur fut 
confié. On les trouve mentionnés, pour la première fois, dans 
un acte du 26 février 1336, par lequel l'évêque Adolphe de 
Lamarck confirme l'exemption de leurs biens de tout impôt. 
Il ne pouvait y avoir que sept religieux pour soigner les hom¬ 
mes, et quatre religieuses pour soigner les femmes. Les reli¬ 
gieux et les religieuses étaient soumis à un prieur qu'ils éli¬ 
saient et que confirmait le chapitre. Les hommes et les femmes, 
soignés dans l'hôpital, s'appelaient prêbendiers . C'est à l'hôpi¬ 
tal que le chapitre envoyait en pénitence les clercs dç la cathé¬ 
drale qui l'avaient mérité. Le prieur devait rendre compte de 
son administration au chapitre. Vers l'an 1550, la juridiction 
du prévôt et du doyen sur l'hôpital fut contestée par les reli¬ 
gieux. Il en résulta un procès que la Rote décida en faveur 
des religieux par trois jugements conformes. En 1591, il n'y 
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avait plus à l'hôpital que le prieur, un religieux, deux reli¬ 
gieuses et dix-sept prébendicrs. 

Comme cet hôpital pouvait servir à un séminaire, on négo¬ 
cia avec les religieux. Ils consentirent à l'incorporation de 
l'hôpital au séminaire à la condition qu'ils prélèveraient tous, 
religieux et prébendicrs, une pension viagère sur ses revenus 
et que Martin Didden, doyen de Saint-Pierre, et Antoine 
Cornely, écolàtre de Saint-Paul mettraient tous leurs biens 
comme caution de la pension. 

Le 12 décembre 1591, le doyen du chapitre pria les dépu¬ 
tés du clergé secondaire de seconder l'érection du séminaire 
dans l'hôpital de la Chaîne. Us lui répondirent que cette 
érection plaisait beaucoup au clergé, mais que des proviseurs 
devaient être établis; i’s désiraient savoir en outre à quel 
âge les jeunes gens y seraient admis. Le 13 décembre, le 
doyen en fit son rapport au chapitre qui s'en montra très- 
satisfait. 

Le 21 janvier 1592, le prince-évêque nomma deux provi¬ 
seurs, l'un pris dans le sein du chapitre, savoir, Georges 
Thourin, écolàtre et théologal, l'autre pris dans le clergé 
secondaire, Martin Didden, doyen de Saint-Pierre. Il leur 
associa le prieur de l'hôpital, Roland Ruytz; et il statua 
que le chapitre nommerait aussi un proviseur parmi ses 
membres, et le clergé secondaire également un des sien3. 
Les quatre proviseurs régiront tout le séminaire et statue¬ 
ront sur l'admission des élèves, qui devront être âgés au 
moins de vingt ans. Le prince-évêque nomma, par le même 
acte, administrateurs des biens de l'hôpital, Martin Didden 
et Antoine Cornely. Toutefois il se réserva à lui, à son 
vicaire général, au prévôt et au doyen du chapitre, leur 
ancien droit de visite sur la maison, et au chapitre son droit 
sur la prison et la brasserie et toutes autres prérogatives sur 
l'ancien hôpital. 

L'acte du princc-évêque fut notifié au chapitre le 29 janvier 
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1592. Celui-ci résolut de faire visiter d'abord la maison, et de 
faire examiner les conditions de son érection; il députa à 
cet effet le prévôt, le doyen, l'écolâtre, l'official du diocèse 
et le chanoine Wassenberg. Il nomma ensuite proviseur Jean 
Chapeaville, chanoine pénitencier, 30us les réserves et les 
conditions exprimées dans l'acte du prince. 

L'évêque sollicita du pape l'incorporation de l'hôpital au 
séminaire; mais à l'époque de la demande, la convention 
avec les religieux n'était pas encore conclue. 

Le 15 mars 1592, Clément VIII incorpora l'hôpital au 
séminaire pour le moment où il serait vacant par la mort 
du prieur, des profès et des prébendiers, ou pour le moment 
où une convention définitive serait conclue avec eux. Entre¬ 
temps il défendit au prieur d'admettre qui que ce fût à 
la profession religieuse, et il approuva la taxe de deux petits 
sous par muid, imposée sur tous les bénéfices du diocèse, le 
9 février 1589, par le prince-évêque, jusqu'à ce que l'in¬ 
corporation de l'hôpital eût sorti tous ses effets. 

L’inauguration du séminaire eut lieu le 28 mai 1592, 
jour de la procession du S. Sacrement. Le prince-évêque 
y assista avec toute sa cour. Georges Thourin prononça un 
beau discours latin sur l’étude des sciences ecclésiastiques. 

Par l'acte d'érection, le prince-évêque exempta le sémi¬ 
naire, ses biens, les professeurs, et les élèves de toute 
juridiction séculaire; il nomma le prévôt et le doyen du 
chapitre les protecteurs de la maison, et maintint leur ancien 
droit de visite, sauf le droit de visite de l’écolâtre sur toutes 
les écoles. D'après les statuts donnés le même jour, il y 
aura quatre proviseurs, dont deux nommés par le prince, 
un par le clergé primaire et un par le clergé secondaire 
de la ville; leurs pouvoirs dureront quatre ans; ils seront 
renouvelés par moitié tous les deux ans ; feront partie du col¬ 
lège des proviseurs, leur vie durant, Roland Ruytz, Martin 
Didden et Antoine Comely. Le prince-évêque délégua au col- 

41. 
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lége des proviseurs tout son pouvoir sur le séminaire ; il ne 
se réserve que l’approbation de leurs actes. C'est, en vertu de 
cette délégation, que les proviseurs nommèrent le président 
et les professeurs, prononcèrent sur l'admission des élèves, 
firent un règlement et administrèrent tout le temporel de 
la maison. 

D'après le règlement publié le jour de l'inauguration, les étu¬ 
des comprenaient l'Ecriture-Sainte, la théologie dogmatique, la 
théologie morale et la liturgie. Les cours étaient de quatre ans. 
Les offices devaient être continués à l'église, comme du temps 
des religieux augustins. Les premiers professeurs furent Jean 
Chapeaville, chanoine pénitencier, et François Oranus, cha¬ 
noine de Saint-Martin. Ces professeurs n'habitaient point le 
séminaire; aussi la direction de la maison fut-elle confiée à 
Hodeige. J'ignore si Georges Thourin a enseigné au sémi¬ 
naire. 

Pour être admis au séminaire, il fallait être âgé de moins 
de vingt ans, et promettre par serment de travailler au saint 
ministère dans l'église assignée par l'évêque. 

Les cours de théologie étaient publics. A cette époque 
existait encore la liberté d'enseigner la théologie. Pour 
ouvrir un cours public de théologie, il suffisait de faire préa¬ 
lablement la profession de foi catholique et de rester soumis 
à l'autorité ecclésiastique supérieure. L'étude de la théologie 
pouvait se faire partout, soit dans une université, soit dans 
une école publique, soit dans une école privée. L'admission aux 
Saints Ordres était précédée d'examens et de préparations im¬ 
médiates. L'érection du séminaire de Liège ne modifia point 
ce régime. Il n'y avait point d'obligation pour les diocésains 
de faire leurs études théologiques au séminaire; ceux mêmes, 
qui les y faisaient, n'étaient point obligés d'habiter la maison, 
à l'exception toutefois des boursiers. 

Hodeige n'était déjà plus recteur du séminaire à la date du 
13 septembre 1595. J’ignore qui lui succéda dans le rectorat. 
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Jean Chapeaville fut nommé vicaire général le 21 septembre 
1598. Il est probable qu'il cessa dès lors d'enseigner au 
séminaire. 

Le prince-évêque résolut, en 1603, de transférer le sémi¬ 
naire dans un local plus commode et plus propre aux études. 
H engagea en conséquence, le 28 février 1603, le chapitre 
à soigner que les offices divins, qui avaient coutume d'être 
célébrés à l'hôpital de la Chaîne, y fussent continués. Le 
chapitre nomma une commission pour examiner l'affaire. 
J'ignore ce qui donna lieu à ce projet du prince; j'ai trouvé 
seulement, à la date du 15 mars 1603, qu'un De Ghoer avait 
causé de grands préjudices au séminaire. Le chapitre ayant 
reçu des plaintes touchant la régie des biens, délégua, le 
14 novembre 1603, le prévôt, le doyen et l'écolâtre pour 
faire la visite de la maison, et pour se concerter avec les ad¬ 
ministrateurs touchant la régie des biens, l'emploi des revenus 
et la translation du séminaire; le lendemain il fit prier le 
vicaire général de lui présenter deux rapports, un sur l'état 
du séminaire, et un autre sur l'état des bourses et des fon¬ 
dations pieuses. Toutefois le projet du prince ne fut pas exé¬ 
cuté, et le séminaire resta à l'hôpital de la Chaîne jusqu'en 
1785. 

A. la date du 30 septembre 1605, on trouve cité Jean 
Wiggers comme président du séminaire de la Chaîne à 
Liège depuis peu. Il avait enseigné la philosophie pendant 
neuf ans dans la pédagogie du Lys, à Louvain. 

Le 9 mars 1609, le prévôt se plaignit de l'administration 
des biens de l'hôpital de la Chaîne, administration qui se 
faisait à l'insu du chapitre, quoique dans l'acte d'érection 
du séminaire le prévôt et le doyen en fussent nommés les 
protecteurs et les inspecteurs. Le chapitre les maintint dans 
leur droit, et leur adjoignit l'écolâtre, l'official de Liège, 
le chantre et Marotte, pour veiller à l'administration des 
biens et au régime du séminaire. Les plaintes du prévôt 
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ne me paraissent point fondées ; car le séminaire était sous 
la direction du célèbre Jean Wiggers, et l'administration 
des biens était entre les mains de Martin Didden, homme 
dévoué au bien-être et à la prospérité de la maison. Mar¬ 
tin Didden, mourut au mois d'août 1610, et légua au sémi¬ 
naire un revenu de 300 florins pour deux bourses en faveur 
de sa famille. Guillaume de Berghes, successivement doyen 
du chapitre, évêque d'Anvers et archevêque de Cambrai, 
fonda aussi une bourse au séminaire, au mois de mai 1609, 
en faveur des flamands pour desservir les paroisses flamandes. 

Les deux religieuses augustines de l'hôpital vivaient en¬ 
core en 1611. Le 11 septembre de cette année, elles priè¬ 
rent le chapitre de rendre l'hôpital à son ancienne desti¬ 
nation ou du moins de leur rendre le quart des revenus 
pour rétablir leur communauté autre part. On conçoit que 
leur demande fut rejetée. 

Jean Wiggers fut promu à la présidence du collège 
liégeois, à Louvain, au mois d'octobre 1610, et eut pour 
successeur à Liège, Jean Fanchon. Le 1 septembre 1610, 
Etienne Strecheus, de Liège, fut nommé premier profes¬ 
seur de théologie, au traitement de cent florins. Il avait 
enseigné la philosophie au collège du Lys, à Louvain, depuis 
l'an 1600. 

Ce ne fut qu'au mois d’avril 1614, qu'un cours de philo¬ 
sophie fut établi au séminaire à la suite d’une convention 
faite avec la Faculté des Arts de l'université de Louvain. 
Le plus ancien professeur de philosophie connu est Stoc- 
quis, cité en 1617. 

Telle est l'origine du grand séminaire de Liège. 
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Documents historiques touchant l* origine du Séminaire 
de Liège. 

I. 

Le légat du Saint-Siège confirme la fondation de Vhojntal 
de Saint-Matthieu et la dotation d'un autel . 

25 janvier 1203. 

G., miseratione divina Prenestinus episcopus, Apostolice 
Sedis legatus, omnibus christifidelibus, ad quos litere pré¬ 
sentes pervenerint, salutem in salutis Auctore. Cum ex 
officio injuncte nobis legationis locis religiosis nostrum te- 
neamur impendere favorem, et maxime illis, que adsunfc 
constructa in pauperum Christi, in quibus ipse Christus 
pascitur et honoratur, receptaculum sicut et asylum, ad 
petitionem et voluntalem venerabilis H., episcopi Leodien- 
sis, et totius capituli beati Lamberti, domui hospitalis, site 
in claustro canonicorum ejusdem ecclesie supra Mosam, 
locum ipsum in quo sita est, possessiones et proventus, et 
alia, que habet in presenti, vel est licite in posterum habi- 
tura, auctoritate legationis nostre confirmamus et sub pro- 
tectione Ecclesie Eomane et nostra recipimus protegenda, 
inhibentes ex parte Dei Omnipotentis et beatorum apostolo- 
rum Pétri et Pauli et sub pena anathematis, ne quis ausu 
temerario predictam domum attemptet rebus aliquibus, que ad 
ipsam de jure pertinent, defraudare ; preterea ordinationem, que 
facta est a nominatis episcopo et capitulo sancti Lamberti 
ad petitionem dilecti clerici nostri magistri Simonis in inferiore 
altare capelle ejusdem domus approbamus, et eam confirma- 
tionis nostre munimine roboramus. Est autem conditio talis : 
In dicto altari cantabitur missa pro defunctis et fiet oratio 
specialis pro animabus Humberti Lingonensis jam defuncti, 
patris ejusdem Simonis, Stephani Blanchet jam defuncti, 
Petronelle Eulle jam defuncte, Peregrini jam defuncti, Er- 
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mcngardis matris ejusdem Simonis, quando erit defuncta, 
magistri Simonis, quando erit defunctus. Intérim autem, 
dum vivit, pro eo vivente fiet oratio specialis; et hoc fiet 
singulis diebus, preterquam in dominicis diebus et maximis 
solemnitatibus, in quibus tamen in missa fiet oratio pro 
dcfunctis, et dicto Simone vivente, quamdiu vivet, quando 
licite fieri poterit, ad similitudinem ordinationis, que in eccle- 
sia beati Lamberti in celebratione misse pro defunctis obser- 
vatur. Sepedictus autem magister Simon in remissione pecca- 
torura suorura et personarum, que sunt supra nominate, 
et omnium benefactorum suorum, contulit illi altari xl libras 
Leodienses pro redditibus emendia ad sustentationem sacer- 
dotis, qui in eodem altari celebrabit, si fuerit ibi sacerdos, 
secularis institutus, qui etiam partem tertiam oblationum, 
que in eo altari provenient, habebit, due vero partes in 
usus pauperum cedent. Si autem sacerdos ibi celebrans 
fuerit redditus in ilia domo, tune omnia predicta cedent in usus 
ejus, et usus pauperum, si qua residua fuerint. Dédit preterea 
idem Simon x marchas ad emendum omamenta al taris. Inhi- 
bemus autem sub pena excommunicationis, ne iste 1 marche in 
aiios usus assumantur. Sacerdos autem, qui in illo altari 
instituendus est, sive fuerit redditus in domo ilia, sive 
fuerit secularis, per capitulum beati Lamberti instituetur ; in 
cujus dispositione sit, utrum ibi velit instituere vel redditum 
vel secularem sacerdotem. Prohibemus autem sub intermina- 
tione anathematis, ne quis hanc ordinationem infringat. Conse- 
cravimus autem idem altare anno Incarnati Verbi m. cc. iii, 
mense januario, in conversione beati Pauli, in honore sancti 
Matthei apostoli, auctoritate domini pape et nostra, rémit¬ 
tentes septimam partem penitentie injuncte his, qui nominato 
hospitali bénéficia sua et eleemosynas contulerint ; et du- 
rabit hec remissio singulis annis in anniversario ejusdem 
dedicationis per octo dies. Sacerdos autem quicumque in 
dicto altari celebraverit, sive secularis fuerit sive redditus 
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in ordine beati Àugustini 1 , chorum beati Lamberti tenebi- 
tur frequentare. Ut autem notum sit et raanifestum vene- 
rabilem fratrem Hugonem, Leodiensem episcopum, et dilectos 
filios capitulum beati Lamberti consensisse huic confirma- 
tioni nostre, eorum sigilla exposita sunt. 

IL 

Le pape Grégoire IX confirme la juridiction du chapitre sur 
Vhôpital de la Chaîne . 

28 mars 1231. 

Gregobius , episcopus, servus servorum Dei, dilectis 
filiis decano et capitulo Leodiensi, salutem et apostolicam 
benedictionem. Cum a nobis petitur, quod justum est et 
honestum, tam vigor equitatis quam ordo exigit rationis, 
ut id per sollicitudinem officii nostri ad debitum perducatu 
effectum. Eapropter, dilecti in Domino filii, vestris precibus 
inclinati immunitates ac rationabiles ac antiquas vestre 
ecclesie consuetudines saper jurisdictione, quam in cano- 
nicos sancti Materni et in clericos refectorii beati Lamberti, 
ac in magistrum, capellanos et fratres novi hospitalis Leo- 
diensis hactenus observatis, sicuti ea omnia juste obtinetis et 
quiete, et in litteris super hoc confectis plcnius dicitur con- 
tineri, vobis et per vos eidem ecclesie auetoritate apostolica 
confirmamus, et presentis scripti patrocinio communimus. 
Nulli ergo hominum liceat hanc paginam nostre confirma- 
tionis infringere, aut ei ausu temerario contraire. Si quis 
autem attemptare hoc presumpserit, indignationem Omnipo- 
tentis Dei ac beatorum Pétri et Pauli, apostolorum ejus, 

*) Un sacerdos redditus in ordine B. Augustini n'est autre qu'un prê¬ 
tre qui s'est donné à l’ordre des Augustins, avec l'intention d'y passer 
sa vie, sans faire la profession religieuse , et qui a été reçu à perpétuité 
par le supérieur, de sorte qu’il ne puisse être renvoyé que pour cause 
d'incorrigibilité. 
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se noverit incursurum. Datum Lateranen v kal. apriles, 
pontificatus nostri anno quinto. 

m. 

Le prince-évêque Adolphe de La March exempte Vhôpital de 
la Chaîne et ses biens de tout impôt . 

26 février 1336. 

Adulphus, Dei gratia Leodiensis episcopus, salutem in 
omnium Salutari. Cum venerabile capitulum nostrum Leo- 
diense nos ad plénum informaverit novum hospitale situm 
supra Mosam, in claustro nostro Leodiensi, curtes, gran- 
gias et possessiones ejusdem universas temporibus prede- 
cessorum nostrorum, Leodiensium episcoporum, libéras 
fuisse prorsus et quitas à pernoctationibus, precariis, exac- 
tionibus, subventionibus, procurationibus, equitationibus, 
vecturis curruum et equorum, ac servitiis quibuscumque, 
tam ab iisdem predecessoribus et suis, quam a nobis vel 
nostris officialibus, aut ministris, a curtibus, grangiis, bonis 
vel possessionibus religiosorum nostre diocesis solitis recipi 
quomodolibet vel haberi, nos, ipsorum predecessorum ves- 
tigrs inlierere et operibus caritatis et misericordie, que in 
dicto hospitali fiunt quotidie, condescendi volentes, ut tene- 
mur, ipsum hospitale, ejus curtes, et grangias, et posses¬ 
siones, et bona sua omnia, mobilia et immobilia, presentia 
et futura, a supradictis omnibus et singulis ad supplica- 
tionem humilem et devotam personarum dicti hospitalis et 
dicti nostri capituli instinctum pro nobis et nostris succes- 
soribus ex habondanti eximimus, ac quittamus, et liberamus 
perpetuo per présentes conferentes priori et conventui ipsius 
hospitalis presentibus et futuris potestatem per présentes 
amovendi et deponendi ex nunc in antea libéré suas curtes, 
graugias, et foraneas mansiones, et eorum bona universa 
immobilia ad stutos seu terminos confercndi, prout eis pro 
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utilitate dicti ho3pitalis melius videbitur expedire. Si vero 
sua bona immobilia in emphyteusim dare, vel permutare ea 
perpetuo voluerint pro utilitate predicta, hoc fieri volumus 
de consensu nostri capituli supradicti ; inhibentes propter 
hoc universis ballivis, forestariis, ministris et bedellis nos- 
tris, presentibus et futuris, ne a dictis priore et conventu, 
vel ad aut supra bona dicti hospitalis, exactiones, subven- 
tiones, procurationes, equitationes, vebturas curruum et 
equorum, pernoctationes vel servitia aliqua quaecumque faciant, 
pétant, recipiant vel exigant aliqualiter ex nunc in antea, pu¬ 
bliée vel occulte. Quod si secus egerint, nos eos excommu- 
nicationis sententiam incurrere volumus ipso facto; quam 
ex nunc, prout ex tune, contra eos ferimus in his scriptis ; 
a qua eos absolvi nolumus aliqualiter, nisi prius satisfacto 
priori et conventui predictis ad plénum de commissis ab iis- 
dem; et nichilominus contra eos procedi mandamus, prout gra- 
vius fuit procedendum. Et id quod contra nostrum presens 
mandatum attentatum fuerit, irritamus, et irritum nuntiamus 
perpetuo per présentes. 

Quibus omnibus et singulis supradictis nos capitulum Leo- 
diense antedictum pro nobis et nostris successoribus nostrum 
consensum expressum adhibemus, et ea in Dei nomine per¬ 
petuo confirmamus harum testimonio literarum sigillis nostris 
majoribus episcopi et capituli predictorum sigillatarum et 
datarum anno a Nativitate Domini mcccxxxvi, mensis fe- 
bruarii die xxvi. 

IY. 

Jugement de la Rote décidant que le prévôt et le doyen n*ont 
aucune juridiction à exercer sur T hôpital de la Chaîne. 

1548-1564. 

Christi nomine invocato, pro tribunali sedentes et solum 
Deum prae oculis habentes per hanc nostram definitivana 
sententiam, quam de dominorum coauditorum nostrorum cou- 
Analectes II. 42 
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silio pariter et assensu in causa et causis, quae coram nobis 
inter lionorabilem et religiosum virum Joliannem de Lym¬ 
borgh, tamquain priorem sive rectorem hospitalis S. Mat- 
tliaei ad cathenam nuncupati, ordinis S. Augustini Leodien- 
sis, reum, et convcntum ex una, et quosdam Adolphum a 
Scheyvenbergh, uti praepositum, et Gerardum a Grocsbeck, 
uti decauura insignis ecclesiae Leodiensis, de et supra prae- 
tenso jure visitandi, corrigendi et reformandi tam ipsum 
Johannem, uti priorem, quam dictum hospitale in capitc 
et membris, rebusque aliis in actis causae et causarum 
hujusmodi latius deductis, et illarum occasione in prima 
versae fuerunt et vertuntur instantia, partibus ex altéra, 
ferimus in lus scriptis, pronuntiamus, decernimus, declara- 
mus et definimus jactationes, molestationes, vexationes, tur- 
bationcs, impetitiones et impedimenta quaecumque per dictos 
Adolphum, praepositum, et Gerardum, decanum, eidem Jo- 
hanni, uti priori, ac illius hospitali de et super praetenso jure 
visitandi, corrigendi et reformandi quomodolibet factas, pracs- 
titas, illatas, factaque, praestita et illata, fuisse et esse temc- 
rarias, indebitas, iniquas, illicitas et injustas, temerariaque, 
indebita, iniqua et injusta ac de facto praesumptas ac prae- 
sumpta, illasque et ilia praefatis praeposito et decano fecisse 
et facere minime licuisse neque licere de jure; eumdem Jo¬ 
hannem Lymborgh, priorem, ab illis ac omnibus et singulis 
praetensisque petitionibus eorumdcm praepositi et decani 
absolvendum et liberandum fore et esse, prout absolvimus 
et liberamus, dictisque praeposito et dceano in personam 
dicii Johannis Lymborgh, uti prioris dicti hospital's, illiusve 
hospitalis membra, nullum umquam jus visitandi, corrigendi 
et reformandi competiisse, neque competere; eisdemque do- 
minis praeposito et decano super praetenso jure visitandi, 
corrigendi et reformandi perpetuum silentium imponendum 
fore et esse, prout imponimus, eosdem Adolphum et Ge¬ 
rardum, decanum, in expensas, propterea pro parte dicti 
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Johannis prioris in causa et causis hujusmodi ac praemis- 
sorum occasione quomodolibet factas, condemnandum fore 
et esse, prout condemnamus; quarura taxationem nobis in 
posterum reservamus. Ita pronunciavi ego Johannes Bap- 
tista Guidobonus, Rotae auditor. 

Le prévôt et le doyen portèrent Vaffaire en seconde in¬ 
stance devant Vauditeur Bidacus de Dega , évêque des Canaries , 
celui-ci confirma le premier jugement . Ils appelèrent ensuite 
en troisième instance devant V auditeur "Paul Emile 1er allas , 
évêque de Capaccio , qui le confirma également . 

V. 

Legs du nonce Jean François Bonhomme . 

25 février 1587. 

Pecuniam autem, quam habet Arnoldus Hocht, juris 
licentiatus et curiae Leodiensis advocatus, in manibus suis 
nomine dicti doraini testatoris depositam, ex cancellariae 
domini testatoris expeditionibus seu compositionibus con- 
gestam, vult applicari pro initio institutionis et promotions 
montis pieiatis in civitate Leodiensi erigendi, dummodo tamen 
ultra biennium dicta erectio non differatur; alioquin, dicto 
termino elapso, vult dictara pecuniam deponi apud collc- 
gium societatis Jesu, et collegio dictae societatis, in eadem 
civitate Leodiensi extruendo, applicari, si eo tempore exstrua- 
tur; alioquin cedent dictae pecuniae seminario, si tune 
erectum sit juxta formam concilii Tridentini; alias cedant 
monasterio alicui monialium pauperi, in quo clausura ser- 
vetur, arbitrio episcopi Leodiensis. Yoluit autem dictus 
dominus testator quoad summam sive quantitatem dictarum 
pecuniarum stari simplici verbo dicti domini Hocht, qui 
eam penes se habet vel exigere debet. 
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VI. 

Ernest de Bavière nomme les proviseurs du Séminaire et 
règle leurs attributions. 

21 jan. 1592. 

Ernestus, Dei et Apostolicae Sedis gratia electus et con* 
firmatus archiepiscopus Coloniensis,.... electus et confirmatus 
episcopus Leodiensis,... Quandoquidem post varios labores, 
supcratis difficultatibus, quae intervenerunt circa sollicitatio- 
nem et procurationem uniouis hospitalis S. Matthaei Leodiensis, 
ad cathenam nuncupati, cum seminario, per nos nuper sub 
nona februarii anno xv c octuagesimo nono in civitate nostra 
Leodiensi erecto et publicato, eadem unio de consensu prions, 
professorum, praebendatorum et conventualium ac aliorum, 
jus ad alimenta in eodem hospitali habentium, conclusa et 
absoluta fuit, et quoniam ultra ecclesiam et domum, excepta 
tamen illius aliqua parte priori pro commoda sui habitatione 
reservata, parum admodum erit in proventibus, qui per pen- 
sioncs, singulis pro alimentis assignatas, exhausti sunt, et imo 
priore et secundo anno non sufficient pro oneribus, unde 
collecta tempore erectionis et publicationis indicta subvenire 
débet; proinde opus erit bona et frugali administratione, ut 
negotium , ad Dei honorem et gloriam Ecclesiaeque suae 
catholicae decorationcm ordinatum et institutum, bonos ha- 
beat progressus; hinc est, quod juxta praeceptum concilii 
Tridentini ad hujus nrgotii directionem ex collegio nostro 
primario Leodiensi et ex reliquo clero duo, simul quatuor, 
de quibus electio duorum ad nos, reliquoruro duorum ad 
capitulum Leodiense et ad reliquum clerum pertinebit, ita 
quod capitulum Leodiense unum ex suo gremio et reliquus 
clerus etiam unum ex suis capitulis per turnum eliget ; unde 
de praesenti ex collegio nostro primario eligimus venerabilem 
dominum Georgium Thourinum, scholasticum Leodiensem, 
theologiae professorem, et ex clero nostro secundario vencra- 
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bilem dominum Martinum Didineum, ecclesiae nostrae sancti 
Pétri Leodiensis decanum, ultra quos prior dicti hospitalis, 
vitasua durante, propter notitiam rerum et jurium hospitalis, 
ad hanc deputationera seu administrationem cum aliis visus 
fuit opportunus et idoncus ; ilium propterea ad hoc cum eis- 
dem ex parte nostra intuitu partium assumptum volumus, 
salva semper nobis seu vicario nostro generali necnon prae- 
posito et decano Leodiensi potestate visitandi, quam ab an- 
tiquo in dicto hospitali habuimus ; a qua nullatenus intendimus 
re3ilire, salvis etiam capitulo et ecclesiae nostrae Leodiensi 
jure carcerum et braxiniae ac aliis praeeminentiis et praeroga- 
tivis in dicto hospitali, si quae sint, competentibus; et insuper 
quia venerabiles domini Martinus Didinaeus, decanus sancti 
Pétri Leodiensis, necnon Antonius Cornely, scholasticus 
sancti Pauli Leodiensis, admodum rigorosam obligationem 
suarum personarum, rerum et bonorum suorum etiam cum 
juramento in se susceperunt, quo consensus in dicto hospitali 
ad alimenta jus habentium obtineri posset, neque aliter ob- 
tineri potuit, ad quae bona ( uti praemittitur ) obligata ex 
minimo defectu praestationis eorum, quae ex parte nostra 
cum professis conventualibus et praebendatis aliisque jus ad 
alimenta in dicto hospitali habentibus pacta et conclusa sunt, 
potest praevia adjournatione quindenali per saisiniam et evic- 
tionem haberi recursus ; hinc quoque, quia eorum interest, 
ut res et bona, et signanter registrum bonorum dicti hospi¬ 
talis bene dirigatur, ipsis et eorum cuilibet hanc curam de- 
mandamus, ut etiam computatori leges in administrandis bonis 
ipsius hospitalis praescribant, deque rebus occurrentibus circa 
hanc solam administrationem taliter statuant, qualiter con- 
scientia eorum et cujuslibet ipsorum putabit expedire, idquc 
de consensu et consilio deputatorum seu deputandorum, de 
quibus supra facta est raentio. Et ut omnia sincere et sine 
corruptela progrediantur, singuli praefati et alii infrascripti 
gratis opéras suas impendent, et ante exordium hujus suae 

42. 
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administrationis in ecclesia hospitalis ante summum al tare, 
et diinceps de anno in annum, ubi novi assumentur, jura- 
mentum fidelitatis praestabunt ; et simul, quod nemo ex no- 
minatis vel nominandis in futurum aliquid unquam a colonie 
vel aliis occasione hujus administrationis accipiat etiam sponte 
oblatum; insuper haec assumptio administratorum pro initio 
erit biennalis, ita quod post secundum annum assumentur duo 
novi, remanentibus duobus veteribus in administration ad 
alium annum ; et proinde si veteres duo compleverint tempus 
trium annorum, quibus lapsis, assumentur duo alii, remanen¬ 
tibus illis, qui anno praecedente assumpti fuerunt, qui ad 
bienniura ultra priorem annum continuabuntur, et proinde 
etiam compleverint très annos, et sic deinceps. Ut autem 
quotannis rationes universae administrationis reddantur, vo- 
lumus et declaramus posse adhiberi ex singulis ecclesiis col- 
legiatis deputatum, ut supra, non habentibus unum, et ex 
parte abbatum quoque unum, qui examini et lustrationi 
rationum intersint, et suffragium dicant simul cum vicario 
nostro generali, praeposito et decano et supradictis ordinariis 
necnon annuis deputatis, quorum suffragiis juvenes idoneos et 
oportunos, de legitimo thoro procreatos, bonorum nominis et 
famae, bonae indolis et competentis eruditionis, qui sint vi- 
ginti vel supra annorum, de quibus spes haberi potest, quod 
futuri erunt idonei ad curam et regimen animarum susci- 
piendum, assumi et ad seminarium admitti volumus; leges 
quoque universae gubemationis et regiminis totius seminarii 
et inde dependentium volumus a supradictis suffragiis depen- 
dere, habituri ratum totum id et quidquid per superius no- 
minatos et nominandos in futurum actum et gestum erit. 
Datum sub nostra signatura et sigilli nostri sub impcessione 
anno a Nativitale Domini 1592, die 21 januarii. 
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VIT. 

Le pape Clément VIII incorpore Vhôpital de la Chaîne au 

Séminaire . 

5 mars 1592. 

Clemens, servus servorum Dei, ad futuram rei memoriam. 
In apostolicae dignitatis culmine meritis quamque insufficien- 
tibus constituti singulorum fidelium, praesertim sacris litteris, 
quibus mundus illuminatur, incurabentium, et ex quorum 
doctrina et praeclarîs operibus exemplarique vita in agro Do- 
mini in dies fructus uberes producuntur, votis, per quae 
eorum commoditati, sustentationi et suorura locorum repara- 
tioni, in eisque divini cultus augmento opportune consuli 
possit, liberaliter annuimus, eaque favoribus prosequimur op- 
portunis. Exponi siquidera nobis nuper fecit venerabilis frater 
Ernestus, episcopus Leodiensis, quod alias, videlicet de anno 
Domini m. d. lxxxix, ipse unum majus in civitate Leodiensi 
juxta décréta concilii Tridentini, et postmodum aliud minus 
et tamquara ipsius majoris subsidiarium, nuncupata seminaria 
clericorura in oppido Sancti Trudonis, Leodiensis dioecesis, 
erexit et instituit, ac erectionem et institutionem minoris se- 
minarii hujusraodi ejusque dotationem felicis recordationis 
Sixtus papa quintus, praedecessor noster, apostolica auctori- 
tate approbavit et confirmavit. Cumque minus seminarinm 
praetactum, Deo sic disponente, felix susceperit incrementum, 
marjus vero otiosum et fere derelictum remanserit ex eo, quod 
eollectae ad illius manutentionem destinatae aut nullae aut 
certe admodum parvae fiant, cum facultates ecclesiasticae 
personarum, a quibus illae exspectantur, ob continua in illis 
partibus vigentia bella adeo sint exliaustac, ut ad earumdem 
personarum susteniationem vix sufficiant, ob idque non possit 
sine maximo fidei catholicae detrimento diutius diflerri, quin 
illi de necessariis redditibus ad illius alumnorum et aliorum 
assistentium congruam sustentationem opportune provideatur, 
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ac propterea si prioratus hospitalis S. Mattbaei apostoli et 
evangelistae, ad calhenam nuncupati, in civitate Leodiensi ac 
prope ecclesiam ipsam existentis, qui per unum monachum 
ordinis sancti Àugustini, priorem nuncupatum, régi et guber- 
nari consuevit, cujusque prior pro tempore existens ad aliam 
hospitalitatem quam suorum conventualium non tenetur; qui 
conventuales partim viri partim mulieres separatim viventes, 
sex videlicet viri et quatuor beguttae professae, neque plures 
esse debent, nec ad praesens plures quam vir unus et beguttae 
duae existunt, licet ad hospitalis hujusmodi ministeriùm 
admittantur aliquot viri et mulieres laici et liberi, ad loci 
stabilitatem tamen minime adstricti, praebendati nuncupati, 
nilnc actu septcmdecim vel circa existentes, dicto majori 
seminario uniretur, annecteretur, ex hoc perfecte subvention!*, 
commoditati et dicti majoris seminarii et clericorum in eo de- 
gentium utilitati et fidei catholicae in illis partibus propaga- 
tioni opportune consuleretur; quare pro parte dicti Ernesti 
episcopi nobis fuit humiliter supplicatum, quatenus prioratum 
praetactum majori seminario perpetuo unire, annectere et 
incorporare, aliisque in praemissis opportune providere de 
benignitate apostolica dignaremur; Nos igitur, qui dudum 
inter alia voluimus, quod petentes bénéficia ecclesiastica aliis 
uniri, tenerentur exprimere verum annuum valorem etiam 
beneficii, cui aliud uniri peteretur, alioquin unio non valeret, 
et semper in unionibus commissio fieret ad partes, vocatis 
quorum interesset, ac praetactorum prioratus et majoris se¬ 
minarii, necnon illorum fructuum, reddituum et proventuum 
annuum valorem ac erectionis et institutionis hujusmodi et 
quarumcumque aliarum unionura, annexionum et incorpo- 
rationum vel concessionum et assignationum eidem majori 
seminario hactenus quomodolibet factarum, necnon instrumen- 
torum ac scripturarum desuper confectorum tenores praesen- 
tibus pro expressis habentes, hujusmodi supplicationibus 
inclinati, prioratum praetactum, cum primum ille per obitum 


Digitized by LjOoq Le 


— 489 — 


moderni prioris, professorum, ac praebendatorum nunc exis- 
tentium vacaverit, aut postquam episcopus et capitulum cum 
priore, professis et conventaalibus praetactis super eorum 
congrua sustentatione concordaverint et transegerint, super 
quo eidem episcopo plenam liberamque facultatem etiam con- 
cedimus, cum ecclesia, domo, conventu, annexis ac omnibus 
juribus et pertinentiis suis dicto majori seminario ex nunc, 
prout ex die vacationis illius seu transaction^ et conventionis 
hujusmodi et e contra, apostolica auctoritate tenore praesen- 
tium perpetuo unimus, annectimus et incorporamus, necnon 
ipsius prioratus fructus, redditus et proventus, jura, subven- 
tiones et emolumenta quaecumque ex nunc, prout ex tune, 
et postquam, uti praefertur, unitus f annexus, incorporatus 
fuerit dicto majori seminario, ita quod liceat dicto Ernesto 
episcopo, postquam unio, annexio et incorporatio hujusmodi 
effectum fuerint secutae, per se velalium seu alios dicti majoris 
seminarii nomine corporalem, realem et actualem possessionem 
omnium et singulorum bonorum stabilium et proprietatum ac 
jurium, actionum et pertinentiarum, necnon illius fructuum, 
reddituum et proventuum , obventionum et emolumentorum 
quorumeumque, propria auctoritate libéré apprehendere et 
perpetuo retinere, ac fructus, redditus, et proventus, jura, 
obventiones et emolumenta hujusmodi percipere, colligere, 
levare, exigere, recipere et recuperare, arrendare, locare, et 
dislocare, et in dicti majoris seminarii usus et utilitatem 
convertere, cujusvis licentia desuper minime requisita, auc¬ 
toritate et tenore praesentium applicamus et appropriamus, 
districtius inhibentes dilectis filiis moderno priori, professis et 
praebendatis ipsius hospitalis, ne deinceps aliquos vel aliquas 
in dicto prioratu ad emittendam religionis professionem reci- 
pianfc et admittant; praesentes quoque litteras et illarum vi- 
gore faciendas unionem, annexionem, incorporationem, appli- 
cationem et appropriationem hujusmodi, postquam factae 
fuerint, de subreptionis vel obreptionis aut nullitatis vitio, 


Digitized by LjOOQle 



— 490 — 


sive intentionis nostrae aut quocumquc alio defectu notari vel 
impugnari, aut alias quomodolibct infringi seu retractari, vel 
etiam per nos vel successores, nostros Romanos Pontifices, pro 
tempore existentes, aut Sedera Apostolicam vel illius legatos, 
etiam de latere, aut nuntios, vel loci ordinarium, aut quos- 
cumque alios quavis auctoritate quomodolibet revocari, sus- 
pendi, restringi, liraitari, vel eis in aliquo dcrogari nullatenus 
possc, nec sub canccllariae apostolicae regulis, unionum effectum 
non sortitarum revoeatoriis, per nos aut successores nostros 
Romanos Pontifices pro tempore quomodolibet edendis, com- 
prehendi, sed semper ac perpetuo validas et efficaces existerc, 
suosque pleniores et integros effectus sortiri et obtinere, ac 
ab omnibus inviolabiliter observari ; et nihilominus, donec et 
quousque unio, annexio et incorporatio praetactae suum plena- 
rium et integrum effectum realiter sortitae fuerint, collectam 
duorum parvorum stuferorum monetae, in civitate praetacta 
cursum habentis, in erectione majoris seminarii hujusmodi 
super singulis speltae modiis omnium et singulorum benefi- 
ciorum dictae civitatis et dioecesis impositam per nos, ad quos 
spcctat-, seu usque tune quomodolibet spectabit, persolvi om- 
nino debere, neenon Ernestum episcopum et clericos prae- 
tactos super praemissis ac eorum quomodolibet per quoscum- 
que quavis etiam apostolica practacta vel ordinaria auctoritate 
quomodolibet molestari, perturbari, inquietari vel impediri 
non posse nec debere, sicque in praemissis ab omnibus censeri, 
et ita per quoscumque judices, commissarios delegatos et 
causarum palatii apostolici auditores, sublata eis et eorum 
cuillbet quavis aliter judicandi et interpretandi facultate et 
auctoritate, judicari et definiri debere, neenon quidquid secus 
super his a quoquam quavis auctoritate scienter vel ignoranter 
contigerit attentari, irritum vel inane decernimus. Quocirca 
dilectis filiis praeposito et decano dictae ecclesiae ac officiali 
Lcodiensi per praesentes committimus et mandamus, ut ipsi, 
vel duo aut unus eorum, per se vel alium vel alios, litteras 
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praetactas, ubi et quando opus fuerit, ac quoties pro parte 
Ernesti et clericorum praetactorum fuerint requisiti, solemniter 
publiantes, eisque in praemissis efflcacis defensionis praesidio 
assistentes, faciant auctoritate nostra praesentes litteras et in 
eis contenta quaecumque inviolabiliter observari, ac Ernestum 
episcopura et clericos praedictos eis pacifice gaudere, omnes- 
que et singulas personas ad solvendum quoscumque fructus, 
redditus, proventus, jura, obventiones, et emolumenta dicti 
prioratus ipsi raajori seminario compellant, non permitlentes 
eos desuper contra earumdem praesentium tenorem quomodo- 
libet indebite molestari, impediri aut inquietari, contradictores 
auctoritate nostra, appellatione postposita, compesccndo ac 
legitimis super bis habendis servatis processibus eosdera cen- 
suris et poenis aggravando, interdictum ecclesiasticum appo- 
nendo, et, si opus sit, auxilium brachii saecularis invocando. 
Non obstantibus.... Datum Romae, apud S. Petrum, sub 
annulo piscatoris, die quinta martii anni m. d. lxxxxii, pon¬ 
tificat us nostri anno primo. 


VIII. 

Le prince-évêque Ernest de Bavière érige le Séminaire , et 
en trace le règlement *, 

28 mai 1592. 

Ernestus, Dei et Apostolicae Sedis gratia... confirmatus 
episcopus Leodiensis,... salutem. À quo tempore regendae 
Leodiensi ecclesiae nos praefecit Deus, qui vocat ea, quae 
non sunt, tanquam ea, quae sunt, in eam curam incubui- 
mus, ut quae ad salutem animorum consequendam, ad tuen- 
dam religionem catholicam, ad augendum cultum divinum, 
ad ecclesiasticam disciplinam restituendam prodessent, ea 
prudenter et sollicite, quoad ejus a nobis fieri posset, pro- 

*) Nous publions ce document, imprimé à Liège par Chrétien Ouwerx, en 
1592, parce qu’il est d'une rareté excessive. 
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curaremus. Cum igitur occidant omnia, quae oriuntur, senes- 
cant, quae adolescunt, deflorescant, quae florent, ordini 
nostro ecclesiastico putavimus tempestive consulendum. Hinc 
in optimum exemplum intuentes Deum, qui posuit sementem 
in rebus creatis juxta species suas, ut quae cum tempore 
deficiunt in seipsis, cum eodem proficiant in sua semente, 
et in restauratione sui generis uberius proveniant, animum 
nostrum induximus ad seminarium nostri ordinis ecclesiastici 
in urbe nostra Leodiensi ex praescripto concilii Tridentini, 
in hac nostra dioecesi promulgati, constituendum. Nam 
praeter plurium Summorum Pontifîeum, utpote Gregorii xiij, 
Xisti v, Gregorii xiiij, Innocentii ix, et Clementis viij, 
qui nunc féliciter sedens in D. Pétri cathedra innocenter 
ecclesiam gubernat, praeterque admonitiones crebras reveren- 
dissimorura nunciorum Sedis Apostolicae, episcopi Yercel- 
lensis, dum viveret, et Octaviani Calathini episcopi, nostra 
etiam ipsi sponte, natura, ingenio, et educatione in bona- 
rum litterarum et sacrae theologiae studia propensi nihil 
magis optabamus, quam ut virtuti et sapientiae in nostra 
urbe primaria, ad splendorem nostri ordinis ecclesiastici refci- 
nendum, sedem aliquam firmam et domicilium stabile pone- 
remus. Communicato igitur hoc nostro consilio cum vene- 
rabilibus et a nobis sincere dilectis decano, et capitulo 
Leodiensi, ipsisque nostrum hoc consilium probantibus, 
hortati sumus nostro edicto publico clerum universura totius 
nostrae dioecesis, ut ad seminarii clericorum institutionem 
operam suam, studium, suasque facultates pro ratione suorum 
fructuum ecclesiasticorum conferrent. Atque cum de hoc 
novo collegio fundando deliberassetis, placuit vobis, quod 
rogabamus, et potestate alias (citra vestrum consensum) a 
concilio generali Tridentino nobis data jubcbamus, nimirum, 
ut super singulos modios, vobis vestrisque ecclesiis debitos, 
duos stuferos Leodienses quotannis colligendos imponeremus, 
dum aliunde provisum esset. Et ne paupertinis ecclesiis 
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vestris propter communem horum teraporum a bellis cala- 
mitatem diu essemus oneri, iraponendo in longum aliquod 
tempus, hoc alioquin parvo, sed pio et necessario subsidio, 
discussimus primam institutionem domus sancti Matthaei 
evangelistae, quae vulgo ad cathenam nominatur, et pro- 
gïessu, fine, vitaeque ia ea agendae, et annis abhinc Cen¬ 
tura et amplius actae, ratione lente perpensa, nihil obstare 
judicavimus, quin domus ilia clericis tenui fortuna erudien- 
dis in antiqua veterum disciplina sine dolo malo vel damno 
alîcujus mortalium auctoritate apostolica et nostra desti- 
naretur. Conditionibus igitur justissimis Rolando Ruytio, 
priori supradictae domus, et familiae utriusque sexus, cui 
ille praerat, proposais, et post illarum examen (cui inter- 
fuerunt consiliarii ejusdem domus aliique probi viri, a priore 
et conventu in consilium vocati) postque satis longam mo- 
ram et tergiversationem acceptis, tabulis deinde publicis 
super eis rite confectis, fidisque sponsoribus datis, totaque 
rei gestae gerendaeve pluribus'pontificibus, et praesertim dé¬ 
menti viii, ratione vere et sine ullo fuco explicata, diplomate 
suo doinum, sancti Mattliaei ad cathenam vulgo nuncupatam, 
cum omnibus suis bonis immobilibus seminario clericorum 
dédit, addixit, univit et incorporavit, duosque stuferos 
Leodienses jussit a clero exigendos, donec sumptum satis 
magnum eadem domus alendis adolescentibus aliquo bono 
numéro (quod fieri nequit non exstinctis prius pensionibus 
per obitum eorum, quibus debentur, vel alia quavis via lege 
permissa) possit suppeditare. Quamobrem ad Dei omnipo- 
tentis laudem et ecclesiae nostrae sanctae incrementum ac 
nostrae ditionis Leodiensis saiutem et commodum, auctori¬ 
tate apostolica et nostra primam nostram seminarii cleri¬ 
corum publicationem rénovantes, rursum de integro et de 
novo publicamus, erigimus, instituimus, et domum ad 
cathenam deinceps seminarium clericorum, et non aliter, 
praecipimus appellandam Volumus etiam collegium istud, 
Analectes II. 43 
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ejusque rectores, gubernatores, raagistros, praeceptores, et 
scholares, eorumque bona mobilia, et immobilia, cujuscum- 
que qualitatis et quantitatis fuerint, ab omni jurisdictione, 
correctione, visitatione, dominio, superioritate, et potestate 
seculari exempta, et personas omnes libéras, immunes ac 
exemptas declaramus. Ut autem ejusdem seminarii seu col- 
legii clericorum conservationi, bonaeque administrationi tam 
in liis, quae ad scholarum institutionem ac disciplinam, 
quam quae ad victum, vestitum, aliaque id genus neces- 
saria pertinent, opportunius consulatur, et promptum sit 
eis, paratumque subsidium, venerabiles confratres nostros, 
praepositum et decanum ejusdem collegii seu seminarii 
protectores, inspectores, defensores, conservatores constitui- 
mus, eisque jus priscum visitandi et inspiciendi in eam 
(lomum damus, permittiraus, concedimus, salvo jure ordina- 
rio scliolastici Leodiensis, quod ei in omnes scholas competit. 
Praeterea curatoribus seminarii a nobis et a clero nostro 
electis ac deputatis, et in perpetuum eligendis ac deputandis, 
(in quibus prior quondam domus ad caikenam , juxta litteras 
a nobis rite confectas, et duo fidejussores Martinus Diddenius, 
decanus sancti Pétri, et Antonius Cornelii, noster tkesaura- 
rius, canonicus et scholasticus sancti Pauli, stante horum 
duorum obligatione erga conventuales et praebendatos, vel 
utroque, seu altero eorum vita functo, utriusque ipsorum 
tamento nominati executores, locum habere debent) damus 
plenam potestatem omnia, quae ad bonum saepe dicti semi¬ 
narii statum conservandum pertinere videbuntur, faciendi 
sive conjunctim, sive majori eorum numéro, non singulatim 
seu separatim; ad scholares in seminarium recipiendos, reti- 
nendos, educendos, provehendos, expellendos, ac pro salutari 
directione, administratione, curatione, conservatione dicti 
collegii seu seminarii, et bonorum, rerum, jurium, tam 
temporalium quam spiritualium ad illud pertinentium, oeco- 
uomos, advocatos, procuratores, aliosque ministros et officia- 
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les ( salvis pactis cum priore et conventu transactis) in eo 
deputandi, amovendi, ac alios in eorum locum sufficicndi; 
ordinationes praeterea, et statuta, (modo aequa, honesta, 
sacris canonibus, et praesertim concilio Tridentino, non répu¬ 
gnent) faeiendi, edendi, eaque, cum videbitur, revocandi, 
immutandi, corrigendi, aliaque de novo condendi, quae pos- 
teaquara facta, édita, revocata, immutata et correcta, ac 
per vicarium nostrum in spiritualibus generalem in nostra 
absentia approbata fuerint, perinde haberi volumus, ac si 
per nos ipsos praesentes approbata et confirmata essent-, 
iliaque ab omnibus rectoribus, magistris, scholaribus, aliis- 
que personis in collegio seu seminario servientibus invio- 
labiliter observari, ac juxta eorumdem dispositionem a 
quibusvis judicibus, praepositis, decanis, abbatibus, arclii- 
diaconis, capitulis, sublata quavis aliter judicandi, decernendi, 
decidendi facultate, judicari, decerni, decidi debere, et si 
secus super lus a quovis quavis auctoritate scienter vel 
ignoranter contigerit attentari, irritum omnino et inane 
decernimus. 

Scd ut certum aliquod vivendi in seminario specimen sit 
omnibus notura, ecce legrs aliquot statuimus conformes con¬ 
cilio Tridentino, ac primum quidem subjicimus eas, quae 
seminarii moderatores attingunt. 

De curât orïbus , et praefecto sive redore seminarii. 

1. Curatores duo, elapso biennio, leguntor, unus a nobis, 
alter a clero, cumque duobus veteribus curanto res semi¬ 
narii. 

2. Yiri graves, probi, sacrorum periti, litterarum aman¬ 
tes, otii, ignorantiae, vitiorumque omnium osores sunto. 

8. Nemo spurius, nothus, illegitimus, disciplinae eccle- 
siasticae ignarus, criminosus, curator esto. 

4. Curatorum partes sunto rectorem sive moderatorem 
seminario praeficere, virum gravem, vitae integrum, doc- 
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trina proba, praeceptores classicos legere, lectos episcopo 
sistere, in seminarium deducere, inspicere in totam familiam, 
num vivat scitis et legibus praescriptis, animadvertere in 
malos, improbos, dyscolos, animura facere bonis, tertio quo- 
que mense rationes omnes seminarii supputarc, rationarium 
accepti, dati, expcnsi diligenter pervolutare, et res omnes 
bene expedire. 

Ut vero omnibus, vin benivoli, liquidum sit, quam sin¬ 
cère et candide rem omnem seminarii abs ejus curatoribus 
tractari desideremus, en ante oculos vestros ponimus formam 
juramenti, quo eos adstringi et devinciri Deo, nobis, totique 
clero volumus. 

Formula juramenti curatorum sive adminulratorum 
seminarii . 

Ego N. promitto coram Dco omnipotente me sine fraude 
et dolo malo, et sine ulla spe mercedis aut munerum, a 
quocumque, et specialiter a coloni3 seminarii, aut adoles- 
centibus in id recipi cupientibus offerendorum, sed plane 
gratis rem Leodiensis seminarii clericorura tara spiritualem 
quam temporalem curaturura, daturumque operam, ut, si 
quae bona domus ad calhenam liactenus deperdita sint, ilia 
recuperentur, et quae sunt ad hune diem adservata, fideliter 
in posterum adserventur. Promitto quoque me uihil dicturum, 
facturum, perraissurum contra finem, scopum et intentionem 
semiuariorura abs oecumenico et generali concilio Tridentino 
praescriptam, contra leges ad pietatem et doctrinam clerico- 
rum seminarii pertinentes, contra clausulas et conditiones a 
sanctissimo domino nostro Clemente octavo in bulla erectio- 
nis, institutionis, fundationis, confirmationis seminarii Leo¬ 
diensis comprehensas ; me quoque cognationis, affinitatis, aut 
familiaritatis intuitu tempore meae administrationis nullum 
in seminarium recepturum. Spondeo etiam me nihil passu- 
rum ficri contra fidem, obligationem domino priori et suo con- 
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ventui datam, prout ex litteris desuper confectis patet. Ita 
juro, spondeo, et in signum bonae fidei venerandus osculor 
haec sancta evangelia; sic me Deus adjuvet, et omnes 
sancti ejus. 

De clericis recijùendü in seminarium . 

Nemo in seininarium clericorum recipi debet qui non 
sit ex legitimo matrimonio natus, idque in patria sive dioecesi 
Leodiensi, quique sit minor annis viginti, aut circiter, scilicet 
ut temporius hoc aevo nostro pessimo ad obeunda ecclesias- 
tica munia possint educi. 

Et quamquam nemo fere in hac prima infantia seminarii 
in illud admitti possit propter multitudinem et granditatem 
pensionum tertio quoque mense solvendarum singulatim iis, 
qui ad catkenam ante constitutum seminarium communiter 
vivebant, et ob supellectilem, ad quam habendam multa 
et prompta pecunia est opus, tamen delectus habebitur aliquot 
adolescentiura pauperum, qui vultu prae se ferant indolem 
bonam, qui sint sine ullo animi corporisque vitio, morbo, 
deformitate, qui pietatem diligant, et idonei sint ad rerum 
sacrarum scientiam percipiendam. 

Si divites dolo malo in seminarium fuerint ingressi, et 
post professionem paupertatis non esse pauperes deprehen- 
dentur, e seminario emittantur, propterea quod et menda- 
ces in Spiritum Sanctum, et hereditatis egenorum malae fidei 
fierint possessores, quinimo ante emissionem expensae semi¬ 
nario factae merito repetantur. 

Nihilominus tamen mediocris fortunae adolescentes vel 
opulenti a seminario minime excludentur, si primi pro 
captu suo suorumve parentum ad victum et amictura 
suum quotannis aliquid conférant, alteri suis sumptibus 
educentur. 

Ante ingressum in seminarium examinabuntur ab admi- 
nistratoribus et modéra tore seminarii, et ut probati fue- 

43. 
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rint, administratores prospicient, ut fidejussione seminario 
consulatur. 

Ubi vero apud sacrorum peritos, graves et pios sacer- 
dotes se pocnitentiae sacramento purgaverint, et, sancta 
Eucharistia percepta, voluntatem suam bonam erga Deum 
et ecclesiam firmaverint, legibus seminarii observandis fidem 
suam jurejurando adstringent. 

Formula juramenti clericorum seminarii. 

Ego N. proinitto coram Deo omnipotente, vobisque ad- 
ministratoribus seminarii Leodiensis, patronis meis, me 
legibus seminarii clericorum ad cathenam , Deo favente, 
victurum, neque ex eo, ueque ex finibus patriae ef dioecesis 
Leodiensis, nisi jussu et auctoritate principis nostri et epis- 
copi, adeoque vestra exiturum. Juro quoque me sacros 
ordines permissu aut consilio vestro suscepturum, et in ea 
ecclesia operam meam suo terapore praestiturum, quae mihi 
assignabitur. Quod si, violato meo juraraento, abs hoc sancto 
animi mei proposito, quod absit, resiliero, sumptus in 
seminario pro tempore factos, cum fuero locupletior, vel 
fidejussores mei pro me refundent, et si, quod opto et 
spero, frugi sacerdos evasero, pro ratione facultatum, si quas 
aliquando mihi Deus dederit, in seminarium Leodiense, tara- 
quam ejus beneficiarius, ero bonus et beneficus. Ita spondeo, 
promitto, juro, et in signum bonae fidei venerandus osculor 
haec sancta evangelia. Sic me Deus adjuvet et omnes 
sancti ejus. 

Leges , quae ad jpietalem et lonos mores clericorum- spectant . 

Cum pietas ad omnia sit utilis, teste divo Paulo, nempe ad 
corpus et animum, ad praesens futurumque tempus, oportet 
eum, qui multorum bono et saluti studet, in ea esse exer- 
citatissimum : 

1. Quotidie igitur omnes alumni seminarii missam taciti 
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et reverenter audiant, et mysteria, quae in ea tractantur, 
secum devote considèrent et meditenlur. 

Mane a somno dato signo Deum salutent, et juxta 
orandi regulam a praefecto pro ratione temporum, dierum, 
personarum praescribendam, statis horis se meditationibus 
perficiant, et exercitationibus firment, naturae, educationis 
malae, convictus vitia sensim tollere adnitantur. 

8. In templo seminarii quotidie tôt fiant sacra prisco ritu, 
quot antea solebant fieri, psalmi quoque diebus singulis, sta- 
tisque horis alternatim et graviter decantentur. 

4. Prima die dominica cujusque menais, itemque festis 
celebrioribns, sacram Eucharistiam omnes alumni, qui sacer- 
dotes non sunt, accipiant, et pridie peccata Deo detegant 
apud sacerdotem, qui judicio praefecti advocabitur ; sa- 
cerdotes autem bis terve singulis hebdomadibus sacrum 
faciant. 

5. Omnes simul ad audiendam sacram concionem lectio- 
nemve deducentur, seque domi concionando ordine exer- 
cebunt, et meditati, accepto a praefecto tempestive ad 
dicendura argumento, in concionem ascendant. 

6. Historia aliqua ecclesiastica, cum prandebit-ur aut 
coenabitur, tractim legitor. Praeter libros, qui erunt clericis 
necessarii et utiles ad discendum, habeant codices pios, a 
quibus tanquam magistris tacite loquentibus discant bene 
sapere et bene vivere. 

7. Singulis mensibus praefectus vel curatorum aliquis, 
aut alius quicumque doctus et probus exhortationem sive 
latinara sive gallicam ad discipulos seminarii habeat de vita 
et formandis moribus. 

8. Porro sicut post somnum a Dei salutatione piisque 
meditamentis diem ordientur, ita eundem claudent lacita 
reminiscentia eorum, quae eodem die bene maleve pere- 
gerunt, petita a Deo erratorum suorum venia, itaque cum 
Deo cubitum ibunt, cum quo postridie sunt evigilaturi. 


Digitized by 


Google 



9. Singuli amiciantur amictu priscorum clericorum, ut 
pote tunica longa seu pallio longiore, pileo crucem gra¬ 
viter referente, aut petaso latiore antiquitatem simplicem 
redolente adversus aestus, frigoris, imbrium injuriam, et 
cum extra urbem spatiabuntur. 

10. Cum publiée ingrediuntur per urbem, gravitatem 
servent et modestiam, neque e domo pedem efferant, niai 
conscio praefecto. 

11. In familiari congressu et publico conventu summisso 
sint animo et vultu ac sermone benigno ; rixas, jurgia, con- 
tentiones, scommata oderint ; urbanitatem, amicitiam, benivo- 
lentiam, concordiam, pacem ubique locorum et temporum 
ament, sectentur, foveant. 

12. Si quis sit ingenio inquieto, turbulento, invidioso, 
judicio praefecti et curatorura post aliquot expérimenta 
vitiorum ejus generis, benigne et sapienter e collegio 
emittitor. 

13. Et quamvis seminarii praefectus daturus sit operam, 
ut sobrie edatur et bibatur, tamen clericorum singulorum 
erit videre, ut sibi ipsi legem temperantiae statuant, quae 
non tam a rebus, quam a judicio et corporis temperamento 
pendet. 

Leges, quae ad doclrinam et eruditionem pertinent. 

1. Diebus singulis theologia praelegatur, nempe liber ali- 
quis saerae scripturae, doctrina scholastica, de virtutibus 
etiam ac vitiis, seu de casibus conscientiae, ut vocant, 
scliola habeatur. Professores autem monemus, ut his primis 
seminarii temponbus ita concinne, breviter et dilucide do- 
ccant, ut post quadriennium ad summum discipuli ab eis 
egredi possint ad docendum. 

2. Curatoribus etiam committimus, ut computus eccle- 
siasticus, cantandi ars et usus, ritusque ac ceremoniae 
tam ecclesiae nostrae Leodiensi quam Romanae accurate 
tradantur. 
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8. Quod ut scite fiat, diebus festis celebrioribus, quinimo 
etiam dominicis, ad cathedralem nostram ecclesiam ex prae- 
scripto rectoris seminarii tôt, quot ipsi placitum erit, clerici 
veniunto; ad caeteras quoque ecclesias secundarias, quando 
et ubi eidem videbitur, obedienter eunto. 

4. Praeter privai as lectionum repetitiones et disputatio- 
nes, quae liebdomadatim habebuntur, singulis mensibus 
publiée habendae erunt, ad quas primores viri ecclesiastici 
invitabuntur, ut animus fiat omnibus, qui probae doctrinae 
amantes sunt, debentque esse. 

5. Quod si alumnorum quispiam, judicio praefecti et 
curatorum, idoneus sit ad erudiendam plebem, statis diebus 
ad stata loca cencionandi caussa vadito, adhibito socio, qui 
ilium observet. 

Haec est, novitii clerici, recta norma, ad quam, dum in 
nostro collegio et scminario eritis, vitam vestram dirigere 
oportebit. Eespondete exspectationi, quara de vobis conce- 
pimus, et facite aniraum toti clero amore magno in virtu- 
tem, sapientiam christianam et nostratem ecclesiam. Yos 
vero, viri ecclesiastici, rogamus, ut quem in media nostra 
civitate, atque adeo in oculis nostris nostraeque cathedra- 
lis ecclesiae, hortum sevimus, concordibus animis nobiscum 
vestra beneficientia ceu perenni fonte irrigetis. Quid enim 
hoc tempore virtutis et probae doctrinae arido, magis utile, 
magisque necessarium fieri debuit? Ecce Gallia est tota in 
armis propter perturbatam eo in regno reiigionem, Germania 
nostra suis haeresibus indormit, Britannia vicinaeque insulae 
animo feroces fidei nostrae minantur excidium. Belgia vix- 
dum potest animum recipere. Multae aliae nationes aut in 
Dei cultu nutant, aut aperte stant ab Ecclesiae catholicae 
hostibus. In quae tempora, tu Deus, nos nostrumque solum 
Leodiense réservas? Certe si solum aspicimus, haud est 
longe situm ab eis terris, a quibus coortae sunt multae et 
malae tempestates; et nimbos, qui nostrum hune statum 
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inquietiorem possunt facere, ab invidis et improbis vide- 
mus impendere. 

Corruperunt orbem christianum audaces aliquot viri? 
Profecto in scholis suis cum privatis tum publicis malorum 
magistrorura pcssimam fecerunt sementira. Perierunt nunc 
sectarum principes? Stant tamen, ncque dum silent eorum 
sein inaria. 

Ut igitur domi nostrae contra hujusmodi pestes habea* 
mus viros, qui plebem nostrae fidei creditam tutentur et 
protegant, en ordinis ecclesiastici seminarium tempestive 
facimus. Imo certe omnium bonorum judicio tempestivius 
erat faciendum. Nam ubi gentium vel locorura est hodie 
concubium, conticinium haereticorum et malevolorum ho- 
minum? Nunquara intempestiva, nunquara otiosa, nunquam 
ecclcsiae inutilis fuit verae doctrinae et solidae virtutis 
schola. Fovetc igitur, viri benivoli, nobiscum hoc novum 
nostri ordinis gymnasium, et pro ratione vestrorum pro- 
ventuum in illud estote benefici. 

Nos certe his primis et difficilibus initiis propter multi- 
tudinem eorum, in quibus alendis census omnis domus 
ad cathenam consumitur, aliquot adolescentes bonos et 
ingeniosos deligendos nostris sumptibus nutricabimus. Ut 
qui inter vos sunt opulentiores, nostro exemplo ad spem 
magni alicujus fructus propediem deraetendi sitis, et vera- 
citer cura laude vestra vocemini probae juventutis nutritores. 

Yalete, et nos vestri amantissimos vicissira amate. Leo- 
dii m. d. xch. 

Ernestus. 

IX. 

Bourses d'études fondées par Martin, Didden. 

Le prieur de Vhôpital avait emprunté à Gilles Borioix la 
somtne de 3600 florins contre une rente de 300 flonns à 
lui servir , sous la condition de restituer le capital dans 


Digitized by UjOoq le 



— 503 — 


cinq ans . Avant la restitution effectuée , Vhôpital fut incor¬ 
poré au séminaire . Martin Didden restitua le capital a la 
veuve Borioix , sous la condition que le séminaire lui paye¬ 
rait, sa vie durant, une rente de 300 florins, et qu* après 
sa mort, cette rente servirait a la fondation de deux bourses. 
Le pape autorisa, le 12 août 1592, le nonce de Cologne, 
Octave , évêque de Tricarico , a confirmer ce contrat . Le 
nonce le confirma le 14 avril 1593. Foixi la fondation telle 
qu’elle est contenue dans le décret de confirmation : 

9 mars 1593. 

Martinus Diddenius, sancti Pétri Leodiensis decanus, 
constitué perpetuis temporibus duas bursas, quas vocant, ih 
seminario Leodiensi, fundare in forma subsequenti, videlicet 
quod pro dote illarum dominus decanus testamento legabit 
seminario Leodiensi trecentos florenos Brabantiae annui re- 
ditus, in quibus ipsum scminariura ei tenetur ratione sum- 
mae pecuniariae per eura nomme seminarii numeratae cuidam 
Egidio de Borioix, prout in litteris desupcr confectis latius 
continetur. Dictum vero seminarium tcnebitur duobus stu- 
diosis, per dictum decanum aut suos consanguineos ad prae- 
dictas bursas nominandis et praesentandis, omnia ad victum 
necessaria suppeditare, ita quidem ut, quando in seminario 
erunt, communi mensa cum reliquis seminarii alumnis utantur; 
quando vero erunt extra seminarium, utpote vel inferioribus 
scholis vel in aliqua universitate, prout domini directores 
expedire judicabunt, singuli centum florenos Brabantiae 
annue ab ipso seminario accipiant. Porro quod praedictos 
trecentos florenos seminarium, refusa summa pecuniaria in 
litteris contenta, et expensis in litterarum expeditione factis, 
redimere potest, illo casu seminarium tenebitur pecuniam ad 
similem reditum emendum applicare ; et si forte pecunia 
emendis trecentis florenis Brabantiae non sufflciat, cupit ni- 
hilominus praedictus dominus decanus, ut, si ducenti aut 
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plures empti fuerint, ducenti ad minus in similes usus appli- 
centur; si pauciores ducentis, illi quotquot fuerunt, in con¬ 
si miles us us duorum studiosorum aequaliter partiantar. Qua- 
litates assumendorum ad praedictas bursas : Nemo assumetur 
ad praefatas bursas, nisi apud dominos directores competenter 
docuerit se infrascriptas qualitates habere. Frima : Docebit 
alter assumendorum se esse de familia Martini Didden, 
decani sancti Pétri Leodicnsis, videlicet, ex Margaretha 
Didden, uxore Micliaëlis Sproelans, alter ex Elisabetha Didden, 
uxore Eoberti Droeghcn; déficiente vero ex altéra parte suc- 
cessore, sufficiet utrique docere se ex altéra sororum dicti 
decani descendere; déficiente succcssore ex utraque parte, 
praeferentur caeteris, qui docebunt se in cboro a pueris 
serviisse ecclesiae sancti Pétri Leodiensis; quales si nulli 
qualificati fuerint, judicio dominorum directorum assumentur 
ex omnibus, qui sese offerent magis qualificati juxta leges 
seminarii, quae illo casu inviolabiliter observabuntur. Secunda : 
Docebunt iidem sive cognati decani, sive chorales et servi- 
torcs sancti Pétri, se habere qualitates a concilio Tridentino 
pracscriptas, scilicet, se duodeeim esse annorum aut supra, 
de legitimo matrimoffio, se scire competenter legere et scri- 
bere, et voluntatem habere cum Dei auxilio sese Ecclesiae 
Dei perpetuo mancipare. Terlia : Quia vero leges semi¬ 
narii Leodiensis a suis alumnis exigunt aetatem viginti 
annorum aut circiter, et majorera in bonis litteris progres- 
sum, domini directores pro eorum discretione sic, ut prae- 
missura est, qualificatos, sive cognatos decani, sive chorales 
sancti Pétri, poterunt ad inferiores scholas mittere eosque vel in 
seminario alere, vel apud parentes, assignais singulis, ut 
praemissum est, Centura florenis Brabantiae. Quarta : Ubi 
progressum eum fecerint in aetate et bonis litteris, ut lec- 
tionum sacrarum, quae in seminario fient, judicio praecep- 
torum et directorum capaces videri possint, assumi debebunt 
in seminarium victuri cum caeteris alumnis eisdem legibus 
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et moribus. Postrema : Poterunt etiam praedicti cognati et 
chorales in seminario theologiae fundamenta [edocti] ad aliquam 
universitatem catholicam a dominis directoribus praescriben- 
dam sese conferre, in qua a seminario alentur usque ad 
gradum licentiae studio sacrae theologiae aut juris canonici, 
assignais singulis ipsorum ut, praemissum est, centum florenis. 
Demum administratores et curatores seminarii Leodiensis 
omnes praesentes déclarant sibi satis placere hune conceptum, 
ilium censurae Suae Celsitudinis vel sui vicarii generalis 
neenon praepositi et decani Leodiensis pro ulteriori confir- 
matione et corroboratione submittentes. Actum in aedibus 
seminarii ad cathenam, Leodii, die 9 martii, anno 1593. 

Martin Didden institue la Maison de Miséricorde ou Hô¬ 
pital de Bavière 1 son héritière universelle avec la charge 
de servir une rente de 800 florins pour les deux bourses 
précitées . 

5 octobre 1604. 

In nomine Domini, amen. Notura sit omnibus et singulis, 
quod anno a Nativitate Domini m.d.c.iv, mensis octobris 
die quinta, R. et Y. D. Martinus Didden, decanus sancti 
Pétri Leodiensis, unus magistrorum domus misericordiae Léo 
diensis, constitutus et comparens in praesentia R. D. Johannis 
Chapeaville, vicarii generalis, et Georgii Matthaei ab Heusden, 
sancti Pauli Leodiensis canonici, Caroli Bilhaei, equitis 
aurati, serenissimi principis consiliarii, domini de Vierset, et 
advocati oppidi Huyensis, et Jacobi Libert, exconsulis civi- 
tatis Leodiensis, Guilhelmi Bex, uti magistrorum pro tem- 
pore existentium, et pro eadem domo misericordiae acceptan- 
tium, exposuit et declaravit, exponitque et déclarât se pro 
sua erga domum misericordiae propensione, affectu et amore 

*) Cet hôpital fut fondé par Ernest de Bavière, en 1602, dans son propre 
château, situé Outre-lieuse. Il en confia les soins aux Filles de la Compa¬ 
gnie de Miséricorde, 
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singulari ac pietatis charitatisque ac misericordiae operum in 
eadem domo exercendorum incremento et propagatione ube- 
riore ad majorem Dei gloriam promovendam jam pridem in 
votis habuisse et habere dispositionem, quae infra subjicitur, 
ordinandi et instituendi, necnon contractum sequentem ineundi 
et inviolabiliter observandi. In primis idem R. D. declaravit 
et disposuit, déclarât et disponit, quod donabit, elargietur 
et legabit, prout douât, elargitur et irrevocabiliter légat omni 
meliore modo post mortem praedictae domui misericordiae 
quingentos quinquaginta florenos Brabantiae annuos, quos 
liabet super statum ecclesiasticum Leodiensero; item trecentos 
florenos Brabantiae et quadraginta modios speltae, pro 
quibus mod’is solvuntur centum decem florcni supra semi- 
narium Leodiense; item centum quinquaginta florenos Bra¬ 
bantiae supra decimara et bona, quae liabet domina abbatissa 
de Herckenrode in Othee, facientes simul mille centum et 
decem florenos Brabantiae. Insuper dictam domum muericor- 
diae , solutis suis dcbitis et legatis tam in testamento quam in 
codicillis factis et fiendis expressis, et sumptibus funeralibus, 
haeredem residui suorum bonorum mobilium et immobilium, 
creditorura, esculentorura ac poculentorum instituet, prout 
etiam irrevocabiliter instituit, post suum obitum, mediantibus 
conditionibus subsequentibus : Prima : Praefata domus per- 
petuis temporibus singulis septimanis curabit celebrari unum 
sacrum in dicta domo pro salute suae animae ac suorum 
parentum ac amicorum. Hem solvet singulis annis trecentos 
florenos Brabantiae de trimestri ad trimestre pro fundatione 
duarum bursarum per dictum decanura pro familia et con- 
sanguineis futuris, prout latius in testamento ejusdem speci- 
ficatur; nec poterunt hujusmodi trecenti floreni unquam re- 
dimi, etiamsi primo dicti redditus redimerentur, sed in 
perpetuum praefata domus obligabitur, nisi deficeret familia 
dicti R. D. decani; quo casu cedent et accrescent dicti 
trecenti floreni domui antedictae. Item tenebitur recipere a 
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data praesontis contractus ac perpetuis futuris temporibus 
pauperes aegrotos parochiae de Lyers, modo qualificati fue- 
rint secuodum statuta dictae domus. Quidquid autem ex 
institutionc haercditatis, ut praefertur, domui antefatae cedet, 
iu emptionem alicujus redditus, sive in dictae domus, si onc- 
rata sit, exonerationem applicabitur, nisi aliqua forent inter 
suppellectilia domui commoda, uti erunt ornamenta sacrificio 
divino apta. Poterit etiam praefatus decanus legare quibusdam 
pensionem vitalem ad summam ducentorum florenorum Bra- 
bantiae annuorum. In perpetuam vero praescriptorum me- 
moriam in sacello erigendo in praefata domo praedicta in 
marmore sculpentur, et si aliqui ex praefatis redditibus jam 
constitutis et ex haereditate constituendis redimi contingeret, 
tune pecunia ex hujusmodi redemptione proveniens deponetur 
ad cambium scabinorum Leodiensium, ut iterum statim et 
secure appücetur; quod observabitur quotiescumque redemptio 
fiet. Ut autem casus humani sunt incerti, si contingeret 
dicium decanum in aliquod infortunium incidere, poterit ex 
praefatis redditibus etiam alienando suae necessitati subvenire, 
ncc tenebitur ex tune dicta domus ad supratactos trecentos 
florenos Brabantiae pro bursis praetactis, nisi tamen eidem 
domui maneant alii trecenti floreni Brabantiae liberi. Et in 
acceptatione haereditatis sive residui bonorum post obitum 
decani, ut praefertur, erit dictae domui liberum acceptare vel 
recusare, prout in rem ejusdem domus misericordiae judica- 
bitur, manentibus tamen redditibus mille centum et decem 
florenis Brabantiae, cum conditionibus et oneribus praescriptis, 
et salva extinctione quinquaginta florenorum annue per prae- 
fatum decanum pridem dictae domui addictorum et assigna- 
torum, ita ut dicti quinquaginta floreni Brabantiae sint 
comprehensi in dictis mille centum et decem florenis Bra¬ 
bantiae. Et contra personaliter constituti suprafati magistri 
et provisores domus misericordiae civitatis Leodiensis, eaque 
qualitate pro tempore existentes, acceptarunt hujusmodi pro- 
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missionis conlractum nomine praedictae domus; obligaruntque 
se sub dicta qualitate, et per praesentcs se obligant erga 
R. D. decanum, et promittunt sub solemni juramento, quod 
petita adiraplebunt, et quantum in ipsis est, adimpleri, ac 
magistros futuros et secuturos successive idem jurare cura- 
bunt; stipulatique sunt solemni ter, medio juramento, in prae- 
sentia praefati R* D. vicarii hinc inde se praedicta omnia 
observaturos. Et pro majori securitate eornm, quae in hac 
disposition et contractu dicta, declarata et specificata sunt, 
obligat se R. D. decanus, omniaque sua bona praesentia et 
futura, mobilia et immobilia, cujuscumque naturae, qualitatis 
et conditionis, renuntians omnibus et singulis quibuscumque 
privilegiis, exeraptionibus et exceptionibus, tam juris quam 
facti, et tam ubi specialis renuntiatio requireretur, necnon 
privilegio renuntiationis. In quorum lidem et praemissorum 
tcstimonium suprafati reverendi et venerabiles domini prae- 
sentem contractum, sigillo R. D. decani communitum, propria 
illorum manu signarunt anno, mense, die praetactis, in domo 
residentiae praefati D. vicarii prope ecclesiam cathedralem 
Leodiensem, ante palatium épiscopale sita. 

J. Daris, professeur de droit canonique et d!histoire 
ecclésiastique , au grand séminaire , a IÀége . 
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Ailliebroux, 151. 

Albert, archiduc, son serment du 
fidélité, 254. 


Albert (saint), institution de sa 
fête à Bruxelles, 255. 

Aldegonde (sainte), 36. — Sa vie; 
son testament, 48. — Confirma¬ 
tion du testament, 51. 

Alphen, 457. 

Alsace (Philippe d*), comte de 
Flandre fait une donation à 
l’abbaye de Zonnebeke, 333. 

Andenne, 365. 

Anderlecht, son église donnée au 
chapitre de Cambrai, 18. 

Anderlues, 49. 

Anne voie, 388, 
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Anschaire (saint), sa vie, 53. 
Anseremme, 449. 

An t liée, 885. 

Antheit, 364. 

Anvers, 186, 187, 420. — Nomi¬ 
nation de l’abbé Plaicard de Rai- 
gccourt, à l’évêché d’Anvers, 
260. 

Arbre-lezFosses, 385. 

Archennes, 153. 

Ardenclle, sous Sombreffe, 369. 
Arthey-Falize, 369 et 372. 

Arville, 451. 

Ast, sous Gossoncourt, 137. 
Atrives, sous Avin, 365. 


Baileux, 447. 

Baisy, 378. 

Balàtre-Sainte-Aldegonde, 369. 
Balàtrc-Saint-Martin, 369. 
Barbençon, 391. 

Baronville, 450. 

Bas-Oha, 367. 

Baulers, 378. 

Bautersem, 145. 

Bavière (Ernest de), évêque de 
Liège, 473. — Il nomme les 
proviseurs du séminaire, 483. — 
Erige le séminaire, 491. 
Beaumont, 390. 

Beauraing, 450. 

Beaurieu, sous Court-St-Etienne, 
369. 

Beauvechain, 152, 270, 456. 
Becquevoort, 145, 456. 

Beeringen, 270. 

Beldigeis, 49. 

Belke, 456. 

Ben-Ahin, 365. 

Berbroek, 138. 

Berchmans (Le bienheureux), 394. 
Berendrecht, 27. 

Bergeyk, 456. 

Bcrleur, 158. 

Bersiseias, 49. 

Bertriceias, 49. 

Betccom, 145. 


Attenhoven, 137. 

Attenrode, 144. 

Aublain, 447. 

Audenarde, délimitation avec la 
paroisse de Yolkegem, 15. 
AufTe, 451. 

Autgaerde, 456. 

Autre-Eglise, 152. 

Ave, 451. 

Auvelais, 377. 

Avennes, 365. 

Aviu, 365. 

Awans, 158. 

Aye, 451. 


Beuzet, prèsGembloux, 370. 
Beveren (Jordanus de), 28. 
Bevinge, la cure donnée aux cha¬ 
noines de Saint- Jacques-sur-Cau- 
denberg, à Bruxelles, 111. — 
L’église paroissiale transférée à 
Nevghem, 112. 

Bierbais, sous Hévillers, 369, 375. 
Bierbeek, 144. 

Biercée, 390. 

Bierges, 369. 

Bierset, 158. 

Biesme (Namur), 385. 
Biesme-lez-Thuin, 391. 

Biesmerée, 385. 

Bièvre, 450. 

Biez, 152. 

Bindervelt, 137. 

Binckom, 144. 

Bioul, 385. 

Blanraont, 368. 

Bleret, 158. 

Blictum, 49. 

Bodegnée, 159. 

Boegnies, 390, 391. 

Boels (le père), 374. 

Boignée, 369. 

Bornai, 152. 

Bonhomme (Jean-François), nonce, 
son legs au séminaire de Liège, 
470, 483. 
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Boninne, 369. 

Bonlez, 152. 

Borlez, 365, 366. 

Bornhem, 422. 

Bossière, 9S, 379, 371. 

Bossut, 152. 

Bouillon, 449. 

Boursei^ne-Neuve et Vieille, 450. 
Boussu-lez-Walcourt, 390. 
Boussut-en-Fagne, 447 et sv. 
Boutonville, 447. 

Bouvignes, 104, 385. 

Bovenistier, 158. — Séparé de 
Limont, 112 et sv. 

Bovcsse, 369. 

Boyenhoven, 137. 

Bracna, 40. 

Brecht, 457. 

Breyssem, sous Cumptioh, 145. 
Brocum, 40, 43, 49. 

Broechem, 23, 456. 

Bruges, donation en faveur de l’ab¬ 
baye de l’Eechoute, 105. — 
Etat du diocèse en 1628, 397. 
Brustele, moulin à Casterlé, 456. 


Bruxelles, chapitre de Sainte-Gu- 
dule, les chanoines obligés de 
résider, 164. — Taxe sur les 
néomystes, 176. — Translation 
de la dédicace, 177. — Année de 
grâce, 352. 

Bruxelles, origine de l’église du 
Sablon, 183. — Le couvent de 
Nazareth donné aux Riches- 
Claires, 463. — Conditions d’ad¬ 
mission au béguinage, 172. — 
Hôpital Saint-Jean, 32,183. 

Bruxelles (Gilles de), chanoine de 
Liège, 167. 

Budingen, 137. 

Bunsbeek, 145. 

Burchard, évêque de Cambrai, 
donne à sa cathédrale plusieurs 
églises, 13, 18. 

Burdinne, 365. 

Burgerweert, 23, 27. 

Butsel, sous Roosbeek, 144. 

Buze, 452. 

Buzet, 377. 


c 


Calmphout, 457. 

Capellen (Anvers), le personnat 
donné à l’abbaye de Saint-Ber¬ 
nard, 459. 

Cappellen (arr. de Louvain), 142. 
Castillon, 391. 

Cauliricia, 39, 42. 

Celles, 161,159. 

Cerfontaine, 386. 

Champion, 370. 

Champion, 452. 

Chapeauville (Jean), professeur au 
séminaire de Liège, 474. 
Chapelle-Saint-Lambert, 375. 
Chapelle-Saint-Laurent, 157. 
Charneux, sous Harsin, 452. 
Chastre-Dame-Alerne, 370. 
Chastrès, 391. 

Châtelet, 378. 

Châtelineau, 378. 

Chaudeville, 391. 


Chaumont, 152. 

Chestruvin, sous Onhaye, 386. 
Chevretogne, 452. 

Ckimay, 447. — Doyenné, ib. 
Chooz (France), 447. 

Christophori (Denis), évêque de 
Bruges, état de son diocèse, 
397—419. 

Ciergnon, 453. 

Ciplet, 366. 

Cirina, 40, 43. 

Cluvsen, chapelle, 16. 
Clermont-lez-Walcourt, 391. 
Cognelée, sous Champion, 370. 
Colleretiuiû, 49. 

Commines, curé nommé, 178, 
Corbais, 370. 

Corbeek-Loo, 146. 

Corbie (abbaye de), donation en sa 
faveur, 268 et sv. 

Coronnes, 386. 
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Corma, 49. 

Corroy-le-Château, 370. 

Corroy-le-Grand, 370, 377. 
Cortemarck, 7. 

Cortenaeken, 138. 

Cortil-Noirmont, 370. 
Cortryck-Butsel, 145. 

Couillet, 378. 

Courcelles, 378. 
Court-Saint-Etienne, 369 et sy. 
Courtrai, transaction du chapitre 


avec le curé de Saint-Martin, 
162. 

Courtsolre, 37, 39, 42, 45, 49. 
Couthuin, 365. 

Couture-Saint-Germain, 370. 
Couvin, 447. 

Crainhem (Siger de), 420. 

Crehcn, 366. 

Cumptich, 145. 

Curiacum ou Cririacum, 40, 42, 
49. 


D 


Dailly, 448. 

Dampremy, 378. 

Baussois, 386. 

Bauvin (J.), évêque de Namur, 
447. — Il organise le chapitre 
de Saint-Aubain et en réforme 
les statuts, 440, 442. 

Benée, 3S6. 

Desschel, 2G9. 

Deume, 456. 

Didden (M.), doyen de Saint-Pierre 
à Liège, 472. —Bourses d’étu¬ 
des fondées, 502. — Bienfaiteur 
de l’hôpital de Bavière, 505. 

Diest, 138,454. 

Binant, 101, 104, 386. 

Dion-le-Mont et Bion-le-Val, 152. 

Boclseias, 51. 


Boische, 448. 

Bommartin, sous Saint-Georges, 
159. 

Bonceel, 159. 

Bonck, 138. 

Bonstiennes, 391. 

Boreux, sous Pondrôme, 450. 
Bormael, 138. 

Bourbes, 448. 

Breye, sous Warnant-Breye, 366. 
Brunen, 457. 

Budzeele, 270. 

Buffel, 456. 

Buras, sous Wilderen, 138. 
Buysbourg, la cure donnée aux 
chanoines de Saint-Jacques-sur- 
Caudenberg, à Bruxelles, 111. 


Ecclay, 450 et 452. 

Echerennes, 388. 

Eechoute, abbaye, 105 et sv. 

Eeckeren, 27, 459. 

Eel, hameau sous Ravcls, 456. 

Eename, abbaye, reçoit le patro¬ 
nage de Cortemarck et de Hand- 
zacme, 7. — L’abbé est autorisé 
à construire une chapelle à Cluy- 
sen, 16. 

Eersel, 456. 

Ecssem, 270. 

Eilbert, comte, 265. 

Elcm, 270. 

Eloque (saint), translation, 265. 


E 

Elvelche (Jean), 22. 

Emblchem, 456. 

Emines, 370. 

Engis, 159. 

Enines, 152. 

Enschot, 457. 

Eprave, 452. 

Ercinium, 40, 43, 49. 

Eremburge, dame de Frasnes, 1C9. 
Ernage, 370. 

Erpion, 391. 

Esemael, 139. 

Esschen, 457. 

Estaimpius, 12. 

Eyckevliet, 423. 
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F 


Fagnolles, 448. 

Faime, sous Celles, 159. 

Fairoul, sousFraire, 386. 

Falaen, 386. 

Falise (La), 371. 

Falisolle, 379. 

Falmagne, 266, 450. 

Falraignoul, 450. 

Farciennes, 379, 384. 

Felenne, 450. 

Fellin, 49. 

Ferrière, sous Lavoir, 366. 
Feschaux, 450. 

Fexhe-le* Haut-Clocher, 159, 161. 
Finnevanx, 450. 

Flavion, 386. 

Flawinne, 371. 

Flémalle, 159. 

Fleurus , 379. — Doyenné, 377. 

— Records, 282—292. 
Florennes, 386.— Doyenné, 385. 

— Records, 213—221. 

Foiche (France), 448. 

Fontaine, 159. 

Fontaine l'Evêque, 390 et sv. 
Fontaine-Yalmont, 391. 


Gammerages, 29. 

Gasnei, 49. 

Gcdinne, 450. 

Geest Géromponfc, 157. 

Geest-Saint-Jean, 154, 

Geest-Sainte-Marie, 154. 

Gembes, 450. 

Gembloux, 371. — Doyenné, 368. 
Genappe, 380. 

Gentinnes, 371. 

Géronsart (Notre-Dame de), con¬ 
frérie, 100. 

Gerpinnes, 387. 

Gilly, 379. 

Gimnée, 448. 

Givet (France), 450. 

Glabais, 379. 

Analectes II. 


Fontenelle, 391. 

Foos, 159. 

Eorest, abbaye, 29, 165. 

Forier, 371. 

Forseille, 366. 

Fosseroulle, 366. 

Fosses, 379, 386, 

Fosses, sous Renlies, 393. 
Fourbecliies, 391. 

Fraire, 386 et sv. 

Framminée, sous Gerpinnes, 387. 
Framnabiis, bois, 50. 

Franchimont, 386. 

Frandeux , sous Mont*Gauthier, 
452. 

Franière, 379. 

Frasne, 448. 

Frasnes-lez-Gosselies, 109, 379. 
Freloux, 160. 

Frizet, sous Vedrin, 371. 
Froidchapelle, 49, 391. 

Froidlieu, sous Sohier, 452. 
Fromelennes (France), 450. 

Fumai, 3G6. 

Fumay (France), 448. 

Furnaux, 386. 

G 

Glabbçek, 140,143. 

Glabjoux, sous Ways, 380. 

Gleixke, 158. 

Glimes, 153. 

Gobertange, sous Melin, 153. 
Goirlc, 457. 

Golart-lez-Marilles, 153. 

Golzinne, sous Bossière, 371. 
Gommaire (saint), reconnaissance 
de ses reliques, 120 et sv. 
Gomzée, 387. 

Gonrieux, 448. 

Gosselies, 379. 

Gossoncourt, 139, 142. 
Gottechain, 154. 

Gougnies, 387. 

Gourdiune, 387. 

45 
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Gouy-lez-Piéton, 380. 

Gozée, 391 etsv. 

Grâce, 159. 

Graesen, 140. 

Graide, 450. — Doyenné, 449. 1 

Graincourt, 13. 

Grand-Hallet, 154. 

Grandis Rivus, 39, 42, 49. 

H 

Haecht, 146. 

Haekendover, 140. 

Haga, ferme à Wommelghem, 23, 

27. 

Haibe (France), 448. 

Haillot, 366. 

Halen, 138, 140. 

Halle, 456. 

Halle-Boeyenhoven, 140. 

Halterlé, sous Hoogstraeten, 26. 
Haltinncs, 366. 

Halut, 40, 49. 

Hamme, 154. 

Ham-sur-Sambre, 371. 

Han (France), 448, 452. 
Han-sur-Lesse, 452. 

Handzaeme, 7. 

Haneffe, 160. 

Hannesche, 366. 

Hantes-Wiheries, 391, 392. 
Hanzinne, 387. 

Hapert, 456. 

Harcourt (Jeanne de), dame de Bé¬ 
thune, sa lettre relative au trésor 
de Saint-Pierre, à Namur, 277. 
— Elle fait don d’une croix pré¬ 
cieuse aux chanoines-croisiers, à 
Namur, 278—281. 

Hargimont, 452. 

Hargny, 450. 

Harinckrode, hameau à Anvers, 
24, 26. 

Harsin, 452. 

Hastière, 450. 

Hautem-Sainte-Marguerite, 146. 
Haut-Fays, 451. 

Hauwaert, 147. 


Grand-Leez, 372. 

Grand-Rosière, 154. 

Graux, 387. 

’s Gravenwezel, délimitation, 116. 
Grimde, 139. 

Gulleghem, 12. 

Guningen, 146. 

Gussenhoven, sous Orsmael, 139. 


Havacum, 50. 

Havrencourt, 13. 

Heelenbosch, 137, 140. 

Helcken (Herman), 24. 

Hemptinne, 387. 

Heppignies, 380. 

Herbais, sous Piétrain, 154. 
Herbatte, sous Namur, 380. 
Herenthals, 456. 

Herenthout, 456. 

Herencias, 52. 

Hermegiacum, 49. 

Hermies, 13. 

Héron, 366. 
fîersselt, 457. 

Heure-lez-Marche, 453. 

Hévillers, 369, 371. 

Hierges (France), 448. 

Hingene, 422, 423. 

Hingeon, 366. 

Hodeigc, 160. 

Hodenge, sous Orbais, 154. 
Hoeylaert, 166, 169. 
Hollogne-aux-Pierres, 159. 
Holsbeek, 146. 

Hounaye, 452 et sy. 

Hontemuden, 27. 

Hoogescbot, 459. 

Horion, 159 etsv. 

Hosdeng, 49. 

Hottomont, sous Grand-Rosière 
154. 

Hougaerde, 149, 154. 

Hour, 452. 

Houtain-le-Val et Houtain-le 
Mont, 380. 

Houx, 388. 
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Houyet, 452. 

Hoxem (Jean de), écolàtre de 
Liège, fondateur <Tun chapitre à 
Hoxem, 426—434, 

Hozémont, 160. 


Ichiacum, 50, 52. 
Imcra (la dame), 1,2. 
Incourt, 151, 

Ircenna, 49. 


Jamaignes, 387. 

Jambes, 380, 382. 

Jambline, sous Villers-sur-Lesse, 
452. 

Jandrain, 155. 

Jauche, 155. 

Jauchelette, 154. 

Javingues, 451. 

Jehay-Bodeguée, 159. 

Jehonville, 450. 


Kerkom, 147. 
Kerkom (Liège), 270. 
Kersbeek, 140. 


Laer, 141. 

Lambusart, 381, 382. 
Lamine, 160. 
Lamontzée, 365. 
Landelies, 392. 
Landen, 141. 
Landenne, 366. 
Laneffe, 388. 
Langdorp, 147. 
Langebeke, 17. 
Lantmereias, 52. 
Lasne, 372. 

Lathny, 155. 


Huccorgne, 366. 
Huldenbcrg, 269. 
Huppaye, 154. 
Hymiée, 387. 


i 

Iscghem, 12. 

Isne-les-Dames, et Isne-Sauvage, 
370 et sv. 

Isque, 269. 

j 

Jemelle, 452. 

Jemeppe, sous Hargimont, 452. 
Jemeppe-sur-Sambre, 371. 
Jemeppe-sur- Meuse, 159. 

Jeneffe (Liège), 159. 

Jodoigne, 153. — Doyenné, 151. 
Jodoigne*Saint-Lambert,153,157. 
Jodoigne-Souveraine, 151, 

Jumet, 379. 

Jurbise, 19. 

K 

Kieseghem, 147. 

Klein-Zundert, 457. 
Krommen-Herinck, 145. 

L 

Lavoir, 366. 

Léau, 141, 142. 

Ledeberge, chapellenie transférée 
à rhôpital Saint-Jean, à Bruxel¬ 
les, 32. 

Leffe (abbaye de), 101. 

Lérinnes, Trinitaires, 446, 
Les-Awirs, 158. 

Les-Dions, 450. 

Lessive, 452. 

Lesve, 388. 

Leugnies, 392. 

Lexhy, 160. 
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Libcrchies, 381. 

Libertange, sous Noduwez, 155. 
Lichtaert, 32, 456. 

Liège, origine du grand séminaire, 
465—508. 

Ligny, 372. 

Lille, appendice de Yorsselaer, 18. 
Lillo, 27. 

Lillois, 381, 385. 

Limai, 372. 

Limelette, 372. 

Limont, 160. — Séparation entre 
son église et celle de Bovenistier, 
112—116. 

Linccnt, 155. 

Linckhout, 141. 

Linden, 148. 

Liusmeau, sous Noduwez, 155. 


Mahoux, 451. 

Maizeret, 367. 

Maiseroulle, 367. 

Maissin, sous Villancc, 451. 
Maleves, 155,157. 

Malines, 456. 

Malitiacas, 40. 

Maransart, 373. 

Maransart (Fleurus), 382. 
Marbais, 381, 392. 

Marche, 452. 
Marehienne-au-Pont, 381. 
Marcinclle, 381. 

Marenne, 453. 

Mariakerke, 423. 

Marilles, 156. 

Marloye, sous Waha, 453. 
Marneffe, 367. 

Martinroux, 382. 

Masbourg, 453. 

Matagne-la*Grande, 448. 
Mazée, 448. 

Meanri, 41. 

Meensel, 148. 

Meerhout, 456. 

Mcer, sous Gossoncourt, 142. 
Meetkerke, 107. 


Lodelinsart, 380. 

Lodinc (Henri), 23. 

Loncin, 160. 

Longueville, 155. 

Loon, 456. 

Loonbeek, 269. 

Loon-op*Zand, 457. 
Louette-Saint-Denis, 450. 

Louette-Saint-Pierre, 451. 
Loupoigne, 381. 

Loureilla, 51. 

Louvain, 147, 269. — Doyenné, 
144. 

Lovenjoul, 148. 

Lovcrval, 388. 

Loyer, 450. 

Lusciniacum, 40, 42, 49. 

Lyers, 507. 

M 

Melden, près d’Audenarde, 13. 
Meldert, 148. 

Melin, 155. 

Melkwezer, 143. 

Mellery, 373. 

Mellet, 381. 

Melsbroeck, sa dime, 175. 
Membrezée, 388. 

Merleniont, $88. 

Merxplas, 26. 

Meslin Tévêqve, 13, 19. 
Mesnil-Eglisë et Mesnil-Saint- 
Biaise, 451. 

Mesnil-Saint-Martin, 488. 
Mcsselbroek, 148. 

Mettct, 388. 

Middelwinde, 142. 

Mille, sous Hamme, 154. 
Miniacum, 49. 

Miscom, 142. 

Moha, 367. 

Moiguclée, 381. 

Molcmbais, sous Huppaye, 156. 
Molembais-Saint-Josse, 156. 
Molenbeek, 172, 173, 175. 
Molenbeek-Wersbeek, 148. 
Molhain (France), 448. 
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Momalle, 160. 

Mons, en France, 13. 

Mons Milsialmus, 52. 

Monstreux, 382. 

Mont-à-Jauche, 155. 
Montenaeken, 269. 
Mont-Gauthier, 453. 
Montignies-Saint-Christophe, 392. 
Montignies-sur-Sambre, 381. 

Mont igny-le-Tilleul, 381. 

Mont-Saint-André, 155. 
Mont-Saint-Guibert, 373. 


Mont-sur-Marchienne, 381. 
Mont-sur-SombrefFe, 373. 
Morialmé, 388. 

Motte (La), sous Courcelles, 381, 
Motte (La), sous Nethen, 155. 
Moustier-sur-Sambre, 373. 
Mousty, 372. 

Moxhe, 367. 

Moxheron, 367. 

Muliserius, 49. 

Mur, 27. 


N 


Nalinnes, 392. 

Naraur, confrérie à Saint-Jean 
l’Evang., 179. — Statuts du 
chapitre deN.-D., 190.— Droits 
des curés, 273. — Trésors de 
S. Pierre et de S. Aubain. 277. 
334. — Croix précieuse des croi- 
siers, 278. — Sœurs-Noires, 
339.—Eglises et bénéfices. 273. 
— Mélanges, 97-105. 

Nattenhaesdonck, 422 et sv. 

Nazareth, couvent à Bruxelles, 
463. 

Nederockerzeel, 27. 

Neerhain, sous Court-St-Etienne, 
373. 

Neerhespen, 140. 

Neerheylissem, 154. 

Neerlanden, 141. 

Neerlinter, 141. 

Neervelp, 150. 

Neerwinden, 142. 


Obaix, 383. 

Ochamps, 451. 

Odomont, sous Rêves, 383. 
Oeleghem, 456. 

Oevel, 456. 

Offagne, 451. 

Offus, sous Marilles, 156. 
Oignies, 383, 449. 


Nethen, 156. 

Nettine, 453. 

Neuville, 388. 

Neyghem, 112. 

N ieuwerkerken ( Audenarde) ,13. 
Nieuwerkerken (Limbourg), 142. 
Nieuwrode, 149. 
Nieuw-Rousselaere, 170. 
Nil-Pierreux, 373. 
Nil-Saint-Martin, 373. 

Nil-Saint-Vincent, 373. 

Nismes, 448. 

Nispen, 457. 

Nivelles, 382. 

Niverlée, 449. 

Nodebais, 156. 

Nodrange, sous Marilles, 156. 
Noduwez, 155, 156. 

Noirmont, 374. 

Noville, 160. 

Nylen, 456. 


o 

Oirbeek, 149, 432. 

Oizy, 451. 

OUoy, 449. 

Omezée, 388. 

On, 453. 

Onhaye, 386, 388. 

Onoz, 375. 

Oolen, 456. 

45 . 
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Oorderen, 27. 

Oostclbecrs, 456. 

Oosterbem, sous Herent, 149. 
Oosterzeele, 19. 

Oosthulst, 270. 

Oost malle, 113. 

Opheylissem, 154. 

Oplinter, 140, 428. 

Opprebais, 15G. 

Opvelp, 150. 

Oranus (François), 474. 

Orbais, 154, 156. 

Oret, 388. 


Paliseul, 451. 

Pcllaines, 157. 

Perck, près de Vilvorde, 26. 
Perlaer, sous Tongerloo, 456. 
Pesche, 449. 

Petigny, 448. 

Petit-Hallet, 154. 

Petit-Leez, sous Grand-Leez, 372. 
Petit-Rosière, sous Geest-Gércm- 
pont, 157. 

Philippeville, 338. 

Piétrain, 157. 

Piètrebais, 157. 

Piétrcmeau, sous Piétrain, 157. 
Plaicard de Raigccourt, sa nomina- 


Raccourt ou Raetshoven, 142. 
Raevels, 45G. 

Ragnies, 392. 

Ramet, 161. 

Rance, 392. 

Ransart, 384. 

Redu, 451. 

Rembert (saint), sa vie, 85. 
Remicourt, 160. 

Rcngen, sous Vertryck, 149. 
Renlies, 393. 

Rcppe, sous Seilles, 367. 
Rethy, 30, 269,456. 

Rêves, 383. 


O rp le-Grand et Orp-le-Petit, 156. 
Orsmael, 139, 142. 

Osscndrecht, 457. 

Osscle, 24, 26. 

Ossogues, sous Thuilles, 391 etsv. 
Oteppe, 367. 

Othée, 506. 

Ottignies, 374. 

Ougrce, 161. 

Overhespcn, 144. 

Overlaer, sous Hoegaerde, 149. 
Overloo, 149. 

Overwinden, 142. 

p 

tion au siège épiscopal d’Anvers, 
260. 

Poederle, 18. 

Poilvache, 3S8. 

Pondrôme, 450 et sv. 
Pont-à-Celles, 378. 

Pont-de-Loup, 383. 

Pontillas, 367. 

Poppel, relation d’un vol sacrilège, 

258. 

Potfliet, près d’Anvers, 26. 

Pousset, 166. 

Presles, 383. 

Promclles, souaYieux-Genappe,3S3 
Pry, 392. 

R 

Revin (France), 449. 

Revioux, 384. 

Revogne, sous Honnay, 453. 
Reynrode, sou3 Halcn, 138. 
Rhisne, 272, 375. 

Rhode-Saint-Pierre, 149. 
Riches-Claires (les) obtiennent un 
couvent à Bruxelles, 463. 
Rienne, 451. 

Rillaer, 144. 

Ritvorth, 17. 

Rivius, villa, 52. 

Rochefort, 453. —Doyenné, 451. 
Roelseias, 51. 
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Rognée, 392. 

Roloux, 161. 

Roly, 388. 

Romerée, 449. 

Roosbeek, 149. 

Roozendael, 457. 

Rosée, 388. 

Rosegoies, sous Buzet, 384. 
Roslere, 272. 

Rosselaer, sous Baelen, fondation 
d’une chapelle, 256. 


Rotsclaer, 149. 

Rouillon, sous Annevoie, 388. 
Rouiers, 178. 

Rousselaere-Polder, 170. 

Roux lez-Fosses, 387. 
Roux-Miroir, 157. 

Roy, 453. 

Rumsdorp, 142. 

Ruyalcourt, 13. 

Ryckevorsel (F. G. van), curé à 
Poppel, 259. 


s 


Saint*Amand (Fleuras), 378, 384. 
Saint-Aubain, 385, 390. 
Saint-Bernard, abbaye, 168, 172, 
459. 

Saint-Denislez-Gembloux, 375. 
Sainte-Geneviève, 449. 
Saint-Gérard, 386. 

Saint-Georges, 159, 161. 
Saint-Géry, 376. 

Saint-Josse-ten-Noode, érection de 
la chapelle, 129—136. 
Saint-Laurent, 389. 

Saint-Martin, abbaye à Tournai, 

10 , 11 . 

Saint-Médard, sous Binant, 386. 
Saint-Médard, sous Samart, 389. 
Saint-Michel, abbaye à Anvers, 25. 

— Ses possessions, 26. 
Saint-Paul, sousWalhain, 376. 
Suint-Remy, sous Rochefort, 453. 
Saint-TrondjConsecrationdel’église 
de Sainte-Gengulphe, 20. 
Salzinnes-lcz-Namur, 384. 

Samart, 389. 

Sart à-Rèves, 384. 

Sart-en-Fagne, 389. 

Sart Eustache, 3S9. 

Sart-lez-Walhain, 375. 

Sart-Messire-Guillaume, 375. 
Sart-Risbart, 157. 

Sautour, 389. 

Schaffen, 142, 456. 
Scheldewindeke, 19. 

Scliilde, 420, 456. — Délimitation 
du côté de ’s Gravenwezel, 116. 
Schoonbroeck, 30—32, 456. 


Sclayn, 367. 

Sclessin, sous Ougrée, 161. 
Seilles, 367. 

Senenne, sous Anhée, 389. 
Senzcilles, 389. 

Seraing-snr-Meuse, 161. 
Serinchamps, 453. 

Sevry, sous Javingues, 451. 

Sichem, 151. 

Silenrieux, 393. 

Sobels (Richard et Lambert), 108. 
Soctkens (Béatrice), 186. 

Sohier, 452. 

Solre-Saint-Géry, 37, 39, 42, 44, 
393. 

Sombreffe, 375. 

Sommières, 389. 

Somzéc, 389. 

Soulmes, 389. 

Soumoy, 389. 

Souxhon, sous Flémalle-Haute, 
159. 

Soye-lez-Namur, 384. 

Spy, 375. 

Stattke et Wanze, 267. 

Stavc, 389. 

Steenburgerwecrt, 27. 

Sticrs, sous Donceel, 161. 
Stirpiliacum, 40, 42, 49. 

Strée, 367. 

Strée-lez Beaumont, 393. 

Streel, sous Fexhe-le-Haut-Clo¬ 
cher, 161. 

Suerberapde, sous Glabbeek, 143. 
Surice, 389. 

Suvriacum, 42. 
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Tamines, 376. 

Tangissart, sous Baisy-Thy, 384. 
Tarcienne, 388, 389. 

Tellin, 453. 

Teinpleuve, 10. 

Teraploux, 376. 

Tergnée, sous Farciennes, 384. 
Testelt, 150. 

Thielt-Saint-Martin, 149. 
Thiméon, 384. 
Thines-lez-Nivelles, 384. 
Thirimont, 393. 

Thisnes, 368. 

Thon, 367. 

Thorembais-lez-Béguincs, 157. 
Thorembais-Saint-Trond, 157. 
Thorembisoul, sous Glimes, 158. 
Thuiilies, 393. 


Vacelleias, 49. 

Vaelbeek, 161. 

Valdrechias, 51. 

Val-Duchesse, abbaye, échange un 
droit de dirnc, 458. 

Vaux, près de Wavre, 375, 377. 
Veau, sous Spy, 377. 

Veerle, incorporé à l’abbaye d’À- 
verbode, 118. 
Velaine-sur-Sambre, 377. 

Velpcn, sous Haelen, 138. 
Velroux, 161. 

Velthem, 150. 

Vencimont, 451. 

Vergnies, 393. 

Verlaine, 161. 

Versaines, 450. 

Vertryck, 149. 

Vczin, 368. 

Viersele, 457. 

Vierves, 449. 

Viesville, 384. 

Vieux-Genappe, 380. 

Vieux-Sarfc, sous Corroy-le Grand, 
377 

Villance, 451. 

Villa Riculus, 30, 43,49. 


Thuin, 393. — Doyenné, 390. 
Thy-le-Chàteau, 393. 

Tifbourg, 457. 

Tilly, 376. 

Tirlemont, 149, 456. 

Tongerloo (Limbourg), 270. 
Tongerloo (abbaye), ses posses¬ 
sions, 455 et sv. 

Tongres, 270. 

Tongrinne, 376. 
Tourinnes-la-Grosse, 157. 
Tourinnes-les-Ourdons, 376. 
Tournai, état du diocèse en 1659, 
354 et sv. 

Trazegnies, 384. 

Treigncs, 449. 

Turnhout, 456. — Requête à 
l’archiduchesse Isabelle, 292. 

V 

Ville-en-Hesbaye, 368. 

Villeroux, sous Chastre, 377. 
Villcrs Deux-Eglises, 390. 
Villers-en-Fagne, 389. 
Villers-le-Bouillet, 368. 
Villers-le-Pcuplier, 368. 
Viilers-lez-Gambon, 390. 
Villers-lez-Heest, sous Warisoulx, 
377. 

Villers-Pcrwin, 384. 
Villers-Potterie, 390. 
Villers-sur-Lessc, 454. 

Vilret, 367 et 376. 

Vinalmont, 368. 

Viralla, 39, 42, 49. 

Virelles, 449. 

Vireux (France), 449. 
Vissenaeken, 146, 456. 

Vodelée, 390. 

Vogcnée, 390. 

Volkegcm, délimitation avec Au- 
denarde, 15. 

Vonéche, 451. 

Voroux-Goreux, 161. 

Vorsselacr, son église donnée au 
chapitre de Cambrai, 17. 

Vorst, 456. 
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Waalwyk, 457. 

Wackerscel, 150,151. 

Waenrode, 151. 

Wagnelée, 384. 

Walia, 453 et sv. 

Waienberghe, 456. 

Waillet, 454. 

Wala, 57, 59, 61. 

Walcourt, 393. 

Waldeseias, 52. 

"YValhain* Saint-Paul, 377. 
Wamont, 143. 

Wancennes, 451. 

Wandigei3, 49. 

Wanfercée, 377. 

Wangenies, 385. 

Wanghe, 142. 

Wansoul, 368. 

Wanze, 367 etsv. 

Warbeek, forêt, 420. 

Warisoulx, 377. 

Wamant-Dreye, 366, 368. 
VVastines, sous Malèves, 158. 
Watermael, le personnat échangé, 
458. 

Waulin, 454. 

Waulsort, abbaye, 265 et sv. 
Wavre, 151, 377. 

Wavreille, 454. 

Ways, 385. 


Webbecom, 143, 456. 

Weert-Saint-Georges, 151, 158. 
Wellin, 454. 

Werbeeck, sous Rethy, 30 et 31, 
456. 

Werchter, 150. 

Wersbeek, sous Molenbeek, 150. 
Wespelaer, sa dime, 168. 
Westerloo, 456. 

Wezemael, 150. 

Wideleias, 52. 

Wilderen, 138 et 143. 
Willebringen, 150. 

Willerzie, 451. 

Wilmarsdonck, 27. 

Wilsele, 150. 

Winde, 456. 

Winenne, 451. 

Winghe- Saint-Georges, 150. 
Winkelom, sousGheel, 456. 
Wintham, 423. 

Winxel, 150 

Witterzée, sous Lillois, 385. 
Woensdrecht, 457. 

Woeringen, 183, 184, 187. 
Wolfsdonck, sous Langdorp, 151. 
Womraersom, 142. 

Wortel, 27. 

Wulmersom, 143. 

Wyneghem, 456. 


Y ET Z. 


Yves, 38S. 

Zarren, église donnée à l’abbaye de 
Saint-Martin à Tournai. 12. 
Zelck, 143. 

Zeelhem, 143. 


Zetrud-Lumay, 158, 427. 

Zuallart, chanoine, lettres à l'évê¬ 
que de Tournai, 354 et sv. 
Zonnebeke, abbaye, 333. 
Zuycnkerke, 107. 
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ADDITIONS ET CORRECTIONS. 


Pag. 112, ligne 27, Emico, lisez : Enrico. 

» 115, » 17, Emichoni, lisez : Enrichoni. 

» 170. ■ 21. Le document du 24 mars 1247 concerne Nieuw-Roua- 

selaere ou Rousselaere-Polder, endroit situé près 
d Aerdenburg, et détruit par une inondation. Voyez 
Warnkoenig etGuBLDOLF, Histoire de Flandre, V, p. 234. 

» 230, » 24 : Après le mot Puleo, ajoutez : Canonicus Fumerais. 

» 252, » 1, Hennebuck, lisez : Hanebeck. 

» 296, » 28, Allas, » Aillas, 

s 391, » 10, Chastres, » Chastrès. 

» 392, » 30, Rolechies, » Rognée. 
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